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 חברי ועדת המקצוע בערבית ובעולם הערבים והאסלאם 

  (2024 –2023)   ד תשפ"–גתשפ"

 יו"ר הוועדה  −פרופ' אייל זיסר 

 משרד החינוך,  ד"ר סיגלית שושן  – מפמ"ר ערבית ועולם הערבים והאסלאם

 אוניברסיטת אריאל, ד"ר הילה פלד-שפירא – אוניברסיטת בר־אילן

 ד"ר שרון  שטרית ששון  – אוניברסיטת בר־אילן 

 אחמד – אוניברסיטת תל־אביב ' ד"ר ח'אלד שיח

 אילן  רובין  – אוניברסיטת תל־אביב

 ירושלים, האוניברסיטה העברית ,יתרבעאת דלית זלצר – מורה בעירוני ג' מודיעין; מדריכה פדגוגית להור

 לערבית במחוז מרכז; מורה ורכזת ערבית תיכון א' לאומנויות, תל־אביב מחוזית מדריכה –  זהבית דבס

 לימור אומסי – רכזת בתיכון מיתרים ברנקו וייס, מיתר 

 שרית להב – רכזת בגימנסיה העברית, ירושלים 

 הילין  זעריר – מדריכה ארצית לערבית; מורה לערבית בבית הספר תל"י, הוד השרון 

 , המזכירות הפדגוגית - אגף שפות, קרין  שוקחה – ממונה על תכנון  ופיתוח תוכניות לימודים

 ירושלים  , משרד החינוך

 יהינהר, סיגל שובל – מורה בבתי הספר ויצמן ואוסישקין

 נשר, ית הירש – רכזת בתיכון מקיףו ר
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  הלימודים לחטיבת הביניים ולחטיבה העליונה תוכניתחברי ועדת המשנה לעדכון 

  (2024 –2022)   דתשפ"–בתשפ"

 

 

המחלקה   אילן;־, המחלקה לשפה וספרות ערבית, אוניברסיטת ברשפירא-פלד  הילהר  "ד  – ר ועדת המשנה"יו 

 ראש מסלול הכשרת מורים לערבית, אוניברסיטת אריאל  ;אוניברסיטת אריאל ת,"למזה

הוועדה ש – מרכזת  תעל  ממונה  ,  וקחהקרין  ופיתוח  לימודים,ו תכנון  הפדגוגית כניות  שפות, המזכירות  , אגף 

 ירושלים , משרד החינוך

 בית ועולם הערבים והאסלאם, משרד החינוך, ירושלים ר ער"מפמ –שושן  סיגלית ד"ר

ע, זלצר  דלית ג'  עירוני  בבית הספר  ערבית  ורכזת  לערבית  של "מורה  פדגוגית  במודיעין, מדריכה  גור  ש מוטה 

 סטודנטים להוראת ערבית, האוניברסיטה העברית, ירושלים 

ורכזת ערבית בבית הספר תיכון א' לאמנויות   מדריכה מחוזית לערבית במחוז מרכז, מורה לערבית, דבס  זהבית

 בתל אביב 

 

 . תוכניתשהתלוותה לוועדת המשנה בתחילת תהליך עדכון ה הורן  ביטלאלתודה 

 , ירושלים שפות במזכירות הפדגוגית, משרד החינוךא' מנהלת אגף לוי, ציונה ר "ד הערות:ו קריאה 

 ד"ר נורית גנץ  :נית לשו עריכה 
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 עניינים ן  תוכ 

 6עמ'             הקדמה 

 7עמ'           אוכלוסיית היעד

 8עמ'                                                           לערבית  הזיקה בין העברית 

 8עמ'                    ומה שביניהן  הערבית הספרותית והערבית הדבורה

 9עמ'           הכתב הערבי   

 10עמ'            רציונל

   12עמ'            נחות יסודה

   13עמ'                         מטרות התוכנית

 14עמ'                  דידקטיים ועקרונות מתחום הוראת השפה-עקרונות פדגוגיים

 17עמ'                      ה(ל"הערכה )ה-למידה -הוראה

Can do's – :רמות מסוגלות / תיאורי ביצוע 

1A -   21עמ'                    ראשונה( משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים 

1A -   28עמ'                    ( שנייה משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים 

A2 - 35עמ'      ( משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים שלישית 

A2- )42עמ'      משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים רביעית 

1B -  )50עמ'       משתמש עצמאי )שנת לימודים חמישית 

1B -  )57עמ'       משתמש עצמאי )שנת לימודים שישית 

 

  65עמ'   על מבט - עבריתבערבית לדוברי    do descriptors-(canתיאורי הביצוע )
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           נספחים 

 71עמ'         מפרט התכנים   :1נספח  

   71עמ'        כיתה ז'   -שנה ראשונה 

 72עמ'        כיתה ח'   -שנה שנייה  

 72עמ'        כיתה ט'   -שנה שלישית 

 73עמ'        כיתה י'   -שנה רביעית 

   74עמ'       כיתה י"א    -שנה חמישית 

   75עמ'        כיתה י"ב   -שנה שישית 

 

 77עמ'        פתגמים מומלצים   :2נספח  

 80עמ'       מחוון לבחינה בערבית דבורה   :3נספח  

 83עמ'      בספרות ופרוזה ערבית מודרנית   יצירות :4נספח  

 86עמ'       המלצות להערכה חלופית   :5נספח 

 88עמ'           לקסיקלימאגר  :6נספח 

 97עמ'        כיתה ז'  -שנה ראשונה 

 115עמ'        כיתה ח'   -שנה שנייה  

 130עמ'        כיתה ט'   -שנה שלישית 

 156עמ'        כיתה י'   -שנה רביעית 

 184עמ'       כיתה י"א    -שנה חמישית 

 220עמ'        כיתה י"ב   -שנה שישית 
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 חזרה לתוכן העניינים 

 הקדמה 

ישראל.   במדינת  מיוחד  מעמד  בעלת  שפה  היא  הערבית  כל  ול  שפתם  אהי  זוהשפה  של  תרבותם  שון 

הערבית של  :דוברי  והתפילה  הקודש  כתבי  ולשון  ודרוזים,  נוצרים  ברחבי    מוסלמים,  המוסלמים 

   העולם ושל יהודי ארצות ערב.

לידיעת השפה הערבית נודעת חשיבות רבה במדינת ישראל; אחת ממטרות החינוך כפי שהוגדרה בחוק  

"להכיר את השפה, התרבות, ההיסטוריה, המורשת  היא  (,  11, סעיף  1953) החינוך הממלכתי התשי"ג  

אחרות במדינת ישראל, ולהכיר    יהייה הערבית ושל קבוצות אוכלוס י והמסורת הייחודית של האוכלוס

השוות   ישראל." בזכויות  אזרחי  כל  בשנת    1של  נקבעה  זו,  בחשיבות  הכרה  לימוד    1995מתוך  חובת 

  ערבית כשפה זרה שנייה בבתי ספר עבריים.

בשנת    תתוכני  פורסמה  העברי  הספר  לבית  ערבית  לשון  להוראת  הראשונה  ועודכנה    1994הלימודים 

ה2009בשנת   בעדכון  הצורך  התעורר  השנים  במהלך  ורלוונטיים  תוכנית.  חדשניים  תכנים  ובשילוב   ,

המקצוע.   ליעדי  בהתאם  התלמידים  של  העניין  תחומי  את  הנוכחית  הלימודים    תוכניתשיהלמו 

על  (תשפ"ה) יחד עם ההיבט  ־עודכנה  פי התפיסה המעמידה במרכז את ההיבט התקשורתי של השפה 

במרכזלשוני שלה-התרבותי  האזנה    . התוכנית מעמידה  כתיבה  קריאה,  השפה:  מיומנויות  את ארבע 

אוריינות שפתית,    :לדוגמה  דמות הבוגר,, בדגש על מיומנויות המופיעות במסמך  (פה־הבעה בעל דיבור )ו

לימוד    תן־אישי יבתקשורת   עם  בבד  בד  המילים  אוצר  הקשרוהעשרת  מתוך     2.הדקדוק 

זו  תוכנית לה  −  לימודים  כדי  ו  מודילל  (מוטיבציה) ניעה  הה  גביר את  יש בה  ת  רחבלההשפה הערבית, 

  מעגל התלמידים שיבחרו בלימוד מוגבר של השפה הערבית בחטיבה העליונה.

אופרטיביות  תוכניתב מטרות  הלמידה  )ביצועיות(  הוגדרו  רצף  את  התכנים המבטאים  פירוט  ובצדן   ,

הלימוד.   שנות  לשקף  במהלך  היא  הפירוט  בתהלימטרת  הנדרש  בו־זמנית:את  המתקיימים     כים 

בואת    )הל"ה(  הערכה-למידה-הוראה התלמידים  מן  המצופים  מסגרת  פי    לעהשונות    רמותההישגים 

,  can do descriptors)  ביצועהי  תיאורל  ובהתאם  (CEFRמשותפת לשפות )ן־לאומית ה בי התייחסות  הה

ל...(يستطيع מסוגל  במצבים לעשות מסוגל  הלומד מה המתארים  ,  )ראו    שונות ולמטרות מגוונים בשפה 

  .(בהמשך מסמך זה פירוט

ספר היסודיים )כיתות  ה לימודים חדשה להוראת הערבית הדבורה בבתי    תוכניתאושרה    תשע"ז בשנת  

  תוכניתו( הכוללת את הוראת הערבית הדבורה לצד פיתוח ראשית מיומנויות הקריאה והכתיבה. ה-ה

בין השאר על הרחבת אוצר המילים, על היכרות עם טקסטים מתחומים שונים והבנתם, על    דגש  שמה

בעל הבעה  ועל  הנשמע  בעל   תוכניתה פה.-הבנת  ראשונית  היכרות  ברכות,  -מזמנת  פתגמים,  עם  פה 

ונימוס החל מן השלבים הר לימוד השפה ותרבותהּומילות פנייה  מתייחסת    כמו כן היא   .אשונים של 

ערכים    משלבתולעולמם של התלמידים, לחדשנות בהוראה, בלמידה ובהערכה   לרלוונטיות של השפה

אוצר מילים, אשר יסייע להם  ברכישת    המטרה היא להקנות לתלמידים בסיס עשיר שלאוניברסליים.  

ה כאשר  ז',  בכיתה  יותר  ומהירה  קלה  בצורה  והקריאה  הכתיבה  צעדיהם    םמיומנויות  את  עושים 

 השפה.   ימודהראשונים בל

 

 
 .2003-( תשס"ד6)תיקון מס'  1
 . דמות הבוגרמסמך להרחבה ראו:  2

https://www.nevo.co.il/law_html/law01/152_024.htm#Seif2
https://boger.openfox.io/%D7%9E%D7%99%D7%95%D7%9E%D7%A0%D7%95%D7%99%D7%95%D7%AA
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ב ולחטיבה    תוכנית עדכון  הצורך  הביניים  לחטיבת  מה  (ה )תשפ"העליונה  הלימודים    דרישה נבע 

לחזק את מיומנויות  מהשאיפה  ( וCEFRמשותפת לשפות )ן־לאומית  להתאימה למסגרת התייחסות בי 

 ודיבור.   קריאה, כתיבה, האזנה –השפה 

הנוכחית   הלימודים  המותאמות     משלבת)תשפ"ה(  תוכנית  ורלוונטיות,  חדשניות  פדגוגיות  מיומנויות 

. המיומנויות הנרכשות במהלך הלימוד מאפשרות פיתוח אוריינות  למציאות המשתנה ולעידן הדיגיטלי

אוריינ  דיגיטלית ולשונית,  מלאכותית,  ,  ת  בינה  בכלי  מודעות    חשיבהשימוש  ויצירתית,  ביקורתית 

 . 2030–2020והבוגרת  לדמות הבוגר המותאמות  ,יכולת למידה עצמיתו עצמית 

 

 אוכלוסיית היעד  

נועד   זה  את  מסמך  מציג  הוא  וההערכה.  ההוראה  בתכנון  ולמפקחים  למנהלים  למורים,  לסייע 

שגים  ללמד ואת ההי , כמו גם את התכנים שישתוכניתהמטרות של האת העקרונות, את הנחות היסוד ו

הלומדים.  מן  מקצוע,    תוכנית ה  המצופים  לרכזי  מורים,  הכשרת  על  לאחראים  לסייע  אמורה  גם 

ו  למידה  חומרי  לכותבי  בחינות  ועללמדריכים,  שאלוני  לכותבי  הוראה,  בתהליך    כיהןיולמערזרי 

 בבתי הספר העבריים במדינת ישראל.   עבודתם ובתהליך קבלת ההחלטות בתחום לימודי הערבית

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 חזרה לתוכן העניינים 
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 חזרה לתוכן העניינים 

 עקרונות הוראת השפה הערבית לדוברי עברית 
 

 לערבית כבסיס להוראת השפה הערבית לדוברי עברית   עברית ה   הזיקה בין 
 

קה עמוקה בין השתיים. זיקה זו באה  זיקיימת  העברית והערבית שייכות למשפחת השפות השמיות, ו

בתחביר   הצורות(,  )תורת  והבניינים  הנטיות  במערכת  ההגה(,  )תורת  הצלילים  במבנה  ביטוי  לידי 

המילים.וב רכישת    אוצר  תהליך  על  להקל  שבכוחו  משמעותי,  פדגוגי  משאב  לשמש  עשויה  זו  זיקה 

   .בקרב תלמידים מתחילים תחושת מסוגלותל ולתרום  השפה הערבית

 

  3:יחסי הקרבה בין העברית לערבית − 1 תרשים

 

 

 

 ומה שביניהן   הערבית הספרותית והערבית הדבורה 

קיומם של שני    –דיגלוסיה    −  שיש להכיר בהוראת הערבית,  בשפה הערבית מתקיימת תופעה לשונית

 משלבים עיקריים השייכים לאותה שפה אך משמשים בהקשרים שונים. 

 
 . 15, עמ' (1972, תל אביב: הקיבוץ המאוחד ) ורת ההגה והצורותתבלאו, יהושע על פי:  3
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 חזרה לתוכן העניינים 

 

( הספרותית  הערבית  הוא  הראשון  פורמליים(, ٱلْفصُْحَى  ٱللُّغَةהמשלב  בהקשרים    :לדוגמה  ,המשמשת 

והחדית'(,   )הקוראן  ניכר מיצירות ה כתבים דתיים  ומסמכים רשמיים. חלק  ספרות, אמצעי תקשורת 

ויוקרתי. המשלב השני   משלב זה אחיד בכל רחבי העולם הערבי, ונתפס בדרך כלל כבעל מעמד גבוה 

يَّة ٱللُّغَةהוא הערבית הדבורה ) يَّةאו   ٱلْعَام ِّ המשמשת לתקשורת יום־יומית בלתי רשמית. משלב זה  (, ٱلْمَحْكِّ

וקהילות   חברתי  רקע  גיאוגרפי,  לאזור  בהתאם  המשתנים  )להגים(,  דיאלקטים  של  נרחב  מגוון  כולל 

 4. דוברים שונות

מקובא בערבית  הדיאלקטים  שיוך  ת  גאוגרפי,  מיקום  עיקריים:  קריטריונים  שלושה  פי  על  למיין  ל 

דתי. מהבחינה הגאוגרפית, נהוג לחלק את הדיאלקטים לשתי קבוצות עיקריות:  -חברתי, ושיוך עדתי 

לפי   לתת־קבוצות  נחלקת  הללו  הקבוצות  מן  אחת  כל  מערביים.  ודיאלקטים  מזרחיים  דיאלקטים 

במאפיינים   מזה  זה  נבדלים  אשר  נוספים,  מקומיים  דיאלקטים  קיימים  מדינה  כל  ובתוך  מדינות, 

 .פונטיים, תחביריים, ולקסיקליים

הרווחים   הלהגים  קבוצות  את  בקצרה  להציג  אפשר  המגוונת  הלשונית  המציאות  את  להדגים  כדי 

    במדינת ישראל:

וירושלים. מ  :לדוגמה . הלהגים העירוניים של מישור החוף וקרבתו,  א אפיין בולט של  עכו, חיפה, יפו 

 המזה. -בהם נהגית כ ق -קבוצה זו הוא שה

את   הסובבים  והכפרים  "המשולש"  אזור  להגי  את  הכוללים  ישראל  מרכז  של  הכפריים  הלהגים  ב. 

 צ'. -כ  ك -, והגיית הك -כ ق -ירושלים. שני מאפיינים בולטים של קבוצה זו הם הגיית ה

(,  go)כמו למשל במילה האנגלית    [g]כ־ قהלהגים הבדואיים של הנגב, המתאפיינים בהגיית האות  ג.  
 .  [q] במקום ההגייה הספרותית המקובלת

: הדיאלקטים המיוחדים לעדה הדרוזית המתאפיינים  לדוגמהון קיימות קבוצות להגים שונות,  פד. בצ

 שונים מאלו של הנגב. שהם ולהגי הבדואים  (ללא שינוי  قהגיה של האות  ) ق -כ ق  -בהגיית ה

  

 הערבי   הכתב 

אותיות. ההבחנה בין האותיות נעשית,    28הלשון הערבית, בדומה לעברית, נכתבת מימין לשמאל ובה  

או מתחת לאותיות. אחד    האותיות  בין השאר, באמצעות נקודות דיאקריטיות )נקודות מבחינות( מעל

במשיכת   ונכתבות  לזו  זו  מתחברות  האותיות  שמרבית  הוא  הערבי  הכתב  של  הבולטים  המאפיינים 

 קולמוס אחת. לחלק מן האותיות יש צורות שונות בהתאם למיקומן במילה. 

 

 

 

 

 
 . 246-261)ירושלים: מאגנס, תשנ"ה(, עמ'  דקדוק הלהג הערבי של ירושלים אריה לוין, 4
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 רציונל 

ההתייחסות   ל"מסגרת  והותאמה  עודכנה  העבריים"  הספר  לבתי  "ערבית  תשפ"ה  הלימודים  תוכנית 

)מה הוראה, הערכה"  למידה,  לשפות:  המשותפת  בראשי  האירופית  הידועה     CEFR.5 תהתיבוא"ם(, 

מסגרת זו גובשה באירופה במטרה לקבוע בסיס משותף לפיתוח תוכניות לימודים בשפות, וכן לפיתוח  

הוראה וחומרי  הערכה  ברורים,    6. כלי  למידה  יעדי  מנסחת  בשפה,  שליטה  רמות  מגדירה  המסגרת 

והדרכים   היעדים  קביעת  תוך  אלו  לרמות  בהתאם  והערכה  הוראה  דרכי  להשגתומתווה    . םהרצויות 

יחידים    −CEFRב של  ביכולתם  המתמקדת  והרב־תרבותית,  הרב־לשונית  הגישה  על  דגש  שמים 

 .להשתמש במספר שפות ולהתנהל בין תרבויות שונות תוך גמישות, פתיחות ומודעות תרבותית

ל זו  הנלמדות  נפרדות  ישויות  בשפות  רואה  אינה  והרב־תרבותית  הרב־לשונית  אלא  הגישה  זו,  צד 

רפרטואר לשוני־תרבותי כולל, שבו האדם משלב בין שפות וידע תרבותי בהתאם להקשר התקשורתי.  

: מעבר גמיש בין שפות, תפיסת התרבות כרצף ולא כמערכת סגורה,  לדוגמה  ,גישה זו מדגישה עקרונות

וכן קידום ערכים של הכללה,   ניסיון לשוני־תרבותי,  למידת שפות לאורך מעגל החיים, הצטברות של 

שפות בלמידת  הזדמנויות  ושוויון  חינוך    .גיוון  מערכת  עידוד  היא  זו  גישה  של  הפדגוגית  המשמעות 

שואפת   זו  מערכת  הלמידה.  מתהליך  נפרד  בלתי  חלק  לומד  כל  של  והתרבותי  הלשוני  ברקע  הרואה 

ס לרב־לשוניות  להכיר במגוון השפות והתרבויות של הלומדים, לשלבם באופן פעיל בהוראה, ולהתייח

 7או פער שיש לצמצמו.  ולא כמכשול  –כאל משאב חינוכי, קוגניטיבי ותרבותי 

מתארת את המיומנויות, היכולות והידע שהלומדים צריכים לרכוש על מנת    CEFR  –של ה  מסגרת זו  

יפתחו   שהתלמידים  והמסוגלות  המיומנויות  תיאור  יעיל.  באופן  הערבית  בשפה  להשתמש  שיוכלו 

הלומדים,  בפני  העומדים  היעדים  ושל  המינוחים  של  ואחידות  בהירות  מאפשר  הלמידה,  במהלך 

ב העוסקים  וכלל  ובהמורים  שלרכישהוראה  ששפה    ה  מאחר  בתרבות,  היא  השפה.  מרכזי  מרכיב 

אחרות לתרבויות  חיוני  גישה  הפועלים    ומאחר  8, ואמצעי  חברתיים"  כ"סוכנים  נתפשים  שהלומדים 

נתונות  על  ,  ית תוכנ ה  −  9בסביבות  ואת  יוחד  במ   מדגישה,  CEFR-ההמבוססת  התרבותי    את ההקשר 

)דו ־ביןהתקשורת  ה  :תקשורתהמיומנויות   והמדיה    שיח(,־רב;  שיח־אישית  התקשורת  ואמצעי 

אלהחברתית.   תקשורת  השתלבות   ו מיומנויות  שונים   גבוההההשכלה  ב  מקדמות  עבודה    ובמקומות 

 . מגוונות הזדמנויות חברתיותללומדים להיחשף ל ומאפשרות 

 

 
 ,CEFR   (COMMON EUROPEAN FRAMEWORK OF REFERENCE FOR LANGUAGES: LEARNING, TEACHING  -ה 5

ASSESSMENT  )  בשנת לראשונה  אור  ב  2001ראה  יצאה  שלו  חדשה  ה2020  -וגרסה   .-  CEFR    במעל מדינות    120אומץ 
למעל   ה  שפות.  40ותורגם  על  מסתמכות  זה  מסמך  לאורך  באתר  ובעברית  באנגלית  CEFR  -ההפניות  גם  למצוא  :  )ניתן 

https://rm.coe.int/1680459f97) . 
היה הצורך בהגברת למידה והוראה של שפות כדי לאפשר ניידות רבה יותר, תקשורת בינ"ל,    CEFR-אחת הסיבות לגיבוש ה 6

 . 6-5' , עמ CEFRאישית.-כבוד לזהויות ולתרבויות, גישה טובה יותר למידע, ויכולת אינטראקציה בין
 
7CV), 2020, pp. -(CEFR ncil of EuropeCou Common European Reference for Languages Companion Volume

5–6;Piccardo, E. & North, B. (2019). The Action-oriented Approach: A Dynamic Vision of Language 
Education. Bristol: Multilingual Matters 

 . 6שם, עמוד  8
 . 9עמוד  ,שם 9

chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https:/rm.coe.int/common-european-framework-of-reference-for-languages-learning-teaching/16809ea0d4
chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https:/nite.org.il/files/CEFR.pdf
https://rm.coe.int/1680459f97
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"ערבית לבתי הספר העבריים" שלהלן בנויה באופן מדורג, הן מבחינת רמות  תשפ"ה תוכנית הלימודים 

 הלימוד והן מבחינת המיומנויות הנדרשות בתוך כל אחת מרמות הלימוד הבאות:

A1 -  רמה בסיסית של שימוש בשפה 

A2 -  הקשורה לפונקציות חברתיות רמה 

B1 – 10.יוםם־רמה המתאפיינת ביכולת לקיים אינטראקציה ולהתמודד בגמישות עם סוגיות בחיי היו   

כל רמת לימוד מורכבת ממיומנויות, וכל מיומנות נחלקת לסעיפים המגדירים את הידע הרלוונטי ואת  

( מסוגלות  של  במונחים  מהתלמידים  המצופות  הלימוד   ( can do’sהיכולות  שלב  את  התואמת 

ת לימוד, כל מורה יכול למצוא  והרלוונטי. מאחר שהתוכנית מנוסחת ומחולקת לפי קטגוריות של רמ 

 דוגמאות והצעות להנגשת החומר, שמתוכן יבחר את האפשרויות המתאימות לו ביותר.  

ה  לימודים    CEFR,11-כהמלצת  שזו  תוכנית  ברכישת  המעורבות  המיומנויות  לכל  הן  מתייחסת  פה, 

קליטה  ־בעל בכתב:  והן  הפקה  קריאה  )  receptionפה  וכתיבה(,    )דיבור  productionוהאזנה(, 

בעל  interactionאינטראקציה   ו/או  בכתב  דברים  ותיווך  ־)חילופי  תרגום    לדוגמה:)    mediationפה( 

רמות שונות של שפה או ידע, להנגיש תוכן  בעלי  תיווך הוא היכולת לגשר בין אנשים  פה ובכתב(.  -בעל

טקסט   או  שיח  ולהפוך  פעולה  בשיתוף  או  מידע  בשיתוף  בהבנה,  לסייע  לאחרים,  רעיוני(  או  )מילולי 

ומשותף. מובן  הוא  לנגיש,  התיווך  של  שהוא  ייחודו  הרב  בכך  המציאות  את  והרב־משקף  -תרבותית 

 לשונית של ימינו, מקדם למידה שיתופית, הבנה הדדית וסובלנות. 

פעולה    מבוססתלגישה  ו  12, (earningLirected D-elfSללמידה עצמאית )  ,היתר  בין  ,מתייחס  CEFR-ה

(Action-Oriented Approach – AoA;)   ( גישה זו רואה בלומדים סוכנים חברתייםSocial Agents ,)

הדגש הוא על למידה שיתופית  לפיכך,    .יום־יוםכדי לבצע משימות ופעולות מחיי ההמשתמשים בשפה  

אחרים עם  ידי  ,  ותקשורת  המיומנויותעל  בכל  במציאות. שימוש  שפה  פועלת  שכך  הבנה  מתוך   ,  

 מקדמים למידה עצמאית, חשיבה ביקורתית ומיומנויות של למידה לאורך החיים.   תהליכים אלה

פעולה; הלומדים נוטלים חלק  -י ומכווןמעש  ואה  זו הקו המנחהתוכנית לימודים  בגם    ,CEFR-כמו ב

בהגדרת מטרות    עצמית של הישגיהם,  , בהערכהשימוש בחשיבה יצירתיתפעיל בתהליך הלמידה, תוך  

זאת כל  זה,  תהליך  על  אחריות  ובלקיחת  בהקשרים    הלמידה  תקשורת  לקיים  ליכולת  להגיע  כדי 

 ורגשיים הרלוונטיים לעולמם.   , חברתייםאישיים

  13. תוכנית לימודים  בניית עת  ביש להתחשב בידע המוקדם של הלומדים    CEFR-הבהתאם להמלצות  

על   מתבסס  שלביו  בכל  אשר  ספירלי,  במבנה  נבנתה  המעודכנת  הלימודים  תוכנית  זה,  עיקרון  לאור 

נוספים   ידע  נדבכי  עליהם  ומוסיף  אותם,  ומעמיק  מתרגל  התלמידים,  של  הקודם  והידע  הכשירויות 

 .באופן מדורג ובהתאם לרמת הלימוד

 

 

 
 שם. רמות הלימוד הן: רמה גבוהה, רמת בקיאות מעשית ויעילה, ורמת שליטה. ראו  ;33-35;22-23 עמודים  ,שם 10
 . 14עמוד  ,שם 11
 . 6עמוד  ,שם 12
 .6עמוד  ,שם  13
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ה בהתאם   הלימודים  CEFR-לעקרונות  תוכנית  לימודיות,  ,  משימות  למידה,  יעדי  היתר:  בין  כוללת 

בשפה   מגוונים  לשימושים  הצעות  מצופים,  מידע  לדוגמהתוצרים  עיבוד  פתגמים,  שילוב  משחקים,   :

 14. מתוך כלי תקשורת וקריאה ביצירות ספרות

הלימוד   ברמות  שנלמדו  המילים  מאגרי  את  גם  יכללו  לימוד  רמת  בכל  שיילמדו  המילים  מאגרי 

 .הקודמות. סדר הוראת המילים נתון לשיקול דעתו של המורה, בהתאם לרמת הכיתה ולמאפייניה

הלימוד,   לרמת  מציעה    יש בהתאם  התוכנית  הדבורה.  הערבית  מן  תכנים  הערבית  בהוראת  לשלב 

ובלבד שכל  גמישות פדגוגית, ומאפשרת למורים להתאים את סדר הוראת הנושאים לצ ורכי הכיתה, 

 . הנושאים הכלולים בתוכנית יילמדו במלואם

 .כל תכני הלימוד המוזכרים בתוכנית לימודים זו מפורטים במפרט התכנים המצורף לה

 

 הנחות יסוד 

להוראת   הגישה  את  המנחות  וערכיות,  פדגוגיות  יסוד  הנחות  מספר  על  מבוססת  הלימודים  תוכנית 

 :הספר דוברי עבריתהשפה הערבית בבתי 

, הן בהיבט התקשורתי והן כגשר רב לימוד השפה הערבית במדינת ישראל הוא בעל ערך •
 . תרבותית־בין  להבנה 

והיכרות עמה מרחיבה את עולמם של הלומדים   השפה הערבית היא שפה של תרבות עשירה  •
 .ומקדמת הבנה בין־תרבותית 

צעות זיהוי נקודות דמיון  באמ למידת הערבית תורמת להבנה הלשונית הכוללת של הלומדים •
 .ושוני בין השפה הערבית לבין שפת האם, ובכך מעמיקה גם את שליטתם בעברית

שפה • ביצועי  פיתוח  על  מושתתת  השפה  השפה   רכישת  מיומנויות  ארבע  טיפוח  תוך 
 .המרכזיות: האזנה, קריאה, דיבור וכתיבה

לשם   • שימוש  ותוך  טקסטואליים  הקשרים  בתוך  מיטבית  בצורה  נרכש  הלשוני  הידע 
 .ולא כלמידה מנותקת מהקשר תקשורת בין־אישית

  ם.למידת שפה נוספת נשענת על בסיס של מיומנויות לשוניות ואורייניות שפותחו בשפת הא •

כמו גם עיסוק בתכנים   מעורבות פעילה של הלומדים בתהליך הלמידה, ההערכה וההיבחנות •
מגבירים את   של הצלחה,  וחוויות  לעולמם  ניעה(  המוטיבציה  רלוונטיים  ללמוד את השפה  )ה 

 .ולהשתמש בה בפועל

 

 

 

 

 

 
 . 55-57עמודים  ,שם 14
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 מטרות התוכנית 

מן   כי  האמונה  על  מושתתת  זו  ערבית,המדינהוכלוסיית  שא הראוי  תוכנית  דוברת  שאינה  את  ת  ,  כיר 

והן בשל העובדה   למדינות ערב  ישראל בשכנות  והתרבות הערבית, הן בשל מיקומה של מדינת  השפה 

בתערבי  דוברי   הם  מנהמ  20%  -שכ מתמקדות  זו  לימודים  תוכנית  של  שמטרותיה  מכאן  מטרות  . 

 כלליות:  פדגוגיות ובמטרות 

 המטרות הפדגוגיות 

 פיתוח מיומנויות תקשורתיות

 הבנת הנשמע והבנת הנקרא  :טיפוח מיומנויות קליטה •

 והבעה בכתב   פה-הבעה בעל  :טיפוח מיומנויות הפקה •

 פיתוח מיומנות הקריאה 

 פיתוח יכולת קריאה קולית ודמומה  •

 הבנת טקסטים מתחומים ומסוגות מגוונים  •

 פיתוח מיומנות ההאזנה 

 פיתוח יכולת האזנה והבנה של טקסטים דבורים  •

   למידה של תכנים מתחומים ומסוגות שונים •

 פיתוח מיומנות הדיבור 

 אישיות מגוונות ־פה במסגרות תקשורת בין ־עידוד ההבעה בעל  •

 פיתוח מיומנות הכתיבה 

 פיתוח יכולת הבעה בכתב של משפטים וטקסטים תקינים מבחינה לשונית  •

 המטרות הכלליות 

 היבטים תרבותיים ולשוניים

 טיפוח עניין וסקרנות כלפי הלשון הערבית ודרכי השימוש בה •

 תרבות הדת ו ההכרת העולם הערבי,  •

 פיתוח רגישות חברתית 

 רגישות לאנשים מרקע תרבותי שונה הכרה ופיתוח  •

 

רט  פ  הנגזרים מהן. כמו כן, תוצג טבלת מ    ,מסוגלות-בהמשך התוכנית יוצגו מטרות־העל ותיאורי ביצוע

הראשונה הלימודים  משנת  החל  הלמידה,  ברצף  הלימוד  רמות  לכל  שנת    ועד A1) רמה (התכנים 

ברמת   הערבית  לימודי  את  המסכמת  לימוד  5הלימודים  העבריים B1) רמה)  יחידות  הספר   .בבתי 

 .התכנים הכלולים בהם  מפרט התכנים, הנמצא בנספחים לתוכנית זו, כולל את שמות הנושאים ופירוט
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 חזרה לתוכן העניינים 

 דידקטיים ועקרונות מתחום הוראת השפה -עקרונות פדגוגיים 
 

   א. הוראת השפה הערבית

נלמדת השפה הערבית כתוכנית רשות.  בבתי הספר היסודיים     תוכנית בשנת תשע"ז פותחה  העבריים 

ה  לימודים )כיתות  היסודיים  הספר  התרבות  'ו-'לבתי  ובהכרת  דבורה  בערבית  בשיח  המתמקדת   ,)

ה בערבית.  ולמילים  לאותיות  הלומדים  את  וחושפת  ב  תוכניתהערבית,  הבעה  על  דגש    על־פה שמה 

את להגביר  ניעהה)  המוטיבציה  במטרה  לטפח    (ה  הערבית,  השפה  את  ללמוד  הצעירים  הלומדים  של 

 הערבית בחטיבת הביניים.   יבהם את אהבת השפה ואת הסובלנות ולהכין אותם לקראת המשך לימוד 

ט'(  -לחטיבת הביניים )כיתות ז'זו   תוכניתחובה.  מקצועבחטיבות הביניים נלמדת השפה הערבית כ

אישי"  -במסגרת פרק "השיח הבין  , כתיבה, האזנה ודיבור.ת השפה: קריאהיוכוללת את כל מיומנו

כן פותחו יחידות הוראה המותאמות להוראת   כמו  .הוראת הערבית הדבורה בתוכנית נכלל נושא

 ביניים.  ה הערבית הדבורה בחטיבת 

י' )כיתות  העליונה  לחטיבה  דבורה  בערבית  לימודים  תוכנית  גובשה  תש"פ  הכרה  –בשנת  מתוך  י"ב(, 

נועדה להעמיק את היכרותם    כשירות לשונית תקשורתיתבחשיבות טיפוח   בקרב הלומדים. התוכנית 

ורלוונטי. מטרתה המרכזית    ,יומים־עם השפה הערבית על מגוון שימושיה, תוך דגש על שיח יו עדכני 

הדבר נעשה מתוך שאיפה שידיעת השפה הערבית    .ליצור גשר בין תרבויותו  היא לקדם הבנה הדדית

יוהדבורה תא שיח  שימושיה,  כלל  על  הערבית  השפה  של  ומעמיקה  רחבה  הכרה  רלוונטי  ם־פשר  יומי 

 וקירוב לבבות. 

 

 ב. לימוד פונקציונלי של המבנים הלשוניים

הלימודים   בסיס התוכנית  על  הוראת המבנים  הגישה  גובשה  לרכישת השפה, שבמרכזה  פונקציונלית 

תקשורתי הקשר  מתוך  לרמת  -הלשוניים  ובהתאמה  בהדרגה  נלמד  והתחבירי  הדקדוקי  הידע  מעשי. 

ובמצבי שיח יו  אותנטיים  הלומדים, תוך שילובו בטקסטים מגוונים  אחד  יומית.  ם־המדמים מציאות 

הוא   בתוכנית  לתקשורת  הדגשים  ככלי  השפה  בין  –הבניית  ולשיח  להבעה  זו  ־להבנה,  הוראה  אישי. 

ל ללומדים  השפה  מאפשרת  את  אפקטיהבאופן  רכוש  שימוש  ורלוונטימקדם  מושכל  את  ,  בי,  ומחזק 

 .המוטיבציה ללמידה

 

 הוראה מובנית והקשר טקסטואלי −  ג. אוצר מילים

תוכנית הלימודים כוללת מאגרי מילים ערוכים באופן שיטתי ומובנה, בהתאם לרמות הלימוד השונות.  

כך שנעשה חיזוק, הרחבה והעמקה של אוצר המילים לאורך שלבי    –המאגרים נלמדים בסדר ספירלי  

באופן   לתלמידים,  מילים  אוצר  של  משותף  בסיס  ליצור  היא  אלו  מאגרים  מטרת  השונים.  הלמידה 

 . ים(מאגרי המיל :6ח מספר נספ  -בלתי תלוי בספר לימוד מסוים )ראו פירוט
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 חזרה לתוכן העניינים 

הלומדים   את  לחשוף  מומלץ  במאגר,  הכלולות  למילים  באמצעות  בנוסף  נוסף,  מגוון  מילים  לאוצר 

טקסטים עדכניים ממגוון סוגות, הקרובים לעולמם של התלמידים ותואמים את רמתם. הוראת אוצר  

דבור    –המילים תיעשה תמיד בהקשר טקסטואלי   ולא כרשימת מילים מנותקת מהקשר,    –כתוב או 

 .מתוך מטרה לטפח שליטה פעילה בשפה

 :על הקריטריונים הבאים  תבחירת המילים למאגרים נשענ

 .מילים שכיחות שניתן לעשות בהן שימוש במגוון הקשרים  •

 .מילים המייצגות תחומי עניין ותכנים הקרובים לעולמם של התלמידים •

מילות יחס, כינויים, מילות קישור( המתאימות לשלבי הלמידה  לדוגמהמילות תפקוד ) •
 .השונים

 .התאם לרמת הלומדיםמילים המדורגות לפי רמת קושי ומורכבות ב •

  מסוימת. לנושאים הכלולים ברמת לימוד  מתאימותמילים ה •

גישה זו להוראת אוצר מילים תומכת בלמידה משמעותית, מקדמת תקשורת בשפה הערבית, ומחזקת  

 .את תחושת הרלוונטיות והמעורבות של התלמידים בלמידה

 

 ד. רלוונטיות תוכני הלמידה

תכ והתאמת  שיילמדו  הטקסטים  החברתי    ניהםבחירת  לעולמם  הלומדים,  של  העניין  לתחומי 

תכני הלמידה נבחרים  ת להגברת המעורבות והעניין בלמידה.  ווהתרבותי ולנושאים אקטואליים, תורמ

 . תקשורתית בהקשרים מגוונים-כשירות לשוניתולפתח בהתאם לרמות השונות, במטרה לטפח 

 

 ה. עיקרון הספירליות 

על פי עיה לפיו הלמידה מתקדמת באופן מדורג, כך שכל שלב מהווה  ,  קרון הספירליותתוכנית בנויה 

המשך ישיר והעמקה של הידע שנרכש בשלב הקודם. גישה זו מבטיחה חזרה על תכנים מרכזיים תוך  

הרחבה והעמקה מתמשכת. כך למשל, מאגרי אוצר המילים מתפתחים מרמה לרמה על בסיס היכרות  

באופן   מתבצעת  הלשוניים  המבנים  הוראת  גם  יותר.  מוקדמים  בשלבים  שנלמדו  מילים  עם  קודמת 

. רצף למידה זה מקדם  ברמות הקודמותהדרגתי, תוך הסתמכות על הידע הדקדוקי והתחבירי שנרכש  

 .הבנה עמוקה, יוצר תשתית יציבה להמשך הלמידה, ותומך בפיתוח שליטה בשפה הערבית
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 הסביבה הלימודית ו. 

ה, מגוונת וחדשנית שייצור המורה עשויה לטפח סקרנות, עניין ומעורבות בקרב  סביבת לימודים עשיר

להיחשף לתלמידים  מאפשר  כזו  סביבה  היוצר  מורה  הקשרים    התלמידים.  במגוון  הערבית  לשפה 

 .אותנטיים, המעמיקים את ההבנה הן של השפה והן של התרבות הערבית

 חזרה לתוכן העניינים 

קטעי קריאה ספרותיים, מאמרים אקטואליים,    –סביבה זו עשויה לכלול חומרי למידה מסוגות שונות  

דיגיטליות ממדיות  תכנים  הצגות,  סרטים,  מלאכותיתמושכל  ושימוש    קריקטורות,  בינה  .  בכלי 

  השימוש בכלי בינה מלאכותית כולל, בין היתר, אתרי אינטרנט חכמים, רשתות חברתיות ומאגרי מידע

מקוונים המופעלים באמצעות טכנולוגיות מתקדמות. הבינה המלאכותית אינה רק אמצעי נוסף, אלא  

עצמאי באופן  תכנים  לחקור  אישי,  מותאם  באופן  להתנסות  ללומדים  המאפשר  לחיי    כלי  ולהתחבר 

יותר.  ומשמעותית  עדכנית  רלוונטית,  בצורה  שלהם  התנסות    שילוב  היום־יום  מאפשר  אלה  אמצעים 

 .וחיבור לחיי היום־יום של הלומדים

כן, חוץ־כיתתית  כמו  פעילות  באמצעות  הכיתה,  לכותלי  מעבר  גם  הלמידה  את  להרחיב    ,מומלץ 

וביקורים במוזיאונים ובמוסדות תרבות. למידה בסביבה עשירה, חווייתית    : הרצאות, סיוריםלדוגמה

את מחזקת  לתרבותה,  השפה  בין  של הקשר  עמוקה  להבנה  תורמת  של    ומגוונת  הרלוונטיות  תחושת 

 .הלמידה, ומקדמת תקשורת בין־תרבותית מכבדת ומשמעותית

 

 

 ז. זיקה לתחומי דעת משיקים

תחום הדעת "ערבית לבתי הספר העבריים" יוצר ממשקים טבעיים עם מקצועות לימוד נוספים, וניתן  

 :לשלבו כחלק מגישה רב־תחומית

במיוחד בתחום אוצר המילים, הדקדוק והתחביר    –הקרבה הלשונית בין העברית לערבית    :א. עברית

מסייעת בהבנה טובה יותר של שפת האם. לימוד הערבית תורם לזיהוי מבנים לשוניים דומים, להבנת  

 .לשונית-מילים שאולות ולהתפתחות מודעות מטא

והאסלאם הערבים  עולם  והיסטוריים    :ב.  תרבותיים  תכנים  כוללת  בערבית  הלימודים  תוכנית 

התוכניות  המשיק בשתי  העליונה(.  בחטיבה  בחירה  )תוכנית  והאסלאם"  הערבים  "עולם  לתוכנית  ים 

עיקרי דת האסלאם, מצוות היסוד בתחום ההיסטוריה המוסלמית ומדינות    לדוגמה:  ,נלמדים נושאים

 .המזרח התיכון

היסטוריה האסלאם  :ג.  עליית  נושא  נלמד  הביניים  בו  בחטיבת  היסוד  לימודי    ומצוות  במסגרת 

תוכנית הלימודים בערבית מתייחסת    -  בשל הקשר ההדוק בין השפה למורשת ולתרבותההיסטוריה.  

   .אף היא לנושא זה
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 חזרה לתוכן העניינים 

 ה( ל" הערכה )ה -למידה -הוראה 

 

 עקרונות לפיתוח מטלות להוראה בכיתה 

גישה  להוראת שפה, שהיא  CEFR -הגישה של ה  העקרונות לפיתוח מטלות להוראה בכיתה נשענים על 
 :מטלות ההוראה על פי גישה זו. פעולה-מכוונת

 .ובעלות ערך עבור הלומדים משמעותיות •

 .בתוך הקשר תקשורתי מיקוד במבנה הדקדוקי ובמשמעותמאפשרות  •

 .חזרה על כשירויות לשוניות ותקשורתיותמזמנות הזדמנויות ל •

 .: חשיבה יצירתית, חשיבה ביקורתית ופתרון בעיותלדוגמה ,תרמות חשיבה שונומעודדות  •

 .של הלומדים ועל חוויותיהם האישיות הידע הקודם מתבססות על •

 .ריבוי פתרונותמאפשרות  •

 .: ציור, כתיבה, שירה או הסכתלדוגמה ,הפקה-שימוש במגוון דרכי הבעהמעודדות  •

 .בין הלומדים אינטראקציה  מקדמות •

 .בנושאים מגוונים ב אופקיםלהרחימעודדות את הלומדים   •

 .רפלקציה והערכה עצמיתמעודדות  •

שיתוף תוצרים , ומזמנות שיתופי פעולה, חילופי דברים, תסביבות מתוקשבו מבוססות על •
 .ם ושימוש בכלי בינה מלאכותיתמקוריידיגיטליים 

 

 

 

 

 

 דרכי הוראה ולמידה מומלצות 

הלומדים  לגיל  בהתאמה  הדרגתי,  באופן  תיעשה  הערבית  השפה  תהליך  ו   הוראת  בראשית  לרמתם. 

הלמידה יש להתמקד בהאזנה ובהבעה בעל־פה. מומלץ לחשוף את התלמידים לקטעי שמיעה מגוונים  

במטרה להעשיר את אוצר המילים ולתרגל שיח בערבית. בהמשך, יש לשלב את שאר מיומנויות השפה:  

 .הבנת הנקרא והבעה בכתב

 :להלן עקרונות הוראה ולמידה מומלצים

  :קישור בין עברית לערבית •

באותיות,    –יש לעודד השוואה בין השפה הערבית לשפה העברית, תוך הדגשת הדמיון ביניהן  

ולחיזוק   לשונית  מודעות  לפיתוח  תורמת  ההשוואה  הדקדוקיות.  ובצורות  המילים  באוצר 

 .מיומנויות בשתי השפות



18 

 

 

 חזרה לתוכן העניינים 

  :הוראת דקדוק מתוך הקשר •

והקשרים   אותנטיים  טקסטים  טקסטואלי:  הקשר  מתוך  דקדוקיים  נושאים  ללמד  מומלץ 

( וחזרה  תרגול  לצד  בהקשרים  לדוגמהשימושיים,  הדקדוק  שילוב  והשם(.  הפועל  נטיית   :

 15ה. מגוונים מסייע להעמקת ההבנה ולהפנמ

  :שימוש בטקסטים מגוונים ורלוונטיים •

ם לטקסטים מסוגות שונות ובנושאים הקרובים לעולמם. אוצר המילים  יש לחשוף את הלומדי

וביסוס ההבנה   מילים  צירופי  אינטגרלי מתוך ההקשר הטקסטואלי, באמצעות  יילמד כחלק 

 .על הקשרים סמנטיים

   :למידה בספירליות •

הנושאים   ואת  המילים  אוצר  את  ולתרגל  לשוב  יש  הספירלית,  הלמידה  לעקרון  בהתאם 

 .הדקדוקיים שנלמדו בשיעורים קודמים, לבססם ולהרחיבם בהדרגה לאורך השנה

  :הוראת אסטרטגיות קריאה •

אפקטיביות קריאה  באסטרטגיות  להשתמש  רצוי  בערבית,  טקסטים  קריאת    כגון ,  במהלך 

לזיהוי הנושא המרכזי באמצעות מילים חוזרות, ציטוטים, תמונות, מילים   קריאה ראשונית 

 .מוכרות או דומות לעברית

  :התאמה לצורכי התלמידים •

לכל   לאפשר  במטרה  ביניהם,  בשונות  הכרה  תוך  הלומדים  לצורכי  יותאמו  ההוראה  דרכי 

 .תלמיד למצות את יכולותיו בלמידת השפה

 

 הערכה 

 16ו: מקובלות שתי גישות מרכזיות, השונות זו מז הערכת הישגיםבתחום 

 מטרתה: מתן  .הערכה מעצבת מוכרת גם בשם   הערכה לשם למידה )הל"ל( –הגישה האיכותית  .א

 .לקדם את תהליך הלמידה וההוראהמשוב למורים וללומדים במהלך הלמידה עצמה, במטרה      

 לסכם  ה:מטרת ת. הערכה מסכממוכרת גם בשם  (הערכה של הלמידה )הש"ל –הגישה הכמותית  .ב

 .ציונים באמצעות דירוגלמיון וולשמש בסיס ל לדווח עליהם, את הישגי הלומדים    

 
זרה",   15 בשפה  מילים  שינון  "על  רוזנהויז,  ויהודית  מוצ'ניק  סווטלנה  ראו:  יעילים  אסוציאטיבי  שינון  תרגילי  האולפן על  הד 

 . 28-25(, עמ'  1997) 72, החדש להנחלת העברית ותרבותה
בהבנייה מתמדת, סביבת למידה מתוקשבת לפיתוח מקצועי של מורים בנושא  צ' יועד, ש' כ"ץ, ה' קימרון.  מ' בירנבוים, 16

 . 7,  יחידה 2004הוצאת מעלות,  , ירושלים,תרבות ההל"ה המטפחת הכוונה עצמית בלמידה
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 חזרה לתוכן העניינים 

 עקרונות והיבטים מרכזיים –הערכה לשם למידה )הל"ל(  

 .פעמי-ולא אירוע חד ,ךתהליך מתמש   ההערכה היא •

 .בתהליך עצמועוסקת לא רק בתוצרי למידה, אלא גם  •

הלומדים והמורים גם יחד   לאורך כל הדרך מעורבות פעילה של הלומדים והמורהכוללת  •

 .מעריכים את הלמידה בעת התרחשותה

 .איתור נקודות חוזק ונקודות לשיפור בזמן אמתמאפשרת  •

 .שואפת לפיתוח הבנה של היעדים והדרכים להשגתם •

 :במסגרת ההערכה

 .הלומדים מבינים מה מצופה מהם בתחום התוכן ובתחום המיומנויות •

 .ם בהצבת היעדים ובהערכת התקדמות שותפיםהלומדים  •

 .תוך כדי למידה ,םמעריכים את הישגיהם בעצמ •

 .ואת הביצועים הלימודיים לאורך התהליך  משפרים את הבנתם •

 מרכזיים:  שבו שותפים המורה והלומדים, כולל שלושה מהלכים  הערכה לשם למידהתהליך 

 .ניסוח ברור של מה מבקשים להשיג  – ומטרותהצבת יעדים  .1

 .)מחוון( הגדרת אמות מידה להערכת הביצוע  – (benchmarksעיצוב מטלות וקריטריונים )  .2

 . בכתב ובעל־פה  – הפקת משוב בונה .3

בהערכה   להסתפק  לא  מומלץ  לפיכך,  מגוונות.  למידה  בסביבות  שתתבצענה  מטלות  תכלול  ההערכה 

בונה   יסוד  ההערכה  תהווה  מגוונות,  הערכה  דרכי  שיאומצו  ככל  בלבד.  מסכם  מספרי  ציון  המפיקה 

הלמ ליכולותיהם, בתהליכי  התלמידים,  של  השונים  לצרכים  היענות  ותאפשר  וההוראה    ידה 

 לאינטליגנציות השונות ולסגנונות הלמידה השונים שלהם.

הכלים להערכה עשויים להשתנות, אך חשוב להקפיד על מהלכי הערכה ומשוב רציפים לאורך תהליך  

יוכלו   הלמידה וההוראה, הן כדי בחומר    להעריך את התקדמותם ואת שליטתםלעקוב ושהתלמידים 

 והן כדי לאפשר למורים לדייק את דרכי ההוראה שלהם בהתאם למשוב. 
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 חזרה לתוכן העניינים 

 עקרונות להערכת לומדים בכיתה 

גישת   על  נשענים  ההערכה  שהיא  CEFR -העקרונות  שפה,  מכוונתלהוראת  הרואה   ,הפעול  גישה 

   .בתהליך הלמידה התבוננות מושכלת ורציפהההערכה כוללת  .משי שפה פעיליםבלומדים משת 

 :להלן העקרונות המרכזיים

לוודא שהכלים מודדים את מה   יש ;ומהימנים  מדויקים, תקפים  כלי ההערכה צריכים להיות •

 .שהם אמורים למדוד, באופן עקבי ואמין

  כדי לאסוף מידע על התקדמות הלומד ועל ת שימוש בשיטות הערכה מגוונויש לעשות  •

 .התפתחותו השפתית לאורך זמן

 :שניתן במסגרת ההערכה צריך להיות המשוב •

 .מותאם לפרופיל של הלומד -

 .מכוון לקידום אישי -

 .בעל ערך גם למורים, להורים ולבעלי עניין נוספים -

 :צריכות מטלות ההערכה •

 .של הלומדמעורבות פעילה לעודד  -

 .תהליך הלמידה ועל תוצריההתבוננות על  - רפלקציהלזמן  -

 – במשאבים שוניםולהשתמש  מגוון אסטרטגיות למידהההערכה דורשת מהלומד להפעיל   •

 .דיגיטליים, מילוליים, חזותיים ועוד

 הוראה, למידה והערכה בשפה הערבית. תהליכי ב  בינה מלאכותיתשילוב כלי  •

מה נדרש מהם ואיך   –( תיאורי הביצוע)מחוונים,  מכירים את תבחיני ההערכההלומדים  •

 .תוערך עבודתם

 :בתהליך ההערכה פעיל ומשמעותיללומדים תפקיד  •

 .מעריכים את התקדמותם העצמית הם -

 (.הערכת עמיתים) מעריכים את עבודת עמיתיהם הם -

 .שותפים בעיצוב תבחיני ההערכה הם -
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 חזרה לתוכן העניינים 

   בערבית לדוברי עברית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

1 A-   )משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים ראשונה 

 

 

 RECEPTION  ACTIVITIES    קליטה 

 
  Spoken Reception - האזנה 

 

 מבט על

שאלותם  מסוגלי   ו יהי  יםהתלמיד  ו  ,להבין  ופשוטיםהוראות  קצרים  איטי  שיינתנו    משפטים  באופן 
 .(חזותיים)  ויזואלייםאמצעים בו   גוף במחוות  ויםויהיו מלו יותר מקצב טבעי ובאופן ברור 

 . המשפטים יהיו מבוססים על אוצר מילים מהמאגר

 

  :מסוגלים והתלמידים יהי

  ,ובהתאם לסיטואציה יום־יומי( והמענה להן בהקשר مجاملاتלהבין מילות נימוס וברכות )  •

 שלום וברכה. مرحبتين  -שלום  حبامر בוקר אור,  النور صباح -בוקר טוב  الخير صباح  לדוגמה:

 

שאלה:   • מילות    ;شو / مَاذاَ,  למה ;ليش / لِّمَاذَاאיך,   ;كيف(,  שם  לפני)  מה ;شو / ماלהבין 

 . איפה  وين / أيَْنَ (, פועל לפני) מה

 

היכרות, מילים דומות בעברית  מילים מתחום ה לדוגמה:יום  ם־להבין מילים מחיי היו •
 . ובערבית, בני המשפחה הגרעינית, חלק מן הצבעים, הבית וחדריו

 

נא   - الكتب فتحواا, לשבת בבקשה جلسواا / قعدواا לדוגמה:,  להבין הוראות פשוטות מחיי הכיתה •

 . לפתוח את הספרים
 

  بَصَل وَيوَْم عَسَل يوَْم   , לדוגמה:םהשימוש בהאת את הקשרם ו, ומטבעות לשוןלהבין פתגמים   •

 יום דבש ויום בצל.  -
 

 . ע, תאריכים וימות השבו10 - 1הות מספרים להכיר ולז •

 .להכיר את שמות החודשים •

 . להבין משפטים קצרים ופשוטים בהסתמך על מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד •

 . ולהבינם לשירים, סיפור קצר, מש לדוגמה: ,קצריםם קטעילהאזין ל •
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  Written Reception - קריאה

 מבט על  

התלמידים יהיו מסוגלים לקרוא קריאה ראשונית, ולאחר מכן קריאה חוזרת, ולהבין טקסטים קצרים  

 .שמות, מילים וביטויים בסיסיים מוכרים וכן לזהות ופשוטים

 

 מסוגלים:יהיו התלמידים 

פי   יד )בכל צורות כתיבתן המשתנות על־הערבית בדפוס ובכתב בשפה  את כל האותיותלהכיר  •

  .(המקומן במיל

ا-   )  הארוכות(,  َُ - , َِّ - , ََ -)הקצרות    את התנועותלהכיר   • ي- , ََ و- , َِّ ואת סימן היעדר    (َُ

 .(َْ -"סֻכּוּן"  )–תנועה ה

שנלמדולהכיר   • הבאים:,  במילים  הכתב  סימני  ) את  זַה   )    ,(ءהַמ  לַה  שַדַ ٱוַצ   ,)  ( תַא    َ  –ה    ,)

בּוּטַה  ) צוּרַה ) ةמַר  ף מַק  ף קטנה )   ,(ى(, אַל  ף מַדַ  َ  אַל  חַה  )  آה )(, אַל  ין פַת  ו  ا(, תַנ   َ  ).   

  ٠٩٨٧٦٥٤٣٢١ :הערביות את הספרות להכיר  •

בהסתמך על מאגר המילים המתאים  לקרוא בקול מילים מוכרות ושכיחות באופן שוטף ותקין   •

 לרמת הלימוד. 

ולהתאים אותה לתמונה לפי אוצר המילים שנלמד • לדוגמה: צבעים, מספרים,  ,  לקרוא מילה 

 חפצים במרחב הכיתתי. 

ולקרוא  , שלטים במרחב הציבורי - לדוגמה ,לזהות מילים וביטויים בסיסיים בהקשרים שונים •

 בקול. הן קריאה דמומה ו הן באותם 

 הכוללים בין היתר הוראות, הודעות ובקשות.  לקרוא צירופים ומשפטים פשוטים •

בהקשר טקסטואלי  הנלמדים הדקדוקיים  לקרוא קטעים קצרים הכוללים את הנושאים •

 . ולהבינם בהתאם לרמת הלימוד
 

 

 

 

 

  PRODUCTION  ACTIVITIES  הפקה

 

 
   – Spoken Productionדיבור

 
 מבט על

להציג    ,פי אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד  על התלמידים יהיו מסוגלים להפיק ביטויים פשוטים

  .םמצבים שוניולבטא רגשות בולהשיב עליהן את עצמם במשפטים קצרים, לשאול שאלות  
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 התלמידים יהיו מסוגלים:

נאמרים על ידי המורה באופן  הוראות שעל  משפטים קצרים ו, על  על ביטוייםבקול לחזור  •

 איטי וברור.  

     صباح להשתמש במילות נימוס ובברכות בהקשרים שונים ובהתאם לנסיבות )לדוגמה:  •

 (.وسهلا اهلا ,الخير

 . יםכתוב  יםוטקסט ותקצר ות, פסקים, משפטלקרוא בקול מילים •

 שמות אנשים, מקום מגורים.  בנוגע לעל שאלות היכרות קצרות  השיבל •

 מקום מגורים.  על ו  לשאול שאלות היכרות קצרות על שמות אנשים •

 כיתה, משפחה גרעינית( במילים   , יםר וגמ מקום)שם, גיל,   םלהציג את עצמ •

 .שנלמדופי תבניות על  פשוטות ו

 . שנלמדופי תבניות   לע( במילים פשוטות ומהוכדו  )חדרים, קומה םלהציג את בית •

 (.مبسوط, تعبانלבטא רגשות )כמו:  •

 .יםפשוט  שפטיםימות השבוע במלציין את  •

 ולומר אותם.  טקסטואלי קשרההמצויים בלזהות פתגמים ומטבעות לשון  •

 .יםלשיר שיר  •

 אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד.   מתוךלהפיק ביטויים פשוטים  •
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     Written Production -כתיבה   

 
 מבט על  

לכתוב מילים, צירופים ומשפטים קצרים בנושאים שנלמדו, תוך   היו מסוגליםהתלמידים י

. הלימוד לרמת בהתאםשימוש באוצר מילים   

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:
 

  פי מקומן )בכל צורות כתיבתן המשתנות על כתב־ידהערביות ב לכתוב את האותיות •

 .במילה(

ا- התנועות הארוכות  ,َُ - , َِّ - , ََ -ת התנועות הקצרות לכתוב א • ي- , ََ את  ו     َُ - , َِّ
 .َْ -"סֻכּוּן"  –סימן היעדר התנועה 

 

זַה  ) לכתוב את סימני הכתב הבאים: • לַה )ءהַמ  בּוּטַה   , َ  –ה   (, שַדַ ٱ(,  וַצ     ,ةתַא מַר 

צוּרַה ) ף מַק  ף קטנה ) ىאַל  ף מַדַ َ  (, אַל  חַה  )  آה )َ  (, אַל  ין פַת  ו  ا(, תַנ  )במילים שנלמדו   -(  َ 
 בלבד(.

 

  ٠٩٨٧٦٥٤٣٢١לכתוב את הספרות הערביות:  •

 . להעתיק ולכתוב את האותיות בצורתן הנכונה •

   .בצורה תקינה םואת שם משפחת  לכתוב את שמם •

 .לכתוב  את שמות בני משפחתם •

 . מוצגות בדפוס ובכתבהמילים מוכרות מ המורכביםלהעתיק משפטים  •

   .מילה מתאימה מתחת לתמונה לכתוב •

 רמת הלימוד.בהתאם ל שנלמדוכוללים את הנושאים הדקדוקיים הלכתוב משפטים  •
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INTERACTION  ACTIVITIES        אינטראקציה  

 

 

 
   -Spoken Interaction דיבור

 

 מבט על

בסיסי   באופן  לתקשר  מסוגלים  יהיו  מוכרים  התלמידים  דיבור  בנושאים  חזרות    ,איטיבקצב  הכולל 
 . במידת הצורך

 התלמידים יהיו מסוגלים:

דבורה־דו  לנהל • בערבית  ול  -  שיח  אליהם  הקשורות  שאלות  ולהשתמש    השיב  לשאול  עליהן, 

 אחרים.  באינטראקציה עםהקשר ולנסיבות ל בביטויים קצרים בהתאם 

,  ן תקין את ההגאים )אהפסקות בדיבור(, להגות באופ  אפשר לשלבלהשיב באופן ממוקד וענייני ) •

ות והתשובות  את המילים, את הביטויים ואת המשפטים ולהשתמש לצורך השאל , ח, ע', ר( , ח' ע,

( תקין  דקדוקי  וגוף(  במבנה  מספר  יידוע,  שימין,  חיבורלוב  תוך  ומילות  קישור  בהתאם    מילות 

 .לצורך

 . עם חבר דו־שיחב מה שמך?( اسمك؟ شوשאלות בנושא היכרות )השיב לל •

כן,   :לדוגמה , בהקשרים שונים ולהגיב להןבהתאם לנסיבות להבין מילות נימוס ופנייה וברכות  •

 . עייף تعبانמה שלומך? תשובה:  حالك؟ كيفלא, בבקשה, תודה , סליחה,  

אלי  שאלותל  להשיב • כתובתהםהקשורות  גיל,  שם,   :( גר?,    ساكن؟  انت  وين…  אתה   أي    فيהיכן 

 . באיזה רחוב?( شارع؟

 المعل مة؟ اسم شوלות היכרות קצרות בנוגע לדמויות נוספות, מקום מגוריהן ושמותיהן )שא להשיב ל •

 .מה שם המורה?(

• ( הגרעינית  המשפחה  בני  בנושא  שאלות   אתם  [נפשות]כמה   العيلة؟ في انتو واحد كمלשאול 

 .עליהן השיבול  - במשפחה?(

• ( וחדריו  הבית  בנושא  שאלות  גדול?( كبير؟ بيت في  ساكن انت لهלשאול  בבית  גר  אתה    -  האם 

 . עליהן השיב ול

איזה יום היום? איזה יום היה אתמול?   اليوم؟ يوم أي  לשאול על ימות השבוע במשפטים פשוטים ) •

 . עליהן השיבול  - איזה יום יהיה מחר?(

לתמונה  • המתאים  הלשון  מטבע  או  הפתגם  מהו  פתגם   الص ورة؟ من بنفهم مثل أي  )  ,לשאול  איזה 

 . לשאלות אלו השיב ול   - משתקף בתמונה?(
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       Written Interaction- ה בכתיבהיצאינטראק

 
 מבט על

 .בכתב  להעביר פרטיםאו  התלמידים יהיו מסוגלים לבקש מידע
 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 כדי:   יצירת פעילות משותפת בזוג או בקבוצהשם להשתמש באוצר המילים שלמדו ל

: שמי, שם משפחתי, גיל, תאריכים, תאריך  , לדוגמהלכתוב צירופים קצרים ומשפטים על עצמם •

 לידה, כתובת. 

 היכן המנהל? בבית הספר(.  المدرسة في المدير؟ أينלכתוב משפטים קצרים ) •

משחק זיכרון, חידון, תפזורת, משחק  , לדוגמה:  לחבר משחקים והפעלות בנושאי שפה ותרבות •

  . רביעיות ובינגו

 

                                                         יתכשירות לשונית תקשורת
COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES 

 
     Vocabulary   -אוצר מילים

 
 מבט על

  שנרכשו  להשתמש באוצר מילים מתוך מאגר המילים ומתוך מילים נוספות, התלמידים יהיו מסוגלים

 . שנלמדו בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

המבוססים על מאגר המילים  םיום־יו להשתמש באוצר מילים ובביטויים פשוטים מחיי ה  •

 המוכרות להם. כאלו ומילים נוספות שנלמדו או 

עצמם   • על  לספר  כדי  בסיסיים  ובביטויים  בודדות  במילים   وأنا يوسف إسمي)  –להשתמש 

 (.חיפהשמי יוסף ואני גר ב حيفا في نساك

שיח ברמה  ־על שאלות בסיסיות ולנהל דו  השיבלהשתמש במילים בודדות ובביטויים כדי ל •

אני   رعنانا في ساكنة أناהיכן את גרה?   ساكنة؟ انتِّ  وينנלמד )שבסיסית על סמך אוצר מילים  

 גרה ברעננה(. 

 נלמד. שמתוך אוצר מילים לאיית מילים  •

במשפטי • ובסיסיים  להשתמש  קצרים  שם ם  נושא,  לפני  )פועל  תקין  תחבירי  מבנה  בעלי 

 עצם ושם תואר, מילות שאלה ומילות חיבור(.

•  
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  Spoken fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

מסוגלים יהיו  נוספות,   התלמידים  מילים  ומתוך  המילים  מאגר  מתוך  מילים  באוצר  להשתמש 
 הנרכשות בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים שנלמדו. 

  

 דים יהיו מסוגלים:התלמי
 

 להקפיד על הגייה נכונה של עיצורים, תנועות קצרות, תנועות ארוכות ושדה.  •

 לדעת להתאים את המין והמספר בדיבור.   •

 להקפיד על הטעמה נכונה.  •

 .ם(נסיבות )מטבעות לשון, איחולים וברכות, פתגמיבהתאם ללהשתמש בביטויים קצרים   •

 . על פי רמת הלימודלהשתמש במשפטים קצרים לספר על עצמם ועל נושאים שנלמדו   •

 
 

   Mediation -  תיווך

 

 מבט על

י  ובכתב בין בני שיח באמצעות תרגום מערבית לעברית  ־ מידע בעל  היו מסוגלים לתווךהתלמידים  פה 
 מאגר המילים בהתאם לרמת הלימוד.  מתוךולהפך, 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

וב • בכתב  ומ  על־פהלתרגם  צירופים  העברית  מילים,  לשפה  הערבית  מהשפה  קצרים  שפטים 

: שמות  דוגמהמאגר המילים המתאים לרמת הלימוד ל  מתוך, בהתאם לרמת הלימוד ולהפךו

 מקומות ושלטים. 

 לתרגם בקצרה מילים, ביטויים, צירופים, משפטים קצרים מתוך קטע האזנה.   •

 לדוגמה: שמות הדוברים, מספרים, תיאורי זמן, מקומות. 
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 חזרה לתוכן העניינים 

   בערבית לדוברי עברית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

1A  -    ( שנייה משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים 
 

 

 RECEPTION ACTIVITIES -  קליטה

 
  Spoken Reception - האזנה 
 מבט על

יהיו מלווים  ש  ,ראות פשוטות וקצרות וטקסטים קצריםשאלות והו  התלמידים יהיו  מסוגלים להבין 

בבניית    אוצר מילים מהמאגרתלמידים יתבססו על  ה  .(חזותיים) ויזואליים  אמצעים  בוגוף  במחוות  

 . משפטים

 

  התלמידים יהיו מסוגלים:

 

 ,נסיבות לובהתאם  יום־יומי( והמענה להן בהקשר مجاملاتלהבין מילות נימוס וברכות )  •

תודה לאל מרוצים,  או השבח לאל مبسوطين لله الحمد -מה שלומכם?   حالكم كيف   לדוגמה:

 .… !התכבד! בבקשה ي/تفض ل

 

-  وين  من /    أين  منלאן,    -  لوين/    أين  إلىהאם,    -…أَ   /هلכמה,    -قديش/    كمלהבין מילות שאלה:   •

ين /مَنْ מתי,  -إيمتى / متىמהיכן, מאיפה,   . מי – مِّ

, בני המשפחה המורחבת, חלק מן םמקום מגורי וגמה:לד ,יום־יוםלהבין מילים מחיי ה •
 הצבעים, תיאור הכיתה. 

 

 فضلكم  من جلسواا  / قعدواا  לדוגמה:בכיתה    יום־יוםלהבין הוראות מפורטות ומוכרות מחיי ה •

הספרים    -…  صفحة في الكتب فتحواا,  ליד…  לשבת  בבקשה ,…جنب/  بجانب את  לפתוח  נא 

عوُاا,  מהלוח  או  מהקטע  המלים  את   העתיקו اللوح / القطعة من الكلمات نسخوااבעמוד…,    إِّلَى سْتمَِّ

 אזינו לסיפור והשיבו על השאלות.  ה ,الأسئلة عن وأجيبوا القص ة

 ول  اليد في عصفور  לדוגמה:  ,בהקשר מתאים  להשתמש בהםלהבין פתגמים ומטבעות לשון ו  •

 טוב ציפור אחת ביד מעשר על העץ.  -  الش جرة على عشرة

 ימות השבוע.  שמות  , תאריכים, שמות החודשים ו90 -10ות שלמות להכיר עשר •

 להבין משפטים קצרים בהסתמך על מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד.  •

להבין קטעי קריאה קצרים או סיפור קצר בהסתמך על מאגר המילים המתאים לרמת  •

 הלימוד. 

  ל,שירים, סיפור קצר, חידה, בדיחה, מש לדוגמה: ,להאזין לקטעים קצרים ולהבינם •

 . ולהבינם  ,בהסתמך על מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד
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  Written  Reception - קריאה

  
 מבט על

ראשונית קריאה  לקרוא  מסוגלים  יהיו  חוזר  התלמידים  קריאה  מכן  קטעים,    תולאחר  ולהבין 

 לרמת הלימוד.  המותאמיםסיפורים קצרים וטקסטים  

 
 מסוגלים:  התלמידים יהיו

, בהסתמך על מאגר משפטים הכוללים מילים מוכרות וא בקול באופן שוטף ותקיןלקר •

 .המילים המתאים לרמת הלימוד

 .לזהות ביטויים ומשפטים בהקשרים שונים ולקרוא אותם קריאה דמומה ובקול •

אוצר המילים  בהסתמך על תמונות או ללקרוא מילים ומשפטים ולהתאים אותם לתמונה  •

 שנלמד. 

שלטים במרחב  לדוגמה: ,לזהות מילים, ביטויים  ומשפטים בסיסיים בהקשרים שונים •

 . ולהציבורי ולקרוא אותם קריאה דמומה ובק 

 מוכרות. שאינןמשמעותן של מילים את  מתוך ההקשר להסביר •

 לקרוא צירופים ומשפטים הכוללים בין היתר הוראות, הודעות ובקשות.  •

הקשר  תוך ב קיים הנלמדיםוללים את הנושאים הדקדולקרוא טקסטים קצרים הכ •

 . ולהבינם  טקסטואלי בהתאם לרמת הלימוד
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 PRODUCTION ACTIVITIES  -  הפקה

 

 
   – Spoken Productionדיבור

 מבט על

ביטויים   להפיק  מסוגלים  יהיו  עצמם מתוך  התלמידים  את  להציג  לרמתם,  המתאים  המילים  אוצר 

 .שוניםבאמצעות משפטים קצרים, לשאול שאלות ולהשיב עליהן, ולבטא רגשות בהקשרים תקשורתיים 

 

 יהיו מסוגלים:  התלמידים

 רה. ועל ידי המהנאמרים לחזור על ביטויים, משפטים קצרים והוראות   •

, العافية يعطيك الل להשתמש במילות נימוס ובברכות בהקשרים שונים ובהתאם לנסיבות )לדוגמה:  •

 .( بخير موأنت عام كل  , الحترام كل  

 אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד.  מתוך  להפיק ביטויים פשוטים •

 אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד.  מתוך על שאלות היכרות  השיבל •

 אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד.  מתוך לשאול שאלות היכרות  •

 להציג את בני משפחתם המורחבת )כולל קירבה, גיל( במשפטים פשוטים.  •

 )כולל חפצים, מספר תלמידים, מורים( במשפטים פשוטים.  םלהציג את כיתת •

 . )כולל רחוב, שכונה( במשפטים פשוטים הםלהציג את מקום מגורי  •

 לזהות פתגמים ומטבעות לשון בהקשר טקסטואלי שנלמד ולומר אותם.  •

 להשתמש באוצר מילים הקשור לחגים במשפטים פשוטים. •

 כתוב.  לקרוא בקול מילה, משפט, פסקה קצרה וטקסט •

 (.  مندهش ،حزين  ،فرحان ،جوعانלבטא תחושות ורגשות בתגובה לאירועים ולמצבים שונים )כמו:  •

 .יםלשיר שיר  •
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    Written Production -כתיבה   
  

 מבט על
התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב צירופים ולחבר משפטים קצרים בהתבסס על נושאים שנלמדו, תוך  

 17.שימוש באוצר מילים המותאם לרמת הלימוד

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 נכונה.   הלהעתיק מילים, צירופים ומשפטים בצור •

   .לתמונהבהתאם לכתוב מילים וצירופים מתאימים  •

לנסח צירופים ומשפטים המתבססים על אוצר המילים שנלמד, תוך שילוב הנושאים הדקדוקיים   •

 .הנלמדים ובהתאם להקשר הטקסטואלי

 . לסיפוראו  ורות לקטעלחבר שאלות הקש •

 .להשיב תשובות מלאות וברורות לשאלות •

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
יכל 17    לימוד  רמת  בכל  הנלמד  המילים  אוצר  סדר    ול מאגר  הקודמות.  הלימוד  ברמות  שנלמדו  המילים  את  גם 

 . כנית זו(ופי שיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הלימוד )ראו המבוא לת-הוראת המילים יהיה על
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  INTERACTION ACTIVITIES-  ציהאינטראק

 

 
   -Spoken Interaction דיבור

 מבט על

  התלמידים יהיו מסוגלים להשתמש בביטויים פשוטים לתיאור אנשים ומקומות, להציג את עצמם
שונים.באמצעות משפטים קצרים, לשאול שאלות ולהשיב עליהן ולבטא רגשות בהקשרים תקשורתיים   

 

 יהיו מסוגלים: התלמידים

עליהן ולהשתמש בביטויים קצרים בהתאם    השיבשיח: לשאול שאלות בנושא היכרות ול־לנהל  דו  •

 בן/ בת כמה את/ה?(. عمرك؟ قديش)השיח להקשר ולנסיבות 

בה • וברכות  ופנייה  נימוס  מילות  )  להבין  להן  ולהגיב  לנסיבות  ובהתאם  שונים    - تفض لקשרים 

 לילה טוב גם לך(. -)לילה טוב  أهله من وانت - خير على تصبحתודה,  - شكراבבקשה, 

באיזה רחוב   تسكن؟ شارع أي   فيשאלות פשוטות הקשורות אליהם: שם, גיל, כתובת… )  ל  השיבל •

 . אתה גר?(

 جد ك؟ ساكن وينשאלות היכרות קצרות בנוגע לדמויות נוספות, מקום מגוריהן ושמותיהן )ל  להשיב •

 . היכן גר סבך?(

  מצד   דוד  לך  יש  האם  عمّ؟ / خال عندك هلלשאול שאלות פשוטות בנושא בני המשפחה המורחבת ) •

 . עליהן ולהשיב ?(אב/אם

 .עליהן ולהשיב באיזו כיתה אתה לומד?(  بتتعل م؟ صف   أي   فيלשאול שאלות פשוטות בנושא הכיתה ) •

)    בנושא  שאלות לשאול   • פשוטים  היום?( اليوم؟ يوم أي  ימות השבוע במשפטים  יום    ולהשיב  איזה 

   .עליהן

  ולהשיב   איזה חג אתם אוהבים?( بتحب وا؟ عيد أي  החגים במשפטים פשוטים )  לשאול שאלות בנושא  •

 . עליהן

 ( الص ورة؟  في يتمث ل  مثل أي  לתמונה )מהו הפתגם או מטבע הלשון המתאים  - הדוגמ ל  ,שאלותלשאול  •

 . עליהן ולהשיב איזה פתגם בא לידי ביטוי בתמונה? 

,  מילים, ביטויים ומשפטים ולהשתמש במבנה דקדוקי תקין )מין להגות באופן תקין הגאים, •

 יידוע,  מספר וגוף(. 

 .יםלשיר שיר  •
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       Written Interaction- אינטראקציה בכתיבה

 מבט על
 .בכתב להעביר פרטיםו  לבקש מידעהתלמידים יהיו מסוגלים  

 
 התלמידים יהיו מסוגלים  

 : להשתמש באוצר המילים שלמדו ליצירת פעילות משותפת בזוג או בקבוצה כדי

על שאלות תוכן    השיבלכתוב משפטים על עצמם, לכתוב משפטים בהקשר לטקסטים שנלמדו ול  •

 . אני לומד בכיתה ח'( - الث امن الص ف   في أدرس)

   .שיח קצר־לכתוב דו  •

ותרבות • בנושאי שפה  והפעלות  לדוגמה:לחבר משחקים  תפזורת, משחק    ,  חידון,  זיכרון,  משחק 

   .רביעיות ובינגו

 

 

 

                                            כשירות לשונית תקשורתית

COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES 

 

 
     Vocabulary   -אוצר מילים

 
 מבט על

  שנרכשו להשתמש באוצר מילים מתוך מאגר המילים ומתוך מילים נוספות   יהיו מסוגלים  התלמידים
 . שנלמדו בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים

 
 התלמידים יהיו מסוגלים:

 تلميذ  وأنا  يوسف  إسمي -להשתמש בצירופי מילים ובמשפטים קצרים כדי לספר על עצמם  •

 .יהישמי יוסף ואני תלמיד בבית ספר גדול בנהר  نهاريا في كبيرة مدرسة في

ברמה בסיסית על סמך   דו־שיחעל שאלות ולנהל    השיבלהשתמש במשפטים קצרים כדי ל •

 الطابق  في  ساكنة  أنا באיזו קומה את גרה? ساكنة؟ انتِّ  طابق  أي   في)  נלמדשאוצר מילים 

 .יה(י אני גרה בקומה השנ الث اني

 . מדנלש אוצר מילים על בסיס  לאיית מילים •

ב • ושם להשתמש  עצם  שם  נושא,  לפני  )פועל  תקין  תחבירי  מבנה  בעלי  קצרים  משפטים 

 . נלמדשעל בסיס אוצר מילים   תואר, מילות שאלה ומילות חיבור(
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    Spoken Fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

  שנרכשו להשתמש באוצר מילים מתוך מאגר המילים ומתוך מילים נוספות   התלמידים יהיו מסוגלים

 .שנלמדו בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 . הלהקפיד על הגייה נכונה של עיצורים, תנועות קצרות, תנועות ארוכות ושד •

  .לדעת להתאים את המין והמספר בדיבור •

 . להקפיד על הטעמה נכונה •

לשון, איחולים וברכות,  במשפטים קצרים ותקינים בהתאם לנסיבות )מטבעות להשתמש  •

 פתגמים(. 

 הלימוד. לנסח משפטים המתארים את עצמם ונושאים שנלמדו, בהתאם לרמת   •

 

 

 

   Mediation -  תיווך

 

 מבט על

פה ובכתב בין בני שיח באמצעות תרגום מערבית לעברית  ־מידע בעל היו מסוגלים לתווךהתלמידים י

 . מאגר המילים בהתאם לרמת הלימוד מתוך ך,ולהפ

 התלמידים יהיו מסוגלים:

וב  לתרגם • צירופים  על־פהבכתב  קצרים מהשפה  ,  מילים,  וסיפורים  פסקות  קצרים,  משפטים 

לרמת  , בהתאם לרמת הלימוד ועל פי מאגר המילים המתאים  להפךהערבית לשפה העברית ו

 שמות מקומות ושלטים.  -הלדוגמ ,הלימוד

משפטים   • צירופים,  ביטויים,  מילים,  בקצרה  קטע ופ לתרגם  מתוך  מרכזיים    , האזנה  רטים 

 ?שמות הדובריםמה ? היכן הוא גר? תלומדהיא דליית פרטים מתוך הטקסט: היכן -לדוגמה 
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 חזרה לתוכן העניינים 

   בערבית לדוברי עברית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

A2 -  )משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים שלישית 
 

 

  RECEPTION ACTIVITIES -   קליטה

 

 
    Spoken Reception - האזנה 

 
 מבט על

וכן   בכיתה,  ומההתנהלות  היום־יום  מחיי  והוראות  שאלות  להבין  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

ו חזותיים  באמצעים  המלווים  שונות  מסוגות  וטקסטים  פסקאות  .  ותשונ  ותמדיממשפטים, 

 .בהתאם לרמת הלימוד המשפטים יתבססו על אוצר המילים

  התלמידים יהיו מסוגלים:

• ( וברכות  נימוס  מילות  וمجاملاتלהבין  בהקשר  את  (  להן  ובהתאם   יום־יומיהמענה 

ا   לדוגמה:  ,נסיבותל )על תספורת ומקלחת(    نعيم  )בתשובה   عليك ينعم ألله  -תתחדש  תודה 

 .בבקשה ממך فضلك منלברכה זו(,  

 טקסטואלי.  בהקשר המשובצים  יום־יוםה  נפוצים מחיימשפטי שאלה  להבין  •

, ארוחת בוקר, פריטי לבוש בני משפחה ועיסוקם  לדוגמה:  ,יום־יום להבין מילים מחיי ה  •

 .יםבסיסי 

  לדוגמה:כיתה ובית הספר  מסגרת הב  יום־יוםלהבין הודעות והוראות מוכרות מחיי ה  •

عوُااשימו  את הספר בתיק /   فضلكم من الش نطة  في الكتاب حط وا / ضعوا  وأجيبوا الأغنية إِّلَى سْتمَِّ

 האזינו לשיר והשיבו על השאלות.   الأسئلة عن

 

 في  ولو العلم طلبا לדוגמה: ,השימוש בהםאת את הקשרם ו, ומטבעות לשון להבין פתגמים •

 בקש את הידע אפילו בסין. -  الص ين

 וימות השבוע.   ות החודשים, שמכולל שנים , תאריכים100 - 1המספרים להכיר את  •

ופסקותללהאזין   • המתבססיםמשפטים  הלימוד  ,  לרמת  המתאים  המילים  מאגר    על 

 . ולהבינם

, שירים, אקטואליהשיח, קטעי    : לדוגמה  , התקשורת השוניםלטקסטים מאמצעי    להאזין •

 על מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד. המתבססים  סיפור קצר, חידה, בדיחה, משל

התרבות • מן  מרכזיים  מושגים  ידיעותיהם    להכיר  את  ולהרחיב  עדות    אודותהערבית 

)מוסלמים בישראל  מקומות  לדוגמה:    ,צ'רקסים( ;ים א בדו ;דרוזים ;נוצרים ; ודתות 

של העדות    הישוב, שמות האתרים והמקומות המקודשים ומידע על החגים או המנהגים

 . השונות
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    Written  Reception - קריאה

  
 מבט על

לקרוא מסוגלים  יהיו  בהתאם    התלמידים  שונות  מסוגות  וטקסטים  קצרים  סיפורים  קטעים, 
 .ולהבינם -  לרמת הלימוד

 
 מסוגלים:  התלמידים יהיו

לקרוא בקול, באופן שוטף ותקין, משפטים בהתאם לרמת הלימוד ובהסתמך על מאגר  •

 .המילים הנלמד

 . גווניםלקרוא קריאה דמומה וקריאה בקול קטעים בהקשרים מ •

פתגמים,  לדוגמה:ם, ביטויים ומשפטים בסיסיים בהקשרים שונים, לזהות ולקרוא מילי •

 .שלטים במרחב הציבורי, הוראות הגעה, מתכונים, תפריטים ומודעות

 .להבין את משמעותן של מילים לא מוכרות על בסיס ההקשר •

 .לקרוא רצף משפטים או פסקות הכוללים הוראות, הודעות ובקשות •

: לדוגמה, אמצעי תקשורת שוניםלקרוא כותרות, פסקות וטקסטים מסוגות ספרותיות ומ  •

 .פרסומות, התכתבויות, מודעות, סרטונים, שירים, בדיחות, עלונים וקטעי אקטואליה 

לקרוא טקסטים הכוללים נושאים דקדוקיים הנלמדים בהקשר טקסטואלי ובהתאם   •

 ד ולהבינם. לרמת הלימו

 .ת ולהבינםקטעי מידע וטקסטים בנושאי תרבו לקרוא  •
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     PRODUCTION ACTIVITIES -  הפקה
 

 
       - Spoken Productionדיבור

 
 מבט על

על    שוחחאוצר מילים המתאים לרמת הלימוד, למתוך  התלמידים יהיו מסוגלים להפיק ביטויים  

 . יםשונתקשורתיים  מצביםרגשות בכן להביע הנושאים הנלמדים, לשאול שאלות ולהשיב עליהן ו

 
 :יהיו מסוגלים  התלמידים

)לדוגמה:   • לנסיבות  ובהתאם  שונים  ובברכות בהקשרים  נימוס  במילות   أحسنتלהשתמש 

ةכל הכבוד,   (.לך גם לבריאות - לבריאות قلبك على صحّة - صح 

 .יםכתוב  יםוטקסט ות  קצראות , פסק יםלקרוא בקול משפט  •

 ות שאלה(.מבנה משפט שאלה תקין )סדר המילים במשפט, מיל בלשאול שאלות  •

  .לשאלות להשיב תשובה מלאה •

  אוצר המילים המתאים לרמת הלימוד. מתוךלהפיק משפטים   •

רצופים  להציג   • ולבמשפטים  ולבטא   השיבאת הנושאים הנלמדים, לשאול שאלות  עליהן 

 . יום־יוםהמחיי   מצבים שוניםרגשות ב

 . את בני משפחתם )כולל קירבה, גיל ועיסוק(במשפטים רצופים להציג  •

 .את מרכיבי ארוחת הבוקר במשפטים רצופים להציג •

 .פריטי לבוש בסיסייםבמשפטים רצופים להציג  •

 לזהות פתגמים ומטבעות לשון בהקשר טקסטואלי שנלמד ולומר אותם.  •

 ת.להביע רעיונות, תוך שימוש באוצר מילים מתחום התרבו •

 (.قلقان, فرحان, عطشانתחושות ורגשות בתגובה לאירועים ולמצבים שונים )כמו:   הביעל •

 .יםלשיר שיר  •
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       Written Production   -כתיבה   

 
 מבט על

י  מסוגליםהתלמידים  שימוש    היו  תוך  הנלמדים,  לנושאים  בהקשר  ומשפטים  צירופים  לכתוב 
  18מותאם לרמת הלימוד.  באוצר מילים

 
 התלמידים יהיו מסוגלים:

 ים לתמונה.  ממתאיה ים או משפט לכתוב משפט  •

 צירופים ומשפטים המבוססים על אוצר מילים שנלמד וכוללים את הנושאים  יצורל •

 ולכתוב אותם.   -הדקדוקיים הנלמדים בהקשר טקסטואלי

 )ביוגרפיה( על עצמם ועל דמויות שונות.   'תעודת זהות'לכתוב  •

 הנלמד.   לסיפור - לטקסט -  לחבר שאלות בהתאם לקטע •

  .נשאלותש שאלותלוברורות תשובות מלאות   השיבל •
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
גם את המילים שנלמדו ברמות הלימוד הקודמות. סדר הוראת המילים   ולמאגר אוצר המילים הנלמד בכל רמת לימוד יכל 18

 . כנית זו(ו ורה ובהתאם לרמת הלימוד )ראו המבוא לתפי שיקול הדעת של המ יהיה על
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    INTERACTION ACTIVITIES -  אינטראקציה
 

 
       -Spoken Interaction דיבור

 
 מבט על

עצמם    התלמידים את  להציג  ומקומות,  אנשים  לגבי  פשוטים  בביטויים  להשתמש  מסוגלים  יהיו 

  .מצבים שוניםולבטא רגשות ב  ולהשיב עליהןבמשפטים קצרים, לשאול שאלות 

ולל לשאול  בערבית,  דו־שיח  בביטויים  ל  השיבנהל  ולהשתמש  האישי,  לעולמם  הנוגעות  שאלות 

  ם.בתקשורת עם אחרי  נסיבותמתאימים להקשר ול

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

לל • בהשיב  )  דו־שיח שאלות  הדדית  היכרות  בנושא  אחר  מה     / الظ هر؟ بعد تعملوا وابتحب   شوעם 

 . הריים?(וצאתם אוהבים לעשות אחר ה 

להבין מילות נימוס ופנייה, ברכות והוראות בהקשרים שונים ובהתאם לנסיבות ולהגיב להן.   •

 האזינו והשיבו. وأجيبوا ستمعوااבבקשה ממך,  فضلك منכמו : 

 ?לשירותים ללכת  אפשר, המורה الحمّام؟-ع  أروح ممكن ، ة/معل م ياלבקש תשומת לב / רשות:   •

תחום  ל  השיבל • כולל  משפחתם  בני  ואל  אליהם  הקשורות  עובדשאלות  )היכן  ת…? /עיסוקם 

 .( ؟…بتشتغل  / بيشتغل وين

 .מה את לובשת היום?(  / اليوم؟ لبسة انت  شوשאלות בסיסיות  בנושא פריטי לבוש )השיב לל •

 . מה אתה שותה בבוקר?(  الصباح؟ في بتشرب شو לשאול שאלות בנושא ארוחת הבוקר ) •

נושאים הקשורים לעדות ולדתות בישראל )מוסלמים / נוצרים  ב  ולהשיב עליהןלשאול שאלות   •

דרוזים / בדווים / צ'רקסים( , מקום מגוריהם,  שמות האתרים והמקומות המקודשים להם    /

 . איזה יום קדוש למוסלמים?( المسلمين؟ عند مقد س يوم أي  ומידע על החגים ו/או המנהגים שלהם )

ומטבעות לשון   להכיר פתגמים •
19
)מילים …  زرع ومن وجد… من :ולדעת להשלים אותם  

 . תאמין )מי שזורע קוצר( -יגעת ומצאת    -( حصد… جد  … להשלמה:

תוך   • ומשפטים  ביטויים  מילים,  הגאים,  תקין  באופן  ולהגות  וענייני  ממוקד  באופן  להשיב 

דקדוקי   במבנה  וגוף(,שימוש  מספר  יידוע,  )מין,  חיבור   במילות  תקין  ובמילות    קישור 

 . מתאימות

 לדקלם.ו שיריםלשיר  •

 , פתגם, מתכון, מודעה, פרסומת. שיר, סיפור , לדוגמה:בדרכים מגוונותלהציג   •

 
 רשימת פתגמים מומלצים. כנספח מצורפת  19
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       Written Interaction- אינטראקציה בכתיבה

 
 -מבט על

 התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב תוצר שיתופי בעקבות למידת עמיתים. 

 

  התלמידים יהיו מסוגלים :

 כדי:  להשתמש באוצר המילים שלמדו ליצירת פעילות משותפת בזוג או בקבוצה •

 . בחוויות אישיותאת חבריהם לכיתה לכתוב משפטים על עצמם ולשתף  -

יחד על שאלות תוכן    השיבוללכתוב משפטים בזוגות או בקבוצות בהקשר לטקסטים שנלמדו   -

 . אני לומד בכיתה ט'( - الت اسع الص ف   في أدرس)

(, הודעות  משפחה, כתובת מכתב )שם פרטי,, ברכה, תודה, זהות־קצר, תעודת דו־שיח לכתוב  -

 . קצרות, רשימת קניות

 . בקבוצהאו עליהן בזוג  השיב לחבר שאלות תוכן קצרות מתוך טקסט שנלמד ול -

משחק זיכרון, חידון, תפזורת, משחק    , לדוגמה:לחבר משחקים והפעלות בנושאי שפה ותרבות -

 . רביעיות ובינגו, להתנסות בהם יחד ולקבל משוב קבוצתי במסגרת הערכה חלופית

 
  
 

 

 

                                          כשירות לשונית תקשורתית

 COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES  
 

 
     Vocabulary   -אוצר מילים

 

 מבט על

מסוגלים יהיו  המילים, התלמידים  מאגר  מתוך  מילים  באוצר  נוספו  להשתמש  מילים  ת  ומתוך 

הלמידה,  בתהליך  שיח    הנרכשות  מידע    יום־יומילנהל  פרטי  לבקש  מוכרים,  ונושאים  מצבים  סביב 

 .  שנלמדוולהשתמש באוצר המילים בהקשרים שונים 

  

 התלמידים יהיו מסוגלים:
 

 .להשתמש באוצר המילים הנלמד •

 להשתמש במילות קישור בסיסיות כדי לחבר משפטים פשוטים.  •

 . יום־יוםלהשתמש במשפטים ופסקות קצרות כדי לספר על עצמם ועל חיי ה •

אוצר    מתוךברמה בסיסית    דו־שיחעל שאלות ולנהל    השיבלהשתמש במשפטים קצרים כדי ל •
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 . ?(הספר בבית ת/לומד  ה/את מה المدرسة؟ في ي/بتتعل م شو מילים נלמד )

 נלמד. שלאיית מילים מתוך אוצר מילים  •

ין )פועל לפני נושא, שם עצם ושם תואר, להשתמש במשפטים קצרים בעלי מבנה תחבירי תק •
 מילות שאלה(. 

 

  Spoken Fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

מסוגלים יהיו  נוספות    התלמידים  מילים  ומתוך  המילים  מאגר  מתוך  ומשפטים  צירופים  לחבר 

 . שנלמדו הנרכשות בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהם בהקשרים שונים

 
 התלמידים יהיו מסוגלים:

 
:  דוגמהה, תנווין פתחה )לעיצורים, תנועות קצרות וארוכות, שד  בצורה תקינה ונכונה   גותלה •

ا, وسهلا   أهلا    . (شكر 

 .בהתאם לכללי הדקדוק להתאים את המין, המספר והיידוע בדיבור •

 . בעת הדיבור להקפיד על הטעמה נכונה •

טבעות לשון,  מ, לדוגמה: בהתאם לנסיבותובביטויים מקובלים להשתמש במשפטים תקינים  •
 . איחולים וברכות, פתגמים

 .בהתאם לרמת הלימוד ואוצר המילים שנרכשלספר על נושאים שנלמדו  •

 

 

    Mediation - תיווך

 

 מבט על

י  מידע בעל־פה ובכתב בין בני שיח באמצעות תרגום מערבית לעברית    היו מסוגלים לתווךהתלמידים 
 .ולהפך, תוך שימוש במאגר המילים בהתאם לרמת הלימוד

 התלמידים יהיו מסוגלים:

ב • או  בכתב  ומשפטים  על־פהלתרגם  צירופים  ביטויים,  קצרות  דוגמהל  , מילים,  הודעות   :
 ושלטים. 

קצרות • פסקות  מתוך  מרכזיים  פרטים  יו ,  לתרגם  נושאים  או  קצרים  יומיים  ם־טקסטים 

דבור טקסטואלי  לדוגמה:  כתובאו    בהקשר  ופתגמים, ,  משלים  סיפורים,  מידע,    קטעי 

 מתכונים, מסרונים. 
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 חזרה לתוכן העניינים 

   לדוברי עברית בערבית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

A2-  )משתמש ברמה בסיסית )שנת לימודים רביעית 
 

 

    RECEPTION ACTIVITIES -   קליטה

 

 
   Spoken Reception - האזנה 

 
 מבט על

וטקסטים   פסקות  משפטים,  שונים,  בנושאים  והוראות  שאלות  להבין  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

מסוגות שונות הרלוונטיים לעולמו של התלמיד ובהתאם לרמת הלימוד. התלמידים יהיו מסוגלים  

. המשפטים יהיו מבוססים על  ותשונ   ת ומדיב חזותיים ולאתר מידע ולשאול שאלות בליווי אמצעים  

 .אוצר מילים ממאגר המילים 

 

   התלמידים יהיו מסוגלים:

וברכות • נימוס  מילות  ובהתאם    יום־יומיבהקשר    עליהןהמענה  את  ו(  مجاملات )  להבין 

 בבקשה פתח את החלון. ; סליחה ;אם אפשר الش بَّاك افتح سمحت  لو  לדוגמה: נסיבות,ל

פסקות, • משפטים,  הנושאים    להבין  מתוך  ושיחה  המתאים    מתוךקטעים  המילים  מאגר 

 : מאכלים, מסעדה ומתכונים.דוגמהל  , לרמת הלימוד

והוראות מפורטות המוכרות מחיי ה • ובבית הספר  יום־יוםלהבין הודעות   לדוגמה:  ,בכיתה 

عوُاا   /פתרו את התרגיל ביחידה המתוקשבת   المحوسبة  الوحدة في التمرين حل وا  إِّلَى  سْتمَِّ

   ת. והשיבו על השאלו  תרות החדשותהאזינו לכו الأسئلة عن وأجيبوا الأخبار عناوين

 منك أخبر بيوم منك أكبر   לדוגמה:להבין פתגמים ומטבעות לשון ואת הקשרם והשימוש בהם   •

 אין חכם כבעל ניסיון.   -בשנה חכם/מנוסה ממך   -מי שגדול ממך ביום  -  بسنة

 ות החודשים תאריכים, שמ  שנים,,  10-1והמספר הסודר    10-3להכיר את המספר היסודי    •

 וימות השבוע.  

והוראות   • על הבית, של התלמיד כחלק    יום־יום מחיי ה להבין שאלות  בית   משיח  הספר    על 

לרמת   בהתאם  שונות  מסוגות  וטקסטים  פסקות  משפטים,  והציבורי,  הפרטי  המרחב  ועל 

 ות. שונ מדיותמ חזותיים  הלימוד, המלווים באמצעים

ול  להאזין • לרמת  המבוססים  פסקותלמשפטים  המתאים  המילים  מאגר    הלימוד  על 

 . ולהבינם

שונות • ומסוגות  שונות  ממדיות  ולטקסטים  לקטעים  קטעי    לדוגמה:  ,להאזין  שיח, 
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מן  אקטואליה מעובדות  כותרות  מודעות,  סרטונים,  מידע,  קטעי  קצר,  סיפור  שירים,   ,

 מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד.  אלו מתוך כל - ם משליו  האקטואליה

מרכזיים,   • ורעיונות  מידע  בעניינים    האזנה   קטעילהבין  העוסקים  ים  יום־יומי קצרים 

 מוכרים. 

ירושלים ומעמדה   • על  ידיעותיהם  ולהרחיב את  מושגים מרכזיים מן התרבות הערבית  להכיר 

והכרה   מפתחיו דמו  עםבאסלאם  הערבית:  ת  משורריםסופר מהתרבות  מוזיקאיים,   ם, , 

 אחת מיצירותיהם הבולטות. וכן את או במאי ערבי/ה  

 

 

  
 

      Written  Reception - קריאה
  

 מבט על
  התלמידים יהיו מסוגלים לקרוא סיפורים קצרים וטקסטים מסוגות שונות בהתאם לרמת הלימוד 

 . ולהבינם

 
  מסוגלים: התלמידים יהיו

מאגרי המילים המתאימים לרמת    מתוךלקרוא בקול באופן שוטף ותקין משפטים ופסקות   •

 הלימוד. 

היתר   • בין  הכוללים  שונים  בהקשרים  וטקסטים  קטעים  ובקול  דמומה  קריאה  לקרוא 

 הוראות, הודעות ובקשות. 

שונים • בהקשרים  משפטים  הגעה,    לדוגמה:  ,לזהות  הוראות  הציבורי,  במרחב  שלטים 

 מתכונים, תפריטים, פתגמים ומודעות, ולקרוא אותם קריאה דמומה ובקול. 

וממ  כותרות,  לקרוא • שונות  ספרותיות  מסוגות  וטקסטים  שונותפסקות     , דיות 

קטעי    לדוגמה: עלונים,  בדיחות,  שירים,  סרטונים,  מודעות,  התכתבויות,  פרסומות, 

 ולהבינם. – המורה שייבחרו על ידי אקטואליה, יצירות ספרותיות קצרות, קטעי קריאה 

הנושאים   • את  הכוללים  טקסטים  יילמדולקרוא  אשר  טקסטואלי    הדקדוקיים  בהקשר 

 ולהבינם.   – בהתאם לרמת הלימוד

 לקרוא ולהבין קטעי מידע וטקסטים בנושאי תרבות.  •

 את הרעיון המרכזי.להבין  , קטע או מודעה ולקרוא  תוכן פסקה •

 

 את משמעותן של מילים לא מוכרות.מתוך ההקשר להבין  •

 עברי לצרכי למידת השפה. -להשתמש במילון ערבי  •
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   PRODUCTION ACTIVITIES -  הפקה

 

  
      - Spoken Productionדיבור

 
 מבט על

ל  מסוגלים  יהיו  רצופים    הפיקהתלמידים  הקודמות במשפטים  ברמות  שנלמדו  שונים    נושאים 

הנוכחית  המ   מתוך  וברמה  וליםימאגר  בכן  ,  תקינה להגות  ביטויים    צורה  מילים,  הגאים, 

 ומשפטים. 

 
 :יהיו מסוגלים  התלמידים

)לדוגמה:   • ובהתאם לנסיבות  ובברכות בהקשרים שונים  נימוס   الل حمدלהשתמש במילות 

 وإيديك  - إيديك  يسلموا,  אותך  יברך  אללה  -  בשלום  שחזרת  לאל  תודה  يسلمك الله - السلامة-ع

 .(ידייך/   וידיך  - ידייך/ידיך   יבורכו

וענייני • ממוקד  באופן  עליהן  ולהשיב  שאלות  אישיות    לשאול  וחוויות  רגשות  ולבטא 

שונים  ב באמ  יום־יוםמחיי    מצבים  היתר  הצגה )בין  תפקידים,  משחק  סימולציה,  צעות 

 משפט תקין )סדר המילים במשפט(. במבנה ולהשתמשועוד(  

אני ומשפחתי, ביתי וחדרי,   לדוגמה:בנושאים שונים    במשפטים רצופים  להציג את עצמם •

 في البي اعة/البي اع وبين بينكم حوار إوصفوا)לדוגמה:    ספר ומקצועות הלימוד, תחביבייהבית  

 (بتسألوها؟/بتسألوه شو ،الملابس دك ان

פתג • בדיבור  לשוןמילשלב  ומטבעות  שונים    מצביםל  םבהתא   ,שנלמדו  ם  תקשורתיים 

 .  שנלמדושונות מתוך מבחר פתגמים  

 (.قلقان  ،فرحان ،عطشانלבטא תחושות ורגשות בתגובה לאירועים ולמצבים שונים )כמו:  •

 לשיר או לדקלם שיר.  •

 .רמת הלימוד ל בהתאםהנלמדים נושאים   על־פהשאלות, לנהל שיחה ולהציג בל השיבל •

 לא מעדיף(. -מעדיף, לא אוהב-מאכלים; אוהבלדוגמה: )שלהם  עדפות  הלספר על ה •

 פה הודעות.  -להעביר בעל •

 .יםשל הדובר  יום־יוםלהציג בדרכים מגוונות נושאים הרלוונטיים לחיי ה  •
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     Written Production -כתיבה   

 
 מבט על

על   בהתבסס  קישור,  במילות  שימוש  תוך  תקינים  משפטים  לחבר  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

 .התואם את רמת הלימוד ועל שימוש במילון  20נושאים שנלמדו, על מאגר אוצר המילים 

 
 יהיו מסוגלים: התלמידים

שונות,   • מסוגות  ופסקאות  משפטים  ופרסומות,    לדוגמה: לחבר  מודעות  כותרות, 

הת מילים  מאגרי  על  הדקדוקיים בהתבסס  הנושאים  ועל  הלימוד  לרמת  ואמים 

 .הנלמדים בהקשר טקסטואלי

  ת.להשיב תשובות מלאות בכתב על מגוון שאלו •

 לסיפור הנלמד. , לטקסט ,לקטע   לימהלחבר שאלות בה •

 דמויות.  ו  מקומות לדוגמה: ,שנלמדונושאים  על   מיםלכתוב סיכו •

 .למלא שאלונים הכוללים פרטים אישיים או מידע שנאסף במסגרת חקר על דמות •

 ." לדמות'תעודת זהות'לכתוב תיאור של דמות במשפטים רצופים או להכין " •

או עיתון לתצוגה, הכולל פעילויות,    ,פוסטר, כרזה  לדוגמה:להפיק תוצר כתוב יצירתי,   •

 שונים. נושאיםבכתבות או חקר 

 .לנסח רשימת משימות לביצוע במהלך סדר היום או השבוע •

 .ובסיסי של אירועים אקטואליים או התרחשויות מחיי היום־יום  לכתוב תיאור קצר •

  

 
גם את המילים שנלמדו ברמות הלימוד הקודמות. סדר הוראת המילים   ולמאגר אוצר המילים הנלמד בכל רמת לימוד יכל 20

 . כנית זו(ופי שיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הלימוד )ראו המבוא לת יהיה על
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    INTERACTION ACTIVITIES- היקצאינטרא

 

 
     -Spoken Interaction דיבור

 
 מבט על

לנהל    מסוגלים  יהיו  להציג    דו־שיחהתלמידים  אאנשים  בערבית,  על  ,  ותםולתאר  שגרות  לשוחח 

הקשורות אליהם  יום־יומי לשאול שאלות  בביטויים בהתאם להקשר    ולהשיבות,  עליהן, להשתמש 

 שונות תוך שימוש באוצר מילים שנלמד ברמות קודמות.  נסיבותולנסיבות ולבטא רגשות ב 

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 להקפיד על רצף דיבור הגיוני ועל קוהרנטיות )לכידות( של משפטים.  •

וש במבנה דקדוקי תקין )מין, יידוע,   להגות באופן תקין מילים, ביטויים ומשפטים תוך שימ •

 מספר וגוף( וכן במילות קישור ובמילות חיבור.  

 וענייני.להשיב על שאלות באופן ממוקד  •

עליהן, ולהשתמש בביטויים    השיבבערבית, לשאול שאלות הקשורות אליהם ול  דו־שיחלנהל   •

בנושאים   אחרים  עם  באינטראקציה  ולנסיבות  להקשר  הלימוד  הבהתאם  ברמת  נלמדים 

 הנוכחית ושנלמדו ברמות הקודמות. 

   .יהןעל השיבול  דו־שיחשאלות ב לשאול •

אני    לדוגמה:  ,יום־יוםההקשורים לחיי  בנושאים  לנהל שיח עם אחרים בנושאים מוכרים או   •

תחביביי,   הלימוד,  ומקצועות  ספר  בית  וחדרי,  ביתי   موجود وشو غرفتكم إوصفوا)ומשפחתי, 

י فيها ומה  חדרכם   את  פריטי  תארו  בו?(,  )ש  ا بتلبسوا شو  وصفوااלבוש   المطعم-ع بتروحوا  لم 

  ספרו /   العيد؟ /الحفلة ملابس عن حكواا,  למסעדה  הולכים  אתם  כאשר  לובשים  אתם   מה  תארו

 (. החג או  המסיבה בגדי  על

ا(, ברכות ולהגיב להן )לדוגמה הכרת תודה:  مجاملاتלהשתמש במילות נימוס ופנייה )  •  - شكر 

 سمحت  لو   לדוגמה: שיחה  בתוך ולהשתלב( מה בעד  אין ) דבר  לא  על  -  תודה  واجب على شكر   لا

 .בבקשה, סליחה, …. אם אפשר

 أفتح  ممكن ة،/معل م يا :לפתוח את החלון?, אפשר  ורההמ לדוגמה:    ,רשות  אולבקש תשומת לב   •

 .… סליחה ממך سمحت لو / الش ب اك؟

 سمحت لو על מה שלא הובן   בקש לחזור לאו    , לבקש הבהרות של מילים וביטויים שלא הובנו •

 . … סליחה, לא הבנתי את המיליםالكلمات فهمت ما  / فاهمة مش /فاهم مش

 מאכלים.  לדוגמה: ים, אוהב לא  / יםמה  אוהב לבטא העדפות ולומר  •

 למלא אחר הוראות קצרות בהקשרים שונים ובהתאם לנסיבות.   •
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 התמצאות במרחב, הוראות הגעה.  לדוגמה:  ,לתקשר במשימות פשוטות ושגרתיות •

 ות פשוטות. יום־יומישיחות  להשתתף ב •

 לבקש ולתת מידע אישי.  •

ולהשתמש באוצר מילים בנושאים הקשורים  הקשור לנושאי  אול שאלות, להשיב עליהן  לש •

 . ספרו על בירת ישראל( إسرائيل عاصمة عن حكوااתרבות )

פתגמים  • ולזהות   להכיר 
21
טקסטואלי  ומטבעות    בהקשר  להשלים    שנלמד.לשון  ולדעת 

ما / الد نيا لك…….ضحكا: דוגמהל ,אותם   .الد نيا لك…. بتسِّ

 לשיר  או לדקלם שיר.  •

 להציג שיר, סיפור, פתגם, מתכון, מודעה, פרסומת בדרכים מגוונות. •

   .בפני קהלביר הודעות קצרות של תוכן שנלמד להע •

 . של הדובר יום־יוםחיי הרה )אחרי תרגול( בנושא הרלוונטי ללהציג  מצגת קצ •

 
 
  

       Written Interaction-אינטראקציה בכתיבה

 
 -מבט על

 התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב תוצר שיתופי בעקבות למידת עמיתים. 

 
 התלמידים יהיו מסוגלים : 

 כדי:   בזוג או בקבוצהלהשתמש באוצר המילים שלמדו ליצירת פעילות משותפת  •

יות אישיות את חבריהם לכיתה ולהציג את התוצר בפני  לכתוב פסקה על עצמם, לשתף בחוו  -

   .הלומדים

   .יחד על שאלות תוכן  השיבול לכתוב פסקה בזוגות או בקבוצות בהקשר לטקסטים שנלמדו  -

 . זהות, ברכה, תודה, הודעות קצרות, מודעה-קצר, תעודת דו־שיח לכתוב  -

 . בקבוצהאו עליהן בזוג  השיב לחבר שאלות תוכן קצרות מתוך טקסט שנלמד ול -

להתנסות בהם יחד   ,חידון, תשבץ  , לדוגמה:לחבר משחקים והפעלות בנושאי שפה ותרבות -

 . ולקבל משוב קבוצתי במסגרת הערכה חלופית

 .לחבר מכתב קצר או מענה למכתב -

 

 

 

 

 
 רשימת פתגמים מומלצים. כנספח צורפת  מ 21

 



48 

 

 

           כשירות לשונית תקשורתית

COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES  
 

 

     Vocabulary   -אוצר מילים
 

 מבט על

מסוגלים יהיו  נוספות   התלמידים  מילים  ומתוך  המילים,  מאגר  מתוך  מילים  באוצר  להשתמש 

 ובכתב. על־פההנרכשות בתהליך הלמידה לשם התנהלות ב

לעולמם,   הקרובים  ובנושאים  מוכרים  למצבים  בנוגע  יומיומי  שיח  לנהל  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

 .לרבות נושאים אקטואליים, וכן לבקש ולהעביר פרטי מידע בהקשרים מגוונים שנלמדו 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 .פסקות קצרות כדי לספר על עצמםבלהשתמש במשפטים ו •

ة  عن بالت فصيل حكوااנלמד )על סמך אוצר מילים    דו־שיחולנהל    במשפטים   שאלותהשיב על  ל •   مر 

 . (בקניון- בחנות- שוקב ביקור על  בפירוט כתבו الكنيون/  الدّكَّان /الس وق في كنتوا

להשתמש במשפטים ובפסקה קצרה בעלי מבנה תחבירי תקין )פועל לפני נושא, שם עצם ושם  •
  .תואר, מילות שאלה, מילות חיבור, משפטים מחוברים, משפטי זיקה מיודעים(

 משפטים פשוטים ומחוברים.   לשם חיבורלהשתמש במילות קישור בסיסיות  •

  
 

     Spoken fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

להתבטא   מסוגלים  יהיו  ברצףבעל־פה  התלמידים  תוךולדבר  מאגר    ,  מתוך  מילים  באוצר  שימוש 
 שונים. המילים הנלמד, וכן במילים נוספות הנרכשות במהלך הלמידה בהקשרים 

  

 התלמידים יהיו מסוגלים:

:  דוגמהוין פתחה )לה, תנו להקפיד על הגייה נכונה של עיצורים, תנועות קצרות וארוכות, שד •

ا ،وسهلا   أهلا      .(شكر 

בדיבור    להקפיד • רצף  היוצרים  קצרים  ומשפטים  ביטויים  מילים,  של  נכונה  הגייה  על 
 . והתואמים את רמת הלימוד

 . להתאים את המין, המספר והיידוע בדיבור •

 . להקפיד על הטעמה נכונה •

מטבעות לשון, איחולים וברכות,  , לדוגמה:  להשתמש במשפטים תקינים בהתאם לנסיבות •
 . פתגמים

   .רמת הלימוד בהתאםלדבר על נושאים מוכרים   •
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    Mediation - תיווך

 

 מבט על

לתווך  יהתלמידים   מסוגלים  בעלהיו  ו־ מידע  העברית  לשפה  הערבית  מהשפה  ובכתב    מתוך   להפךפה 
 מאגר המילים בהתאם לרמת הלימוד. 

   

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 מילים, ביטויים, צירופים ומשפטים.  פהעל־ לתרגם בכתב ו/או ב  •

קצרות • פסקות  מתוך  מרכזיים  פרטים  נושאים  ,  לתרגם  או  קצרים  ים  יום־יומיטקסטים 
דבור טקסטואלי  לדוגמה:  כתובאו    בהקשר  ופתגמים,  ,  משלים  סיפורים,  מידע,  קטעי 

 תפריטים, מודעות ומסרונים.

בנושאים מוכרים מחיי    על־פה באו    בכתבעל ידי המורה  להעביר הודעות או הנחיות שנמסרות   •
 בהתאם לאוצר המילים הנלמד.  יום־יוםה
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 חזרה לתוכן העניינים 

   לדוברי עברית בערבית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

1B -  )משתמש עצמאי )שנת לימודים חמישית 
 

 

    RECEPTION ACTIVITIES-  קליטה

 

 
    Spoken Reception - האזנה 

 
 מבט על

  הוראות וטקסטים מסוגות שונות המבוססים על מאגר ,  מסוגלים  להבין שאלות  התלמידים יהיו

המילים   שאלות  אוצר  לשאול  מידע,  לאתר  מסוגלים  יהיו  התלמידים  הלימוד.  לרמת  ובהתאם 

הולהבין   ו את  הסתייעות  יםמרכזיה  נותרעיוהאת  מסר  שונות,     חזותייםאמצעים  ב  תוך  ממדיות 

 . )הנגנה( דיבור ולאינטונציה ההתייחסות לטון  וב

 

 התלמידים יהיו מסוגלים: 

• ( וברכות  נימוס  מילות  בהתאם,  ו(  مجاملاتלהבין  ובהתאם   יום־יומיבהקשר  להגיב 

 שלום ולהתראות.  -ברשותך  السلامة مع  - بخاطرك  לדוגמה: נסיבות,ל

בהסתמך על מאגר המילים המתאים  להבין משפטים, פסקות, קטעים, טקסטים ושיחה   •

ו  הלימוד  הלמידהעל  לרמת  בתהליך  הנרכשות  נוספות  בשוקדוגמהל  , מילים  קניות   : ,  

 באינטרנט, סדרות וסרטים. או  בחנויות

ب إسأل   לדוגמה:  ,השימוש בהםאת  את הקשרם ו,  להבין פתגמים ומטבעות לשון •  ول المجرَّ

אין חכם כבעל    -  החכםמילולית: עדיף לשאול את בעל הניסיון מאשר את    -  الحكيم تسأل

 ניסיון.  

מתכונים,   לדוגמה: , בכיתה ובבית הספר יום־יום להבין הודעות והוראות מפורטות מחיי ה  •

פומביות הודעות  במרחב,  והתמצאות  הגעה  דרכי  של  לדוגמה:    ,מודעות,  כריזה  מערכת 

عوُاا   .רכבת, אוטובוס האזינו למהדורת החדשות והשיבו   ةالأسئل عن وأجيبوا الأخبار إِّلَى سْتمَِّ

 על השאלות. 

להבין משפטים, פסקות וטקסטים מסוגות שונות בהתאם לרמת הלימוד כחלק משיח על   •

סביבת  םעצמ באמצעים  ם  ועל  המלווים  והציבורי(,  הפרטי  ממדיות    חזותיים)המרחב 

 שונות. 

• ( שונות  ומסוגות  ממקורות  ולטקסטים  לקטעים  קטעי  לדוגמהלהאזין  שיחה,   :
כותרות   מודעות,  סרטונים,  מידע,  קטעי  מודרניים,  סיפורים  שירים,  אקטואליה, 

 קצבמעובדות, משלים(, ולהשיב על שאלות הנוגעות להם, בהתבסס על מאגר המילים וב
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 .לרמת הלימוד ולנושאים הנלמדים  השמעה המותאם  •

 קטעי שמע. תוך להבין מידע, נקודות מרכזיות, מסרים ורעיונות מרכזיים מ •

)סופריםל • יוצריהן  ושל  שלהן  התרבותי  והרקע  ספרותיות  יצירות  משוררים   ,  הבין 
   ומוזיקאים(. 

 
  

 
     Written  Reception - קריאה

  
 מבט על

ומתחומי שונות  מסוגות  טקסטים  לקרוא  מסוגלים  יהיו  לרמת    דעת  התלמידים  בהתאם  שונים 
 .ולהבינם הלימוד

 
 התלמידים יהיו  מסוגלים:

דמומה   • בקריאה  שונות,  וממדיות  שונות  מסוגות  מגוונים  טקסטים  ולהבין  לקרוא 
לרמת  על מאגרי המילים המתאימים  ההבנה תתבסס  ותקינה.  שוטפת  קולית  ובקריאה 

במהלך הלמידה.   הנרכשות  נוספות  מילים  ועל  במרחב לדוגמההלימוד  והכוונה  שילוט   :
מתכוני פרסומות,  כתוביות,  התכתבויות,  הוראות,  פתגמים, הציבורי,  תפריטים,  ם, 

 .מודעות, ידיעות עיתונאיות, יצירות ספרותיות וקטעי קריאה לבחירת המורה

טקסטואלי   • בהקשר  יילמדו  אשר  הדקדוקיים  הנושאים  את  הכוללים  טקסטים  לקרוא 
 .  נםולהבי בהתאם לרמת הלימוד

 . נםולהבי  לקרוא קטעי מידע וטקסטים בנושאי תרבות •

, לאתר בהם מידע ולהבין את התוכן, את  ותספרותיות נלמד   יצירות   -  לקרוא  טקסטים •
 המסר ואת הרעיון המרכזי.   

 את משמעותן של מילים לא מוכרות.מתוך ההקשר להבין  •

 מידה. עברי לצרכי ל-להשתמש במילון ערבי  •

 

 

 

   PRODUCTION ACTIVITIES -  הפקה

 

 
     - Spoken Productionדיבור

 
 מבט על

מסוגלים יהיו  רצופים    הפיקל   התלמידים  עיקרי  משפטים  את  פרקים  בראשי  ולהציג  ותקינים 

 ים ומתוך תחומי העניין של התלמידים.  נושאים שונים שנלמדהדברים מתוך 

 התלמידים  יהיו מסוגלים:

 خير على نشوفكمלדוגמה:   ,לשלב מילות נימוס וברכות בהקשרים שונים ובהתאם לנסיבות •

 ברשותך. إذنك عن(, בטוב )להתראות תכםנראה א
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 לשאול שאלות ולהשיב עליהן באופן ממוקד וענייני.   •

רצופים  לתאר • לסביבתם   ,במשפטים  התלמידים,  של  האישי  לעולמם  הקשורים  נושאים 

  מסעדה ומתכונים, פרטי לבוש וצבעים   לדוגמה:,  להתנהלות במרחב הציבוריו  החברתית

لة تحلاية أو أكلة تحضير طريقة عن إحكوا)לדוגמה:   .(كمعند مفض 

היתר    )בין   יום־יוםמחיי    יםשונ  מצביםבוחוויות אישיות    העדפותאו    לבטא רגשות, רצונות •

הצגה(   תפקידים,  משחק  סימולציה,  רצופים  באמצעות  תקין  ובבמשפטים  משפט  מבנה 

 )סדר המילים במשפט(. 

פעולות • לבצע  כיצד  מסעדה    לדוגמה:  ,להסביר  מאכלים,  )מתוך:  מתכונים  הכנת 

 ומתכונים(. 

 .  שנלמדומתוך מבחר פתגמים  יםשונ  מצביםללשלב פתגם/ים ומטבע/ות לשון  •

 תמונה הקשורה לנושאים הנלמדים.  )פסקה( לתאר במשפטים רצופים  •

 .יםלשיר שיר  •

 הודעות.  מסור ל •
 

 

 

 
    Written Production -כתיבה   

 מבט על
על    מתאימות   ורבמילות קיש, תוך שימוש  התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב פסקה בשפה תקינה

 ובמילון. 22ם שימוש במאגר אוצר המילי בעזרת ,בסיס נושאים נלמדים ונושאים כלליים

  

 התלמידים יהיו מסוגלים:

שונים    מסוגים  ופסקות  משפטים  פרסומות  לדוגמה:לחבר  מודעות,  על    ,כותרות,  המבוססים 

ו  הלימוד  לרמת  המתאימים  המילים  נלמדים  המאגרי  אשר  הדקדוקיים  הנושאים  את  כוללים 

 .בהקשר טקסטואלי

מלאות   • תשובות  שונים  ללהשיב  מסוגים  שאלות  לדוגמהשאלות  תיאור, ידעיותמ  :   ,

 השוואה וסיכום. 

 נלמד.ש  לסיפור -  לטקסט –לקטע לחבר שאלות הקשורות  •

 נושאים שונים. בלכתוב סיכום  •

חה,  דמויות מיצירה ספרותית, בני משפ לדוגמה:   ,עם דמויות ריאיוןלחבר שאלות ל •

 משוררים. או  סופרים, יוצרים

נושאים  ועל יצירות ספרותיות , על כתבות, על לחבר תוצר יצירתי כתוב על פעילויות •

 
גם את המילים שנלמדו ברמות הלימוד הקודמות. סדר הוראת המילים   ולמאגר אוצר המילים הנלמד בכל רמת לימוד יכל 22

 . כנית זו(ופי שיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הלימוד )ראו המבוא לת יהיה על
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 .שונים

 טיול.   לדוגמה, שנהה  -שבוע  ה  - במהלך היוםלכתוב רשימת משימות לביצוע  •

 משפחה.  , ל עמית, לחבר ,מכתב לבית הספר  ,לכתוב ברכה •

 טיולים, סיורים., לדוגמה: פעילויות וחוויות אישיות תאר בכתב ל •

 
 

 

 

 

    INTERACTION ACTIVITIES -  ציהאינטראק

 

 
     -Spoken Interaction דיבור

 

 מבט על

מצבים  בשפה תקינה עם אחרים, להביע רגשות ומחשבות ברציף התלמידים יהיו מסוגלים לנהל שיח 

תחומי העניין שלהם, סביבתם החברתית  ולהציג את עיקרי הדברים מתוך הנושאים הנלמדים,   שונים

 . רמות הקודמותונושאים נוספים תוך שימוש באוצר מילים שנרכש ב

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

במבנ • שימוש  תוך  ומשפטים  ביטויים  מילים,  תקין  באופן    נים תקי  יםדקדוקי  יםלהגות 

 )מין, יידוע,  מספר וגוף(.  

 )לכיד(.  קוהרנטי הגיוני ולהקפיד על רצף דיבור   •

ולהשיב   • שאלות  וענייניעליהן  לשאול  ממוקד  תוך    ,באופן  הגיוני,  וברצף  תקינה  בשפה 

 . מתאימות שימוש במילות קישור ובמילות חיבור

  הכרת   -  ולהגיב להן )לדוגמה  להבינן  -ובברכות(  مجاملاتלהשתמש במילות נימוס ופנייה ) •

اתודה:    ; להשתלב בתוך שיחה  עד מה(;על לא דבר ) אין ב  -תודה    واجب على شكر   لا - شكر 

-אם אפשר  …. سمحت لو) השיחהאמצעות מילים וביטויים אלה ולסיים את  לבקש רשות ב

 . (ולהתראות שלום  السلامة مع  -ברשותך  بخاطرك בבקשה …,  -סליחה 

 לחזור על מה שלא הובן לבקש  או    ,לא הובנואשר  ביטויים  של  בקש הבהרות של מילים ו ל •

 . סליחה, לא הבנתי את השאלה …. الس ؤال فهمت ما / فاهمة مش / فاهم مش سمحت لو

 בנושאים הנלמדים ובנושאים נוספים.  עם עמיתים ועם המורה בערבית  דו־שיחלנהל   •

 לשם ביצוע משימות קבוצתיות והצגתן.  עם עמיתים לשתף פעולה  •

בשפה  יום־יוםהמחיי  יםשונ מצביםשתף את האחרים במחשבות, בחוויות וברגשות, בל •

 شو כיצד אתם חוגגים את יום הולדתכם? ميلادكم؟ بعيد بتحتفلو كيف)תקינה וברצף הגיוני. 

    .מה אתם עושים בשעות הפנאי?( الفراغ؟ وقت في بتعملو
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 לעקוב אחר שיחה עם אחרים בנושאים מוכרים ולהגיב בהתאם.  •

 לעקוב אחר הנאמר ולחזור על חלק מהנאמר כדי לוודא הבנה.  •

טיפול   לדוגמה:בשפה ברורה במטרה להחליף מידע ולקבל שירות ומוצרים,  דו־שיחלנהל  •

 (. مشتريات) וקניות (المطعم في) הזמנה במסעדה (,الدكتور عند) במרפאה

נושאים  במתוכנן מראש  ריאיון  לקיים  עם עמיתים ועם אחרים )מראיין ומרואיין( •

 .  על שאלות השיב, לשאול שאלות ולמוכרים

בעל • ש־ להגיב  לקטעי  שירים, פה  קצרים,  סרטונים  מצולמים,  ראיונות  דיגיטליים,  מע 

 אפ. טסהקלטות בוו

 להשתתף במשחק תפקידים בפלטפורמות דיגיטליות.  •

שאלות • הקשורים    לשאול  עליהןתרבותלבנושאים  להשיב  מילים  ,  באוצר    ולהשתמש 

 . שנלמד

לשוןפתגמים ומטבעות  לשלב  •
23
ل ل)בהקשר טקסטואלי ובשיחה שנלמדו    اليوم عمل تؤج 

 אל תדחה למחר מה שניתן לעשות היום(. - لبكرة

 או לדקלם שיר. שירים לשיר  •

 שיר, סיפור, פתגם, מתכון, מודעה, פרסומת. בדרכים מגוונות להציג  •

 שנלמד. תוכן בעלות הודעות   בפני קהלמסור ל •

 של הדובר.  יום־יוםחיי המ להציג  מצגת )אחרי תרגול( בנושא רלוונטי  •

 

 
 

     Written interaction- יבהבכת ציה אינטראק
     

 
 מבט על

 התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב תוצר שיתופי בעקבות למידת עמיתים. 

 
 התלמידים יהיו מסוגלים : 

הרחבת אוצר המילים הנלמד ליצירת פעילות משותפת  שם  להשתמש באוצר המילים שלמדו ובמילון ל
 כדי: בזוג או בקבוצה

 . בקבוצהאו  עליהן בזוג השיב לחבר שאלות תוכן קצרות מתוך טקסט שנלמד ול •

  .פי בחירתם, לשתף את חבריהם ולהציג את התוצר בפני הלומדים לע נושא בלכתוב פסקה  •

 . על שאלות תוכןיחד  השיבול לכתוב פסקה בהקשר טקסטואלי    •

 . , הודעות, מסרונים ומודעותדו־שיחלכתוב  •

בהן   • להתנסות  ותרבות,  שפה  בנושאי  הפעלות  )ליצור  קבוצתי  משוב  ולקבל  לבצע    אפשריחד 

 זאת במסגרת הערכה חלופית(.

 .לחבר מכתב קצר או מענה למכתב •

  .נושאים נלמדיםבלהביע דעה בכתב  •

 
 ים. רשימת פתגמים מומלצכנספח מצורפת  23
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    כשירות לשונית תקשורתית

COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES  
 

 
     Vocabulary   -אוצר מילים

 
 מבט על

מילים  באוצר  להשתמש  מסוגלים  יהיו  הלימוד    התלמידים  לרמת  בהתאם  המילים  מאגר    כן ומתוך 

נוספות  ב יאפשר    שיירכשומילים  זה  מילים  אוצר  הלמידה.  בנושאים  לתלמידים  בתהליך  להתבטא 

ה  קשוריםה במילון  יום־יוםלחיי  חיפוש  בשילוב  ייעשה  המילים  באוצר  השימוש  התנהלות    צורךל. 

 ובכתב בנושאים שונים.  על־פהב

 

 יו מסוגלים:התלמידים יה 

 (.مجاملاتתוך שימוש בברכות ובמילות נימוס )  בהתאם ולהגיבלהשתמש בביטויים נפוצים  •

בעלי מבנה תחבירי תקין )מילות חיבור וקישור, פועל לפני נושא, שם   פסקהמשפטים ולחבר   •

 עצם ושם תואר, מילות שאלה, משפטים מחוברים, משפטי זיקה מיודעים ובלתי מיודעים(.

 אוצר מילים נלמד ונרכש.   בהתבסס על דו־שיחשאלות ולנהל השיב לל •

ובעללבטא   • דעות  פה  ־ בכתב  )רעיונות,   في   حدث  / صار خبر عن بالت فصيل اكتبوا  / حكوا اוחוויות 

או    /ספרו بالفنّ /  بالرّياضة/ بالصّحّة / بالس ياسة يتعل ق العالم في أو إسرائيل אירוע  על  בפירוט  כתבו 

 .(ל או בעולם, בתחום הפוליטיקה, הבריאות, הספורט או האמנותידיעה עכשווית בישרא

 השתתף באופן פעיל בשיחה. נושאים מוכרים ולבלנהל שיחה  •

 

 

 

 
 

     Spoken Fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

במילים   וכן  המילים,  מאגר  מתוך  מילים  באוצר  שימוש  תוך  ברצף  לדבר  מסוגלים  יהיו  התלמידים 
 .נוספות הנרכשות בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים שנלמדו

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

היוצרים רצף בדיבור   • ומשפטים  ביטויים  נכונה של מילים,  הגייה  על  רמת  ל  בהתאםלהקפיד 
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 . הלימוד

 .של מילים להקפיד על הטעמה נכונה •

 .להשתמש במשפטים תקינים בהתאם לנסיבות •

   .השם )מין, מספר, יידוע, שייכות, סמיכות(להשתמש באופן תקין בצורות הפועל ו  •

 . שנלמדולדבר על נושאים מוכרים בהקשרים שונים  •

 

 

   Mediation - תיווך

 

 מבט על

לתווך  התלמידים   מסוגלים  בעליהיו  ו־ מידע  העברית  לשפה  הערבית  מהשפה  ובכתב    מתוך   להפךפה 
 בהתאם לרמת הלימוד. ומאגר המילים  

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 מילים, ביטויים, צירופים ומשפטים. על־פהלתרגם בכתב או ב •

פרטים מרכזיים מתוך פסקות • נושאים  ,  לתרגם  או  ים בהקשר טקסטואלי  יום־יומיטקסטים 

קטעי מידע, סיפורים, שירים, משלים ופתגמים, תפריטים ומתכונים, , לדוגמה:  כתובאו    דבור

 מסרונים.

בנושאים מוכרים מחיי    על־פה ב  או   בכתב  המורה   על ידי   הודעות או הנחיות שנמסרות   העביר ל •

 , בהתאם לאוצר המילים הנלמד. יום־יוםה

 לסכם בקצרה קטע נלמד ולהפיק ממנו את הרעיון המרכזי תוך שימוש בשאלות מנחות.  •

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 חזרה לתוכן העניינים 
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   בערבית לדוברי עברית can-do descriptors) )תיאורי הביצוע 

1B -  )משתמש עצמאי )שנת לימודים שישית 
 

 

     RECEPTION ACTIVITIES-   קליטה

 

 
    Spoken Reception - האזנה 

  
 

 מבט על
המבוססים על אוצר    ,הוראות וטקסטים מסוגות שונות,  התלמידים יהיו מסוגלים  להבין שאלות

ל ה מסוגלים  יהיו  התלמידים  הלימוד.  לרמת  בהתאם  לשאול  מילים  מידע,  פרטי  ולאתר  האזין 
 . (אינטונציההנגנה )דיבור ול השאלות, להבין מסר ורעיון מרכזי ולחוות דעה תוך התייחסות לטון 

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:  

נימוס   • מילות  )להבין  וمجاملاتוברכות  בהקשר    להשיב(  ובהתאם   יום־יומילהן 

תכתובלסיטואציה של  וסיום  פתיחה  נוסחאות  להכיר  מיטב    التحيات أطيب معת  ו; 

 הברכות. 

يل  ألف رحلة   לדוגמה:  ,השימוש בהםאת  את הקשרם ו  -  להבין פתגמים ומטבעות לשון •  مِّ

 מידת אורך( מתחיל בצעד קטן.  –מסע של אלף מיל )מיל  -  بخطوة  تبدأ

שיחה,   • פסקות,  משפטים,  מאגר ריאיוןלהבין  על  בהסתמך  שונות  מסוגות  טקסטים   ,

לר המתאים  הלמידההמילים  בתהליך  הנרכשות  נוספות  ומילים  הלימוד  : דוגמהל  ,מת 

 רשתות חברתיות ואתרי חדשות, טיול מתוכנן. 

ה  • מחיי  המוכרות  מפורטות  והוראות  הודעות  ותכנוןו  יום־יוםלהבין  חשיבה    , מצריכות 

 بتنظ موا كيفחלומות )טיול, רשימת קניות, תוכניות לעתיד, לימודים אקדמיים,    לדוגמה:

 عن  حكوا اאו החברים?    כיצד אתם מתכננים טיול עם המשפחה الأصحاب؟ أو العيلة مع رحلة

 . ספרו על טיול שתשתתפו בו( فيها وانتكو راح رحلة

 להבין מידע, נקודות מרכזיות, מסרים, דעות אישיות ורעיונות מרכזיים מתוך קטעי שמע. •

שונות   • ומסוגות  שונות  ממדיות  ולטקסטים  לקטעים  עלהאזין  בנוגע  ולהשיב  שאלות  ל 

לדוגמה:  אליהם קלאסיים, אקטואליהקטעי  .  טקסטים  מודרניים,  סיפורים  שירים,   ,

משלי בדיחות,  חידות,  סרטונים,  ראיונות,  מידע,  קטעי  מפמ"ר,  על    ,םמאמרי  בהסתמך 

 מילים, בקצב השמעה ברור ומותאם לרמת הלימוד ולנושאים הנלמדים.   המאגר 

ערבית יהודית( ואת   ,חדית' ,להבין יצירות ספרותיות מודרניות וטקסטים קלאסיים )קראן  •
  מוזיקאים(. ,אנשי רוח ,משוררים ,הרקע התרבותי שלהם ושל  מחבריהם )סופרים
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       Written  Reception - קריאה

 מבט על  
לרמת   בהתאם  שונים  ומתחומים  שונות  מסוגות  טקסטים  לקרוא  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

 .בינםולההלימוד 

 
 התלמידים יהיו  מסוגלים:

וקולית  לקרוא • דמומה  באופן    קריאה  שונות  וממדיות  שונות  מסוגות  מגוונים  טקסטים 

נוספות   ומילים  הלימוד  לרמת  המתאימים  המילים  מאגרי  על  בהסתמך  ותקין  שוטף 

הלמידה  בתהליך  לדוגמה:  הנרכשות  והכוונה  .  שילוט  מאמרים,  ספרותיות,  יצירות 

במרחב הציבורי, הוראות, התכתבויות, כתוביות, פרסומות, מתכונים, תפריטים, פתגמים  

 ולהבינם. - ומודעות, ידיעות עיתונאיות, קטעי קריאה לבחירת המורה

טקסטואלי   • בהקשר  הנלמדים  הדקדוקיים  הנושאים  את  הכוללים  טקסטים  לקרוא 

 .  ולהבינם בהתאם לרמת הלימוד

 . ולהבינם  לקרוא קטעי מידע וטקסטים בנושאי תרבות •

)יצירות ספרותיות מודרניות • קטעי שירה(, לאתר  ,טקסטים קלאסיים    ,לקרוא טקסטים 

 : מסר,  מסקנה,  טענה,  רעיון מרכזי.  דוגמהל, בהם מידע ולהבין את  התוכן

 את משמעותן של מילים לא מוכרות. מתוך ההקשר להבין  •

 עברי לצרכי למידת השפה. -להשתמש במילון ערבי  •

 
 

 

 

 

     PRODUCTION ACTIVITIES-  הפקה

 

 
        - Spoken productionדיבור

 
 מבט על

דברים מתוך  ה התלמידים יהיו מסוגלים לדבר ברצף, לנהל שיח בשפה תקינה ולהציג את עיקרי  
ו העניין שלהםמתוך  הנושאים הנלמדים  , סביבתם החברתית, התנהלות במרחב הציבורי  תחומי 

   ונושאים נוספים.

   
 יהיו מסוגלים: התלמידים 

)לדוגמה:   • לנסיבות  ובהתאם  שונים  בהקשרים  וברכות  נימוס  מילות   المائة عقبالלשלב 

ا  -עד מאה ועשרים שנה )ברכה ליום הולדת(   وعشرين ل يخليك  ألله  /   ()תודה شكر   بعمرك  ويطو 

 سعيد  نهاركהאל יאריך את ימיך וישמור עליך/אותך( ,   ) ويحفظك عمرك ويطوّل يخليك ألله  /
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 )יום טוב גם לך(.  أسعد نهارك  -)יום טוב(  

 שאול שאלות ולהשיב עליהן באופן ממוקד וענייני.  ל •

להציג ולתאר במשפטים רצופים את הנושאים הקשורים לסביבה החברתית, להתנהלות   •

 אישים ודמויות מפורסמות.  לדוגמה: ,במרחב הציבורי ולאירועים בעולם

מידע, • דעה  לתת  לחוות  וסרטים  להמליץ,  לתאר,  סדרות  בילוי,  מקומות  רשתות    ,על 

 מנות. וחברתיות, אתרי חדשות, אירועי ספורט, בריאות, א

פעולות • לבצע  כיצד  מקוונות,    לדוגמה:  , להסביר  וקניות  בחנויות  קניות  מתכונים,  הכנת 

 محل   في البيَّاعة  /   البي اع وبين بينكم محادثة وصفوااלדוגמה:  ,  תוך שימוש במושגי זמן וסדר יום

 . والخضرة الفواكه

וחוויות אישיות במצבים שונים,  • ולשתף ברצונות, שאיפות, תקוות  לתאר, לבטא רגשות 

שימוש   תוך  זאת,  נוספים.  ואמצעים  הצגות  תפקידים,  משחקי  סימולציות,  באמצעות 

תקין  תחבירי  מבנה  ובעלי  רציפים  לרמת   במשפטים  בהתאם  במשפט(,  המילים  )סדר 

 .הלימוד ובמגוון נושאים

 ות.  א דוגמנושאים המבוססים על אוצר מילים מוכר, לנמק ולתת ב להביע דעות  •

שימוש   • תוך  קהל,  או  מורה  תלמידים,  בפני  שונים  נושאים  תקינה  ובשפה  ברצף  להציג 

באוצר מילים מוכר ובהתאם לרמת הלימוד, לדוגמה: פרזנטציה בליווי מצגת או אמצעי  

 .המחשה אחרים

המבוססת • תמונות  סדרת  או  תמונה  תקינה  ובשפה  ברצף  נלמד    לתאר  מילים  אוצר  על 

 הנלמדים.  לעולמם של התלמידים ולנושאים   המתאים

 .  שנלמדומתוך מבחר פתגמים   במצבים שוניםלשלב פתגם/ים ומטבע/ות לשון  •

 של הדובר.  יום־יוםהודעות במגוון נושאים מחיי ה מסורל •

רעיונות המרכזיים, המסר,  : הדמויות, ה דוגמהלות שונות,  לשוחח על טקסטים מסוג •

 הכרת הרקע ההיסטורי והתרבותי ואירועים נבחרים.    ,קורות חיי המחבר

 תקציר של סיפור. או למסור   לתאר עלילה •

 .יםלשיר שיר  •
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   Written Production -כתיבה   

 
 מבט על

בסיס   על  קישור,  במילות  שימוש  תוך  תקינה,  בשפה  חיבור  לכתוב  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

והמילון המתאימים לרמת    24נושאים נלמדים ונושאים כלליים, ובהסתמך על מאגר אוצר המילים 

 .הלימוד

 
 התלמידים יהיו מסוגלים:

המבוססים    ,כותרות, מודעות, פרסומות  לדוגמה:  ,לחבר משפטים ופסקות מסוגים שונים •

הנושאים את  וכוללים  הלימוד  לרמת  המתאימים  המילים  מאגרי  אשר   על  הדקדוקיים 

 .נלמדים בהקשר טקסטואלי

לכתוב חיבור המבוסס על מאגרי המילים המתאימים לרמת הלימוד, על יצירות ספרות   •

בהקשר  הנלמדים  דקדוקיים  בנושאים  שימוש  תוך  כלליים,  נושאים  ועל  ומאמרים 

  .טקסטואלי

מלאות   • תשובות  שוניםל להשיב  מסוגים  אינפורמטיביות,  לדוגמה  ,שאלות  שאלות   :

 תיאור, השוואה וסיכום, הבעת דעה, ניתוח ונימוק. 

 לסיפור הנלמד.או לטקסט , לחבר שאלות הקשורות לקטע •

 יצירות ספרותיות.  של לכתוב סיכום ורעיונות מרכזיים של נושאים אקטואליים ו •

שאלות   • ל או  לחבר  דמויות  ריאיוןתשובות  לדוגמה:  עם  בני  ,  ספרותית,  מיצירה  דמויות 

 משוררים.  ,סופרים ,משפחה, יוצרים

פעילויות • על  כתוב  יצירתי  תוצר  שונים  , ספרותיות  יצירות  , כתבות  ,לחבר  , נושאים 

 מאמרים. 

לביצוע   • ולדוגמה  ,שנהה  -שבוע  ה  -  במהלך היוםלכתוב רשימת משימות    תוכניות : טיול 

 לעתיד.  

 לכתוב קורות חיים ותוכניות לעתיד.  •

שונים, לכתוב תיאור פעילויות, אירועים וסיכום חוויות אישיות כולל חוות דעת בנושאים   •

 : טיולים, סיורים. לדוגמה

 
 

 

 

 

 

 

 
גם את המילים שנלמדו ברמות הלימוד הקודמות. סדר הוראת המילים   ולמאגר אוצר המילים הנלמד בכל רמת לימוד יכל 24

 . כנית זו(ופי שיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הלימוד )ראו המבוא לת יהיה על
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    INTERACTION ACTIVITIES-  יהאינטראקצ

 

 
      -Spoken Interaction דיבור

 
 מבט על

התלמידים יהיו מסוגלים לדבר ברצף עם אחרים, לנהל שיח בשפה תקינה עם הסובבים אותם, להציג  

מת הדברים  עיקרי  התנהלות  את  החברתית,  סביבתם  שלהם,  העניין  ותחומי  הנלמדים  הנושאים  וך 

תוך   שונים,  במצבים  ודעות  רעיונות  מחשבות,  רגשות,  ולבטא  נוספים,  ונושאים  הציבורי  במרחב 

 .שימוש באוצר מילים שנלמד ברמות קודמות

 התלמידים יהיו מסוגלים:

ומשפטים תוך שימוש במבנ  • ביטויים  )מין,    ניםתקי   ים דקדוקי  יםלהגות באופן תקין מילים, 

 יידוע,  מספר וגוף(.  

 משפטים. הלהקפיד על רצף דיבור הגיוני ועל קוהרנטיות )לכידות( של  •

באופן ענייני וממוקד בשפה תקינה ובמבנה דקדוקי תקין )מין,    עליהן  לשאול שאלות ולהשיב  •

 .  תמתאימו יידוע, מספר וגוף(, תוך שימוש במילות קישור ובמילות חיבור

ا( ובברכות ולהגיב להן )לדוגמה הכרת תודה:  مجاملاتלהשתמש במילות נימוס ופנייה ) •  - شكر 

  מילים  באמצעות  שיחה   בתוך  להשתלב(,  מה  בעד   אין )    דבר  לא   על  -  תודה   واجب على شكر  لا

 مع  -ברשותך   بخاطرك …. אם אפשר / סליחה / בבקשה …,   سمحت لو  לדוגמה:  ולסיימה   אלו

 . שלום ולהתראות   السلامة

ו  • מילים  של  הבהרות  הובנושל  לבקש  שלא  הובןלבקש  או    ,ביטויים  שלא  מה  על   لو לחזור 

 . …. סליחה, לא הבנתי את הנושאالموضوع فهمت ما  / فاهمة مش / فاهم مش  سمحت

 . אחריםבערבית בנושאים הנלמדים ובנושאים  דו־שיח עם עמיתים ועם אחרים לנהל   •

 ע משימות והצגתן.  עמיתים לשם ביצו לשוחח עם •

מחיי   • במצבים  שונות,  מבט  ובנקודות  בדעות  ברגשות,  בחוויות,  במחשבות,  אחרים  לשתף 

הגיוני דיבור  וברצף  תקינה  בשפה  מהן   المدرسة؟ من الرجوع بعد  برامجكم هي ما )  .היום־יום, 

הספר?   מבית  חוזרים  שאתם  לאחר  עושים   الفراغ؟ وقت في بتعملو شو תוכניותיכם  אתם  מה 

 . בשעות הפנאי?(

 לעקוב אחר הנאמר ולחזור על חלק מהנאמר כדי לוודא הבנה.  •

ומוצרים,       דו־שיח לנהל   • ולקבל שירות  טיפול    לדוגמה:בשפה ברורה במטרה להחליף מידע 

 (.مشتريات( וקניות )المطعم في(, הזמנה במסעדה )الدكتور عندבמרפאה )

ומרואיין(לקיים   • )מראיין  ועם אחרים  מוכריםבמתוכנן מראש    וןריאי   עם עמיתים    , נושאים 

 לשאול שאלות ולהגיב לתשובות.

 בדיון, להציג דעה ולהתייחס לדעותיהם של אחרים.  יםלהיות פעיל •

 . : הכנת מתכוןהדוגמ , לפעולה תוך מתן הוראות לבצע לתאר כיצד  •
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 להשתתף בשיחה עם אחרים בנושאים שונים ולהגיב בהתאם. •

בזוגות • פעילויות קצרות בקבוצה או  ,  לדוגמה: משחק תפקידים  ,ליצור סרטונים קצרים או 

 בהתאם להנחיות המורה ולקבל משוב מהמורה ומהעמיתים לכיתה. 

מושמעיםלהגיב   • סרטונים  ,  לקטעים  מצולמים,  ראיונות  דיגיטליים,  שמע  קטעי  לדוגמה: 

 אפ. וטסקצרים, שירים, הקלטות בו

 עליהן.  השיבלשאול שאלות בנושאי תרבות ול •

ן פתגמים ומטבעות לשו לשלב בשיחה •
25
 كل هم مش ،إيدك في أصابعك)שנלמדו בהקשר טקסטואלי  

 לא כל האצבעות שוות(.  - بعض زي

 או לדקלם שיר. שירים לשיר  •

 פרסומת. , שיר, סיפור, פתגם, מתכון, מודעה - בדרכים מגוונות להציג  •

 . הכוללות תוכן נלמדהודעות   מסור לקהל ל •

 של הדובר.  יום־יוםלחיי ה מתאיםהלהציג  מצגת בנושא  •

 

  
       Written Interaction- אינטראקציה בכתיבה

 
 מבט על

ורעיונות   מידע  ולהעביר  עמיתים  למידת  בעקבות  שיתופי  תוצר  לכתוב  מסוגלים  יהיו  התלמידים 

 בנושאים שונים. 

 

 התלמידים יהיו מסוגלים : 

ה המילים  אוצר  הרחבת  לשם  ובמילון  שלמדו  המילים  באוצר  פעילות  להשתמש  וליצירת  נלמד 

 כדי: בזוג או בקבוצהמשותפת בכתב 

 . בקבוצהאו עליהן בזוג   השיבלחבר שאלות על טקסט שנלמד ול •

 . יחד על שאלות תוכן השיבולבהקשר טקסטואלי  או פסקאות  לכתוב פסקה •

 ני הלומדים. , לשתף את חבריהם ולהציג את התוצר בפשייבחרונושא ב לכתוב חיבור  •

 . , הודעות, מסרונים ומודעותדו־שיחלכתוב  •

 .לחבר מכתב או מענה למכתב •

 . אחרים ולהגיב בכתב לדעותיהם של אחריםבנושאים נושאים נלמדים וב להביע דעה  •

 . לסכם בכתב טקסט שנלמד •

 .קצר וסוף חדש   לסיפור לחבר •

 

 

 

 
 . םרשימת פתגמים מומלציכנספח מצורפת  25
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                                                        כשירות לשונית תקשורתית
COMMUNICATIVE LANGUAGE COMPETENCES  

 

 
     Vocabulary   -אוצר מילים

 
 מבט על

וכן   יהיו מסוגלים להשתמש באוצר מילים מתוך מאגר המילים המתאים לרמת הלימוד,  התלמידים 

בנושאים   להתבטא  להם  יאפשר  זה  מילים  אוצר  הלמידה.  בתהליך  הנרכשות  נוספות  מילים  מתוך 

לנהל   במטרה  במילון,  חיפוש  בשילוב  ייעשה  המילים  באוצר  השימוש  היום־יום.  לחיי  מתאימים 

 .תקשורת בעל־פה ובכתב בנושאים שונים

 

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 לשוחח באופן ברור על נושאים מגוונים תוך שימוש באוצר מילים רחב.  •

וברכו • נימוס, פתגמים  )מלות  נפוצים  ולשלב ביטויים  ולנהל שיחות בנושאים שונים    , ת(ליזום 

 לבקש הכוונה בדרך )התמצאות(, לבקש תפריט במסעדה. :  לדוגמה

 ساعات في تعمل بتحبّ  شو / ؟ هوايتك هي ماלהתבטא במשפטים שונים כדי להביע רעיון מסויים )  •

 (.قعََدَ  / جَلسََ : הדוגמ) רעיון להבעת   נרדפות במלים להשתמשוכן  (;الفراغ؟

משפטים • ב   לחבר  מחוברים,  ופסקאות  משפטים  וקישור,  חיבור  )מילות  תקין  תחבירי  מבנה 

 תיאורים ומשפטי זיקה מיודעים ובלתי מיודעים(. 

.   שונות  נקודות מבט  על־פהלבטא רעיונות ולנמקם, לתאר חוויות, להביע דעה ולהציג בכתב וב  •

  كتبوا ا/    جوابكم  عل لوا  الن هاية؟  هذه  في  رأيكم  شو.  اوهمعلمتت  قصيدة  أو  قص ة  نهاية  عن  بالت فصيل  احكوا)

ספרו    جوابكم  عل لوا  .الن هاية  هذه  في  رأيكم  عن  وعب روا  تموها تعلم   قصيدة  أو  قص ة  نهاية  عن  بالت فصيل

השיר?  / הסיפור  סוף  על  דעתכם  מה  שלמדתם.  שיר  או  סיפור  סוף  על  את  נמקו    בפירוט 

תשובתכם. כתבו בפירוט על סוף סיפור או שיר שלמדתם והביעו את דעתכם על סוף הסיפור /  

 תשובתכם(.  את השיר. נמקו

ב • או  בכתב  מרכזיים  על־פה לסכם  או  של    רעיונות  כתבה(  מאמר,  שיר,  )סיפור,  כתוב  טקסט 

 דבור או מוקלט(.  ,כתוב ן, שיחה, מסרוריאיוןטקסט דבור )
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    Spoken Fluency -   שטף דיבור

 
 מבט על

ילים מתוך מאגר המילים ובמילים נוספות  התלמידים יהיו מסוגלים לדבר ברצף, תוך שימוש באוצר מ

 .הנרכשות בתהליך הלמידה, ולהשתמש בהן בהקשרים שונים שנלמדו

 

 התלמידים יהיו מסוגלים: 

בדיבור   • רצף  היוצרים  מחוברים  ומשפטים  ביטויים  מילים,  של  נכונה  הגייה  על  להקפיד 
 . והתואמים את רמת הלימוד

 . להקפיד על הטעמה נכונה •

   .להשתמש במשפטים תקינים בהתאם לנסיבות •

   .להשתמש באופן תקין בצורות הפועל והשם )מין, מספר, יידוע, שייכות, סמיכות( •

 . כזיות ורעיונות על פי רמת הלימודלדבר על נושאים מוכרים ומגוונים ועל נקודות מר •

 . לדיבור תוך שילוב פתגמים ומטבעות לשוןאו להשתמש באוצר מילים מתאים לשיחה  •

 
 

   Mediation - תיווך

 

 מבט על

בעל מידע  יתווכו  ו ־התלמידים  העברית  לשפה  הערבית  מהשפה  ובכתב  המילים    מתוך  להפך פה  מאגר 
 בהתאם לרמת הלימוד. 

   

 התלמידים יהיו מסוגלים:

 מילים, ביטויים, צירופים ומשפטים. על־פהלתרגם בכתב או ב •

פרטים מרכזיים מתוך פסקות • נושאים  ,  לתרגם  או  ים בהקשר טקסטואלי  יום־יומיטקסטים 
קטעי מידע, מאמרים, סיפורים, שירים, משלים ופתגמים, תפריטים  , לדוגמה:  כתובאו    דבור

 ומתכונים, מסרונים. 

בנושאים מוכרים מחיי    על־פהב  או  בכתב  על ידי המורה  נמסרותההודעות או הנחיות    העבירל •
 , בהתאם לאוצר המילים הנלמד. יום־יוםה

 ממנו את הרעיון המרכזי. לסכם קטע נלמד ולהפיק  •
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 חזרה לתוכן העניינים                    מבט על  - בערבית לדוברי עברית  )do descriptors-anc)תיאורי הביצוע 
   עליונה.השנתית בחטיבת הביניים ובחטיבה ־להלן טבלה המלווה את תוכנית הלימודים ומציגה באופן רוחבי את המיומנויות לאורך התפתחות הלמידה השש

   
1A 2A 1B   

 שנה שישית  שנה חמישית  שנה רביעית  שנה שלישית  שנה שנייה  שנה ראשונה 
  התלמידים יהיו האזנה  קליטה 

מסוגלים להבין  
שאלות, הוראות 
ומשפטים קצרים 
ופשוטים שיינתנו  

לאט ובבירור  
 יםמלווויהיו 

במחוות 
ואמצעים 
 . חזותיים

ים יהיו  המשפט
מבוססים על 

מאגר המילים 
)מילות נימוס 

וברכות, מילות  
שאלה, הוראות 

פשוטות, פתגמים  
ומטבעות לשון, 

משפטים קצרים, 
התרבות  
קטעים   הערבית,

קצרים, שירים,  
 .סיפור קצר(

 
 

  התלמידים יהיו
מסוגלים להבין  
שאלות והוראות 
פשוטות וקצרות 

וטקסטים  
שיהיו   קצרים,

מלווים במחוות 
ואמצעים 
  חזותיים

מילות נימוס )
וברכות, מילות  
שאלה, הוראות, 

פתגמים 
ומטבעות לשון, 

משפטים קצרים, 
קטעי קריאה  
קצרים ו/או 
סיפור קצר, 

התרבות  
 . הערבית(

התלמידים יהיו  
מסוגלים להבין שאלות 

  יום־יוםוהוראות מחיי ה
של התלמיד 

ומההתנהלות בכיתה, 
משפטים, פסקות 
וטקסטים מסוגות  
שונות, המלווים  

 חזותייםבאמצעים 
ממדיות שונות )מילות  
נימוס וברכות, שאלות,  

הודעות, הוראות, 
פתגמים ומטבעות 

משפטים,    לשון,
  פסקות, טקסטים,
 .התרבות הערבית(

 

התלמידים יהיו  
מסוגלים להבין  
שאלות והוראות 
בנושאים שונים,  
משפטים, פסקות 
וטקסטים מסוגות  
שונות, לאתר מידע  

ולשאול שאלות  
בליווי אמצעים  

ממדיות   חזותיים
שונות. המשפטים 
יהיו מבוססים על 

מאגר המילים 
)מילות נימוס, 

ברכות, משפטים, 
קטעים, שיחה,  

הודעות, הוראות, 
פתגמים ומטבעות 

לשון, שאלות  
והוראות, מידע 

ורעיונות מרכזיים, 
 .התרבות הערבית(

התלמידים יהיו  
להבין    מסוגלים

ות, שאלות, הורא
טקסטים מסוגות שונות 

המבוססים על מאגר 
המילים. התלמידים  
יהיו מסוגלים לאתר 
מידע, לשאול שאלות 
ולהבין מסר ורעיון 

מרכזי ממדיות שונות  
תוך התייחסות לטון  
הדיבור ולאינטונציה  

)מילות נימוס, ברכות,  
טקסטים, שיחות,  

פתגמים ומטבעות לשון,  
הודעות והוראות, מסר  

יצירה   ורעיון מרכזי,
 .ספרותית(

התלמידים יהיו מסוגלים להבין 
שאלות והוראות, טקסטים  

המבוססים על  מסוגות שונות
מאגר המילים. התלמידים יהיו 
מסוגלים להאזין ולאתר פרטי 

מידע, לשאול שאלות, להבין מסר  
ורעיון מרכזי ולחוות דעה אישית, 

לטון הדיבור    תוך התייחסות
וס,  ולאינטונציה )מילות נימ

ברכות, פתגמים ומטבעות לשון, 
, טקסטים מודרניים ריאיוןשיחה, 

 . וקלאסיים, הודעות והוראות(

 
התלמידים יהיו מסוגלים לקרוא  התלמידים יהיו  התלמידים יהיו  התלמידים יהיו  התלמידים יהיו  התלמידים יהיו   קריאה 



66 

 

מסוגלים לקרוא 
קריאה ראשונית,  

ולאחר מכן 
קריאה חוזרת,  

ולהבין טקסטים 
קצרים ופשוטים  
תוך זיהוי שמות,  
מילים וביטויים 

בסיסיים מוכרים  
)אותיות, תנועות, 

סימני כתב,  
ספרות ערביות, 

מילים, צירופים, 
משפטים 

 . וקטעים קצרים(

מסוגלים לקרוא 
קריאה  

ראשונית, ולאחר 
מכן קריאה  

חוזרת, ולהבין  
קטעים, סיפורים 

קצרים 
וטקסטים  
)משפטים, 
ביטויים, 
הוראות, 

הודעות, בקשות, 
 .טקסטים(

מסוגלים לקרוא ולהבין  
יפורים קטעים, ס

קצרים וטקסטים  
מילים, )  מסוגות שונות

ביטויים, משפטים, 
הוראות, הודעות, 
בקשות, כותרות  

 .וטקסטים(

מסוגלים לקרוא 
ולהבין סיפורים  

קצרים וטקסטים  
מסוגות שונות 

)משפטים, כותרות, 
טקסטים  

ספרותיים, קטעי 
מידע, תוכן ורעיון 

מרכזי; שימוש 
 . עברי( -במילון ערבי

מסוגלים לקרוא ולהבין  
טקסטים )יצירות  

ספרותיות, קטעי מידע,  
ותוכן, מסר ורעיון  

מרכזי; שימוש במילון 
 . עברי( -ערבי

ולהבין טקסטים )אקטואליה,  
יצירות מודרניות וקלאסיות, קטעי 

מידע ומאמרים; שימוש במילון 
 . עברי( -ערבי

יהיו   התלמידים ורדיב הפקה
 מסוגלים להפיק

ולהשתמש  
בביטויים 
  על פי פשוטים

, מאגר המילים
להציג את עצמם 

במשפטים 
קצרים, לשאול  
שאלות, להשיב  
עליהן ולבטא 

רגשות )מילים,  
ביטויים, 

משפטים קצרים, 
הוראות, מילות 
נימוס וברכות,  

פסקות  

התלמידים יהיו  
מסוגלים  
להשתמש  להפיק/ 

 על פיביטויים  ב
מאגר המילים, 

להציג את עצמם 
במשפטים 

קצרים, לשאול  
להשיב  ו שאלות

עליהן ולבטא 
)מילות רגשות 

 ,נימוס, ברכות
ביטויים 

פשוטים, שאלות 
ותשובות, 
פתגמים,  

מטבעות לשון, 

התלמידים יהיו  
 מסוגלים להפיק/

על ביטויים  ש בלהשתמ
מאגר המילים, לדבר  פי

על הנושאים הנלמדים,  
לשאול שאלות, להשיב 
עליהן ולבטא רגשות 

)מילות נימוס, ברכות,  
שאלות ותשובות, 

משפטים, טקסטים,  
תחושות, רגשות 

 . ושירים(
 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לדבר 

במשפטים רצופים  
על נושאים שונים  
שנלמדו ברמות  

הקודמות וברמה  
  מתוךהנוכחית 

מאגר המילים, 
ולהגות באופן תקין 

הגאים, מילים,  
ביטויים ומשפטים 

)מילות נימוס, 
שאלות ותשובות, 
רגשות, תחושות, 
העדפות, חוויות,  

פתגמים ומטבעות 
לשון, שירים,  

 . שיחות והודעות(

התלמידים יהיו  
מסוגלים לדבר ברצף, 
להשתמש במשפטים 

תקינים ולהציג 
בנקודות את עיקרי  

דברים מתוך נושאים  ה
שונים )מילות נימוס, 

ברכות, פתגמים 
ומטבעות לשון, שאלות 

ותשובות, רגשות, 
העדפות,    רצונות,

חוויות אישיות, ביצוע  
תיאור תמונה,   פעולות,

 . שירים והודעות(

התלמידים יהיו מסוגלים לדבר 
ברצף, לנהל שיח בשפה תקינה 

ולהציג את עיקרי הדברים מתוך 
סביבתם   -נושאים שונים 

החברתית, התנהלות במרחב 
הציבורי ונושאים נוספים )מילות  
נימוס, ברכות, פתגמים ומטבעות  

לשון, שאלות ותשובות, מידע, 
תיאור, דעה, המלצות, פעולות,  

רגשות, רצונות, שאיפות, הודעות, 
  .טקסטים ושירים, עלילה ותקציר(
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וטקסטים  
קצרים, פתגמים  
ומטבעות לשון, 

 . שירים(

תחושות, רגשות 
 . ושירים(

 

 
התלמידים יהיו   כתיבה

מסוגלים לכתוב 
רופים מילים, צי

ומשפטים קצרים 
מאגר  על פי

  המילים
אותיות, תנועות, )

סימני הכתב,  
ספרות 
מילים  ערביות,

 . ומשפטים(

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב 
מילים, צירופים 

ומשפטים 
  על פיקצרים 

מאגר המילים 
)מילים,  

צירופים,  
משפטים, 
שאלות 

  .ותשובות(

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב ולחבר  

על  צירופים ומשפטים 
מאגר המילים  פי

)צירופים ומשפטים, 
  תעודות זהות, שאלות

 .ותשובות(

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב 
משפטים תקינים 

בעזרת מילות  
מאגר  על פיקישור 

המילים ולהשתמש 
במילון )משפטים, 
פסקות, שאלות, 
תשובות, סיכום  
קצר, אירועים 
אקטואליים, 
דמויות, תוצר  

  .(יצירתי ומשימות

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב פסקה 
בשפה תקינה בעזרת 

מילות קישור על 
נושאים שונים תוך 

שימוש במאגר המילים 
 ובמילון )משפטים, 
פסקות, שאלות  

ותשובות, סיכום, 
, תוצר יצירתי, ריאיון

משימות, ברכה, מכתב,  
 . פעילויות וחוויות(

 
 
 
  

התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב 
בשפה   נושאים שוניםב חיבור
 מילות קישורבשילוב ותקינה 

תוך שימוש במאגר   מתאימות
המילים ובמילון )משפטים,  

פסקות, חיבור, סיכום, רעיונות 
מרכזיים, תוצר יצירתי, משימות, 

קורות חיים, פעילויות שאלות 
  ותשובות(.

 -אינטר
  ה יאקצ

התלמידים יהיו   דיבור
מסוגלים לתקשר 
באופן בסיסי תוך  

קצב חזרה וב
דיבור איטי  

בנושאים מוכרים 
, שאלות  דו־שיח)

ותשובות, מילות 
נימוס, פתגמים 
 ומטבעות לשון(. 

יהיו   התלמידים
מסוגלים  
להשתמש 
בביטויים 
פשוטים 

ובמשפטים 
קצרים, לשאול  
שאלות ולהשיב  

לבטא  ,עליהן
 מצביםברגשות 

, דו־שיח ) יםשונ
שאלות 

יהיו   התלמידים
מסוגלים להשתמש  
בביטויים פשוטים 

לשאול שאלות ולהשיב 
עליהן, לבטא רגשות 

,  דו־שיח) יםשונ מצביםב
שאלות ותשובות, 

היכרות הדדית, בקשת  
רשות ותשומת לב,  

הצגת נושאים, פתגמים 
ומטבעות לשון, הגייה  

 .תקינה(

התלמידים יהיו  
  מסוגלים לנהל

בערבית,  דו־שיח
להציג ו/או לתאר 

אנשים ושגרות 
ות, לשאול  יום־יומי

  השיבשאלות ול
עליהן, להשתמש 
בביטויים ולבטא  

 מצביםברגשות 
)רצף דיבור,   יםשונ

שאלות ותשובות, 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לנהל שיח  

ברצף ובשפה תקינה, 
להציג את עיקרי 

הדברים מתוך נושאים  
שונים ולבטא רגשות 

 מצביםבומחשבות 
)הגייה תקינה,   יםשונ

רצף דיבור, שאלות 
ותשובות, מילות קישור  

וחיבור, מילות נימוס 
ופנייה, הבהרות ומידע,  

התלמידים יהיו מסוגלים לנהל  
שיח ברצף ובשפה תקינה ולהציג 
את עיקרי הדברים מתוך נושאים 
שונים ולבטא רגשות מחשבות, 

 יםשונ מצביםברעיונות ודעות 
)הגייה תקינה, רצף דיבור, שאלות 

ותשובות, מילות נימוס ופנייה, 
, משימות דו־שיחהבהרות, 

קבוצתיות, מחשבות, רגשות 
ודעות, הוראות, פתגמים ומטבעות 

  לשון, הודעות, הצגת נושאים(.
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ותשובות, מילות 
נימוס, פתגמים 
ומטבעות לשון, 
  הגייה תקינה(.

דו שיח, מילות 
נימוס ופנייה,  

הוראות והודעות, 
פתגמים ומטבעות 

לשון, הצגת 
נושאים, הגייה 

 תקינה(.
 

, משימות דו־שיח
קבוצתיות, מחשבות,  

רגשות וחוויות, פתגמים  
עות לשון, הודעות,  ומטב

  (.שונים  הצגת נושאים
 
   

-אינטר
אקציה  
 בכתיבה 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לבקש 

או להעביר 
פרטים בכתב  

)צירופים  
ומשפטים 
קצרים, 

משחקים 
 והפעלות(. 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לבקש 

או להעביר 
פרטים בכתב  

)משפטים, 
,  ו־שיחד

משחקים 
 והפעלות(. 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב תוצר 

שיתופי )משפטים,  
שאלות ותשובות, 

, תעודות זהות, דו־שיח
ברכות, משחקים  

 והפעלות(. 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב 

תוצר שיתופי 
)פסקה, דו שיח, 
ברכות, שאלות  

ותשובות, משחקים 
והפעלות 

 ומכתבים(.

התלמידים יהיו  
מסוגלים לכתוב תוצר 

שיתופי )שאלות 
ותשובות, פסקה, 

, הודעות דו־שיח
ומסרונים, מכתבים  

 ודעות(. 

התלמידים יהיו מסוגלים לכתוב 
תוצר שיתופי ולהעביר מידע  

 שונים )שאלותורעיונות בנושאים 
ותשובות, פסקה, חיבור, דו שיח, 

הודעות ומסרונים, מכתבים, 
 דעות, סיכום, כתיבת סוף לסיפור(.

נויות מיומ
 תקשורתיות

אוצר 
 מילים 

התלמידים יהיו  
 מסוגלים

להשתמש באוצר 
מילים מתוך  

מאגר המילים 
במילים כן ו

נוספות שנלמדו 
)מילים פשוטות,  

ביטויים 
בסיסיים, 

העתקה ואיות, 
משפטים 
 קצרים(. 

התלמידים יהיו  
 מסוגלים

להשתמש באוצר 
מילים מתוך  

מאגר המילים 
במילים כן ו

נוספות שנלמדו 
)צירופי מילים  

ומשפטים 
קצרים, העתקה 

ואיות, מבנה  
  תחבירי תקין(.

התלמידים יהיו  
להשתמש   מסוגלים

באוצר מילים מתוך  
וכן מאגר המילים, 
במילים נוספות 

שנלמדו, לנהל שיח על  
נושאים מוכרים, לבקש 

פרטי מידע )מילות 
קישור, משפטים 
  ופסקות קצרות,

שאלות ותשובות, 
,  , העתקה ואיותדו־שיח

  מבנה תחבירי תקין(.

התלמידים יהיו  
להשתמש   מסוגלים

באוצר מילים מתוך  
כן מאגר המילים ו
במילים נוספות 
שנלמדו לשם  
  על־פההתנהלות ב

 ובכתב.

התלמידים יהיו  
מסוגלים לנהל שיח  
על נושאים מוכרים 
ו/או אקטואליים 
)משפטים ופסקות 

קצרות, שאלות 
, דו־שיחותשובות, 

פרטי מידע, מילות 

התלמידים יהיו  
מסוגלים להשתמש  
באוצר מילים מתוך  

כן מאגר המילים ו
במילים נוספות 

שנלמדו, תוך שימוש 
במילון, לשם התנהלות 

ובכתב בנושאים  על־פהב
שונים )ברכות ומילות 

נימוס, ביטויים, שאלות 
ותשובות, משפטים 

, דו־שיחופסקות, 
ת,  רעיונות, דעות וחוויו
  מבנה תחבירי תקין(.

התלמידים יהיו מסוגלים  
להשתמש באוצר מילים מתוך  

במילים נוספות כן מאגר המילים ו
שנלמדו, תוך שימוש במילון, לשם 

ובכתב בנושאים  על־פההתנהלות ב
, ביטויים, מילות דו־שיח שונים )

  נימוס וברכות, נימוקים, חוויות,
סיכום, רעיונות מרכזיים, מבנה 

  תחבירי תקין(.
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קישור, מבנה 
  תחבירי תקין(.

 
שטף 
 דיבור

התלמידים יהיו  
 מסוגלים
להשתמש 

בהקשרים שונים 
במילים מתוך  
מאגר המילים 

מתוך מילים  כן ו
נוספות שנלמדו 
)הגייה נכונה,  

התאמה  
דקדוקית,  
ביטויים 

ומשפטים 
  קצרים(.

 

התלמידים 
יהיו 

 מסוגלים
להשתמש 
בהקשרים 

שונים 
במילים 

מתוך מאגר  
כן המילים ו

מתוך מילים  
פות נוס

שנלמדו 
)הגייה 
נכונה, 

התאמה  
דקדוקית,  
משפטים 
   קצרים(.

התלמידים יהיו  
להשתמש   מסוגלים

בהקשרים שונים 
במילים מתוך  
כן מאגר המילים ו

מתוך מילים  
נוספות שנלמדו 
ולחבר צירופים  

הגייה  )  ומשפטים
נכונה, התאמה 

דקדוקית,  
  משפטים תקינים(.

 
 
 

 
 
  

התלמידים 
 יהיו מסוגלים

להשתמש 
בהקשרים 

שונים במילים  
מתוך מאגר  

כן המילים ו
מתוך מילים  

נוספות 
  שנלמדו

הגייה נכונה,  )
התאמה  

דקדוקית,  
משפטים 
  תקינים(.

  

התלמידים יהיו  
 מסוגלים
ברצף   להשתמש

במילים מתוך  
כן מאגר המילים ו

מתוך מילים  
נוספות שנלמדו, 
בהקשרים שונים 

)הגייה נכונה,  
התאמה דקדוקית,  

  תקינים(. משפטים
 
 
 
 
 

 

 

 התלמידים יהיו מסוגלים
ברצף במילים   להשתמש

מתוך  כן מתוך מאגר המילים ו
מילים נוספות שנלמדו,  
בהקשרים שונים )הגייה  

נכונה, התאמה דקדוקית,  
  משפטים תקינים(.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

 
התלמידים  תיווך

יהיו 
מסוגלים  

לתווך מידע 
פה ־בעל

ובכתב בין  
בני שיח 

באמצעות 
תרגום 
מהשפה  
הערבית 
לשפה  

התלמידים 
יהיו 

מסוגלים  
לתווך מידע 

פה ־בעל
ובכתב בין  
בני שיח 

באמצעות 
תרגום 
מהשפה  
הערבית 
לשפה  

התלמידים יהיו  
מסוגלים לתווך  

פה  -מידע בעל
ובכתב בין בני שיח  
באמצעות תרגום 
מהשפה הערבית  
לשפה העברית 

מאגר  מתוך, להפךו
המילים )תרגום  
מילים, צירופים, 

ביטויים ומשפטים 
קצרים, פסקות, 

התלמידים 
יהיו מסוגלים  
לתווך מידע 

פה ובכתב ־בעל
מהשפה  

הערבית לשפה  
העברית 

 מתוך, להפךו
מאגר המילים 
)תרגום מילים,  

צירופים,  
ביטויים 

התלמידים יהיו  
מסוגלים לתווך  

פה  ־מידע בעל
ובכתב מהשפה 
הערבית לשפה  

,  להפךהעברית ו
מאגר   מתוך

  המילים
תרגום מילים,  )

יטויים  צירופים, ב
ומשפטים, פסקות, 

סיפורים וקטעי 

התלמידים יהיו מסוגלים  
פה ובכתב ־לתווך מידע בעל

מהשפה הערבית לשפה  
מאגר  מתוך, להפךהעברית ו
  המילים

תרגום מילים, צירופים,  )
ביטויים ומשפטים, פסקות, 
סיפורים, מאמרים וקטעי  
מידע, הודעות והנחיות,  

סיכום קטע ורעיונות 
  מרכזיים(.
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העברית 
,  להפךו

מאגר   מתוך
המילים  
)תרגום 
מילים, 
צירופים  

ומשפטים 
 קצרים(. 

העברית 
,  להפךו

מאגר   מתוך
המילים  
)תרגום 
מילים, 
צירופים  

ומשפטים 
קצרים, 
פסקות  

פורים וסי
  קצרים(. 

סיפורים וקטעי 
  מידע(.

ומשפטים, 
פסקות, 
סיפורים 

וקטעי מידע, 
הודעות 

 והנחיות(. 
. 

מידע, הודעות 
והנחיות, סיכום 

  קטע(.
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 חזרה לתוכן העניינים         :1נספח  

מפרט התכנים מתוך תוכנית הלימודים המתעדכנת בערבית לבתי הספר  

 העבריים

ועולם הערבים והאסלאם החל משנת הלימודים   ערב  ונושאי תרבות  הלימוד בערבית  להלן תכני 

מתוך תוכנית הלימודים המתעדכנת בתחום הדעת    -  פ''ד בכל שכבות הגיל ולפי כיתות הלימוד תש

 ערבית לבתי הספר העבריים. 

 חטיבת ביניים: לימודי חובה

 ( ש"ש 3) שנת הלימודים הראשונה – כיתה ז'

 פירוט התכנים שעל התלמידים ללמוד ולדעת, להבין וליישם:  –מפרט התכנים 

 שפה:

 
סימני   ✓ התנועות,  הראשונה(,  הלימודים  שנת  סוף  עד  תסתיים  האותיות  )הוראת  האותיות 

  .٠٩٨٧٦٥٤٣٢١הכתב, הספרות 

וב ✓ בדפוס  הערבית  בשפה  האותיות  המשתנות    כתב־ידכל  כתיבתן  צורות  פי)בכל  מקומן    על 

 . במילה(

הקצרות ✓ ا-)    הארוכות (, َُ -,  َِّ -,  ََ -)   התנועות  ي-,  ََ و-,  َِّ תנועה    (َُ היעדר  סימן  –ואת 

 . (َْ -)  "סֻכּוּן "

זַה ✓ לַה (,ء) סימני הכתב: הַמ  בּוּטַה ), ّ(   השַדַ (, ٱ (וַצ  צוּרַה,  ) ة (תַאא' מַר  ף מַק  ף קטנה)  ) ,ى (אַל  (,  ٰ  אַל 

ף מַדַ  חַה   (,آ (הّאַל  ין פַת  ו  ا (  תַנ   .(במילים שנלמדו בלבד) ( ً 

המילים תילמדנה מתוך מאגר המילים לכיתות ז'. סדר הוראת המילים יהיה    –אוצר מילים   ✓

 בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה.

דקדוקיים   ✓ )  –נושאים  הידיעה  ה"א  טקסטואלי:  בהקשר  כינויי  (الיילמדו  בּוּטה,  מַר  תאא'   ,

לקרוב   רמז  כינויי  היחיד(,  )צורות  ذَا)הקניין  ذِّ , ه  העבר  (هِّ ه  נטיית  ي),   בניין  ( ألَْمَاضِّ ( 1)  فعلשל 

 .)כולל שלילת העבר(בגופי היחיד 

 ערבית דבורה )בפריסה של שלוש שנים(: –אישי ־שיח בין

מומלץ ללמד את הנושאים בערבית דבורה בהתאם לרמת הלימוד. עם זאת, למורה ניתנת גמישות  

  עללשנות את סדר הוראת הנושאים בתנאי שהנושאים יילמדו בכללותם תוך ניהול שיחה בסיסית  

השבוע,   ימי  וחדריו,  הבית  הגרעינית,  המשפחה  היכרות,  נימוס,  מילות  ברכות,  נושאים:  מגוון 

 מספרים ותאריכים, פתגמים ומטבעות לשון )צבעים יילמדו בהקשר לנושאי השיח(.  

 תרבות: 

מֻחַמַד   הערבית:  המורשת  מן  מרכזיים  אַן    –מושגים  אלקֻר  האסלאם;  הקדוש    –נביא  הספר 

ה ומעמדה באסלאם; ירושל  מֶכָּּ ים ומעמדה באסלאם; חמש מצוות היסוד באסלאם  למוסלמים; 

העדוּת, התפילה, הצדקה, הצום והעלייה לרגל; מדינות ערביות ו/או מוסלמיות    –  (الإسلام أركان)

 במזרח התיכון: עיר הבירה, המטבע, העומד בראש המדינה ותוארו )נשיא/מלך( ושיטת הממשל. 
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 חזרה לתוכן העניינים 
 ( ש"ש 3)שנת הלימודים השנייה   – כיתה ח'

 התלמידים ללמוד ולדעת, להבין וליישם: על פירוט התכנים ש –מפרט התכנים 

 שפה:

המילים תילמדנה מתוך מאגרי המילים של כיתה ז' ושל כיתה ח'. סדר הוראת    –אוצר מילים   ✓

 המילים יהיה בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה. 

יילמדו בהקשר טקסטואלי: כינויי הקניין )צורות הרבים(, נטיית העבר    –ם דקדוקיים  נושאי ✓

ي) ؤُلءِّ ( בגופי הרבים, אותיות השמש, כינוי רמז לקרוב )1) فعلשל בניין ( ألَْمَاضِّ  (. ه 

יידוע שמות העצם )ה"א הידיעה, כינוי   ✓ לידיעה פסיבית: סדר המילים במשפט הפועלי, דרכי 

   .הקניין, נסמך בסמיכות(

 ערבית דבורה )בפריסה של שלוש שנים(: –אישי -שיח בין

מומלץ ללמד את הנושאים בערבית דבורה בהתאם לרמת הלימוד. עם זאת, למורה ניתנת גמישות  

בכללותם יילמדו  שהנושאים  בתנאי  הנושאים  הוראת  סדר  את  לנהל  .לשנות  יש  כן  שיחה    כמו 

מגווניםבסיסית   ניבנושאים  מילות  ברכות,  תיאור  :  המורחבת,  המשפחה  מגורי,  מקום  מוס, 

 הכיתה, חגים, פתגמים ומטבעות לשון )צבעים יילמדו בהקשר לנושאי השיח(.  

 תרבות: 

( באסלאם  היסוד  מצוות  חמש  הערבית:  המורשת  מן  מרכזיים  הרחבה;   –  (الإسلام أركانמושגים 

באסלאם   يد  –החגים  يد  ،الأضَْحَى  عِّ התיכון:  الفِّطْر  عِّ במזרח  מוסלמיות  ו/או  ערביות  מדינות   ;

משוררים,  סופרים,  )מנהיגים,  מפורסמים  אישים  במדינות,  מיוחדים  אתרים  המרכזיות,  הערים 

 שחקנים, זמרים(.
 

 ( ש"ש 3)שנת הלימודים השלישית  – כיתה ט'

 התלמידים ללמוד ולדעת, להבין וליישם: על פירוט התכנים ש –מפרט התכנים 

 שפה:

מילים   ✓ והמילי  –אוצר  ח'  ז',  כיתות  של  המילים  מאגרי  מתוך  תילמדנה  הוראת  -ם  סדר  ט'. 

 המילים יהיה בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה. 

 עברי.  -שימוש במילון ערבי  ✓

 –( 1) فعلיילמדו בהקשר טקסטואלי: ריבוי שאיננו מציין בני אדם, בניין    –נושאים דקדוקיים   ✓

העבר   ي)נטיית  הווה  –( ألَْمَاضِّ )-חזרה,  عעתיד  ציווי (ألَْمُضَارِّ ל(ألَْأمَْر) ,  פוע  בינוני  ل إِّسْم) ,  ,  (الْفَاعِّ

 , סדר המילים במשפט.  (الْمَفْعوُل إِّسْم) בינוני פעול

בּה ) ✓ ס     .היחס( ي  ידיעה פסיבית: תנועות העזר, ערך היתרון, יאא' )אל(נ 

 

 ערבית דבורה )בפריסה של שלוש שנים(: –אישי ־שיח בין

לץ ללמד את הנושאים בערבית דבורה בהתאם לרמת הלימוד. עם זאת, למורה ניתנת גמישות  מומ

בסיסית   שיחה  ניהול  תוך  בכללותם  יילמדו  בתנאי שהנושאים  הנושאים  הוראת  לשנות את סדר 

לבוש, ארוחת הבוקר, פתגמים ומטבעות  ב פריטי  ועיסוקם,  בני המשפחה  נושאים: ברכות,  מגוון 

 לשון )צבעים יילמדו בהקשר לנושאי השיח(.  
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 תרבות: 

עדות ודתות בישראל: מוסלמים, נוצרים, דרוזים, בדווים, צ'רקסים; מקומות היישוב, האתרים  

 והמקומות המקודשים, החגים והמנהגים.
 

 ט':    –סיכום הנושאים בערבית הדבורה הנלמדים בכיתות ז' 

הב ומורחבת,  גרעינית  משפחה  היכרות,  נימוס,  מלות  תיאור  ברכות,  מגוריי,  מקום  וחדריו,  ית 

ארוחת   ועיסוקם,  משפחה  בני  לשון,  ומטבעות  פתגמים  השבוע,  ימי  חגים,  חדרי,  תיאור  הכיתה, 

וצבעים.   הערה: מומלץ ללמד את הנושאים בערבית הדבורה הבוקר, מספרים ותאריכים, לבוש 

בהתאם לרמת הלימוד. עם זאת, למורה ניתנת גמישות לשנות את סדר הוראת הנושאים בתנאי  

 שיילמדו בכללותם.  

 

 

 חטיבה עליונה: לימודי הגברה 

 ( ש"ש 3)  שנת הלימודים הרביעית – כיתה י'

 ללמוד ולדעת, להבין וליישם:  התלמידיםעל פירוט התכנים ש –מפרט התכנים 

 שפה:

י'. סדר הוראת  -המילים תילמדנה מתוך מאגרי המילים של כיתות ז', ח', ט' ו  –אוצר מילים   ✓

 מילים יהיה בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה. ה

 עברי.  -שימוש במילון ערבי  ✓

וידיעות מן התקשורת והמדיה החברתית, קטעי קריאה   ✓ כותרות, קטעי עיתונות, אקטואליה 

 מסוגות שונות. 

ושימושיים   ✓ מגוונים  בהקשרים  ויילמדו  השפה  של  היסוד  אבני  הם  הלשוניים  הנושאים 

הביניים  הם  הלשוניים נושאים  הובהקשר טקסטואלי.   בחטיבת  שנלמד  על החומר  חזרה   :–  

( הידיעה  )  ,(الה"א  לקרוב  רמז  כינויי  הקניין,  כינויי  העזר,  תנועות  השמש,  ذاאותיות  هِّ , ه  ذِّ , ه 

ؤُلءِّ  דרכיه  במשפט,  המילים  סדר  אדם,  בני  מציין  שאינו  ריבוי  )ה"א   (,  העצם  שמות  יידוע 

 , נסמך בסמיכות(, ערך היתרון )לידיעה פסיבית(. הידיעה, כינוי קניין

لَة: כינויי הזיקה )במשפטי   נושאים תחביריים לידיעה אקטיבית ✓ ה )   صِّ בָּּ ס   ي  בלבד(, יאא' )אל(נ 

 היחס(, התאמת השמות, התארים והכינויים )זכר/נקבה(. 

פסיבית ✓ לרחוק   לידיעה  רמז  כינויי  لِّكَ ):  היסודי  (تِّلْكَ , ذ  המספר  הסודר  3-10,  המספר   ,10-1  ,

 כינויי המושא.  

עתיד,  -נטיית הפועל בעבר, הווה  –: גזרת השלמים בעשרת הבניינים  לידיעה אקטיבית  -פועל   ✓

וללא בניין    8-إفتعلהשינויים בבניין    מצדר )ללא -ציווי, בינוני פועל, בינוני פעול וצורת המקור

9.) 
 

 אישי בערבית הדבורה:־שיח בין

שנלמ ✓ הנושאים  על  משפחה  חזרה  בני  היכרות,  נימוס,  מילות  ברכות,  הביניים:  בחטיבת  דו 

ימי   חגים,  חדרי,  תיאור  הכיתה,  תיאור  מגוריי,  מקום  וחדריו,  הבית  ומורחבת,  גרעינית 
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השבוע, פתגמים ומטבעות לשון, בני משפחה ועיסוקם, ארוחת הבוקר, המספרים ותאריכים,  

 לבוש וצבעים. 

 י"ב:-סיכום הנושאים הנלמדים בכיתות י' ✓

בית   ❖ וחדרי,  ביתי  ומשפחתי,  אני  עצמית:  והצגה  אישית  לימודיי,  ההיכרות  ונושאי  ספר 

 תחביביי. 

וצבעים,   לבוש  פרטי  הרופא,  אצל  ומתכונים,  מסעדה  מאכלים,  הבאים:  בנושאים  שיח 

קניות בשוק/ בחנויות /באינטרנט, סדרות וסרטים, טיול שהשתתפתי בו או טיול מתוכנן  

זמ  מושגי  ואתרי  לעתיד,  חברתיות  רשתות  בילוי,  מקומות  האוויר,  מזג  יום,  וסדר  ן 

 חדשות.  
 

זאת,  הערה]  עם  הלימוד.  לרמת  בהתאם  הדבורה  בערבית  הנושאים  את  ללמד  מומלץ   :

יילמדו   שהנושאים  בתנאי  הנושאים  הוראת  סדר  את  לשנות  גמישות  ניתנת  למורה 

 בכללותם.[ 
 

 תרבות: 

ו/או   ערבי/ה  יוצר/ת  או  מוזיקאי/ת  משורר/ת,  סופר/ת,  של  הכרה  באסלאם;  ומעמדה  ירושלים 

 אחת מיצירותיו/ה הבולטות. 

 

 (ש"ש 6)שנת הלימודים החמישית   – כיתה י"א

 פירוט התכנים שעל התלמידים ללמוד ולדעת, להבין וליישם:  –מפרט התכנים 

 שפה:

מילים   ✓ י  –אוצר  ט',  ח',  ז',  כיתות  של  המילים  מאגרי  מתוך  תילמדנה  והמילים  סדר -'  י"א. 

 הוראת המילים יהיה בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה. 

 עברי.  -שימוש במילון ערבי  ✓

וידיעות מן התקשורת והמדיה החברתית, קטעי קריאה   ✓ כותרות, קטעי עיתונות, אקטואליה 

 מסוגות שונות. 

ושימושיים   ✓ מגוונים  בהקשרים  ויילמדו  השפה  של  היסוד  אבני  הם  הלשוניים  הנושאים 

 תכנים שנלמדו בכיתה י':  ל נוסף ב  יילמדוהלשוניים נושאים הובהקשר טקסטואלי. 

 

 : לידיעה אקטיבית ✓

בבניין  פועל ❖ שינויים  מקוצר/מג'זום  (إِّفْتعََلَ )  8:  עתיד  מנצוב (الْمَجْزُوم ألْمُضَارع),  עתיד   ,

)כולל הגזרות הנלמדות(, גזרות    10-1בבניינים    (ألْمَجْهُول, צורת הסביל )(الْمَنْصُوب ألْمُضَارع)

ثال)פ"י -, פ"ו(ضَاعَفمُ ألْ ע"ע/כפולים ) –הפועל   .(ألْمِّ

لَة), משפטי זיקה  (ألإعْرَاب): הניקוד הסופי  תחביר ❖ فَة, صِّ , أن  , إن   המיליות   –  وَأخََوَاتهَُا   إنَّ  ,(صِّ

 , ריבוי שלם זכר ונקבה.لكن  , لأن  

בשם ובתואר, ערך    (ألْمُثنََّـىמצדר, צורות הזוגי )  + تمََّ  : הבעת הסביל באמצעותלידיעה פסיבית ✓

يل  أفَْعَلהיתרון וההפלגה )  . أصْبَحَ , كانהפעלים   – وَأخََوَاتهَُا كَانَ , (التَّفْضِّ

 : לידיעה ברמה טקסטואלית בלבד )בהקשר טקסטואלי( ✓
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 –  وَأخََوَاتهَُا  إنَّ ,    (إثنْتَاَن  ,نإثنَْا, إمْرَأةَ, إِّبْنَة, إِّبْن, إسْمלמצדר, ששת השמות )של עתיד מנצוב  המרה  

המונה  لعََل  , ليَْتَ , كأن  המיליות   עשרות    10-1, המספרים  (الأصَْلِّي   ألعَدَد), המספר  ובנקבה,  בזכר 

 שלמות, השם הנמנה. 

מודרנית: ערבית  ספרותית    ספרות  יצירה  של  היצירות  אחתלמידה  רשימת    המאושרת   מתוך 

 .סיפורים קצרים וקטעי שירה()

 י"ב: -הנושאים הנלמדים בכיתות י' אישי בערבית הדבורה: -שיח בין

לימודיי,   ❖ ונושאי  ספרי  בית  וחדרי,  ביתי  ומשפחתי,  אני  עצמית:  והצגה  אישית  היכרות 

 תחביביי. 

וצבעים,   לבוש  פרטי  הרופא,  אצל  ומתכונים,  מסעדה  מאכלים,  הבאים:  בנושאים  שיח 

טים, טיול שהשתתפתי בו או טיול מתוכנן  קניות בשוק, בחנויות ובאינטרנט, סדרות וסר

ואתרי   חברתיות  רשתות  בילוי,  מקומות  האוויר,  מזג  יום,  וסדר  זמן  מושגי  לעתיד, 

 חדשות.  

 פרויקט ספרותי ופרויקט אקטואלי: ההנחיות מצוינות ברשימת הנושאים של כיתה י"ב.  ❖

זאת, הערה) עם  הלימוד.  לרמת  בהתאם  הדבורה  בערבית  הנושאים  את  ללמד  מומלץ   :

יילמדו   שהנושאים  בתנאי  הנושאים  הוראת  סדר  את  לשנות  גמישות  ניתנת  למורה 

 ( בכללותם.

 

 ( ש"ש 6)שנת הלימודים השישית    – כיתה י"ב

 פירוט התכנים שעל התלמידים ללמוד ולדעת, להבין וליישם:  –מפרט התכנים 

 שפה:

-ות ז', ח', ט', י', י"א והמילים של כיתאוצר  המילים תילמדנה מתוך מאגרי    –אוצר מילים   ✓

 י"ב. סדר הוראת המילים יהיה בהתאם לשיקול הדעת של המורה ובהתאם לרמת הכיתה. 

 עברי.  -שימוש במילון ערבי  ✓

וידיעות מן התקשורת והמדיה החברתית, קטעי קריאה  ותרות, קטעי עיתונות,  כ ✓ אקטואליה 

 מסוגות שונות. 

 מאמרים משתנים.  ✓

ושימושיים   ✓ מגוונים  בהקשרים  ויילמדו  השפה  של  היסוד  אבני  הם  הלשוניים  הנושאים 

   :'אתכנים שנלמדו בכיתה י'ל נוסף ב יילמדו הלשוניים נושאים הובהקשר טקסטואלי. 

 : לידיעה אקטיבית ✓

נטיית העבר והעתיד לידיעה אקטיבית )נטיית    –  (ألن اقِّص)ל"י  -, ל"ו (ألأجْوَف)ע"י  -: ע"ו פועל ❖

 יתר הצורות לידיעה פסיבית(.

לידיעה פסיבית(, לא    بقَِّيَ -ו صَارَ הפעלים  ) أصْبَحَ , ليَْسَ , كانהמיליות    –  وَأخََوَاتهَُا كَانَ   :תחביר ❖

نْس  الن افِّيَة ل ) לשלילה מוחלטת  השם ביחיד. +  كَمْ , (لِّلْجِّ

, תיאור (زَمَان ظَرْف) , תיאור זמן  (حَالِّي ة جُمْلةَ), משפט מצב  (حال: תיאור מצב )לידיעה פסיבית ✓

 .(التَّعَجُّب مَا) , מא ההתפעלות(الْمُطْلقَ  ألَْمَفْعوُل), תיאור אופן  (مَكَان ظَرْف)מקום 

 : לידיעה ברמה טקסטואלית בלבד )בהקשר טקסטואלי( ✓
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ההמזה   השמות  (ألْمَهْمُوز)בעלי  חמשת  תיאור  ذوُ ,  أخَ, أبَהשמות    –  (الْخَمْسَة ألَأسَْمَاء),   ,

ההבחנה  (لِّهِّ لأجَْ /لَهُ  ألَْمَفْعوُل) סיבה/תכלית תיאור  תנאי  (ألتَّمْيِّيز),  משפט  ي ة جُمْلَة),  בחיוב  ( شَرْطِّ

 .(فَ ), ביטול השפעת התנאי (مَنْ , إذا ,إنْ )ובשלילה 

מודרנית: ערבית  של    ספרות  היצירות    שתי למידה  רשימת  מתוך  ספרותיות  המאושרת  יצירות 

 )סיפורים קצרים וקטעי שירה(.

הקטעים יילמדו וידונו כחלק מרכיב ההערכה החלופית  ספרות ערבית קלאסית ו/או פרקי קוראן:  

קטעים בערבית קלאסית לבחירה    שישה  או סורות מן הקוראן    שבע)פרויקטים בכתב(: יש ללמד  

ו  שלוש  או הקוראן  מן  הקטעים    שלושהסורות  כי  )מומלץ  לבחירה.  קלאסית  בערבית  קטעים 

 הקלאסיים הנבחרים ייצגו תקופות שונות.( 
 

  תרבות: 

הכרת הרקע ההיסטורי של הקטעים הקלאסיים הנלמדים,    –אירועים נבחרים בתולדות האסלאם  

הקוראן    –קוראן   ירידת  למוסלמים:  הקדוש  הספר  פי הכרת  עריכתו,    על  המוסלמית,  המסורת 

 מבנהו, ההבדלים העיקריים בין הסורות מתקופת מכה לבין הסורות מתקופת אלמדינה. 

 

 

 אישי בערבית הדבורה:-שיח בין

 י"ב-סיכום הנושאים הנלמדים בכיתות י' ✓

לימודיי,   ❖ ונושאי  ספרי  בית  וחדרי,  ביתי  ומשפחתי,  אני  עצמית:  והצגה  אישית  היכרות 

 תחביביי. 

וצבעים,   לבוש  פרטי  הרופא,  אצל  ומתכונים,  מסעדה  מאכלים,  הבאים:  בנושאים  שיח 

פתי בו או טיול מתוכנן  קניות בשוק/ בחנויות /באינטרנט, סדרות וסרטים, טיול שהשתת

ואתרי   חברתיות  רשתות  בילוי,  מקומות  האוויר,  מזג  יום,  וסדר  זמן  מושגי  לעתיד, 

 חדשות.   

פה סביב יצירה ספרותית מודרנית שנלמדה )סיפור  -י"ב(: שיח בעל -פרויקט ספרותי )י"א ❖

ולמסרים   לערכים  לסוגיות,  ויתייחס  היצירה  תוכן  את  יכלול  השיח  שיר(.  או  קצר 

)י"א אקטואלי  פרויקט  מתוכה.  בעל-הנשקפים  שיח  אקטואלי  -י"ב(:  נושא  סביב  פה 

ויתייחס   הנושא  תוכן  את  יכלול  השיח  לידיעה(.  או  לכתבה  למאמר,  )בזיקה  שנלמד 

: מומלץ ללמד את הנושאים בערבית הערה)  לסוגיות, לערכים ולמסרים הנשקפים מתוכו.

ת גמישות לשנות את סדר הוראת  הדבורה בהתאם לרמת הלימוד. עם זאת, למורה ניתנ

 ( הנושאים בתנאי שהנושאים יילמדו בכללותם.
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 חזרה לתוכן העניינים 

 :2נספח  

 פתגמים מומלצים 

 שונות.  צורותבשפה ב יכולים להופיעהפתגמים  •

 הפירוש הפתגם

 יום טוב ויום רע.  بصل  ويوم عسل يوم

 מילולית: יום דבש יום בצל  

 הפעילות היא ברכה.  بركة  الحركة

)מי שרוצה להצליח צריך לפעול ולא להישאר  

 ללא מעש(. 

 אין בוכים על חלב שנשפך.  مات  فات  اللي

   .מת –מה שעבר  מילולית:

 הכה בברזל בעודו חם.  حامي  وهو الحديد  ب رُ أضْ 

 )נצל במהירות מצב או הזדמנות(. 

ه عين في ألقرد   מו הוא צבי.  הקוף בעיני א غزال  أم 

 )הצבי והאיילה נחשבים לסמל היופי(. 

 תאמין.  –יגעת ומצאת  حصد  زرع  ومن وجد  جد   من

מי שמתאמץ מוצא )מצליח( ומי שזורע   מילולית:

 קוצר.

 /  الد نيا لك تضحك ،إضحك

م  الد نيا  لك تبتسم ،إبتسِّ

   /העולם   אליךצחק, יצחק 

 חייך והעולם יחייך אליך. 

 לא כל האצבעות שוות.  بعض  زي كل هم مش ،إيدك في أصابعك

)בהשאלה: לא כולם שווים, יש הבדל בין אנשים,  

 .לכל אחד תכונות אופי משלו( 

ب  إسأل  אין חכם כבעל ניסיון.   الحكيم  تسأل ول المجرَّ

עדיף לשאול את בעל הניסיון מאשר   מילולית:

 חכם. האת 
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 . ממך מנוסה / חכם  - ביום ממך שגדול  מי  بسنة منك أخبر بيوم  منك أكبر

 في  وأنا دارك في انت  ،جاري يا الخير صباح 

 داري

 בוקר טוב שכני, אתה בביתך ואני בביתי. 

 .)בהשאלה: כל אחד יתעסק בענייניו שלו(

 טוב שכן קרוב מאח רחוק.  البعيد  أخوك ول القريب  جارك

 בקש את הידע גם אם עליך להגיע לסין.  الص ين  في  ولو العلم أطلب 

فيق وعن الد ار قبل الجار عن إسأل  قبل  الر 

 الط ريق

( הבית, ועל  על שאתה שואלשאל על השכן לפני )

 החבר לפני הדרך )יציאה למסע, לטיול(. 

 טוב ציפור אחת ביד מעשר על העץ.  الش جرة  على عشرة  ول  اليد  في عصفور

 האנשים שונים זה מזה ומסוגים שונים.  ألوان  أشكال الن اس

 ים צורות וצבעים.  מילולית: לאנש

 רחוק מהעין רחוק מהלב.  القلب  عن  بعيد  ،العين عن بعيد 

 )מה שאין רואים, שוכחים(. 

 אל תדחה את עבודת היום למחר. لبكرة  اليوم عمل تؤج ل ل

 "אין סיכוי". "נראה לך?"   المشمش  في بكرة

 מחר ב)זמן עונת( המשמשים.   מילולית:

)עונת המשמשים היא קצרה ולכן ההבטחה לא  

 תתממש(.

ام  البط   فرخ  התפוח לא נופל רחוק מהעץ.  عو 

 מילולית: האפרוח של הברווז מיטיב לשחות. 

 ברכת שלום קודמת לדיבור.  الكلام  قبل ألس لام

 מים גנובים ימתקו.  متبوع  ممنوع كل  

 נוהים אחריו.   –מילולית: כל דבר אסור 

 החיפזון מהשטן.  الش يطان  من ألعجلة

 תהום פעורה בינינו, דעותינו שונות.    بواد  وأنت  بواد  أنا

 י. י ואתה בוואד  ילולית: אני בוואד  מ
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 לכל סיר יש מכסה.   لبس  ثوب  لكل  

 לכל בגד יש לובש.  מילולית:

  ידיד ניכר בעת צרה.    الض يق  وقت  ألص ديق

 מגיע.  –מי שהולך בדרך  وصل  الد رب  على سار من

   .כל לשון היא אדם إنسان  لسان كل  

   .)מאחורי כל שפה מסתתרת תרבות שלמה(

يل ألف رحلة מידת אורך( מתחיל    –מסע של אלף מיל )מיל  بخطوة  تبدأ مِّ

 בצעד קטן. 

غرَ في  ألت عليم  הלימוד בילדות כחריטה על אבן. الحجر  على كالنَّقْش الص ِّ
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 כן העניינים חזרה לתו                :3נספח  

 

 מחוון לבחינה בערבית דבורה לתלמידי בתי ספר עבריים

פה מעיד על הבנה, לפי  מחוון זה כולל ארבעה ממדים להערכה. עליכם להאזין למשימות הדיבור ולהתרשם ממידת השליטה של הדובר בשפה הערבית ומהמידה שבה השימוש בש
 ממדי הערכה שלהלן: 

 
 ממדי הערכה  

 תוכן

 מענה על כל סעיפי השאלה דרך יצירת מסר המותאם למשימה   התייחסות למטלה: •

 העברת המסר באופן ברור ומפורש ורלוונטי. מענה על השאלות ללא חזרתיות וללא סטייה מהתוכן הרלוונטי רלוונטיות ולכידות רעיונית: •

 אמצעות הסברים, נימוקים ודוגמאות פיתוח והרחבה של הרעיונות ב ג(:-פיתוח רעיוני בפרקי הספרות והאקטואליה )פרקים ב •
 
 

 הגייה ושטף הדיבור

 דיבור רציף/שטף בדיבור •

ף והגייה תקינה: תנועות ארוכות, אבחנה בין  •  עין -אַל 
 

 מבנה ותקינות 

 שימוש במבנה משפט תקין  •

 תקינות תחבירית: סדר מילים נכון במשפט •

 ור מתאימותתקינות דקדוקית: שימוש נכון בצורות הפועל והשם; התאמה בין זכר לנקבה; דיוק בשם המספר; נטייה נכונה של מילות יחס ושימוש במילות קיש •
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 אוצר מילים 

   (الفصحىאפשר להשתמש באופן חלקי במילים מהשפה הערבית הספרותית ) ;אוצר מילים רחב ומגוון •

 קרא ספר(  - قَرأ  קרא ל...מישהו, לעומת - نادىשימוש במילים מתאימות להקשר )דוגמה:  •
 

 אין להתייחס למשך זמן התשובה בעת מתן הציוןהערה: 

     משקל ממדי ההערכה

 שולט היטב   40% תוכן

 התייחסות לכל מרכיבי השאלה  -
 באופן מלא או כמעט מלא 

 תשובה רלוונטית וממוקדת בנושא -
בפרקי הספרות והאקטואליה: פיתוח  -

של רעיונות מרכזיים בליווי נימוקים, 
 הסברים ודוגמאות   

 

 שולט באופן סביר 

התייחסות לחלק ממרכיבי  -
 השאלה  

תשובה רלוונטית וממוקדת   -
 בנושא באופן חלקי

בפרקי הספרות והאקטואליה:  -
פיתוח חלקי של רעיונות מרכזיים 

 בליווי נימוקים, הסברים ודוגמאות  

 שולט חלקית 

התייחסות חלקית מאוד לכל  -
 מרכיבי השאלה 

תשובה רלוונטית וממוקדת   -
 ושא במידה מועטהבנ

בפרקי הספרות והאקטואליה:  -
אין מספיק   -תשובה מוגבלת 

 נימוקים, הסברים ודוגמאות 

 עדיין מתקשה

 תשובה לא רלוונטית  -
בפרקי הספרות  -

והאקטואליה: אין 
נימוקים, הסברים 

 ודוגמאות

הגייה ושטף  
 דיבור

 שולט היטב  20%

דיבור שוטף וברור )דיבור חופשי,   -
 מעט היסוסים( 

 הגייה תקינה   -

 שולט באופן סביר 

דיבור רציף וברור באופן חלקי )יש  -
מעט הפסקות ארוכות, היסוסים 

 רבים(
 הגייה תקינה באופן חלקי  -

 
 

 שולט חלקית 

דיבור מקוטע ולא ברור במידה   -
רבה )הפסקות ארוכות, היסוסים 

 רבים מאוד( 
 הגייה תקינה במידה מועטה  -

 עדיין מתקשה

דיבור מקוטע מאוד ולא   -
בן )הפסקות ארוכות  מו

 ורבות(
 הגייה לא תקינה.  -

 שולט היטב  15% מבנה ותקינות 

 שימוש במבנה משפט תקין    -
שימוש בהתאם דקדוקי תקין )במין,  -

 במספר, בזמן, בגוף וביידוע( 
שימוש תקין במילות יחס, במילות  -

 קישור ובשם המספר 

 שולט באופן סביר 

בשימוש במבנה  שליטה חלקית -
 המשפט התקין

שימוש חלקי בהתאם דקדוקי   -
תקין )במין, במספר, בזמן, בגוף 

 וביידוע(  
שימוש תקין באופן חלקי במילות  -

 שולט חלקית 

שימוש מועט במבנים לשוניים  -
 תקינים )טעויות רבות(. 

התאם דקדוקי שגוי במידה רבה  -
)במין, במספר, בזמן, בגוף  

 וביידוע(  

 עדיין מתקשה

שליטה מוגבלת בלבד  -
במבנים דקדוקיים  

ודפוסי משפטים פשוטים  
 יחסית.
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שגוי במילות יחס,  שימוש מועט/ - יחס, במילות קישור ובשם המספר
 במילות קישור ובשם המספר

 שולט היטב  25% אוצר מילים

שימוש באוצר מילים רחב ומגוון,  -
 במילים נרדפות, בביטויים, בצירופים 

 שילוב מילים מתאימות להקשר -
אין לגרוע מציונו של התלמיד ששילב  -

 מילים מהשפה הערבית הספרותית

 שולט באופן סביר 

שימוש באוצר מילים גדול מספיק  -
 כדי להתבטא.

שילוב מילים מתאימות להקשר  -
 באופן חלקי 

 

 שולט חלקית 

 גיוון חלקי באוצר המילים  -
שילוב שגוי של מילים שאינן   -

 מתאימות להקשר 

 

 עדיין מתקשה

 אוצר מילים דל -
  שילוב שגוי של מילים -

 שאינן מתאימות להקשר 
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 חזרה לתוכן העניינים         :4נספח  

 
 יצירות בספרות ופרוזה ערבית מודרנית* 

 
 

הלמידה בתחום הדעת ערבית    תוכנית רשימת הסיפורים שלהלן היא רשימה מעודכנת המותאמת ל

החל   העליונה  בחטיבה  ולהערכה  להוראה  ואושרו  נבדקו  אלה  סיפורים  העבריים.  הספר  לבתי 

משנת תשע"ו. ניתן להרחיב וללמד יצירות נוספות )מעבר ליצירות המאושרות( במסגרת ההערכה  

 (. 30%החלופית ) 

 
 *הערות :

 של אותו המחבר. מיצירה אחת . אין לבחור יותר 1

 . אין לבחור יותר משיר אחד.2

 
 : ים(סדר הא"ב של שמות הסיפור ל פי)ע סיפורים

  الحكيم  توفيق /ينتصر  بليسإ •

  جبران خليل جبران  / الحب  أغنية •

  جبران خليل جبران /  ألأثمان •

 تامر  زكريا   / الانتصار •

 سالم  علي/   البرنيطة •

 المخزنجي   محمد  / الثلاثة  ألبشر •

 تامر زكريا /لشرطيوا لشجرةأ •

   القدوس عبد  إحسان / الأخيرة ألغلطة •

     القدوس عبد  إحسان / الأخيرة  ألقضية •

   جبران خليل جبران /  المعرفة ونصف ألمعرفة •

   تامر زكريا /العاشر اليوم في النمور •

    القدوس عبد  إحسان  / الجن ة  أهل •

  محفوظ  نجيب  / الأطفال جن ة •

   محفوظ نجيب  / حادثة •

  محفوظ نجيب  /  ١١ رقم حكاية •

  إدريس يوسف / جد ا مصرية  حكاية •

   لسعداويا نوال / المصنوع الجمال  عبودية •

 المفتي  هيمى/  استسلام: غميضة •
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     العظيم عبد  احمد  / فرصة •

   منصور أنيس / حب   قص ة •

 القدوس  عبد  إحسان /العطر قطرات  •

   بعلبكي ليلى /  فأرة صرت ... مهرة كنت  •

    راعي ريمة  /  المدينة في أعشاش ل •

   تيمور محمود  / ا مجان للفقراء •

   الشملان شريفة / الحياة  من مقاطع •

  القدوس عبد  إحسان / ابنتي مهر •

 

 
 סדר הא"ב של שמות השירים(: ל פי)ע קטעי שירה

 
 الملائكة  نازك / للكلمات  حب   أغنية •

   الماغوط  محمد  / الدموع •

   الحيدري بلُند  / ألطرد  •

  الماغوط محمد  /والهجير ألظل •

   (اسبر سعيد  احمد  علي) ادونيس  / والشرق ألغرب  •

   غوطالما محمد  / البعيد  الغطاء ذو ألنعش •

   الماغوط  محمد  / ألوشم  •

     درويش محمود  / أبي يا يوسف أنا •

   درويش أنيسة /أمير وأنت  جارية •

    داود  سهام / الخريطة  في ضفيرتي  أضاع حبيبي •

   الصباح سعاد  / الحياة حق   •

    عودة عبده تاري / الصمت  صليب  •

   الماغوط محمد  /  مذعوران عاشقان •

   السمان غادة / استغاثة رسالة -.s.o.s  قصيدة •

   قباني  نزار /حبيبتي  وانت  عام كل •

   الصباح سعاد  /صديقي كن •

   (اسبر سعيد  احمد  علي ) ادونيس / الخطيئة لغة •
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   هدوقة بن الحميد  عبد  / الإنسان ما •

   قباني نزار / جريدة  مع •

   (اسبر سعيد  احمد  علي) ادونيس / أنت؟  من •

   قباني  نزار /  علينا ذئب  مثل النفط هجم •

 

 ת קטעי ערבית יהודי 

 סיפור מכירת יוסף –תרגום רס"ג לפרק ל"ז בספר בראשית  •

 "מדרש עשרת הדברות" המיוחס לרס"ג  •

 "מה נשתנה" מתוך ההגדה של פסח  •

 תרגום "מגילת אסתר" לערבית יהודית סורית   •
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 חזרה לתוכן העניינים 

 :5נספח  
 המלצות להערכה חלופית

 הערכה חלופית   -  מטלת ביצוע

משימה  היא  הביצוע  נדרשים   מטלת  בתחילה  שהוגדרה.  לבעיה  שונים  פתרונות  מתן  המאפשרת 

בהמשך  המתאימים,  התכנים  בבחירת  דעת  שיקול  ולהפעיל  עבודתם  מהלך  את  לתכנן  הלומדים 

בוחנים אותה מנקודות מבט שונות, מפ ומעלים פתרונות שונים לבעיה,  עילים  הלומדים חוקרים 

. מטלת ביצוע אינה מתרחשת בלחץ של זמן,  נבנהתהליכי חשיבה מורכבים כדי להציג את הידע ש

תורמים   הלומדים  של  רפלקטיביים  ומהלכים  הקבוצתי  כשהדיון  צוות,  עבודת  מאפשרת  היא 

 להעמקת ההבנה.  

 

 תוצרים אפשריים למטלת הביצוע בערבית 

)לדוגמה .1 ומגישים  :  דו"ח  מוגדרות מראש בערבית  ריאיון עם שאלות  עורכים  התלמידים 

 דו"ח סיכום של הריאיון שערכו(.

דגמים הקשורים לערבית ולעולם הערבים   לדוגמה:פרויקט )התלמידים בונים,    או  דגם   .2

 והאסלאם(. 

שבחרו,  או  מצגת   .3 נושא  על  בערבית  מצגת  בונים  )התלמידים   לדוגמה: פרזנטציה 

בית במזרח התיכון במסגרת הכרת העולם  התלמידים מציגים מידע ותמונות של מדינה ער

 דת ותרבות(.    -הערבי 

)לדוגמה .4 לל    :עיתון  הקרוב  נושא  על  או  עצמו,  על  משפטים  מספר  כותב  תלמיד  ,  ובּכל 

 .ומשתפים את קבוצת הלומדים(

ואוספים מאמרים,  המורה והתלמידים מארגנים תערוכה בנושא נבחר:  תערוכה )לדוגמה .5

 תמונות וצילומים(.

 שיח בערבית דבורה.־או רב דו־שיחהצגה,  .6

ביצוע  ב מטלת  פיתוח  להציב  תהליך  השגת  יש  מידת  ואת  המטלה  את  הלומדים  ביצועי  להערכת  יעדים 

לפיכך   להכין  היעדים.  לרצוי  המתייחס  ומוגדרים,  מחוון  מוסכמים  בשיתוף  וקריטריונים  לפתחם 

 התלמידים. 

 

 ( משוביומן תיעוד הלמידה )תיעוד ו

ידה הוא אחד מכלי הלמידה וההערכה המעודדים את הלומדים להתבוננות פנימה  יומן תיעוד הלמ

על תהליכי הלמידה ועל הבנת החומר הנלמד. היומן מכיל אוסף של הערות ומחשבות שהלומדים  

תהליך   על  שלהםלמיד הכותבים  הישגיהם.  ה  המורים   ועל  הלמידה,  תיעוד  יומני  באמצעות 
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מאידך  דיאלוג פנימי עם עצמם, ו  מחד  דיאלוג כתוב עם תלמידיהם, והלומדים מנהלים  קיימיםמ

 חיצוני עם מוריהם ולעתים אף עם עמיתיהם.  דיאלוג 

 תלקיט )פורטפוליו( 

למהלכי  תיעוד  תלקיט הוא אוסף מכוון של חלק מהעבודות שהלומד בחר בקפידה במהלך השנה כ

הישגיו של  את  תקדמותו ולכן, התלקיט משקף את ה  הלמידה ולביצועי ההבנה שלו בחומר הנלמד.

הנלמד במקצוע  והוא  הלומד  ותוצאותיה,  ,  הלמידה  תהליך  של  מתמשכת  להערכה  כלי  משמש 

שהתלקיט נבנה באופן אישי על ידי כל לומד, הוא    פנימומעיד על תהליך הבניית הידע של הלומד.  

 חודי. יעצמי וי אמצעי לביטוי 

 

 עקרונות לבניית התלקיט

 הלומדים קובעים ומנסחים עם המורים:  ▪

 קריטריונים ברורים לבחירת החומר שייכלל בתלקיט.  א.

 קריטריונים ברורים להערכת התלקיט.  ב.

 הלומדים אחראים לניהול התלקיט לאורך השנה.  ▪

כל פריט שייבחר להיכלל בתלקיט ילווה בהסבר: מדוע נבחר, מה הוא אמור לייצג, איך   ▪

ל הקשיים, מהו הערך המוסף של פריט זה נוצר, מה היו הקשיים בביצועו, כיצד התגברו ע

 לעולם הידע של הלומדים.  

 

פריטים   לכלול  חזותיים  מייצגיםבתלקיט אפשר  מוקלטים,  כתובים,  שונים:  לדוגמה:מסוגים   ,   

והערכה עצמית, הערכות    (רפלקסיהמשוב )שיעורי בית, הכתבות, מבחנים, תוצרי מטלות שונות,  

  .עמיתים, מצגת ועיתון

 

 מבחנים ובחנים 

ייערכו   והבחנים  מוגדרת  המבחנים  לימוד  יחידת  על  מוגדר,  בעל בזמן  או  את  ־בכתב  ויבדקו  פה, 

ב הלימודים.  תוכנית  מתוך  בתכנים  הלומדים  שימוש    זמןידיעות  לעשות  הלומדים  יוכלו  המבחן 

 מושכל במילונים המאושרים לשימוש.  

פורט בהתאם ליעדים שהציבו  ההערכה של תוצאות הבחנים והמבחנים תהיה באמצעות משוב מ

 .המורים והלומדים במהלך הלמידה, ולא רק באמצעות ציון מספרי מסכם
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 חזרה לתוכן העניינים 
 

 :6נספח  

وِيّ( לקסיקלי מאגר 
َ
غ
ُ
م ل

َ
 על פי שנות הלימוד  - )مُعْج

 

 מפתח ללימוד שפה זרה  –אוצר מילים 

הנשמע   הבנת  שונות:  מיומנויות  רכישת  המשלב  ומורכב,  ארוך  תהליך  הוא  זרה  שפה  לימוד 

תופס   זה  מכלול  בתוך  השפה.  של  והמבנה  הדקדוק  מערכת  הכרת  לצד  וכתיבה,  דיבור  והנקרא, 

 אוצר המילים מקום מרכזי.  

השפה, אלא   ללימוד  תוספת  אינו  מילים  אוצר  כי  מדגישים  זרות  שפות  רכישת  בתחום  מחקרים 

 26.ם המאפשרים ללומד להבין ולהשתמש בהאחד המרכיבים המרכזיי

בסיס היעד הלקסיקלי המוגדר יש לבנות את חומרי    יעד לקסיקלי צריך להיות מוגדר מראש. על 

מדיניות   )מחקר(,  מקצועי  ידע  בין  לחבר  ובכך  ותרגילים(,  מאמרים  לימוד,  )ספרי  ההוראה 

 מערכתית )משרד החינוך, צוותים מקצועיים( ופרקטיקה בכיתה )מורה(. 

לקסיקלי:   ידע  של  סוגים  שני  קולטקיימים  לקסיקלי  בעת    –  ידע  מילה  ולהבין  לזהות  היכולת 

היכולת להשתמש במילה באופן עצמאי, תוך שמירה על    –  וידע לקסיקלי מפיקשמיעה או קריאה  

 איות נכון, צורה דקדוקית מתאימה ובמשמעות המדויקת.

פירושו אין  מילה  תרגורק  לדעת    לדעת  עם  יד  מה.את  היכרות  כוללת  מילה  של  מלאה  יעה 

בה.   שבהם משתמשים  ועם ההקשרים  לצידן  מופיעה  שהיא  המילים  עם  צורתה,  עם  משמעותה, 

وعלדוגמה, תלמיד עשוי לדעת שהמילה הערבית   ُ
ر

)של חוק,  "תוכנית, פרויקט, הצעה  פירושה    مَشْ

שונים  החלטה(,  ובהקשרים  במשפטים  אותה  יפגוש  כאשר  רק  אך  לגיטימי",  כיצד    ,חוקי,  ילמד 

قانون  ,)פרויקט לאומי(   مشْوع قوم    להשתמש בה באופן טבעי: ب    ,)הצעת חוק(  مشْوع 
َ
ل
ر
   مشْوع مَط

)דרישה לגיטימית(. ככל שהלומד פוגש מילה בהקשרים מגוונים, כך הידע שלו לגביה נעשה עשיר  

 יה במילה. רמת הידע הנדרשת תלויה במטרת הלמידה ובמידת השימוש הצפו  .ומדויק יותר

 
26  , (Cambridge: Cambridge University Press, Learning Vocabulary in Another LanguageNation, I.S.P., 

2013; Racheli Zwilling and Dorit Ravid, "Later Lexical Development in Hebrew Peer Talk", Frontiers in 

Language Sciences (2025), vol.4, pp. 1-20.  ;   ישה והוראה של  ברק וחיים דיהי, "רכ-איהאב אבו רביע, טליה דיתשי

 . 18-15(, עמ' 2025)  24 קיי-לקסי אוצר מילים בשפה נוספת: מרכיבי ידע, גורמי השפעה ותפקיד החשיפה", 
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מילים.החזרתיות   אוצר  ברכישת  חשוב  מרכיב  לחלק    היא  כלל  בדרך  הופכת  אינה  חדשה  מילה 

עם   חוזרים  מראים שמפגשים  בתחום  יחיד. מחקרים  בעקבות מפגש  הלומד  של  מאוצר המילים 

ומרובה למילה מאפשרת להטמיע    חשיפה חוזרתמילים תומכים ברכישתן ובהעמקת הידע עליהן.  

אותה בזיכרון לטווח ארוך, תורמת לשיפור מהירות הקריאה והבנת הנקרא והנשמע ומחזקת את  

 27הקשר בין הצורה למשמעות. 

מכאן נובעת חשיבותו של מאגר לקסיקלי )אוצר מילים( מסודר. מאגר כזה מאפשר ללומד לחזור  

קרובות   מילים  בין  ולהבחין  שלו  הידע  את  להרחיב  זיכרונו,  את  לרענן  פגש,  שכבר  למילים 

במשמעותן אך שונות בשימושן. המאגר אינו אמור להחליף את המפגש עם השפה עצמה, מטרתו  

ובמצבי   בטקסטים  המופיעות  מילים  ולהבין  לקרוא  התלמיד  על  שיקל  לקסיקלי  בסיס  לספק 

 .תקשורת שונים

 

 אוצר המילים בערבית תקנית וערבית דבורה 

ייחודי מאפיין  יש  העבריים  הספר  בבתי  הערבית  לשוניים    .ללימוד  רבדים  שני  פוגש  התלמיד 

התקנית משמשת, בין    . הערבית)المحكيّة(  והערבית הדבורה  الفصحى()התקנית  הערבית   מרכזיים:

שפת   היא  הדבורה  הערבית  רשמיים;  ובמצבים  בספרות  בתקשורת,  כתובים,  בטקסטים  היתר, 

לתוכנית הלימודים    התקשורת היומיומית, והיא משתנה במידה מסוימת מאזור לאזור )ראו מבוא

 (. 9-8עמ' 

ההבחנה בין שני הרבדים היא הזדמנות להרחבת היכולת הלשונית של התלמיד. תלמיד היודע כי  

ا
ً
רַא)بكرا  היא צורה תקנית וכי בדיבור עשויה להופיע המילה    غد , מכיר את ההבדל בין מילה  (בֻּכּ 

המאפיינת טקסט כתוב לבין המקבילה הטבעית יותר בשיחה, ובכך הוא רוכש לא רק אוצר מילים  

 .אלא גם יכולת לבחור את המילה המתאימה למצב התקשורתירחב יותר 

ומן הערבית הדבורה. מטרתו אינה   וביטויים מן הערבית התקנית  מילים  כולל  המאגר שלפניכם 

רק להציג לתלמיד רשימה של מילים ותרגומים, אלא לעזור לו להבין כיצד השפה פועלת במצבים  

. כאשר קיימת מקבילה מדוברת למילה או לביטוי תקניים, חשוב להכיר את שתי הצורות  שונים

 .ולדעת מתי ואיך משתמשים בהן

 

27  Susanne Rott, "The Effect of Exposure Frequency on Intermediate Languagelearners' Incidental 

Vocabulary Acquisition and Retention Trough Reading", Studies in Second Language Acquisition 

(1999), vol.21 (4), pp 589-619. '16(, עמ' 26; אבו רביע )הערה מס. 
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תלמיד יכול לחזור אליו לקראת מבחן, לפני    -כלי עבודה מתפתח ומצטבר  מומלץ לראות במאגר  

בה, בעת הכנת משימה או כאשר הוא נתקל במילה שאינה מוכרת לו. עם הזמן המילים   קריאת כַּתָּ

 .שנלמדו הופכות לחלק ממאגר אישי ההולך וגדל

 

 

 תיאור מאגר המילים 

 

 :  רשימת קיצורים

 דוגמה  –זכר ונקבה; דוג'  –נ "מילה/מילים נרדפות; זו –שם תואר; מ"נ  –שם עצם; ש"ת  –ש"ע 
 

 תעתיק האותיות 

            ד או ד' או ז  – ذ

   ס   – ص 

   דֿ – ض

 ז  או דֿ   - ظ

 ת' או ת או ס  – ث

 

טבלאות המאגר הלקסיקלי השלם מחולקות לפי שנות הלימוד, ובהן מוטמע אוצר המילים שנלמד  

מילים   נושאיות.  מילים  רשימות  מצורפות  אלה  טבלאות  אל  היסודיים.  הספר  בתי  בכיתות 

בנויות   הטבלאות  השלם.  הלקסיקלי  במאגר  גם  להופיע  עשויות  הנושאים  בטבלאות  שמופיעות 

 בצורה ספירלית, תלמיד עשוי לפגוש מילה בשלבי הלימוד השונים, ובדרגות הסבר והרחבה שונות.  

عَام  לדוגמה, המילה
َ
מופיע הביטוי    ובעמודת  שנייה שנת הלימודים ה מופיעה במאגר    ط ההרחבות 

عَام  
َّ
اوَلَ الط

َ
ن
َ
כַל  –ت    הוא יפגוש את המילה בהרחבות של הפועל  השלישיתבשנת הלימודים  .   אָּ

َّ
  –  حَضّ

عَام
َّ
ضِير الط

حر
َ
اوَلَ   ובעמודת ההרחבות של הערך  ,ت

َ
ن
َ
عَام  -  ت

َّ
اوَلَ الط

َ
ن
َ
המילה    הרביעיתבשנת הלימודים    ,ت

وَائِم מופיעה בהרחבת הערך
َ
ائِمَة )ج( ق

َ
عام  שם מופיע הביטוי  , ق

َّ
ائِمَة الط

َ
 .תפריט –ق

המילה היא  נוספת  ل  דוגמה 
ر
ه
َ
השנה  أ של  המילים  בטבלת  היא   .הראשונה  הנמצאת  שנה    באותה 

ة    מופיעה בעמודת ההרחבות  של המילה
َ
המילה נמצאת בעמודת    הרביעיתובשנת הלימודים  عَائِل

ة   ההרחבה של המילה َ سْر
ُ
כן    . כמו השישיתבשנת הלימודים    آباء    ובעמודת ההרחבות של המילה  , أ

وأنت من    ישית(המילה נמצאת בביטויים בערבית מדוברת בטבלת הברכות ומילות הנימוס )שנה ש

 (.تصبح على خير  תשובה לברכה:) أهله

עקרון חשיבות  את  להדגיש  נועד  זה  נכונה    החזרתיות  כל  בצורה  ושימושן  המילים  בהפנמת 

 בהקשרים שונים. 
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 בשנת הלימודים הראשונה מופיעות טבלאות הנושאים:  

وَل وَعَوَاصِم
ُ
بُوعמדינות וערי בירה,  د سر

ُ
ام الأ  הבית ألبَيرتימי השבוע,   أيَّ

 

 בשנת הלימודים השנייה מופיעות טבלאות הנושאים: 

وَل وعَواصِم
ُ
ت وَالمُحِيط, מדינות וערי בירה د ِ  הבית והסביבה,  البَير

ت 
َ
ف رر
ُ
 בחדרי فِّ  غ

 

                                   בשנת הלימודים השלישית מופיעות טבלאות הנושאים: 

يا
ْ
عُل اصِب 

َ
בכירות  مَن  ;  משרות 

ُ
وعَواصِمد בירה;    وَل  וערי  ةמדינות 

َ
ن السَّ هُور 

ُ
השנה;    ش د חודשי 

َ
العَد

 ّ لِى 
صر
َ
وَان ;10 – 1המספר היסודי  الأ

ْ
ل
َ
بِسהצבעים;  الأ

َ
ت הבגדים;  المَلَ رَف البَير

ُ
 בחדרי הבית  فّ  غ

 

 : מסכמתלשנות הלימודים הראשונה עד השלישית מופיעה טבלת נושאים 

ئ  هَانِّ
َ
ات وَت حِيَّ

َ
ت وَت

َ
  חגיגיים ואיחולים  ברכות, נימוס מילות –مُجَامَلَ

  

 בשנת הלימודים הרביעית מופיעות טבלאות הנושאים:  

يَا
ْ
عُل اصِب 

َ
בכירות  مَن وعَوَاصِم;  משרות  وَل 

ُ
בירה;   د וערי  اطِقמדינות 

َ
وَمَن ات  ارَّ

َ
ואזורים;    ق יבשות 

ة دِيَّ
َ
هُور المِيلَ

ُّ
ّ החודשים הנוצריים;   الش لِى 

صر
َ
د الأ

َ
)כולל הרחבות(; העשרות   10  –  1המספר היסודי   العَد

بَخ; 90 – 20
ر
 במטבח فّ  المَط

 

 בשנת הלימודים החמישית מופיעות טבלאות הנושאים: 

يا
ْ
اصِب عُل

َ
د ; משרות בכירות مَن

َ
تِيت ِ   العَد

ر  מילות היחס   حُرُوف الجَرّ ; 10 – 1  המספר הסודר الي َّ

 

 בשנת הלימודים השישית מופיעות טבלאות הנושאים:  

ف; 19-11   המספרים
َ
ات وَالآلَ

َ
برطמאות ואלפים;   المِئ وَات الرَّ

َ
د
َ
 מילות קישור )טבלה מסכמת(  أ

 

  :מסכמתלשנות הלימודים הרביעית עד השישית מופיעה טבלה 

ئ  هَانِّ
َ
ات وَت حِيَّ

َ
ت وَت

َ
   חגיגיים ואיחולים  ברכות, נימוס מילות –مُجَامَلَ

                                  

 :לכל מילה במאגר מוקדשות חמש עמודות

ראשונה   בערבית  -עמודה  ולצד    -  המילה  היחיד,  צורת  לצד  מופיעה  צורת הרבים  מות,  הש  ברוב 

عَلَ   -חלק מהפעלים )כל הפעלים מהבניין הראשון 
َ
  עתיד-ווהמופיעה צורת ה(  מפעלי הגזרות  וחלק   ف

 .)المضارع(

 

עמודה שבה מוגדרת המילה כשם עצם, פועל, שם תואר, תואר הפועל    -חלק דיבר    -עמודה שנייה  

 מילת יחס ומילת קישור.  
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שלישית   מילוני    -  תרגום  -עמודה  על  המבוסס  תרגום  לעברית,  המילה  תרגום  מופיע  זו  בעמודה 

לעיתים יופיעו מספר תרגומים למילה, וחשוב לזכור שהמשמעות המדויקת שלה נקבעת    28השפה. 

 .פיעהעל פי ההקשר שבו היא מו 

 

נועדה להעמיק את הידע במילה על מכלול שימושיה. היא    -  הרחבות  -עמודה רביעית   זו  עמודה 

 כוללת מילים נרדפות, ביטויים וצירופי מילים שכיחים שבהם מופיעה המילה. 
 

חמישית   דבורה    -עמודה  המילה    -ערבית  של  הדבורה  בערבית  המקבילה  מובאת,  זו  בעמודה 

כאשר היא שונה בכתיבה או בהגייה מהמילה בערבית התקנית.    רקשנמצאת בעמודה הראשונה,  

לזו שבערבית   ודוגמאות לשימוש במילה או במילים המקבילות  ביטויים  גם  זו מופיעים  בעמודה 

בניקוד  ההתקנית.   בעברית  התעתיק  ולצידה  ניקוד,  ללא  או  בניקוד חלקי  בערבית  מופיעה  מילה 

 29על מילוני השפה הדבורה.  מלא.  המקבילה בערבית הדבורה מבוססת

 

 בעמודת הערבית הדבורה:  לא מופיעיםשימו לב, 

 שאין כלל הבדל בצורת כתיבתן והגייתן בין הערבית התקנית לדבורה מילים . 1

שבהם ההבדל בין הערבית התקנית לערבית הדבורה הוא השמטת תנועת לה"פ, לדוגמה    ,פעלים.  2

ح  حَ / إقي  َ
ي َ
ر
תַרַחإق ק   א 

השמות.  3 סיומת    רוב  הגיית  הוא  הדבורה  לערבית  התקנית  הערבית  בין  היחיד  ההבדל  שבהם 

ة הנקבה, לדוגמה 
َ
ل
ر
לֶה,  –حَف ـرِبَـةחַפ  ـجر

َ
בֶּה  -  ت 'ר   תַג 

 מילה בערבית הדבורה שתרגומה זהה לתרגום המילה שבעמודה הראשונה, לדוגמה:  תרגום.  4

 

 

         המילה

ى 
َ
 رَأ

  חלק דיבר

 פועל 

      התרגום

 ראה 

  ערבית דבורה הרחבות 

 שַאף شاف

 

 

הדבורה בערבית  בביטויים  תרגום  שלהן    מופיע  והתעתיק  בערבית  המילים  לצד  ובדוגמאות 

מַרַ  -بالمرّة، ولا مرّة  דוג':בעברית, לדוגמה:  )א(ל   אף פעם  -ה ّה, וַלַא מַרַ ّבּ 

 

 

 

אברהם   ;גרסה דיגיטלית מתעדכנת במרשתת  ;( 2023ירושלים: מאגנס,  עברי החדש )-המילון הערבימנחם מילסון,    28
ערבישרוני,   המקיף  אוניב  עברי-המילון  אביב:  תל)תל  אלון,    ;(1987אביב,  -רסיטת  עברישלמה  שימושי  ערבי,  -מילון 

 (.2007)ירושלים: ש. זק,  עברי-ערבי

אליחי,    29 עברייוחנן  המדוברת-מילון  הערבית  לשפה  ינץ,    ערבי  רוזנהויז,    ;( 1996)ירושלים:  תלתיהודית  לשוני -מילון 
לשוני -מילון תלתיהודית רוזנהויז,    ;( 2004)ראש העין: פרולוג,    ערבי לערבית מדוברת ולערבית ספרותית-שימושי עברי
ערבי ספרותית-שימושי  ולערבית  מדוברת  לערבית  פרולוג,    עברי  העין:  שרון,    ;(2005)ראש  מדוברת  משה  ערבית 

 (. 2003)ירושלים: ש. זק,  בהנאה: ללא עזרת מורה
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)עמודה  המילים   ההרחבות  בעמודת  הדבורה4מופיעות  בערבית  גם  וקיימות  בעמודת    ,(  מופיעות 

 הערבית הדבורה לאחר המילה "גם" לדוגמה: 

  

 ערבית דבורה  הרחבות  התרגום חלק דיבר  המילה 

ة )ج( 
َ
ث بَعر

ات 
َ
 بَعَث

  )מ"נ(  משלחת ש"ע 
ود
ُ
د )ج( وُف

ر
  وَف

  وفد )ج( وفود גם:

ד )ר'( וֻפוּד   וַפ 

 

ובה בעמודה הראשונה,  לאחר המילה "גם" מופיעות מילים הנוספות בערבית הדבורה למילה הכת 

 לדוגמה: 

  

 ערבית דבורה  הרחבות  התרגום חלק דיבר  המילה 

رُ( 
ُ
ظ
ر
رَ )يَن

َ
ظ
َ
ن

ـى 
َ
 إِل

הביט,   פועל 
 הסתכל 

 
  גם:

ع
ّ
טַלַ  تطل  עّת 

פַרַ  تفرّج  ג'ّת 
 

 

מתוך ראייה שלמיליות אלה    למיליות היחס והקישורישנה הקפדה יתרה במאגר לתת מקום נרחב  

 יש חשיבות רבה להבנת הטקסטים )ניגודיות, תוספת, תוצאה, סיבה(.  

 לדוגמה, בהרחבות מילת היחס  
َ
ق ور

َ
ق العَادة  מופיעים הביטויים:  ف ور

َ
 ;  יוצא דופן, בלתי רגיל  -   ف

َ
ق ور

َ
ف

 
َ
 יתר על כן, נוסף על כך. -  ذلِك

   בהרחבת מילת הקישור
ُ
ث  بِ   מופיעים:  حَير

ُ
ث ש ,-באופן ש  -  حَير    ;-, עד ש-כך 

ُ
ث حَير ,  -נת מבחי  –  مِنر 

 .-, ממקום ש-, היות ש -מכיוון ש

 
)עמודה   בסיסי  כערך  המילה  הצבת  בבחירת  עמדו  ושכיחותן  המילים  שימושיות  של  שיקולים 

ההרחבות בעמודת  במיקומה  או  רובראשונה(  פי  על  לדוגמה,  מופיעה    ,.  הפועל  של  המצדר  צורת 

בעמודת ההרחבות, אך לעיתים מצאנו לנכון לתת דגש לצורת המצדר ולהציבה בעמודה הראשונה  

اوَمَة –והפועל מופיע בעמודת ההרחבות )ראו הערך 
َ
 . (قاوَمَ  -, בהרחבות مُق

לדוגמה, ערך    .כך גם לגבי ההחלטה אם להציב את הפועל וצורת המצדר שלו כשני ערכים נפרדים

הפועל של  המצדר  לצורת  ניתן  عَ   נפרד 
َ
ف
َ
ت اع   -  إرر

َ
تِف לתרגומה    إِرر גובה(,שבנוסף  מופיעות    )עלייה, 

عار:  בעמודת ההרחבות דוגמאות להמחשת ההבדל במשמעויות המילה سر
َ
تِفاع الأ מחירים,   עליית  -  إِرر

ج  אך ر ُ تِفاع الي   .המגדל  גובה – إرر

מצדר   צורות  אלו  ההחלטה  בו.  המופיעים  הפעלים  של  המצדר  צורות  כל  את  מכיל  אינו  המאגר 

בטקסטים   במצדר  השימוש  שכיחות  עיקריים:  שיקולים  שני  על  התבססה  במאגר  לכלול 

 שהתלמידים נחשפים אליהם, והצורך להציג את צורות המצדר השימושיות של פעלים מן הגזרות. 
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 הערות והנחיות למורים:

יכולת קליטה .1 עם  הוא בסיס אוצר המילים שנדרש לתלמיד להתמודדות    המאגר הלקסיקלי 

 יישום מאידך.  -של הנאמר והכתוב מחד, ויכולת הפקה

 הבנה ושימוש באופן עצמאי( של:  –)אקטיבי  ידע פעיללמידים נדרש מן הת

 בערבית התקנית. מילות הבסיס המופיעות בעמודה הראשונה,  •

 , המופיעות בעמודה האחרונה. בערבית הדבורה המילים המקבילות •

הדבורה הערבית  שעמודת  לב  לשים  פעיל  יש  ידע  נדרש  ודוגמאות.  ביטויים  אקטיבי  -כוללת 

 של המילה המקבילה לזו שבערבית התקנית. 
 

   דוגמה:

 לידיעה פסיבית.  –לידיעה אקטיבית, כל השאר  הםהמילה או הצירוף המודגשים 
 

 ערבית דבורה  הרחבות  התרגום חלק דיבר  המילה 

 )
ُ
ريد

ُ
 )ي
َ
رَاد
َ
 أ

 

  )מ"נ( רצה פועל 

بُ( 
َ
غ رَغِبَ )يَرر

  فّ  

  

ة 
َ
 רצון  -إِرَاد

و
ّ
אן كان بد ד  כַּ  וֹّבִּ

غ 
ُّ
ك الد

ّ
  ري؟بِد
דַ  י? ّכּ )אל( דֻ ّבּ  'ר  אתה   -ע 

רוצה את האמת?  
 )להיות ישיר איתך?(

 

 ّחַבּ  حبّ 

רַאדֶה إرادة  רצון  - א 

 

  – קולט )פסיבי(  לידע מיועדים  בעמודת ההרחבות המילים הנרדפות, הביטויים והצירופים המופיעים 

 התלמידים נדרשים לזהות אותם ולהבין אותם כשהם פוגשים בהם בטקסט, בשמע או בשיחה. 

כל פרקיה.  .  2 על  הלימודים  לתוכנית  אינו תחליף  צורותלדוגמה,  המאגר הלקסיקלי  -הווה  הופעת 

הפעולה/המקור  )المضارع(עתיד   שמות  אינה    )المصدر(  או  במאגר,  הכלולים  מהפעלים  חלק  של 

ייה והניתוח של צורות הפוע נ     ל.תחליף ללימוד שיטתי של מערכת הפועל ובכלל זה, כללי הבּ 

למצוא במאגר  המאגר הלקסיקלי אינו מילון ואינו תחליף מלא למילון. כך למשל, עשוי התלמיד  .  3

נוספות.   ריבוי  צורות  יופיעו  שבמילון  בעוד  ם,  לש  שמצורפת  אחת  ריבוי  מידע  צורת  מספק  מילון 

שימוש   נעשה  שבהם  במקרים  זאת,  עם  השונות.  משמעויותיה  ועל  שימושיה,  על  מילה,  על  מורחב 

 במילון מקוצר, המאגר הלקסיקלי עשוי להוסיף מידע שאינו מופיע במילון. 
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 דוגמאות לתרגול אוצר מילים )תוך שימוש בטבלאות המאגר הלקסיקלי( 

: מציגים לתלמיד משפטים קצרים שבהם חסרה מילה אחת, ומחסן  השלמת מחסן מילים .1

)למשל מסוימת  נושאית  מטבלה  המורכב  קישור  :מילים  ימי  ,  מילות  בביתי/בחדרי, 

ا    :במקום משפטים אפשר להציג טקסט קצר שבו חסרות מספר מילים  .השבוע(
ً
د رُسُ جَيِّ

ر
د
َ
أ

تِحَانِ   فِّ  الِامر
َ
جَح

ر
ن
َ
ر لِ ) _______ أ  

َ
(لكِ / ك

ّ
ن
َ
 ; نّ/ لِأ

َ
 لَ
َ
  ن
َ
 عَ ت

 
  مَ ور يَ   مُ ل

ْ
سِ/ال مر

َ
 / مَ ور يَ )أ

ْ
 . ة(عَ مر جُ ال

 

: התלמיד מקבל "ענן מילים" המערב שני נושאים ממאגר מיון מילים לפי תפקיד/נושא .2

המילים )ימי השבוע מול זמנים; מילות יחס מול מילות קישור; בבית מול בבית הספר; 

תפקידים בבית הספר מול תפקידים רשמיים במדינה; ארצות מול ערים( ועליו למיין את  

משפט  לחבר  לבקש  אפשר  טבלה(;  לכל  כותרת  ייצור  )התלמיד  טבלאות  לשתי  המילים 

 אחד מאחת המילים מכל קבוצה.

 

הלשוני: .3 המשלב  תקנית  המרת  בערבית  פשוט  משפט  מקבל  ממילות    התלמיד  )המורכב 

הטבלה של שנת הלימוד שלו או של אלו שלפניה( וממיר אותו בהקלטה או בדיבור בכיתה  

ולהיפך דבורה  בערבית  למשל: למשפט   ,   
َ
 ن
ر
 ذ
َ
   بُ ه

ر
 الآ
َ
 إِ   ن

َ
 ل

ُّ
الد   
 
إسّاك بيّوح   > ق  /ان 

ّ
هل

 .פה/אפשר בתעתיק(-)אפשר רק בדיבור בעל الدكان/الدكانة־ع

 

מילים .4 החלפת  בסיס    :תרגיל  משפט  נותן  המורה  תקנית.  בערבית  או  דיבור  בשטף 

 , למשל: והתלמיד צריך להחליף מילה אחת מתוכו )שם עצם, פועל, מילת זמן, מילת יחס (

 بدي أبيع... الخ(  / بدي أشتري بندورة / ما بديش أشتري كرسيبدي أشتري كرسي )

 

דבורה .5 לערבית  תקנית  ערבית  בין  ועליו  הבחנה  מילים/משפטים  זוגות  מקבל  התלמיד   :

לדבורה.   ואלו  התקנית  לערבית  שייכות  מילים  אלו  ה לזהות  בערבית  באמצעות  מילים 

ותשובה,  יש    –דבורה  ה ברכה  תשובה,  )שאלה+  ברובן  שימוש  תוך  קצר  דיאלוג  ליצור 

ותגובה(;   אמירה  ליצור משפט/כותרת/יש    –תקנית  המילים בערבית  באמצעות האמירה 

 תוך שימוש ברובן. 

 

 השימוש בבינה מלאכותית בהוראת ערבית לדוברי עברית 

לחשיבה,   כתחליף  ולא  תומך  עזר  ככלי  ייעשה  הערבית  בהוראת  מלאכותית  בבינה  השימוש 

ולביצוע לשוני עצמאי. הכלים ישמשו לפיתוח משולב של מיומנויות ההאזנה, הדיבור,   להתנסות 

 .כנית הלימודיםוהקריאה והכתיבה, תוך התאמה מדויקת לרמת הלומד ולמטרות ת 

על   נשענת  והלמידה  ההוראה  שנות  תשתית  לפי  הלסיקליות  בטבלאות  המוגדר  המילים  אוצר 

 :והשימוש בבינה המלאכותית ייגזר ממנו בהתאם לעקרונות הבאים, הלימוד
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 :עבור המורה )תכנון, הוראה והערכה( •

o הנדרש המאגר  על  ה  :ביסוס  כלי  את  ינחה  למידה,  -AI המורה  חומרי  להפיק 

המילים   אוצר  רשימות  על  הדוק  באופן  המתבססים  ומשימות  טקסטים 

 .המוגדרות לשכבת הגיל הרלוונטית

o :וגיוון דירוג  משמעותיים   הקשר,  תקשורתיים  הקשרים  ליצירת  ישמש  הכלי 

למילים המוגדרות, לבניית תרגול מדורג )מהבנה פסיבית להפקה פעילה( ולפיתוח  

משימות המעבירות את אוצר המילים מטבלאות הלימוד אל שימוש טבעי בדיבור  

 .ובכתיבה

o   :ומשוב אישית  דיפרנציאלי  התאמה  מענה  ומתן  התקשורת  מצבי  גיוון 

 .לתלמידים לפי קצב למידתם 

 :עבור התלמיד )למידה עצמאית ואוריינות ביקורתית( •

o   :פעיל לשוני  מתוך  תרגול  החובה  מילות  של  והטמעה  שליפה  חזרתי,  תרגול 

 .הטבלאות באמצעות שיח אינטראקטיבי, משימות כתיבה וסימולציות דיבור

o   :ה על התלמיד לבדוק באופן פעיל את תוצרי  בחינה ביקורתית של התוצרים-AI  ,

המשמעות   את  תואמים  והביטויים  שהמילים  לוודא  הלשוני,  הדיוק  את  לאמת 

הלשוני   המשלב  התאמת  את  ולבחון  הרשמיות,  בטבלאות  שנלמדה 

 .)ספרותי/מדובר( להקשר המשפט

 

 חברות הוועדה ושותפות לכתיבת המאגר הלקסיקלי:  

 :  יו''ר הוועדה

 עבר לשמפקחת לערבית במחוז מרכז   ;מפמ''ר ערבית לשעברמ''מ , וייסבלט-גב' נעמי אביבי 
 

 חברות הוועדה:  

 ועולם הערבים והאסלאם בבתי הספר העבריים מפמ''ר ערבית  ד''ר סיגלית שושן,
  

 האוניברסיטה    –מדריכה פדגוגית להוראת ערבית  ;מורה בעירוני ג' מודיעין, ד''ר דלית זלצר

 העברית, ירושלים.                             
 

   מדריכה מחוזית לערבית במחוז דרום וחינוך התיישבותי, רכזת ערבית בכפר  ,גב' אנה מלול

 " אשל הנשיא " הנוער 
 

 רכזת הוועדה: 

 ממונה על תוכניות לימודים באגף שפותגב' קרין שוקחה, 
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 שנת הלימודים הראשונה  -מאגר מילים 

 

 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

 דיבר  חלקי

سَام  
ْ
ق
َ
أ

م 
َ
لَ
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
  الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

 
َ
מילת   أ

 לה שא
لر ( נ"מ) האם?

َ
  דובר טון פי על - השאלה ه

 . המשפט

 فيه عندك بندورة؟ : דוג'

יה דכּ פ  נ  דוֹרַה  ע   ? בַּנ 

 ? עגבניות  לך יש( האם)

ب )ج( آبَاء 
َ
 הַאת ّאַבַּ  أبّهات גם: רבים وَالِد : גם אב ש"ע أ

اء 
َ
ن بر
َ
ن )ج( أ  בן ש"ע إِبر

 
 ولد )ج( ولاد : גם

לַאד '( ר) וַלַד  ו 

י عندي ولد وبنت': דוג ד  נ   ע 
ת וַלַד נ   ובת  בן לי יש - וּבּ 

 
َ
يَضأ  לבן  ש''ת  بر

  

مَر  حر
َ
 אדום ש''ת أ

  

وَة،  
ر
خ )ج( إخ

َ
أ

وَان
ر
 إخ

 אח ש"ע
 

ח   إخوة : רבים  וֶה 'א 

ت )ج( 
ر
خ
ُ
أ

وَات
َ
خ
َ
 أ

 אחות  ש"ע
 

 וַאת'חַ  خوات: רבים

 
َ

ضّ
ر
خ
َ
 ירוק  ש''ת أ

  

دِيب )ج( 
َ
أ

بَاء
َ
د
ُ
 أ

סופר, אדיב,   ש"ע / ש"ת 
 ס מנומ

  (נ"מ)

اب
َّ
ت
ُ
اتِب )ج( ك

َ
  ك

ب 
َ
د
َ
, ספרות -أ

  נימוס, אדיבות

 ّ بير
ّ
ب )ج( مؤد

ّ
אַדַ  مؤد בּ ّמ 

אַדַ '( ר) יןّמ  , אדיב - בּ 
   מנומס

  :גם

اب
ّ
'( ר) כַּאתֶבּ كاتب )ج( كت

 סופר - אבּّכֻּתַ 

ن
ر
ذ
ُ
ن، أ

ُ
ذ
ُ
 אוזן  ש"ע  أ

 
 ّ  ودن )ج( ودنير

ן ד  ין'( ר) ו  נ  ד  ין /ו    וַדַנ 

 ّ  دان )ج( دنير

ין'( ר) דַאן נ    ד 
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رَق
ر
ز
َ
 כחול  ש''ת أ

  

اذ )ج( 
َ
ت سر
ُ
أ

ة
َ
سَاتِذ

َ
 أ

מורה, פרופסור,   ש"ע
 מר

 
 أستاذ )ج( أساتذة

תַאז זַה'( ר) אֻס    אַסַאת 

سَد )ج( 
َ
أ

سُود
ُ
 أ

 אריה  ש"ע
 

 :גם

 سبع )ج( سباع 

בַּאע'( ר) סַבֶּע   ס 

ائِيل َ  ישראל  שם פרטי  إِسْر
  

م )ج(  إِسر
ـمَاء  سر

َ
 أ

ם ש"ע ّ إِسر  ש  صِ 
ر
خ
َ
  -م ش

 פרטי שם

ة  
َ
م العَائِل   -إِسر

 משפחה שם

י  أسام   גם: רבים  אַסַאמ 

وَد سر
َ
 שחור  ש''ת أ

  

بَع )ج(  إِصر
صَابِع

َ
 أ

 أصبع )ج( أصابع، أصابيع  أصَابِيع: ברבים גם אצבע ש"ע

בַּע  אבֶּע'( ר) אֻס   , אַס ַ
יע  אבּ   אַס ַ

ر 
َ
ف صر

َ
 צהוב  ש''ת أ

  

لُ( 
ُ
ك
ْ
لَ )يَأ

َ
ك
َ
ل  אכל פועל  أ

ْ
ك
َ
 מזון , אוכל -أ

 

 
ّ
ن
ُ
د رر
ُ
 ירדן  שם פרטי  الأ

  

م
َ
لَ האסלאם, דת   ש"ע الِإسر

 האסלאם 

  

آن رر
ُ
 הקוראן  שם פרטי  الق

  

ـى
َ
 , אל -ל מילת יחס  إِل

 
 /  לַ  لَ 

َ
 עַ  ع

نَ  ير
َ
ـى أ

َ
מילת   إل

 שאלה 
 לאן? 

 
ין  لوين  לַו 

هَات مَّ
ُ
مّ )ج( أ

ُ
 أ

 

ם, אימא  ש"ע  א 
 

ם  إمّ : גם   ّא 

سِ  مر
َ
  תואר أ

 הפועל 
 אתמול 

 
בַּארֶח امبارح  אֶמ 

مِيـر
َ
 נסיך  ש"ע  أ

  

ا
َ
ن
َ
 אני  כינוי גוף  أ

  

 
َ
ت
ر
ن
َ
 אתה  כינוי גוף  أ

 
תֶ  إنت נ   א 

تِ 
ر
ن
َ
 את כינוי גוף  أ

 
ת   إنتِ  נ  י) א  ת  נ   ( א 

مر 
ُ
ت
ر
ن
َ
 אתם כינוי גוף  أ

 
תוּ  إنتو נ   א 
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 َّّ
ُ ي 
ر
ن
َ
 אתן  כינוי גוף  أ

 
תוּ  إنتو נ   א 

ـف
ر
ن
َ
 אף ש"ע  أ

 
חַ  منخار   אר'מֻנ 

ل 
ر
ه
َ
,  -משפחה, אנשי ש"ע أ

 , הורים -תושבי 
د  
َ
ل البَل

ر
ه
َ
  תושבי -أ

 העיר  /הכפר 

 

ور 
َ
מילת   أ

 קישור 
 או 

 
 :גם

 
ّ
לַ  ولَ   אّו 

 لا؟': דוג
ّ
לַ  רַאיֶח رايح ولَ א ّו 

 ? לא או הולך אתה -? לַא

لِيم  
َ
ورش

ُ
أ

س /  
ر
د
ُ
الق

س
ر
د
ُ
 الق

 ירושלים  שם פרטי 
  

ـا  ورُوبَّ
ُ
 אירופה  שם פרטי  أ

  

 איראן  שם פרטי  إِيـرَان
  

ـنَ  ير
َ
מילת   أ

 שאלה 
 היכן? איפה? 

 
ין وين ّ /  ו  ין فير   פ 

 , באמצעות -בּ   מ"י  ب ِـ
 

 בתוך: גם

بَاب )ج( 
وَاب بر

َ
 أ

 דלת, שער  ש"ע
 

  :רבים

וַאבּ بواب גם   בּ 

 פריס  שם פרטי  بَارِيس 
  

 אוטובוס  ש"ע بَاص )ج( ات
  

ر  ים ש"ע  بَحر
  

وِيّ )ج(  
َ
بَد
و
ر
 بَد

 בדוּאי, בדווי  ש"ע
  

د   :גם קר  -بَارِد   קור  ש"ע بَرر

  سقعة/ صقعة

עַה עַה /  סַק  ק   ס ַ

 קר  - בַּארֶד بارد

דֶה הّמַיֶ ': דוג  מים - בַּאר 
 קרים

 דואר  ש"ע بَرِيد
 

 :גם

טַה بوصطة  בּוֹס  
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ان )ج(  
َ
ت بُسر

 بَسَاتِيـن

 גן  ש"ע
  

ن
ر
 בטן  ש"ע  بَط

  

 -מ רחוק  -عَنر بَعِيد  רחוק  ש"ת  بَعِيد

 عَنر 
َ
 רחוק היה -بَعُد
 -מ התרחק, -מ

יד  بعيد ע   בּ 

د )ج(  
َ
بِلَ

ان
َ
د
ْ
 بُل

 ארץ ש"ע
 

 
 بلاد )ج( بلدان

לַאד  דַאן '( ר) בּ   בֻּל 

د 
َ
د )ج( بِلَ

َ
 עיר, ארץ, כפר  ש"ע بَل

 
לַאד  بلاد: רבים  בּ 

ت )ج( 
ر
بِن

ات
َ
  بَن

 בת, ילדה  ש"ע
  

ك )ج(  
ر
بَن

وك 
ُ
 بُن

 בנק  ש"ע
 

 
  :רבים

נוּכֶּה  بنوكة  בּ 

ت )ج(  بَير
  بُيُوت

 בית  ש"ע
 

  بيت )ج( بيوت

ית יוּת '( ר) בּ   בּ 

وت ُ  ביירות  שם פרטי  بَيرر
  

ة )ج(  
َ
ض بَير

ض   ات، بَير

 ביצה  ש"ע
 

ידַֿה  بيضة )ج(بيض '( ר) בּ 
ידֿ   בּ 

 
 َّ ِ  בין  מ"י    بَيرر

ّ  بَيرر
ין -مِنر בּ  ّ  מ  ין بير  בּ 

بِيب
َ
لّ أ
َ
 אביב -תל שם פרטי  ت

  

ون )ج( 
ُ
تِلِف
 ات

  )מ''נ( טלפון  ש''ע

وَاتِف 
َ
اتِف )ج( ه

َ
 ه

 

مِيذ )ج(  
ْ
تِل

مِيذ
َ
لَ
َ
  ت

  )מ"נ( תלמיד, סטודנט  ש"ע

ب
َّ
لَ
ُ
الِب )ج( ط

َ
 ط

יד' /   تلميذ )ج( تلاميذ מ  ל  ת 
יז )ר'( מ  ל  יד' /    ת  תַלַאמ 
יז   תַלַאמ 

  :גם

ب
ّ
'(  ר) טַאלֶבּ طالب )ج( طلَ

 אבּ ّטֻלַ 

رِين )ج(   مر
َ
ت

مَارِين
َ
 ات، ت

 תרגיל  ש"ע
  

وت 
ُ
 תות, תותים  שם קיבוצי  ت

  

 ّ  שם تِير

 קיבוצי 

 תאנה, תאנים 
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ب )ج(   ور
َ
ث

 ثِيَاب

 בֶּגד ש"ע
 

  ثوب )ج( ثياب

יַאבּ '( ר) תוֹבּ  ת 

  لباس )ج( ملابس

בַּאס   מַלַאבֶּס'( ר) ל 

י أواع  : גם רבים   אַוַאע 
 

جَبَل )ج( 
 جِبَال

 הר ש"ע
 

 בַּאל'ג   جبال: רבים

ة )ج( 
َ
ن جُبر

بَان  جر
َ
 أ

 גבינה  ש"ע
 

נֶה'ג   جبنة )ج( أجبان '(  ר) בּ 
 בַּאן 'אַג  

 

 )ج(  
ّ
جَد

اد
َ
د جر

َ
 أ

 סב ש"ע
 

 )ج( جدود، أجداد
ّ
'ד  جِد ّ ג 

'דַאד  'דוּד, אַג   )ר'( ג 

יד سيد )ج( أسياد: גם '(  ר) ס 
יַאד  אדון , סבא -אַס 

 

ة )ج( ات 
َّ
 סבתא ש"ע جَد

 
  :גם

ات
ّ
 )ج( ست

ّ
  ست

ת תַ ّ ס  , סבתא -את ّ)ר'( ס 
 גברת

 

  ': דוג
ّ י  سيدي وست  יד  ס 

ת    וסבתי  סבי -י ّוּס 

ات': דוג
ّ
אלון صالون للسّت   ס ַ

 מספרה - אתתַّ ّלַ)ל(ס  
  לגברות/לנשים

 

جَدِيد )ج(  
د
ُ
 جُد

,  מחדש -مِنر جَدِيد   חדש ש"ת
 שוב

 جديد )ج( جدد، جداد 

יד'ג     דַאד 'ג  , דֻד'גֻ'( ר) ד 

م )ج(  جِسر
سَام   أجر

  )מ"נ( וף ג ש"ע

سَاد  جر
َ
 جَسَد )ج( أ

سَان 
ر
م الِإن  גוף -جِسر
 האדם

 

سَ  
َ
جَل

لِسُ(   )يَـجر

(  )מ''נ( ישב פועל 
ُ
عُد

ر
 )يَق

َ
عَد
َ
 קַעַד قعد ق

جَمَل )ج(  
  جِمَال

 גמל  ש"ע
 

  מַאל'ג   جمال: רבים

جَمِيل )ج(  
 جِمَال 

 יפה  ש"ת
 

 :גם

  حلو )ج( حلوين

לוּ ין '( ר) ח  ו  ל   ח 

י شلت     - אלגנטי ,נאה) שַלַבּ 
  ( לבוש, אנשים על בעיקר
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حَاسُوب )ج(  
 حَوَاسِيب

 מחשב ש"ע
 

  حاسوبات: גם רבים
 חַאסוּבַּאת 

 :גם

 كمبيوتر )ج( ات 

יוּתֶר בּ  יוּתֶרַאת '( ר) כֻּמ  בּ   כֻּמ 
 

حَال )ج(  
وَال   أحر

لّ حَال   מצב ש"ע
ُ
 ك
َ

  בכל -عَلى
 מקרה  בכל, אופן

ك؟
ُ
فَ حَال ير

َ
  מה ك

 ? שלומך
 

יף ؟كيف حالك דוג':   כּ 
  ?שלומך מה -  ?חַאלכּ

י  حالِ  منيح דוג':  חַאל 
יח נ   טוב  שלומי - מ 

ف )ج(   حَرر
 حُرُوف 

 אות  ש"ע
  

ل 
ر
 טקס, חגיגה  ש"ע حَف

 
  حفلة )ج( حفلات

לֶה לַאת'( ר) חַפ    חַפ 

 חלב  ש"ע حَلِـيب 
  

حِمَار )ج( 
 حَمِير 

 חמור  ש"ע
 

מַאר حمار )ج( حمير  '(  ר) ח 
יר   חַמ 

ام )ج(   حَمَّ
 ات

אמבטיה, חדר   ש"ע
רחצה,  

 שירותים 

شّ 
ُ
ّ : שירותים גם מקלחת -د ית بيت الم    בּ 

מַי(א)  ّ ל 

 מקלחת - ّדֻשׁ دشّ 
 

ا
َ
ف  חיפה  שם פרטי  حَير

 
יפַא –حيفا   ח 

 

 ّ ر ي 
ُ
(  לֶחֶם  ש"ע  خ ُّ ي ِ

ر
َّ )يَخ َ ي 

َ
 אפה -خ

از  بَّ
َ
  אופה –خ

 ّ َ ي 
ر
  מאפייה -مَخ

 ّ  عَرَن ِ 
ّ ر ي 
ُ
ז'חֻ  خ י  בּ    جةكمَا, ّעַרַבּ 

מַאגֶ    פיתה - ה'כּ 

ر  ير
َ
טוב, חסד,    ש"ת, ש''ע خ

מעשים טובים,  
 ברכה, הצלחה 

ِب  )מ"נ(
يِّ
َ
 حَسَن، ط

 
 :גם

יח منيح נ    מ 

וַי كويّس   סֶّכּ 

ك ': דוג  خير
ّ
  - ירכּ'ר ח  ّכַּתַ  كيّ

 עליך תבוא, רבה תודה
  הברכה

 

ور
ُ
ار )ج( د

َ
  (נ"מ) בית, דירה  ש"ע  د

ت )ج( بُيُوت   بَير

 

 

 

  
زِيّ )ج(   رر

ُ
د

رُوز
ُ
  د

 דרוזי  ש"ע
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رَسَ  
َ
د

رُسُ(
ر
    )يَد

 למד פועל 
  

س )ج(   رر
َ
د

رُوس
ُ
  د

 שיעור  ש"ע
  

ـر )ج(  
َ
ت
ر
ف
َ
د

اتِر
َ
ف
َ
  د

 מחברת  ש"ע
  

ان )ج(  
 
ك
ُ
د

اكِيـن
َ
ك
َ
  د

  )מ"נ( חנות  ש"ע

 חנות -مَحَلّ )ج( ات 
 עסק  בית, גדולה

 :גם

 ّ انة )ج( دكاكير
ّ
'(  ר) אנֶהّדֻכַּ  دك

ין  חנות: כ"בד - דַכַּאכּ 
 מכולת , קטנה

 مَحلّ )ج( ات: גם

 את ّ)ר'( מַחַלַ ّ מַחַל

ور )ج( 
ُ
ت
ْ
ك
ُ
د

اتِرَة
َ
ك
َ
 د

 

  )מ"נ( דוקטור, רופא  ש"ע

اء  طِبَّ
َ
بِيب )ج( أ

َ
 ط

 

תוֹר دكتور)ج( دكاترة  /   דַכּ 
תוֹר רַה '( ר) דֹכּ   דַכַּאת 

ق
ر
 دِمَش

 

ام סוריה  בירת דמשק שם פרטי 
ّ
 אםّא)ל(שַ  الش

ر )ج(  ور
َ
د

وَار
ر
د
َ
 أ

 תור, תפקיד  ש"ע
 

  دور )ج( أدوار

וַאר '( ר) דוֹר  אַד 

ة )ج(  
َ
ل ور
َ
د

وَل
ُ
  د

 מדינה  ש"ע
 

 دولة )ج( دول 

לֶה/  דוֹלֶה  דֻוַל '( ר) דַו 

بَ  
َ
ه
َ
ذ

بُ(
َ
ه
ر
 )يَذ

 הלך  פועל 
 

 רַאח راح

י مشْ   ש   מ 

س
ْ
 ראש ש"ע  رَأ

 
  רַאס راس

י עַלַא على راس  ': דוג   - רַאס 
 !ברצון

ى )يَرَى(
َ
 ראה פועל  رَأ

 
 שַאף شاف

 
جِعُ(  ( )מ''נ( חזר פועל  رَجَعَ )يَرر

ُ
 )يَعُود

َ
גֶ  رِجع عَاد  ע'ר 

 עַאד عاد: גם

ل م  רֶגֶל  ש"ע رِجر
َ
د
َ
  إجر )ج( إجرين רגל, רגל כף  -ق

ג   ג  '( ר) ר'א  ין'א    ר 

 ّ  رجل )ج( رجلير

ג   ג  '( ר) ל'ר  ין'ר    ל 
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رَجُل )ج( 
 رِجَال

 גבר, איש  ש"ע
 

גַ  رجال: רבים  אל'ר 

'( ר) זַלַמֶה زلمة )ج( زلام: גם
לַאם  ז 

 
ّ
 אורז  ש"ע رُز

  

رَفِيق )ج(  
اق
َ
  رِف

  )מ"נ( חבר ש"ע

حَاب،  صر
َ
صَاحِب )ج( أ

اء
َ
دِق صر

َ
 صَدِيق )ج( أ

פַאק رفاق: רבים  ר 

 صاحب )ج( صحاب: גם

אחֶבּ חַאבּ '( ר) ס ַ  ס  

بُ(
َ
ك )כלי  -נסע ב פועל  رَكِبَ )يَرر

תחבורה  
כב   כלשהו(, רָּ

ار رَكِ 
َ
 נסע -بَ القِط
 ברכבת

כֶּבּ ركِب  ב נסע, על עלה - ר 
 ( כלשהו  תחבורה כלי)

ارَ )يَزُورُ(
َ
 -ביקר ב פועל  ز

  

رَة )ج( 
ر
ه
َ
ز

ور 
ُ
ه
ُ
 ز

 

  )מ''נ( פרח  ש''ע

ة )ج( وُرُود 
َ
د  وَرر

הוּר زهور : רבים  ז 

ד ورد: גם  פרחים -  וַר 

ار  ביקור  ש"ע زِيَارَة )ج( ات  وَّ
ُ
، ز

َ
ائِر)ج( ون

َ
  -ز

 מבקר

 

يرت
َ
 שמן ש"ע  ز

 
ית زيت   ז 

ون
ُ
ت ير
َ
ون  זית, זיתים  שם קיבוצי  ز

ُ
ت ير
َ
ت ز ير

َ
תוּן زتون זית שמן –ز   שם) זיתים - ז 

  (קיבוצי 

سَاحَة )ج( 
 ات

חצר, רחבה,   ש"ע
 כיכר

 
 :גם

'(  ר) חוֹש حوش )ج( أحواش
וַאש   אַח 

ار': דוג
ّ
  חוֹש حوش الد

 הבית  חצר -אר ّ)אל(דַ 

سَاعَة )ج(  
 ات

 עה, שעון ש ש"ע
 

יעַה سيعة )ج( ات: גם  ס 
יעַאת '( ר)  ס 

لُ(
َ
أ لَ )يَسر

َ
 שאל פועל  سَأ

  

سَعِيد )ج( 
اء
َ
  سُعَد

 

חַ, מאושר  ש"ת מ   שָּ
 

 :גם

 ّ  فرحان )ج( فرحانير

חַאן ין '( ר) פַר  חַאנ   פַר 

 ّ  مبسوط )ج( مبسوطير

סוּט ין '( ר) מַבּ  סוּט   מַבּ 

نَ  
َ
سَك

نُ( 
ُ
ك  )يَسر

 גר, שכן  פועל 
  

م
َ
 שלום ש"ע سَلَ
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مَعُ(  שמע פועל  سَمِعَ )يَسر
 

מֶע سِمع  ס 

 ّ ן, מלא  ש''ת  سَمِير מ   שָּ
 

 ّ ין سمير מ    ס 

ח ناصح   נַאס ֶ

ة )ج( 
َ
سَن

وَات
َ
 سَن

  )מ''נ( שנה  ש"ע

وَام  عر
َ
 عَام )ج( أ

ة 
َ
ن س السَّ

ْ
  ראש –رَأ

 השנה 

 ّ  سنة )ج( سنوات، سنير

נֶה/סַנֶה ין , סַנַוַאת'( ר) ס  נ   ס 

ة)מ''נ(  וריה ס שם פרטי  سُورِيَا   سُورِيَّ
 

 

(  נ"זוسُوق )
وَاق) سر

َ
 ج( أ

 שוק ש"ע
  

ارَة )ج(   سَيَّ
 ات

 מכונית  ש"ע
  

ارِع )ج( 
َ
ش

وَارِع 
َ
 ش

 רחוב  ש"ע
  

اك )ج(  بَّ
ُ
ش

بَابِيك 
َ
 ش

 חלון  ש"ע
  

ِبَ 
َ

سْْ
بُ(  َ  )يَشَْ

ب  שתה פועל  ر  שתייה -سُْْ

وب )ج( ات  ُ
ر

  -مَشْ
 משקה

ب רֶבּ سِْْ  ש 

ب
ُ

בּ   سْْ  שתייה  -שֻר 

רוּבּ   مَشْوب )ج( ات מַש 
רוּבַּאת   משקה  -)ר'( מַש 

مشروبات خفيفة דוג': 
יפֶה  רוּבַּאת חַ'פ    -מַש 

 משקאות קלים 

س  مر
َ
 שמש ש"ע ش

  

ر )ج(  هر
َ
ش

هُر 
ر
ش
َ
هُور، أ

ُ
 ش

 חודש  ש"ע
 

הוּר شهور، أشهر: רבים ,  ש 
הֹר  אַש 

ون
ُ
 סלון  ש"ע  صَال

  

ـر  בוקר  ש"ע صَبَاح ير
َ
  -صَبَاح الخ

 וב ט בוקר

ח صبح בּ   ס ֻ

בַּאח  صَبَاحבברכה:   ס ַ

'יר  صَباح الخير  ח  בַּאח )א(ל   ס ַ
 

صَغِيـر )ج( 
ار 
َ
 صِغ

 קטן, צעיר  ש"ת
 

 صغيـر )ج( صغار 

ע   עַ '( ר) יר'ז   אר 'ז 

صَفّ )ج( 
وف

ُ
 صُف

ابِع  כיתה  ש"ע فّ السَّ    –الصَّ
 ז כיתה

 صفوف: רבים

פוּף פוּף /  ס    ס ֻ
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ف )ج(  ير
َ
ض

يُوف
ُ
 ض

 אורח  ש"ע
 

 ضيف )ج( ضيوف 

יף יוּף '( ר) דֿ   דֿ 

 

 

ابِق )ج( 
َ
ط

وَابِق 
َ
 ط

  מ''נ() קומה  ש"ע

ة )ج( ات 
َ
بَق
َ
 ط

 طبَقة )ج( ات : גם

 טַבַּקַאת '( ר) טַבַּקַה

ة )ج( 
َ
اوِل

َ
ط
 ات

 שולחן  ש"ע
  

اخ )ج( و  بَّ
َ
 ط

َ
ח ש''ע ن  טַבָּּ

  

ل )ج(  
ر
طِف

ال
َ
ف
ر
ط
َ
 أ

ילד )קטן(,   ש"ע
 תינוק 

 
 וּ ّבֻּבּببوّ גם: 

بَ 
َ
ل
َ
ط
بُ()

ُ
ل
ر
 يَط

 ביקש פועל 
  

وِيل )ج(  
َ
ط

 طِوَال

 ארוך, גבוה  ש"ת
 

וַאל طوال: רבים  ט 

ر هر
ُ
ر  צוהריים  ש"ע ظ هر

ُّ
 الظ

َ
د   אחר -بَعر

 הצוהריים 
ר ظهر  דֻֿה 

 

ة )ج( ات
َ
ة  )מ''נ( משפחה  ש"ע عَائِل َ سْر

ُ
ل، أ

ر
ه
َ
ילֶה عيلة )ج( عيل،: גם أ   ע 

יַל '( ר)  ע 

ל أهل: גם  אַה 

 

 

عَاصِمَة )ج(  
 عَوَاصِم

 עיר בירה  ש"ע
 

 عاصمَة )ج( عواصم 

מֶה ם '( ר) עַאס    עַוַאס ֶ

 

 

ـم
َ
يَا  )מ''נ( עולם  ש"ע عَال

ر
ن
ُّ
, העולם -الد
 הזה  העולם

יַא دنيا: גם נ  יַא, ד   דֻנ 

نيا  ': דוג
ّ
יכּ  -هيك الد ה 

יַא  ّ)אל(ד   ככה זה! העולם   -נ 
  הוא כזה! כאלה החיים!

 

عَرَبِـيّ )ج( 
 عَرَب

 ערבי  ש"ע
  

 عَ 
َ

 על  מ"י  لى
 

עַ  ع  גם: 

م )ج( 
َ
عَل

م 
َ
لَ عر

َ
 أ

 דֶגֶל  ש"ע
  

ان  אן, רבת שם פרטי  عَمَّ -עַמָּ
 עמון 

  ירדן  בירת
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مَلُ(   עבד, עשה  פועל  عَمِلَ )يَعر
 

מֶל عِمل  פעל , עשה - ע 

نا نعمل؟': דוג
ّ
שוּ  شو بد

ד   מַלّבּ  ע   אפשר מה -? נַא נ 
 ? לעשות

 עשה  - סַאוַא ساوى: גם

תַעַ  اشتغل ש  בַד - ל'א   עָּ

 
َ
د
ر
 البَاب  אצל, על יד, יש  מ"י    عِن

َ
د
ر
 הדלת ליד -عِن

ت 
ر
د وَبِن

َ
ا وَل

َ
ه
َ
د
ر
  יש -عِن
 ובת  בן לה

דוֹ عنده أخ وأخت ': דוג נ   ע 
 ת 'וּאֻח  ' אַח

 סַאכֶּןّ הֻוֶ  هو ساكن عند أخوه 
ד נ   אצל גר הוא - וּה'אַח ע 

  אחיו

عِيد )ج( 
يَاد  عر

َ
 أ

د   חג  ש"ע
َ
  -عِيد مِيلَ

 ולדת ה יום
 

 

ّ )ج(  عَيرر
 عُيُون 

 עַין, מעיין  ש"ע
 

ّ )ج( عيون  عير

ין יוּן '( ר) ע   ע 

ة )ج( 
َ
ف رر
ُ
غ

رَف
ُ
 غ

ة المُدِيرَة   חדר ש"ע
َ
ف رر
ُ
  חדר -غ

 המנהלת 
 :גם

  أوضة )ج( أوض

 אֻוַדֿ '( ר) אוֹדַֿה

ة زَّ
َ
 עזה  שם פרטי  غ

 
 הّעַ'זֶ  غزّة

 ـ
َ
מילת   ف

 קישור 
 , ואז -ו

  

)
ُ
ح
َ
ت
ر
 )يَف

َ
ح
َ
ت
َ
 פתח  פועל  ف

  

فِل
ْ
ל, פלפלים  שם קיבוצי  فِل פ  ל  ـمَـر  פ  حر

َ
فِل أ

ْ
 פלפל -فِل

 אדום

 
َ

ضّ
ر
خ
َ
فِل أ

ْ
 פלפל -فِل

 ירוק 

ـر 
َ
ف صر

َ
فِل أ

ْ
 פלפל -فِل

 צהוב 

 

 , בתוך -ב מ"י  فِّ  
 

 בּ  , בּ   ب: גם

ית(א)בּ   بالبيت': דוג בּ    - ל 
 בבית 

ولُ( 
ُ
الَ )يَق

َ
 אמר פועל  ق

  

 )
ُ
رَأ
ر
 )يَق

َ
رَأ
َ
 קרא פועל  ق

  

 
َ
رِيب مِنر  קרוב  ש"ת رِيبق

َ
 -ל קרוב -ق
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م )ج(  
َ
ل
َ
ق

م
َ
لَ
ر
ق
َ
 أ

م رَصَاص  עט ש"ע
َ
ل
َ
 עיפרון  -ق

 

وَة  هر
َ
ة   קפה  ש"ע ق

َ
وَة سَاد هر

َ
  לא קפה -ق

 ממותק 
וֶה قهوة   בית, קפה - קַה 
 קפה 

اتِب )ج(  
َ
ك

اب
َّ
ت
ُ
 ك

  )מ"נ( סופר, פקיד  ש"ע

بَاء
َ
د
ُ
دِيب )ج( أ

َ
 أ

יבּ أديب )ج( أدبا: גם '( ר) אַד 
 אֻדַבַּא

)
ُ
ون

ُ
 )يَك

َ
ان
َ
 היה  פועל  ك

 
  יַא כַּאן كان يا ما كان': דוג
יֹה - כַּאן מַא יָּה  הָּ  הָּ

بِيـر )ج(  
َ
ك

 كِبَار

َ  גדול, מבוגר  ש"ת ُ ي 
َ
דַל -ك ,  גדול נעשה, גָּ

 מפורסם 
  كبيـر )ج( كبار

יר בּ  בַּאר '( ר) כּ   כּ 

اب )ج( 
َ
كِت

ب
ُ
ت
ُ
 ك

 ספר ש"ע
 

תַאבּ كتاب )ج( كتب '( ר) כּ 
 תֹבּכֻּ 

بُ( 
ُ
ت
ْ
بَ )يَك

َ
ت
َ
ابَة  כתב פועל  ك

َ
,  כתיבה -كِت

 לכתוב 

 

 
َ
ثِيـر )ج( ون

َ
 רב, הרבה  ש"ת ك

 
ين  كثيـر )ج( كثار/ كثير

יר ת  תַאר'( ר) כּ  ין /  כּ  יר  ת   כּ 

رَة )ج( ات 
ُ
ة  כדור ש"ע ك

 
ل رَة السَّ

ُ
 כדורסל -ك

م 
َ
د
َ
رَة الق

ُ
 כדורגל -ك

رَة اليَد  
ُ
 כדוריד -ك

ض   رر
َ
رَة الأ

ُ
ة، ك ضِيَّ رر

َ
رَة أ

ُ
ك
 הארץ כדור -

 :גם

 طابة )ج( ات

 טַאבַּאת '( ר) טַאבֶּה

 :גם

בֹּל فتبل  כדורגל - פֻת 

בֶּת لعبة فتبل': דוג בֹּל לֻע   פֻת 
 כדורגל משחק -

ّ )ج(   سِ 
رر
ُ
ك

رَاسٍ  
َ
ك

) رَاسِ 
َ
 )الك

عَد  )מ"נ( כיסא  ש"ע
ر
 -مَق

 גם:ספסל 

 

لّ 
ُ
מילת   ك

 כמות 
 כל

  

ب )ج(  
ْ
ل
َ
ك

ب
َ
 كِلَ

 כלב ש"ע
 

לַאבּ كلاب: רבים  כּ 

لِمَة )ج( ات 
َ
 מילה  ש"ע ك

 
 كلمة )ج( كلمات

מֶה ל  מַאת '( ר) כּ   כַּל 

 
 



109 

 

فَ  ير
َ
מילת   ك

 שאלה 
ك؟ איך 

ُ
فَ حَال ير

َ
  מה ك

 ? שלומך

יף كيف  כּ 

יף كيف حالك؟   - חַאלכּ כּ 
  ?שלומך מה

 -ל מ"י  ل ِـ
 

 ל   لِ /  לַ  لَ 

 
َ
מילת   لَ

שלילה/  
תואר  
 הפועל 

 שלילה מילת לא
 : עתיד/להווה

بُ  َ سْْر
َ
שותה   איני –لا أ
 אשתה לא /

 

بَسُ( 
ْ
بِسَ )يَل

َ
 לבש פועל  ل

 
בֶּס لِبس  ל 

ان
َ
ن بر
ُ
 לבנון  שם פרטי  ل

  

م )ج(   ـحر
َ
ل

ـحُوم 
ُ
  ل

 בשר ש"ע
 

  :גם

מֶה لـحمة חתיכת  – לַח 
   בשר

ة )ج( ات
َ
غ
ُ
ة  שפה  ש"ע ل ة العَرَبِيَّ

َ
غ
ُّ
 השפה -الل

 הערבית 

 

ا 
َ
מילת   لِمَاذ

 שאלה 
 וע? למה? מד

 
יש ليش  ל 

ح )ج(   ور
َ
ل

وَاح
ْ
ل
َ
 أ

 לוח  ש"ע
 

  لوح )ج( لواح

וַאח '( ר) לוֹח  ל 

ن )ج(  ور
َ
ل

وَان
ْ
ل
َ
 أ

 צֶבע ש"ע
 

  لون )ج( ألوان

וַאן '( ר) לוֹן  אַל 

ة  
َ
ل ير
َ
ل / ل ير

َ
ل

يَالٍ  
َ
)ج( ل

) يَالِ 
 
  )الل

 לילה  ש"ע
 

יל ليل / ليلة )ج( ليال   /   ל 
ילֶה י'( ר) ל    לַיַאל 

מילת   مَا
שלילה/  
תואר  
 הפועל 

לא )לשלילת  
 עבר(

  
ُ
ت بر ِ

َ
-שלילת פועל עבר והווה שתיתי לא -مَا سْْ

 עתיד 

  מַא  ما كتب/ كتبش': דוג
ש/  כַּתַבּ   לא הוא -  כַּתַבּ 
 כתב

תֹב  ما بيكتب  יכֻּ  אינו   -מַא בּ 
 כותב /לא יכתוב 

מילת   مَا
 שאלה 

מה? )לפני שם  
 עצם(

اب؟ 
َ
ن الكِت ور

َ
  מה -مَا ل
 ? הספר צבע

יש  إيش/  שוּ شو  א 

יש إيش هادا؟  ':דוג   א 
  ?זה מה - הַאדַא

מכּ שוּ  شو اسمك؟   -? אס 
 ?שמך מה
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 מים ש"ע مَاء )ج( مِيَاه 
 

ّ / ميّة )ج( مياه    م 

יַאה ّ/ מַיֶ ّ מַי  ה )ר'( מ 

ا
َ
מילת   مَاذ

 שאלה 
؟  מה? )לפני פועל( 

َ
ت بر ِ

َ
ا سْْ

َ
  מה -مَاذ

 ? שתיתָּ 

יש  إيش/  שוּ شو  א 

יש إيش بنعمل؟  ':דוג  א 
מֶלב   ע    ?נעשה  מה - נ 

و؟
ّ
ד  שוּ شو بد   הוא מה -? וֹّבּ 
 ? רוצה

سُوط )ج(   مَبر
 
َ
 ون

 מרוצה, שמח  ש"ת
  

ـزَن )ج(  
ر
مَخ

ازِن
َ
 مَخ

 מחסן  ש"ע
  

رَسَة )ج( 
ر
مَد

ارِس 
َ
 مَد

 ספר -בית ש"ע
  

مُدِير )ج( 
رَاء
َ
، مُد

َ
 ون

 מנהל  ש"ע
 

מֻדַרַא,   مدرا، مديرين: רבים
ין  יר   מֻד 

ة )
َ
ج( مَدِين
ن 
ُ
 مُد

ة  עיר  ש"ע
َ
 בערב עיר –المَدِين

  השנייה, הסעודית
 למכה  בקדושתה

 

 ערב ש"ע مَسَاء
 

 מַסַא  مسا

مِش
ر
ש שם קיבוצי  مِش מ  ש   מ 

  

بَخ
ر
 מטבח  ש"ע مَط

  

ر )ج( 
َ
مَط

ار
َ
ط مر
َ
 أ

תַא شتاגם:  סגרירי , גשום -مَاطِر  גשם ש"ע ,  גשם - ש 
   חורף

عَم )ج( 
ر
مَط

اعِم
َ
 مَط

 מסעדה  ש"ע
  

ם מ"י  مَعَ   ביחד -مَعًا  ע 
 

סַוַא / מַע   سوى/مع سوى 
 סַוַא 

דֿ مع بعض   מַע בַּע 

 
َ
م )ج( ون

ِّ
 מורה  ש"ע مُعَل

 
 ّ مير

ّ
م )ج( معل

ّ
עַלֶ  معل ם )ר'( ّמ 
עַל   ין / מֻעַל  ّמ  ין ّמ   מ 

ة
 
,  הסעודית בערב עיר מֶכּה שם פרטי  مَك

 ביותר הקדושה
 לאסלאם 

 

ب )ج(  
َ
ت
ْ
مَك

اتِب
َ
 مَك

 משרד ש"ע
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وب )ج(  
ُ
ت
ْ
مَك

اتِيب
َ
 مَك

 מכתב ש"ע
  

مَلِك )ج(  
وك 

ُ
 مُل

 מלך ש"ע
  

 , מן -מ מ"י  مِنر 
  

نَ  ير
َ
מילת   مِنر أ

 שאלה 
 מהיכן? מאין? 

 
 ّ ין منير נ   מ 

ין?  من وين؟ ן ו   מ 

מילת   مَنر 
 שאלה 

؟ מי? 
َ
ت
ر
ن
َ
 אתה? מי مَنر أ

ا الـ …؟ 
َ
של  -لِمَنر هذ

 מי ה… הזה? 

 ّ ין مير  מ 

ّ هادا؟': דוג ין مير ? הַאדַא מ 
  ?זה מי -

دِس )ج(  
ر
مُهَن
 
َ
   ون

 מהנדס  ש''ע
 

 ّ   مهندس )ج( مهندسير
ין  ס  ד  הַנ  דֶס )ר'( מ  הַנ   מ 

)
ُ
جَح

ر
 )يَن

َ
ـجَـح

َ
ـجَاح  הצליח  פועל  ن

َ
 הצלחה -ن

 

ـنُ  ـحر
َ
 אנחנו  כינוי גוף  ن

 
נַא إحنا ח    / א 

נַא  نحنا ח   נ 

لُ(  ِ
ّ زَلَ )يَيّر

َ
 ירד פועל  ن

 
זֶל نِزل   נ 

عَمر 
َ
תואר   ن

 הפועל 
 כן

 
 :גם

וַא أيوا  אַי 

 אַא أا

ر)ج(   نِمر
مُور 

ُ
  ن

 נמר  ש"ע
 

מוּרַה نمورةגם:  רבים  נ 

ـهَار 
ر
ن
َ
ر )ج( أ ـهر

َ
 נהר  ש"ע ن

  

ا
َ
ذ
ٰ
 זה, הזה  כינוי רמז  ه

 
 הַאדַא هادا

 הַא ها

ذِهِ 
ٰ
 זאת, הזאת  כינוי רמז  ه

 
י هادي  הַאד 

 הַאי هاي

لر 
َ
מילת   ه

 שאלה 
 : גם האם?

َ
על פי טון דובר    -השאלה  أ

 המשפט. 

 فيه عندك تلفون؟: דוג'

יה דכּ פ  נ   ? תַלֶפוֹן ע 

 האם יש לך טלפון? 

مر 
ُ
 הם כינוי גוף  ه

 
 ّהֻםֶ  همّ : גם
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نَّ 
ُ
 הן  כינוי גוף  ه

 
 ّהֻםֶ  همّ 

ֶ  هنّ  ן ֶ  / ّה   ّ הֻן
 

ا
َ
ن
ُ
תואר   ه

 הפועל 
 כאן, פה 

 
  הוֹן هون

 
َ
اك
َ
ن
ُ
תואר   ه

 הפועל 
ם  שָּ

 
 :גם

 אד 'עַ  غاد

 ': דוג
َ
 רוּח ادروح لهناك/ لغ

 .לשם לך - אד'לַעַ /  לַהֻנַאכּ

وَ 
ُ
 הוא  כינוי גוף  ه

 
 הוּ  هو /ّ הֻוֶ  هوّ 

 َ  היא  כינוי גוף  هِ 
 

 ّ יֶ  ه  י ه    / ّה   ה 

מילת   وَ 
 קישור 

 -ו
 

 וּ وُ /  וַ  وَ 

د   פרח, פרחים  שם קיבוצי  وَرر

 ורד, ורדים 

  )מ''נ(

ور 
ُ
ه
ُ
رَة )ج( ز

ر
ه
َ
 ز

 زهرة )ج( زهور  גם:

הוּר  רַה )ר'( ז   זַה 

وَزِير )ج(  
رَاء 
َ
 وُز

 שַר ש"ע
  

مُ( )מ"נ( הגיע, בא  פועל  وَصَلَ )يَـصِلُ(
َ
د
ر
دِمَ )يَق

َ
ל  وِصل ق ס ֶ  ו 

  أجا/إجا גם:

גַ'א   אַגַ'א / א 

د 
َ
لَ ور
َ
د )ج( أ

َ
 יֶלֶד  ש"ע وَل

 
  :רבים גם

לַאד ولاد לַאד إولاد/  ו  ו   א 

מילת   يَا
 פנייה 

لِى     הוי
 אוי, אוי -يَا وَير

 ואבוי 

 
َّ
! קדימה, יאללה -يَلَ
 ( לזירוז )

 

ا
َ
 יפו  שם פרטי  يَاف

  

 יד ש"ע يَد
 

  إيد )ج( إيدين

יד ין '( ר) א  יד   א 

يَهُودِيّ )ج(  
 يَهُود 

ة  יהודי  ש"ע  יהדות  -يَهُودِيَّ
 

ام يَّ
َ
م )ج( أ   يَور

 

م   יום  ש"ע  היום -اليَور

بُوع  سر
ُ
ام الأ   ימי -أيَّ
 השבוע 

 يوم )ج( أيَام/إيّام

יַ /  אםّ יַ אַ יוֹם )ר'(    אםّא 
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שנת הלימודים הראשונה -מאגר מילים לפי נושאים   

 

وَاصِم
َ
وَل وَع

ُ
מדינות וערי בירה   د  

 

ائِيل َ س ישראל   إسْر
ر
د
ُ
لِيم الق

َ
ورش

ُ
 أ

 
ّ
ن
ُ
د رر
ُ
ان  ירדן   الأ  عَمَّ

اد עירק   العِرَاق
َ
د
ر
 بَغ

يُو   יפן  اليَابَان
ْ
وك

ُ
 ط

ان 
َ
ا  יוון  اليُون

َ
ثِين
َ
 أ

هر  איראן   إِيرَان
َ
 رَان ط

يَا و  רוסיה   رُوسر
ُ
ك  مُوسر

ة ق סוריה   سُورِيَا، سُورِيَّ
ر
 دِمَش

ان
َ
ن بر
ُ
وت לבנון   ل ُ  بَيرر

ر
َ
ط
َ
وحَة  קַטר  ق

ُّ
 الد

  مِضر 
 

اهِرَة  מצרים
َ
 الق

 

سْبُوع
ُ
ام الأ

ر
  ימי השבוע  أي

 

حَد 
َ
م الأ  יום ראשון  يَور

 ِ
ّ يرر
َ
ن
ر
م الِاث  יום שני  يَور

اء 
َ
ث
َ
لَ
ُّ
م الث  יום שלישי  يَور

بِعَاء  رر
َ
م الأ  יום רביעי  يَور

مِيس 
َ
م الخ  יום חמישי  يَور

عَة م الجُمر  יום שישי  يَور

برت م السَّ  יום שבת  يَور
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 הבית   ألبَيْت

 
 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

وَاب بر
َ
     דלת بَاب )ج( أ

ون بَ 
ُ
ك
ْ
 מרפסת  ل

  

ام )ج( ات  שירותים, חדר   حَمَّ
 אמבטיה 

 מקלחת -دُش   
 

عَام
َّ
اوِيَة الط

َ
לֶת )אל(סֻ  طاولة السّفرة   פינת אוכל  ز רַהّטַאו  , פ 

ל  طاولة الأكل אַכּ  לֶת )א(ל   טַאו 

اك )ج(  بَّ
ُ
ش

بَابِيك 
َ
 ش

اكِر  חלון 
َ
ذ
َّ
اك الت بَّ

ُ
קופה  -ش

 )למכירת כרטיסים( 
  

رَف
ُ
ة )ج( غ

َ
ف رر
ُ
وضة גם:   חדר غ

ُ
 אוֹדַֿה  أ

د
َ
لَ ور
َ
ة الأ

َ
ف رر
ُ
לַאד  غرفة ولاد    חדר ילדים  غ פֶת ו   עֻ'ר 

عَاب
ْ
ل
َ
ة الأ

َ
ف رر
ُ
פֶת לַעֶבּ لعب غرفة   חדר משחקים  غ   עֻ'ר 

يُوف،  
ُّ
ة الض

َ
ف رر
ُ
غ

ون
ُ
 صَال

חדר אורחים,  
 סלון 

יוּף غرفة ضيوف    פֶת דֿ   עֻ'ר 

ة العَمَل
َ
ف رر
ُ
 חדר עבודה  غ

  

رر 
ُ
م غ ور

َّ
ة الن

َ
פֶת נוֹם  غرفة نوم     חדר שינה  ف  עֻ'ר 

بَخ
ر
     מטבח  مَط
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 שנת הלימודים השנייה  -מאגר מילים 

    
 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

  חלקי
 דיבר

سَام  
ْ
ق
َ
أ

م 
َ
لَ
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
  الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

اص   إجَّ
 שם

 קיבוצי 
جَاص  )מ"נ(  אגסים , אגס

ر
 :גם إن

גַ  نجاص   אס 'נ 
 )
ُ
ذ
ُ
خ
ْ
 )يَـأ

َ
ذ
َ
خ
َ
عَلُ(  תפס , אחז, לָּקח פועל  أ

ر
 )يَف

َ
ذ
َ
خ
َ
  התחיל -أ

 ( לעשות )

  ד'אַחַ  أخد

خِيـر
َ
  (נ"מ) אחרון  ת"ש  أ

 آخِر )ج( آواخِر 

 

رَاضٍ  
َ
ض )ج( أ رر

َ
أ

) رَاضِّ 
َ
  )الأ

,  ארץ, אדמה ע"ש
 קרקע 

  

م 
َ
لا ان الِإسر

َ
ك رر
َ
 באסלאם  היסוד מצוות  האסלאם  עמודי ביטוי  أ

 

ب )ج( ات
َ
ن رر
َ
 ארנבת , ארנב ע"ש أ

  

بُوع )ج(   سر
ُ
أ

سَابِـيع
َ
 أ

  )מ"נ( שבוע  ע"ש

عَة )ج( ات، جُمَع   جُمر

 

بُوع  سر
ُ
ام الأ يَّ

َ
  ימות - أ

 השבוע 

 

و 
ُ
اد
َ
وك
ُ
ف
َ
 שם أ

 קיבוצי 
 אבוקדו 

 
 :גם

 אַבּוּכַּאדוֹ  أبوكادو

 שם الجَلِيل 
 פרטי 

 הגליל 
  

 שם العِرَاق
 פרטי 

 

 עיראק 
  

ادِم
َ
 הבא ת"ש الق

 
 :גם

גַ  الجاي   אי'אל 

اهِرَة 
َ
 שם الق

 פרטי 
 מצרים  בירת קהיר 

 

بَة عر
َ
 שם الك

 פרטי 
  למוסלמים  קדוש מבנה  הכעבה

 במכה  הנמצא

 

 אללה  ע"ש الله
  

ة ّ  הנצרות  ע"ש المَسِيحِيَّ   נוצרי  -مَسِيحِى 
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ة  ة العَرَبِيَّ
َ
ك
َ
ل المَمر

ة عُودِيَّ ، السُّ
ة عودِيَّ  السُّ

 שם
 פרטי 

,  הסעודית ערב
 סעודיה 

  

 שם  اليَابَان
 פרטי 

 יפן 
  

  לפני, מול י ''מ أمَامَ 

  (מיקום )

 
ام
ّ
 םאّקֻדַ  قد

ا
َ
كِ مِير

َ
ا، أ
َ
رِيك مر

َ
 שם أ

 פרטי 
  ארצות, אמריקה
 הברית 

  

ل  وَّ
َ
سِ الأ مر

َ
  תואר أ

 הפועל 
سِ  )מ"נ( שלשום ل أمر وَّ

َ
  أوّل امبارح أ

בַּארֶח (א )  לّאַוַ   מ 

اس
َ
ان
َ
ن
َ
 שם أ

 קיבוצי 
  אננס

  

اس
َ
سَان )ج( ن

ر
  )מ"נ( איש , אדם - בן ע"ש إِن

ص  
ر
خ
َ
رَجُل )ج( رِجَال، ش

اص 
َ
خ
ر
 )ج( أش

 :גם

 زلمه )ج( زلام 

לַאם '( ר) זַלַמֶה  ז 

ل وَّ
َ
,  התחלה, ראשון ת"ש أ

 ראשית 
ـى :נקבה

َ
ول
ُ
 أ

سِ  مر
َ
ل أ وَّ

َ
ل، أ سِ الأوَّ مر

َ
  -أ

 שלשום

لَ مَا  وَّ
َ
  מייד, -ש ברגע -أ

  כאשר

 

يّ 
َ
  מילת أ

 שאלה 
  ? איזה

َ
يّ
ْ
ك
َ
حِبُّ أ

ُ
اكِهَة ت

َ
يّ ف

َ
  - أ

  אוהב אתה פרי איזה

 ? יותר

 אַّאַי أيّا :גם
 

)
ُ
أ
َ
د  )يَبر

َ
أ
َ
 התחיל  פועל  بَد

 
י بدي  / בַּדַא بدا ד   בּ 

ش 
ّ
 שّבַּלַ  بل

اد )ج( ات    )מ"נ( מקרר ע"ש بَرَّ

جَة )ج( ات 
َّ
لَ
َ
 ث

 :גם

جة )ج( ات 
ّ
 ثلَ

'(  ר) ה'אגֶ ّתַלַ 
 ת א'אגַ ّתַלַ 

ال 
َ
ق
ُ
ت  שם بُرر

 קיבוצי 
الِـيّ   תפוזים , תפוז

َ
ق
ُ
ت קַאן بردقان כתום  -بُرر ד   בֻּר 

ة )ج( بِرَك 
َ
ك ה ע''ש بِرر כָּ ּר  ة سِبَاحَة  ב 

َ
ك  בריכת -بِرر

 שחייה 
 בֻּרַכּ  برك  גם: רבים

انِيَا 
َ
 שם بَرِيط

 פרטי 
 בריטניה 
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 שם بَصَل
 קיבוצי 

م عَسَل وَيَور  בצלים , בצל  יום -م بَصَل  يَور

  ימים יש)  בצל ויום דבש

 ( קשים ימים ויש טובים

 

ا 
َ
اط

َ
وَة   אדמה תפוחי ע"ש بَط

ْ
ا حُل

َ
اط

َ
 תפוח -بَط

 בטטה ", מתוק" אדמה

 

يخ 
ِّ
 שם بِط

 קיבוצי 
  אבטיחים, אבטיח

 
يخ

ّ
 'יחַّט  ב  بط

 
َ
د ,  לאחר, אחרי י ''מ  بَعر

  בעוד

 
َ
لِك  ذٰ

َ
د ין بعدين  כך אחר –بَعر ד    אחר - בַּע 

 כך

اد
َ
د
ر
 שם بَغ

 פרטי 
 עיראק  בירת  בגדאד

 

ر 
َ
رَة )ج( بَق

َ
 פרה  ע''ש بَق

  

نِـي( ى )يَبر َـ  בנה  פועל  بَن
  

ورَة 
ُ
د
ر
 שם بَن

 קיבוצי 
مَاطِم  )מ''נ( עגבניות , עגבנייה

َ
 ط

 

ون )ج(  
ُ
ل
َ
ط
ر
بَن

اطِيل
َ
 ات، بَن

  מכנסיים ע"ש
  

ارِيــــخ 
َ
رِيــــخ، ت

ْ
ـأ
َ
رِيـخِـيّ  תאריך , היסטוריה ע"ש ت

ْ
ـأ
َ
 היסטורי  -  ت

 

 
َ
ـت ـحر

َ
 -ל  מתחת, תחת י"מ ت

 
ן من تـحـت ת מ   - תַח 
 מתחת 

 )
ُ
ـرُك

ر
 )يَــت

َ
رَك
َ
 השאיר , עזב פועל  ت

  

اح
َّ
ف
ُ
 שם ت

 קיבוצי 
 תפוחים , תפוח

  

يُون )ج(  تِـلِـفِزر
  ات

 טלוויזיה  ע"ש
  

 
َ
ك
ْ
  כינוי تِل

 רמז
 ההיא 

 
יכּ هديك  הַד 

انِير 
َ
ن
َ
ورَة )ج( ت

ُّ
ن
َ
  חצאית ע"ש ت

  

ب )ج(  
َ
ل عر
َ
ث

عَالِب
َ
 ث

 שועל  ע"ש
 

 ثعلب )ج( ثعالب 

לַבּ  תַעַאלֶבּ ( ר) תַע 

 

י حصيتّ   ינ  ס     ח 
ث 

َ
لَ
ر
ث )ج( أث

ْ
ل
ُ
ליש ש"ע ث  ש 

  

ـمَّ 
ُ
  מילת ث

 קישור 
 כך  אחר

 
ין بعدين :גם ד    - בַּע 

 כך  אחר

ـوم 
ُ
 שם ث

 קיבוצי 
  שוּם

 
 תוֹם /  תוּם ثوم

ן ע"ש جَار )ج( جِيـرَان כ   שָּׁ
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 אוניברסיטה  ע"ש )ج( اتجَامِعَة 
  

 קט'ג ע"ש جَاكِيت )ج( ات
 

 جاكِيتة )ج( ات
יתַ   ה ّגַ'אכּ 

 שם جَزَر 
 קיבוצי 

 גזרים , גֶזֶר
  

ر  חבורה , קבוצה ע"ש جَـمَاعَة)ج( ات ير
َ
קהל  –يَا جَمَاعَة الخ

 נכבד! חברים יקרים! 

 

ة )ج( 
َ
ل جُـمر
 جُـمَل 

 משפט ע"ש
  

وب 
ُ
وبِـيّ  דרום ע"ש جَن

ُ
 דרומי -جَن

 

جَوَاب )ج(  
وِبَة جر

َ
 أ

 תשובה  ע"ש
  

عَان )ج(  جَور
 جِيَاع

ב ת''ש ע  ב  -جُوع   רָּ ّ  רעָּ   جوعان )ج( جوعانير

ין ' ג'( ר)  וּעַאן'ג  וּעַאנ 

 
ّ
   לרגל העלייה ע"ש حَج

ّ
,  לרגל  העלייה -الحَج

  היסוד ממצוות
 באסלאם 

 

اء )ج(  
َ
حِذ

ذِيَة حر
َ
 أ

  נעל ע"ש
 

  كندرة )ج( كنادر

דַרַה  כַּנַאדֶר  (ר) כֻּנ 

 

  سْماية )ج( سْام  

מַאיֶה ר  י ( ר ) ס ֻ רַאמ   ס ַ
 

ايَة )ج( ات
َ
  )מ''נ( סיפור  ע"ש حِك

ة )ج( قِصَص   قِصَّ

 

ومَة )ج( ات 
ُ
 ממשלה  ע"ש حُك

  

ادِم )ج( 
َ
خ

ام
َّ
د
ُ
 خ

 משרת ש''ע
 

ام )ج(   גם:
ّ
خد
 ّ امير

ّ
 خد

יّדַ 'חַ '( ר) אםّחַ'דַ   ן אמ 

 

 
وَال 

ر
خ
َ
ال )ج( أ

َ
 ( האם מצד) דוד ע"ש خ

 
 אל'חַ  خال )ج( خوال

 וַאל ' ח  ( ר')

 

 
ـرُجُ( 

ر
رَجَ )يَـخ

َ
 יצא פועל  خ

 
לֶע طِلع   ט 

 

رِيف 
َ
 סתיו  ע''ש خ

  

سّ 
َ
 שם خ

 קיבוצי 
  חסה
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لَ 
َ
  מילת خِلَ

 יחס 
,  במהלך, במשך

 ( זמן ) תוך

ل  )מ"נ(
َ
י فّ  خلال: גם فّ  خِلَ   פ 

 לַאל 'ח  
 

خ  ور
َ
 שם خ

 קיבוצי 
, שזיף/שזיפים

אפרסק/  
 אפרסקים 

 
 'וֹח'ח خوخ

 שם خِيَار
 קיבוצי 

 מלפפונים  /מלפפון
  

لُ(
ُ
خ
ر
لَ )يَد

َ
خ
َ
 נכנס  פועל  د

 
  פַאת فات: גם

ة   وَائِيَّ
َ
اجَة ه رَّ

َ
د

اجَات  رَّ
َ
)ج( د
ة  وَائِيَّ

َ
 ه

 אופניים  ע"ש
 

  بسكليت )ج( ات
ית ל  כּ  ית/  בֶּס  ל  כּ    בֻּס 

יתַאת '( ר) ל  כּ   בֻּס 

ر )ج( ات
َ
ولَ
ُ
 דולר  ע"ש  د

  

يَان
ر
د
َ
 דת ע"ש دِين )ج( أ

  

 
َ
لِك   כינוי ذٰ

 רמז
 ההוא 

 
  הַדַאכּ هداك

بَاع  رر
َ
ع )ج( أ ع سَاعَة  רבעון , רבע ע"ש رُبــر   -رُبــر

 שעה  רבע

ع   رُبــر
َّ
ة إلَ َ

َ
  -عَشْ

 לעשר  רבע

 

 אביב  ע''ש رَبِيع 
  

ة )ج( 
َ
رِسَال

 رَسَائِل

,  מכתב, איגרת ע"ש
 מֶסֶר

  

 
َ
ام )ج( ون م )ج( رُسُ  צַיָּר ע"ש  رَسَّ  ציור -وم رَسر

 

صُ( 
ُ
ق صَ )يَرر

َ
ص  רקד פועל  رَق

ر
 ריקוד -رَق

 

ان
َ
 שם رَمَض

 פרטי 
 באסלאם  הצום חודש רמדֿאן 

 

 )
ُ
رَع  )يَزر

َ
رَع
َ
רע פועל  ز   גידל, שתל, זָּ

 '( וכד  ירקות)

  )מ''נ(

تِلُ( 
ر
لَ )يَش

َ
ت
َ
 נטע , שתל -ش

 

 
َ
ن )ج( ون

َ
لَ عر

َ
, עצוב, נרגז, כועס ת"ש ز

 עצבני 
اضِب  )מ"נ(

َ
 غ

 

اة
َ
ك
َ
اة   צדקה ע"ש  ز

َ
ك  ממצוות, הצדקה -الزَّ

 באסלאם  היסוד

 

ة
َ
مِن
ر
ز
َ
مَان )ج( أ

َ
  ز

مَان
ر
ز
َ
مَن )ج( أ

َ
 ز

  )מ''נ( זמן  ע"ש

ات
َ
ق ور
َ
ت )ج( أ

ر
 وَق

 

مَان 
َ
  זמן לפני, מזמן -مِنر ز

   רב
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وَاج
ر
ج )ج( أز ور

َ
  בעל, זוג בן ע"ש ز

 
 וֹז 'ג جوز

جَة )ج( ات  ور
َ
,  רעייה, זוג בת ע"ש ز

  -אשת

 
  مرة )ج( نسوان :גם

וַאן '(  ר) מַרַה ס   נ 

ال )ج(  
َ
سُؤ

ة
َ
ئِل سر

َ
 أ

 שאלה  ע"ש
  

رَ 
َ
ر  נסע  פועל  سَاف

َ
 : גם טיול , מסע, נסיעה -سَف

َ
  راح على/ع

 עַ /  עַלַא רַאח

 حيفا ':דוג
َ
  راح على/ع

יפַא  עַ /  עַלַא רַאח   -  ח 

  לחיפה נסע

 )
ُ
ط
ُ
ق  )يَسر

َ
ط
َ
,  גשם)  ירד, נפל פועל  سَق

 נכשל (,  מחיר

ار 
َ
ط مر
َ
تِ الأ

َ
ط
َ
  -سَق

 ירדו  הגשמים
קֶע وِقعגם:   נפל  - ו 

ر
 
 סוכר  ע''ש  سُك

  

 תכלת -سَـمَاوِيّ  שמיים  ע"ש سَـمَاء 
 

ة )ج( ات
َ
 דג ע"ש  سَمَك

 
 سمكة )ج( سمك 

  סַמַכּ'( ר) סַמַכֶּה

سُورَة )ج(  
  سُوَر

  פרשה", סורה" ע"ש

  בקוראן)פרק( 

  

اي
َ
 תה ע"ש ش

  

عان  بر
َ
עַ  ש"ת ش ב   שָּ

  

اء
َ
 חורף  ע"ש شِت

  

جَرَة )ج(  
َ
ش

جَار
ر
ش
َ
 أ

 עץ  ע"ש
 

 :גם

 سجرة )ج( أسجار 

גַ '( ר) רַה'סַגַ   אר 'אַס 

ق ر
َ

ّ  מזרח ע"ש سْْ  ِ
ف  ر  מזרחי -سَْْ

وق  ُ
ُ

  זריחה -سْْ
 

 

رُ(
ُ
ك
ر
رَ )يَش

َ
ك
َ
ر  -  ל הודה פועל   ش

ْ
ك
ُ
 תודה -ش

رًا 
ْ
ك
ُ
 ( אמירה! )תודה -ش

 

ـمَال، شِمَال 
َ
ـمَالِـيّ   שמאל , צפון ע"ש ش

َ
   צפוני -ش

ة 
َ
هَاد

َ
ة   עדוּת ע"ש ش

َ
هَاد

َّ
,  העדות -الش

  היסוד ממצוות
 באסלאם 
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خ )ج(  ير
َ
ش

يُوخ
ُ
 ش

  )מ"נ( זקן ', שיח ע"ש

نّ  بِير السِّ
َ
 عَجُوز، ك

 شيخ )ج( مشايخ

יח  ' מַשַאיֶח'( ר' )ש 

 

  ختيار )ج( ختياريّة
יַאר )ר'(   חֶ'ת 

יֶ  יַאר  '(  ר) זקן - הّחֶ'ת 
ני ק   ם ז 

 שם ارصَبَّ 
 קיבוצי 

 צבר , קקטוס
 

ר صي   בּ   ס ַ

ة )ج(  
َ
صَلَ

وَات
َ
 صَل

ة   התפילה ע"ש
َ
لَ , התפילה -الصَّ

  היסוד ממצוות
 באסלאם 

 

ل )ج( 
َ
د
ر
صَن

ادِل
َ
  صَن

  סנדל ע"ש
  

صُورَة )ج(  
 صُوَر

 צורה , תמונה ע"ש
  

م م    צום ע"ש صَور ور  ממצוות, הצום -الصَّ
 באסלאם  היסוד

וֹם صوم  ס 

 קיץ  ע"ש  صَيرف
 

יף  صيف  ס  

  
َ
حِك

َ
ض

)
ُ
حَك

ر
 )يَض

ك   צחק פועל  ك/ضِحر حر
َ
חֶכּ ضِحك צחוק -ض   דֿ 

ائِرَة )ج( ات 
َ
 מטוס  ע"ש ط

 
  طيّارة )ج( ات: גם
 ת ארַאّטַיַ '( ר) ארַהّטַיַ 

الِب )ج( 
َ
ط

بَة
َ
ل
َ
ب، ط

َّ
لَ
ُ
 ط

 תלמיד , סטודנט ע"ש
  

بِيب )ج( 
َ
ط

اء  طِبَّ
َ
 أ

 )מ''נ(  רופא  ע"ש

اتِ 
َ
ك
َ
ور )ج( د

ُ
ت
ْ
ك
ُ
 رَة د

 

ان 
َ
ن سر
َ
بِيب أ

َ
  רופא –ط

 שיניים

ة 
َ
بِيب عَائِل

َ
 רופא –ط

 משפחה 

 

رِيق )
َ
(  נ"זוط
رُق )

ُ
 ج( ط

يــــع   כביש, דרך ע"ש رِيق سَِْ
َ
 מהיר כביש -ط

 

عَام 
َ
ل  )מ"נ( מזון , אוכל ע"ש ط

ْ
ك
َ
 أ

عَام 
َّ
اوَلَ الط

َ
ن
َ
כַל -ت   אָּ

 

مَاطِم
َ
ورَة  )מ"נ( עגבניות  ע"ש  ط

ُ
د
ر
  بَن
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ِب
يِّ
َ
  )מ"נ( טוב  ת"ש ط

ِد 
، جَيِّ يرر

َ
 حَسَن، خ

 :גם

יח  منيح נ   מ 

וַיֶ  كويس  סّכּ 

  )ج( 
ر ت 
َ
ظ

    ظِبَاء

  )מ''נ( צבי ע"ש

ن 
َ
لَ زَال )ج( غِزر

َ
 غ

 غزال )ج( غزلان 

לַאן 'עֻ '(  ר) זַאל'עַ   ז 

رِفُ(  הכיר , ידע פועל  عَرَفَ )يَعر
 

רֶף عِرف   ע 

م بَصَل   דבש ע"ש عَسَل  م عَسَل وَيَور  יום -يَور

:  מילולית) רע וםוי  טוב

 ( בצל ויום דבש יום

 

ور، 
ُ
ف عُصر

ور )ج(  
ُ
ف عَصر

 عَصَافِير 

 ציפור  ש''ע
  

 עסיס , מיץ ע"ש  عَصِيـر
  

ان )ج( 
َ
ش
ر
عَط
 
َ
 ون

א ת"ש מ   צָּ
  

ة )ج( 
َ
ل
ر
عُط

ل 
َ
 عُط

 חופשה  ע"ש
 

גַ'אזֶה إجازةגם:   א 

ا 
 
 שם عَك

 פרטי 
 עכו 

  

مَام  عر
َ
 ( האב מצד) דוד ע"ש عَمّ )ج( أ

  

عَمَل )ج( 
مَال عر

َ
 أ

مَال עבודה  ע"ש عر
َ
ة أ
َ
ِد
 אשת - سَيِّ

 עסקים 
  شغل )ج( أشغال: גם

עַ ( ר') ל'שֻע    אל 'אַש 

ب
َ
 שם عِن

 קיבוצי 
נב  ענבים , ע 

  

مَا 
َ
د
ر
  מילת عِن

 קישור 
ا)מ"נ(  כאשר مَّ

َ
 אّלַמַ  لمّا ل

وَان )ج( 
ر
عُن

اوِين
َ
 عَن

 כותרת , כתובת ע"ש
  

حَى 
ر
ض
َ
 שם عِيد الأ

 פרטי 
  )החג הגדול( מוסלמי חג  הקורבן חג

  מועד את המציין
  למכה לרגל העלייה

   (.' ّגַ החַ )

 

 חג סוכות  שם פרטי  عيد العُرُش 
  

ة  ضََ
ر
 חג השבועות  שם פרטי  عيد العَن

  

ح     חג הפסח  שם פרטי  عيد الفِصر
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ر 
ر
 שם عِيد الفِط

 פרטי 
  )החג הקטן( מוסלמי חג  הצום  הפסקת חג

  חודש את המסיים

 . הצום  חודש, רמדֿאן

 

 חג פורים  שם פרטי  عيد المَساخِر 
  

  

د 
َ
 חג המולד  שם פרטי   عِيد المِيلَ

 

  

  ّ ت ِ 
َّ
عيد الن
ب عَير

ُ
 ش

בּ  שם פרטי  יש המזהים    חג דרוזי. חג הנביא שֻעַי 
בּ עם   את הנביא שֻעַי 

 . יתרו, חותן משה
  

 

د 
َ
ש"ע /   غ

תואר  
  הפועל 

د  המחר  יום
َ
ا، فِّ  الغ

ً
د
َ
 מחר  -غ

 
َ
د غ   מוחרתיים  -د بَعر

רַא  بكرا  בֻּכּ 

ب رر
َ
بِـيّ  מערב ע"ש غ رر

َ
 מערבי -غ

رُوب 
ُ
  שקיעה -غ

 

زَال )ج( 
َ
غ

ن
َ
لَ   غِزر

  (נ''מ) עופר , צבי ע"ש

  )ج( ظِبَاء
ر ت 
َ
 ظ

 

سَا
ر
رَن
َ
 שם ف

 פרטי 
 צרפת

  

ان )ج(  
َ
ت سر
ُ
ف

 ّ سَاتِير
َ
  ف

  שמלה ע"ש
  

ل )ج(  صر
َ
ف

صُول
ُ
  ف

  פרק(, בשנה )  עונה ע''ש
 בספר

ف  ير ل الصَّ صر
َ
 עונת -ف

 הקיץ 

سِم )ج( مَوَاسِم: גם   مَور
  (חקלאית)  עונה

ون   
ُ
ت ير سِم الزَّ  עונת -مَور

 הזיתים 

 

وَاه 
ر
م )ج( أف

َ
 פֶה  ע"ש ف

 
  تمّ )ج( تمام

מַאם'( ר) ّתֻם   ת 

ق )ج( 
ُ
د
ر
ن
ُ
ف

ادِق
َ
ن
َ
 ف

 פונדק , מלון בית  ע"ש
 

  أوتيل )ج( ات :גם
יל '(  ר)  אוֹת 

ילַאת   אוֹת 

هَ 
ر
هِمَ )يَف

َ
 הבין  פועל  مُ( ف

 
הֶם فِهم   פ 

 
َ
ق ور

َ
 מעל , על י"מ ف

 
 פוֹק فوق

م 
َ
لَ
ر
ف
َ
م )ج( أ

ْ
 ( קולנוע) סרט  ע"ש فِيل

  

بَلُ( 
ر
بِلَ )يَق

َ
بُول   הסכים , קיבל פועל  ق

َ
بُول، ق

ُ
, קבלה -ق

 הסכמה 
בֶּל قبل   ק 

لَ  بر
َ
  בטרם(, זמן )  לפני י"מ  ق
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مُ(
َ
د
ر
دِمَ )يَق

َ
  א'אֶגַ  /א'אַגַ  أجا / إجا وَصَلَ )يَصِلُ(  (נ"מ) בא פועל  ق

ל وِصل ס ֶ   ו 

دِيـم 
َ
دِيم  קדום , עתיק, ישן ת"ש ق

َ
 בעבר  -فِّ  الق

دِيمَة 
َ
ة الق

َ
د
ْ
 העיר -البَل

 העתיקה 

יק عتيق :גם  עַת 

رُود 
ُ
د )ج( ق  קוף  ע"ש  قِرر

 
سعدان )ج(  : גם

דַאן سعادين '(  ר) סַע 
ין   סַעַאד 

 

رًى  
ُ
يَة )ج( ق رر

َ
ق

رَى(
ُ
 )الق

 כפר ע"ש
 

 )ج( قرى  قرية

יֶה  קֻרַא '( ר) קַר 
 

ة )ج(  قِصَّ
 قِصَص 

 ( נ"מ) סיפור  ע"ש

ايَة )ج( ات
َ
 حِك

ס  ّקֻס ַ   ה )ר'( קֻס ַ

صِيـر )ج(  
َ
ق

 قِصَار

صِير   נמוך , קצר ת"ש
َ
ب ق

ر
ل الكِذ  חבל -حَبر

  סופו השקר) קצר השקר

 ( להתגלות

אר  قصار : רבים ס ַ  ק 

ار )ج( ات
َ
فِيف  רכבת ע"ש قِط

َ
ار خ

َ
 קלה רכבת -قِط

يــــع  ار سَِْ
َ
 רכבת -قِط

 אקספרס /  מהירה

ין ترين :גם ר   ת 
 

لِيل
َ
  -חסר, קצת, מעט ת"ש ق

,  סבלנות, ניסיון)

 ( מזל

لِيل  
َ
 ق
َ
د  בעוד/  לאחר -بَعر
 קצר זמן

ب 
َ
د
َ
لِيل الأ

َ
,  נימוס חסר -ق

 חצוף 

  شويّ / شويّه

וַי וַיّ ש   ֶה ّ/ ש 

 כַּמַאן كمان شويّه

וַי  קצת  עוד  - הֶّש 
 

مَر
َ
ה , ירח ע"ש  ق נָּ בָּ ل  (נ''מ) ל 

َ
 ירח, "סַהַר -هِلَ

  חצי בצורת" )חלקי

  (עיגול

 

مِيص )ج(  
َ
ق

صَان مر
ُ
 ق

 חולצה  ע"ש
 

לוּזֶה بلوزةגם:   - בּ 

 ( לאישה)  חולצה
 

تِف )ج(  
َ
ك

اف
َ
ت
ْ
ك
َ
 أ

 כתף ע"ש
 

ף   كتف )ج( كتاف ת  כּ 
תַאף  )ר'( כּ 

 

م
َ
لَ
َ
مُك صَحِيح  דברים , דיבור ע"ש  ك

َ
لَ
َ
  דבריך -ك

 נכונים 
 

י حك   :גם  חַכּ 

  כַּלַאם كلام فاضّ  

י   דברים - פַאדֿ 

  דברים, בטלים
 ערך  חסרי
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نِيس )ج( 
َ
ك

ائِس 
َ
ن
َ
 ك

 כנסת  בית ע"ש
 

 

 

 

 

  
نِيسَة )ج(  

َ
ك

ائِس 
َ
ن
َ
 ك

 כנסיה  ע"ש
 

كنيسة )ج( كنائس،  
 كنايس 

יסֶה נ  /   כַּנַאאֶס'( ר)  כּ 
 כַּנַאיֶס 

ب )ج(  
َ
ك ور
َ
ك

وَاكِب 
َ
 ك

  (נ"מ) כוכב ע''ש

م )ج جر
َ
جُوم ن

ُ
 ( ن

  نجمة )ج( نجومגם: 
ג'וּם 'מֶה )ר'( נ  ג   נ 

ن
َ
د
ر
ن
َ
 שם ل

 פרטי 
 לונדון 

  

ز  ور
َ
 שם ل

 קיבוצי 
 שקדים, שקד

 
 לוֹז  لوز

مُون  ير
َ
 שם ل

 קיבוצי 
 לימונים , לימון

 
 לַמוּן لمون

 חַאמֶדֿ حامض

ـى
َ
  מילת مَت

 שאלה 
  בזמן, כאשר? מתי

 -ש

؟    مَت َ
َ
תא إيمت  / وينت   ?מתי עד -إل ימ   א 

תַא  / ינ   ו 

ز )ج( مَرَاكِز 
َ
ك زِيّ  מרכז ע"ש مَرر

َ
ك  מרכזי -مَرر

 

مَرِيض )ج(  
 
َ

ضّ  مَرر

, ע"ש

 ת''ש

 חולה 
 

ّ : גם   عيّان )ج( عيّانير

י ّעַיַ '(  ר) אןّעַיַ   ן אנ 

جِد )ج(  مَسر
 مَسَاجِد 

  )מ''נ( מסגד ע"ש

  جَامِع )ج( جَوَامِع 

 

 
َ
لِم )ج( ون , ע"ש مُسر

 ת''ש

 מוסלמי 
  

ّ )ج(   مَسِيحِى 
َ
, ע"ש ون

 ת"ש

  )מ''נ( נוצרי 

صَارَى 
َ
ّ )ج( ن انِّ 

َ ضر
َ
 ن

ة   הנצרות -المَسِيحِيَّ

نضانّ  )ج( גם: 
י )ר'(   نصارى רַאנ  נַס  
ארַא   נַס ַ

 שם مِضر 
 פרטי 

 מצרים
 

ר مَض  מַס  

ار )ج( ات
َ
 תעופה  שדה ע"ש مَط

  

ف )ج( 
َ
ط مِعر

  مَعَاطِف

  מעיל ע"ש
 

كبّوت )ج( كبابِيت /  
 كبّود )ج( كبابيد

ית '( ר) וּתّכַּבּ /   כַּבַּאבּ 
י'( ר) וּדّכַּבּ  ד כַּבַּאבּ 
 

اح )ج( 
َ
ت
ر
مِف

اتِيح
َ
 مَف

 מפתח  ע"ש
  



126 

 

صّ 
َ
 מספריים  ש"ע ج( ات)  مِق

  

مَة )ج( 
َ
ل
ر
مِق

 مَقالِم

 קלמר  ש"ע
 

לַמֶה مقلمة  מַק 

مَاكِن 
َ
ان )ج( أ

َ
  )מ''נ( מקום  ע"ש مَك

 مَحَلّ )ج( ات

سَة
َّ
د
َ
مَاكِن مُق

َ
  מקומות- أ

 קדושים 

ان مَا  
َ
ם-אי -فِّ  مَك   היכן, שָּ
 שהוא 

 

بَة )ج( ات
َ
ت
ْ
 ספרייה  ע"ש مَك

  

بَس )ج(  
ْ
مَل

بِس
َ
  مَلَ

  )מ''נ(  לבוש, בגד ע"ש

ب )ج( ثِيَاب ور
َ
  ث

لبس، لباس )ج(  
בֶּס ملابس בַּאס, ל   ל 

  מַלַאבֶּס'( ר)

יַאבּ   תוֹבּ )ר'( ת 

י أواع   :רבים    אַוַאע 

ح
ْ
 מלח  ע''ש  مِل

  

از 
َ
ت  מצוין  ת"ש مُـمر

  

دِس )ج(  
ر
مُهَن
 
َ
 ون

 מהנדס  ע"ש
  

جُود   ישנו , נמצא ת"ש مَور
  

ز   שם مَور
 קיבוצי 

 בננות , בננה
 

 מוֹז  موز

ار
َ
 אש ע"ש  ن

  

بِيَاء
ر
بِـيّ )ج( أن

َ
 נביא  ע"ש ن

  

 
َ
ار )ج( ون جَّ

َ
ר  ע''ש   ن  נַגָּ

  

م )ج(    جر
َ
ن

جُوم 
ُ
 ن

  )מ''נ( כוכב ע"ש

وَاكِب 
َ
ب )ج( ك

َ
ك ور
َ
 ك

 

مَال 
ِّ
م الش جر

َ
 כוכב -ن

 הצפון 

مَا  
َ
ين مَة السِّ جر

َ
  כוכבת -ن

 הקולנוע 

  نجمة )ج( نجوم 
ג'וּם 'מֶה )ר'( נ  ג   נ 

ع 
َ
ن عر
َ
اع، ن

َ
ن عر
َ
 נענע  ע"ש ن

  

ءِ 
َ
لَ
ُ
ؤ
ٰ
  כינוי ه

 רמז
 האלה , אלה

 
 הַדוֹל هدول

ـة )ج(   دِيَّ
َ
ه

ايَا
َ
د
َ
 ه

 מתנה  ע"ש
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 שם وَاحِد

,  מספר

 ת"ש

 אחד
  

ب :גם הורה , אב ע"ש وَالِد
َ
 أ

 

ة 
َ
مّ : גם אם, אימא  ע"ש وَالِد

ُ
דֶה والدة أ  וַאל 

ة )ج(  
َ
وَظِيف

ائِف
َ
 وَظ

,  תפקיד, מטלה ע"ש
 משרה

ة  تِيَّ ائِف بَير
َ
  שיעורי  -وَظ
 בית 

 وظيفة )ج( وظائف 

יפֶה  וַזַאאֶף '(  ר)  וַז 

فَ )يَقِفُ( 
َ
ف   הפסיק , עצר, עמד פועל  وَق

ر
,  עצירה, עמידה -وَق

 הפסקה 

  !  ! עצור! עמוד -قِفر

קֶף وِقف   ו 

ّ   ימין  ת"ש  يَـمِيـن , ימין מצד -عَنِ اليَمِير
 מימין 

  ّ  اليَمِير
َ
 ימינה  -إل

 ّ ין(א)עַ  ع اليمير יַמ    -  ל 
   ימינה
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 שנת הלימודים השנייה  -מאגר מילים לפי נושאים 

 

واصِم
َ
وَل وع

ُ
 מדינות וערי בירה   د

 

ة عُودِيَّ يَاض סעודיה  السُّ  الرِّ

وَيرت
ُ
ت  כווית   الك وَير

ُ
 الك

مَانِيَا
ْ
ل
َ
ّ  גרמניה   أ لِير  بِرر

عَاء תימן   اليَمَن
ر
 صَن

الِيَا
َ
 رُومَا איטליה   إيط

انِيَا
َ
ن בריטניה   بَرِيط

َ
د
ر
ن
َ
 ل

سَا
ر
رَن
َ
 بَارِيس  צרפת ف

 

 

 

 הבית והסביבה   البَيْت وَالمُحِيط

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

اصّ 
َ
ت خ   )מ"נ( בית פרטי  بَير

ل خاصّ، ِ
ّ  مَيّر

قِلّ 
َ
ت ت مُسر  بَير

 

 ّ י  بيت خصوض  וּס   ית חֻ'ס   בּ 

 
ّ
יל فيلَ   הַّפ 

 

ائِق 
َ
ة )ج( حَد

َ
ינֶה  جنينة  גינה  حَدِيق 'נ   ג 

يَاء، حر
َ
ّ )ج( أ  حَ 

 حَارَة )ج( ات 

     שכונה 

جَار 
ر
ش
َ
جَرَة )ج( أ

َ
  ش

     עץ 

ق، 
َ
ة )ج(شِق

َّ
ق
َ
ش

ق
َ
ق
ُ
  ش

     דירה 

ايَة )מ''נ( בניין  عِمَارَة )ج( ات
َ
 بِن

 

وَابِق 
َ
ابِق )ج( ط

َ
ر )מ''נ( קומה  ط ور

َ
 د

 

  ّ ضِّ  ابِق الأرر
َّ
ور/ الط

َّ
קומת  -الد

 קרקע 
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عَد )ج( مَصاعِد  מעלית  مِصر
  

   )ج( ات،مَمَرّ 

ة
َ
وِق رر

َ
 رِوَاق )ج( أ

מסדרון,  
 פרוזדור 

  

د )ج( وُرُود،     وَرر

رَة )ج( ات،  
ر
ه
َ
ز

ور
ُ
ه
ُ
   ز

     פרח 

   

 

ي  تَِ
َ
رْف
ُ
ي غ ِ

 
                                                                                 בחדרי  ف

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

ان 
َ
رَان )מ"נ(  קיר  حَائِط )ج( حِيط

ر
ار )ج( جُد

َ
حيط )ج(   جِد

  حيطان
יטַאן  יט )ר'( ח   ח 

حَاسُوب )ج(  
 حَوَاسِيب

  كمبيوتر   מחשב
יוּתֶר  בּ   כֻּמ 

زَائِن 
َ
ة )ج( خ

َ
 ארון )בגדים, ספרים(  خِزَان

  

ار، سِتارَة )
َ
ج( سِت
 
 سُي ُ

  برداية   וילון 
דַאיֶה   ،בַּר 

דַאי برداي  ، בֻּר 

תַאר  ستار   ס 

ة سَِّْ
َ
سَِْير )ج( أ
  

وت )מ"נ(   מיטה 
ُ
خ
ُ
ت )ج( ت

ر
خ
َ
   ت

بَابِيك 
َ
اك )ج( ش بَّ

ُ
اكِر חלון  ش

َ
ذ
َّ
اك الت بَّ

ُ
קופה )למכירת  –  ش

 כרטיסים( 
  

 תמונה, צורה  صُورَة )ج( صُوَر 
  

 ّ رَاسِ 
َ
ّ )ج( ك سِ 

رر
ُ
 כיסא  ك

  
    

بَاح )ج(  مِصر
 مَصَابِيح

  لمبة )ج( ات   מנורה 
בַּה )ר'(   לַמ 

בַּאת   לַמ 

بَة )ج( ات،  
َ
ت
ْ
مَك

 مَكاتِب

שולחן כתיבה, חנות  
 ספרים, ספרייה 
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 שנת הלימודים השלישית   -מאגר מילים 

 

 

 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

 דיבר  חלקי

سَام  
ْ
أق

م 
َ
لَ
َ
 الك

  התרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة  كِير
ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

اق )ج( 
َ
ف
ِّ
إِت

 ات

م   הסכם ש"ע
َ
اق سَلَ

َ
ف
ِّ
  הסכם  -إِت

 שלום

 

ـى
َ
قَ عَـل

َ
ف
َّ
  הסכים על  פועל   إِت

  

تِمَاع  פגישה, כינוס,   ש"ע إِجر
  אסיפה

تِمَاع  م الِاجر
ْ
  -عِل

 סוציולוגיה 

 

مَعَ بِ /  
َ
ت إِجر
  مَعَ 

 بِ/مَعَ  )מ''נ(  נפגש עם פועל 
ق َ
َ
ت
ْ
 إل

 

حَبَّ 
َ
أ

)  )يُـحِبُّ

( )מ"נ( אהב, רצה  פועל   حَبَّ )يَحِبُّ

 אהבה  -حُبّ 

 ّחַבּ حبّ 

, ת/אוהב אני- ّבַּחֶבּ بحبّ ': דוג
 רוצה 

حَد
َ
שם מספר   أ

כינוי   /
 סתמי 

אחד, יחיד,  
 מישהו 

حَد 
َ
 וַאחַד واحد אחד  אף -لا أ

ب 
َ
د
َ
פרות, נימוס,   ש"ע أ ס 

 התנהגות 
 
َ
لِيل الأ

َ
ب ق

َ
  חסר -د
 חצוף , נימוס

 ّ ن ِ 
َ
د
َ
 ספרותי -أ

 

 
َ
رَق

ر
غ
َ
ت   נמשך, ארך פועל  إِسر

  

تِـرَاحَة הפסקה )בין   ש"ע إِسر
שיעורים,  
בהצגה(,  
  מנוחה

  

بَلَ 
ر
ق
َ
ت بَال   קיבל את פני  פועל  إِسر

ر
تِق   קבלת -إِسر
 פנים 

 

ل
َ
لَ
ر
تِق ل   עצמאות ש"ע إِسر

َ
لَ
ر
تِق יום  -عِيد الِاسر

 העצמאות ( חג)

 

سِفَ 
َ
أ

سَفُ(
ْ
 )يَأ

سَف  הצטער  פועל 
َ
 צער  -أ

ا آسِف 
َ
ن
َ
  אני -أ

 מצטער

אַסַ  تأسّف  ףّת 

אַסֶ  אַנַא أنا متأسّف ת  אני   - ףّמ 
 מצטער

ـى
َ
مَعَ إل

َ
ت הקשיב ל…,   פועל  إِسر

  -האזין ל
تِمَاع  האזנה,  -إِسر
 הקשבה 
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َ
ـرَك

َ
ت
ر
تِـرَاك   השתתף פועל  إِش

ر
 השתתפות  -إِش

 

ر مِنر 
َ
غ صر

َ
ר קטן/צעיר  יות ש"ת أ

  -מ
ערך יתרון/הפלגה  

, קטן -صَغِير של 
 צעיר 

עַ  أصغر من ן  ר'אַז   מ 

ע   صغير   יר 'ז 

عَمَ 
ر
ط
َ
مَ  )מ"נ( -האכיל את פועל  أ

َّ
ق
َ
מַא  طعم ل  טַע 

ית طعميت': דוג מ   - טַע 
 -את האכלתי

ـنِـيَـة )ج( 
ر
غ
ُ
أ

انٍ 
َ
غ
َ
أ

 ) انِّ 
َ
غ
َ
 )الأ

تَّّ  שיר, זֶמֶר ש"ע
َ
 זימר, שר -غ

 

رِيقِيَا
ر
  אפריקה שם פרטי  إِف

 
  

بَـر مِنر 
ْ
ك
َ
יותר   ש”ת أ

גדול/מבוגר/  
  -מ  חשוב

ערך יתרון/הפלגה  
بِير של 
َ
, גדול -ك
 בכיר , חשוב, מבוגר

 

 بِ /  
ق َ
َ
ت
ْ
إِل
 مَعَ 

ا    נפגש עם פועל 
ً
حِق

َ
ِ  لَ

ق 
َ
ت
ْ
ل
َ
  -سَن

 יותר  מאוחר נתראה

 

تِـي 
 
...   אשר )היא( כינוי זיקה  ال  ِ

ت 
 
ت ال

ر
   البِن

ّ
ל   إل  יّא 

ذِي
 
ذِي...   אשר )הוא( כינוי זיקה  ال

 
د ال

َ
   الوَل

ّ
ל   إل  יّא 

ذِينَ 
 
ذِينَ...   אשר )הם( כינוי זיקה  ال

 
د ال

َ
لَ ور
َ
   الأ

ّ
ל   إل  יّא 

ق  ر
َّ

لشْ
َ
أ

سَط ور
َ
 ٱلأ

ט وسط אמצע -وَسَط   המזרח התיכון ש"ע ט,, וַס   וֻס 

 אמצע - ّנסֻ  :גם

وَاتِـي 
 
...  אשר )הן(  כינוי זיקה  الل  ِ

وَان 
 
ات الل

َ
   البَن

ّ
ל   إل  יّא 

يَا
ر
مَان
ْ
ل
َ
  גרמניה שם פרטי  أ

  

ة اصَِِ
َّ
 נצרת שם פרטי  الن

  

يَات  
َ
الوِلَ

ة 
َ
حِد

َّ
 المُت

ا )מ"נ(  ארצות הברית שם פרטי 
َ
ا، أمِرِيك

َ
رِيك مر

َ
 أ

 

مَم
ُ
ة )ج( أ مَّ

ُ
ة  אומה  ש''ע أ

َ
حِد

َّ
مَم المُت

ُ
لأ
َ
  -أ

האומות המאוחדות  
 האו''ם( )

 

تِ  حَان )ج( إِمر
 ات

  )מ"נ(  מבחן ש"ע

تِبار )ج( ات
ر
 إخ

 

وِيّ/ 
َ
ف
َ
تِحَان ش إِمر
 ّ هِ 

َ
ف
َ
 בעל מבחן -ش
 פה 

ابِـيّ 
َ
تِحَان كِت   מבחן -إِمر

 בכתב

 

 

 

 

 

 

 

  



132 

 

حَنَ 
َ
ت חַן את פועל   إِمر , בדק  -בָּּ

  -את

 
 פַחַס   فحص: גם

ة )ج( 
َ
رَأ إِمر

وَان   نِسَاء، نِسر

 
ة   אישה

َ
أ   مرة )ج( نسوان  האישה -المَرر

וַאן '( ר) מַרַה ס   נ 

, ייחל  -קיווה ל פועל   أمَلَ 
  -ל

مَل 
َ
  תקווה -أ

 

ة )ج(  نِيَّ مر
ُ
أ

 ات

משאלה,   ש''ע
 שאיפה 

  

بَ 
َ
خ
َ
ت
ر
,  -ל  -את  בחר פועל  إِن

  -כ -בחר את
  )בבחירות(

ابَات 
َ
تِخ
ر
 בחירות -إِن

 

نِت  ِ
ي 
ر
ّ  אינטרנט  ש"ע إِن ونّ 

ُ ي 
ْ
قِع إِلِك   אתר -مَور
 אינטרנט 

 ת נ   نت: גם

رَ 
َ
ظ
َ
ت
ر
חיכה, ציפה,   פועל  إِن

  קיווה
عَ  )מ"נ(

َّ
وَق
َ
  ت

ار 
َ
تِظ
ر
תנה -إن , המ 

 ציפייה 

ار 
َ
تِظ
ر
ة ان

َ
ف رر
ُ
  חדר -غ

תנה   המ 

תַזַר  إنتظر נ   א 

תַנַ  إستتّّ  ס   אّא 

ء
َّ
 אפונה  שם קיבוצי  بَازِلَ

 
 
ّ
לַ  بزلَ  א ّבַּז 

ب مِنر  ـرر
ُ
ـق
ْ
 بِٱل

 
בקרבת..., 

  -קרוב ל
ب…  رر

ُ
,  בקרבת -ق

 -ל קרוב

رِيب مِنر 
َ
   -ל קרוב -ق

ريبًا 
ر
ق
َ
,  בקירוב -ت

 כמעט 

 

ايَة
َ
התחלה,   ש"ע بِد

אשית   ר 
 
َ
أ
َ
 התחיל -بَد

 
ً
ايَة

َ
, כל ראשית -بِد

 תחילה , ראשית

י بِدي  /בַּדא  بَدا ד   התחיל - בּ 

شגם: 
ّ
 התחיל  -ש ّבַּלַ  بل

مَان
َ
ل  פרלמנט  ש"ע بَرر

  

امَج )ج(  
َ
ن بَرر

 بَرَامِج

  תכנית, תוכנה  ש"ע
  

ة  
َ
اق
َ
بِط

 )ج(ات 

  )מ"נ( כרטיס, פתקה  ש"ע

ذاكِر 
َ
كِرَة )ج( ت

ر
ذ
َ
 ت

 

ة زِيَارَة 
َ
اق
َ
 כרטיס -بِط

 ביקור 

ة  وِيَّ
ُ
ة ه

َ
اق
َ
 תעודת -بِط

 זהות 

ת  كرت: גם  כַּר 

) كِ 
 )يَبر

َ
اء   בכה פועל  بَك

َ
י بِك  : גם בכי -بُك כּ   בּ 
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ـاجِر )ج(  
َ
ت

ار  ـجَّ
ُ
 ت

 מסחר  -تِـجَارَة   סוחר ש"ע

 מסחרי -تِـجَارِيّ 

 

شِ  )ج(  
ْ
اك
َ
ت

 ات

،  )מ''נ( מונית, טקסי  ש''ע شِ 
ْ
اك
َ
ارَة ت   سَيَّ

رَة  جر
ُ
ارَة أ  سَيَّ

 

كِرَة )ج(  
ر
ذ
َ
ت

اكِر 
َ
ذ
َ
 ت

ذاكِر  כרטיס, מזכרת  ש"ע
َّ
اك الت بَّ

ُ
 קופה -ش
 ( כרטיסים למכירת)

  تذكرة )ج( تذاكر 

כַּרֶה  תַזַאכֶּר '( ר) תַז 

جَمَ   رر
َ
ت

جِمُ(  ر
 )يُي َ

גם פועל  ר    مُ  ת 
َ
جِم )ج( ون ر

  -ي َ
 מתרגם

جَمَة   رر
َ
 תרגום -ت

 

عِبَ 
َ
ت

عَبُ(
ر
  )يَت

יַף, התעייף פועל  عَب   עָּ
َ
 עייפות  -ت

عِب 
َ
بَان، ت عر

َ
, עייף -ت

  מותש

עֶבּ تِعب   ת 

بَان عر
َ
בַּאן   ت  עייף  -תַע 

لّ )ج( تِلال 
َ
ول   רבים גם: גבעה, תל  ש"ע ت

ُ
ل
ُ
 ت

 

ة )ج( 
َ
اف
َ
ق
َ
ث

 ات

ائِيل   תרבות ש"ע َ ة إِسْر
َ
اف
َ
ق
َ
  -ث

 ישראל  תרבות

افِـيّ 
َ
ق
َ
 תרבותי -ث

  ثقافة )ج( ات

קַאפֶה / סַקַאפֶה )ר'(  'תַ 
 קַאפַאת / סַקַאפַאת 'תַ 

قِيل )ج( 
َ
ث

ال
َ
 ثِق

ד ש''ת ב  ل  כָּּ
ر
יל  ثقيل כובד -ثِق ק   ת 

وج 
ُ
ل
ُ
ج )ج( ث

ْ
ل
َ
ג ثلج קרַח  -جَلِيد   שלג, קֶרַח  ש"ע ث  ' תַל 

ة )ج(  
َ
جَرِيد
 جَرَائِد

  ()מ"נ עיתון  ש"ע

ة )ج( صُحُف
َ
   صَحِيف

ידֶה'גַ  جريدة )ج( جرايد  '(  ר) ר 
 רַאיֶד 'גַ 

 صحيفة )ج( صحف: גם

יפֶה ח  חֻף '( ר ) ס ַ  ס ֻ

سَة )ج( 
ْ
جَل

سَات
َ
 جَل

 ישיבה  ש"ע
  

ة )ج( 
َ
حَدِيق
ائِق 

َ
 حَد

  )מ''נ( גן, גינה  ש''ע

ائِن
َ
ة )ج( ات، جَن

َ
ن ير
َ
 جُن

ינֶה 'ג   جنينة: גם  נ 

ب )ج(   حَرر
 حُرُوب 

    מלחמה ש"ע
َ
ول

ُ
ة الأ مِيَّ

َ
ب العَال الحَرر

  העולם מלחמת -
 הראשונה 

 
 

 

 

 

  

ب )ج(   حِزر
زَاب حر

َ
 أ

  מפלגה ש"ע
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َ
حَزِن

)
ُ
زَن   )يَحر

הצטער,   פועל 
  התעצב

سِفَ  )מ"נ(
َ
 أ

ن   עֶצֶב  -حُزر

  עצוב -حَزِين 

עֶל  زِعل  ז 

  كان زعلان/حزين

לַאן  כַּאן ין /זַע   עצוב  היה - חַז 

حِسَاب )ج( 
 ات

, לטובת -لِحِساب  חשבון  "עש
 למען , בשביל

  حساب )ج( ات

סַאבַּאת  סַאבּ )ר'( ח   ח 

  )מ"נ( יפה, טוב, נאה  ש"ת حَسَن

يِّب
َ
د، جَمِيل، ط  جَيِّ

 

سَن  حر
َ
 יפה /טוב  -أ

 יפה  /טוב  הכי, יותר

ا 
ً
 בסדר  -حَسَن

לוּحلوגם:  יל, جميل, ח   גַ'מ 
  בّטַי   طيّب

 

 בסדר  -  תַמַאם تمام

  كلّ سْ  تمام ': דוג

י ّכֻּל  בסדר הכול - תַמַאם ש 

حِصَان )ج( 
 حُصُن

  )מ''נ( סוס  ש''ע

رَاس 
ر
ف
َ
رَس )ج( أ

َ
 ف

 

ل  ير
َ
 סוסים -خ

 

 َ
َّ

ضِير    הכין פועל  حَضّ
حر
َ
 הכנה -ت

عَام 
َّ
ضِير الط

حر
َ
  -ت

 אוכל  הכנת

 

رَة )ج(  
ر
حُف
ر
َ
 حُف

خِيهِ   בור, חפירה  ש"ע
َ
رَة لِأ

ر
رَ حُف

َ
مَنر حَف

عَ فِيهَا  
َ
, בור כורה -وَق
 שכורה מי) ייפול בו

  ייפול, לאחיו בור
 ( בו

 

ة )ج( 
َ
ل
ر
حَف

ت
َ
لَ
َ
  ات، حَف

ة  מסיבה  ש''ע ة مُوسِيقِيَّ
َ
ل
ر
  -حَف

 קונצרט , הופעה

 

ة نِهَايَة ال... 
َ
ل
ر
  -حَف

 -ה סיום מסיבת

 

حَفِيد )ج( 
اد 
َ
ف   أحر

 נֶכד ש"ע
  

ق )ج(  
َّ
حَلَ
 
َ
  ون

  

ר ש''ע ة  סַפָּ
َ
ق
َ
ون حِلَ

ُ
  -صَال

 מספרה 
  صالون حلاقة

אלון לַאקַה ס ַ  מספרת) ח 
 ( גברים

 

  صالون شعر

אלון  ( נשים מספרת) שַעֶר ס ַ

  
ص   حُمُّ

 
 חומוס  ש''ע
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حَمَلَ  

مِلُ(  )يَحر

 

لَ  נשא, סחב  פועל   הטיל, העמיס -حَمَّ
 ( אחריות )על 

מֶל, חַמַל حمل  ח 

حُوت )ج(  
ان
َ
 حِيت

ج الحُوت  לוויתן, דג  ש''ע   מזל -بُرر
 דגים 

 

ة )ج( اتحَ    )מ''נ( נחש  ש''ע يَّ

 ّ عَابِير
َ
بان )ج( ث عر

ُ
 ث

 

ة )ج( 
َ
ارِط

َ
خ
  ات

ة )ج( 
َ
رِيط

َ
خ

رَائط 
َ
 خ

 מפה  ש"ע

  )גיאוגרפית(

 
 خارطة )ج( خوارط

טַה  וַארֶט ' חַ '( ר) חַ'אר 

افَ  
َ
خ

افُ(
َ
  )يَخ

חַד פועל  ف    פָּ ور
َ
, אימה, פַחַד -خ

 חרדה 

ائِف، جَبَان 
َ
  פחדן -خ

 חרדה, פחד - ח'וֹף خوف

 פחדן  - בַּאן'גַ  جبان

 פוחד - איֶף'חַ  خايف

 
َ
از )ج( ون بَّ

َ
ّ  אופה  ש''ע خ َ ي 

ر
 מאפייה  -مَخ

 ) ُّ ي ِ
ر
َّ )يَخ َ ي 

َ
 אפה -خ

 

بَـر )ج(  
َ
خ

بَار
ر
خ
َ
 أ

بَاء  )מ"נ(  ידיעה, חדשה ש"ע
ر
ن
َ
بَأ )ج( أ

َ
 ن

بَار 
ر
خ
َ
ة الأ َ

ر
شْ

َ
  -ن

 החדשות  מהדורת

 

رِيف 
َ
  סתיו ש"ע خ

  

ة )ج(   َ
ر

ضّ
ُ
خ

ار، 
َ
ض
ُ
خ

 َ
ر

ضّ
َ
  وَاتخ

    ירק, ירקות ש"ע
 

רַוַאת'חֻ  خضّوات רבים:  דֿ 

لِيج 
َ
ّ    מפרץ ש"ע خ لِيج العَرَن ِ 

َ
  -الخ

 הערבי המפרץ
 ( הפרסי המפרץ)

 

جَاجَة )ج( 
َ
د

  ات

 תרנגולת  ש''ע
 

 ה 'אגֶ 'גַ  جاجة

 עוף )מאכל(  -גַ'אג'  جاج

رَج )ج(  
َ
د

رَاج 
ر
د
َ
 أ

מדרגות, גרם   ש"ע
מדרגות,  
 מסלול 

  

رَجَة )ج( 
َ
د

  ات

מדרגה, שלב,   ש''ע
 דרגה 

  

ة )ج( 
َ
قِيق

َ
د

ائِق
َ
ق
َ
  د

 דקה ש"ע
 

 דַקַאיֶק  دقايق: רבים
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يَة )ج(  مر
ُ
د

مَ(
ُّ
مً )الد

ُ
 د

  )מ"נ( בובה  ש"ע

عَب
ُ
بَة )ج( ل عر

ُ
 ل

  لعبة )ج( لعب

בֶּה  לֻעַבּ '( ר) לֻע 

ذِرَاع )ج( 
رُع
ر
ذ
َ
 أ

 זרוע  ש"ע
  

رُ( 
ُ
ك
ر
رَ )يَذ

َ
ك
َ
כַר, ציין,   פועל  ذ זָּ

  הזכיר
اكِرَةذِ 

َ
رَى، ذ

ْ
ر، ذِك

ْ
  -   ك

, זכירה, זיכרון
 היזכרות 

 

رَاكِب )ج( 
اب 

 
 رُك

  נוסע, רוכב ש"ע
  

 ّ  ראשי, עיקרי  ש"ת  رَئِيشِ 
  

ت  ة بَير גידל, חינך,   -رَبَّ  עקרת בית  ש"ע رَبَّ
 טיפח 

 

  אביב ש"ע رَبِيع 
  

ة )ج(  
َ
ل رِحر

ت
َ
 ات، رَحَلَ

טיול, מסע,   ש"ע
 נסיעה 

ة )מ"נ(
َ
ل ر، جَور

َ
 سَف

ة  وِيَّ
َ
ة سَن

َ
ل  טיול -رِحر

 שנתי 

ة   رِيَّ ة بَحر
َ
ل ט  -رِحر  שַי 

ة   يَّ ة جَوِّ
َ
ل  טיסה -رِحر

 

 זול  ש"ת رَخِيص
 

ח   رخيص  יס  'ר 

سُمُ(  צייר, רשם,   פועל  رَسَمَ )يَرر
 שרטט, תכנן 

 
َ
ام )ج( ون  צַיָּר  -رَسَّ

م )ج( رُسُوم   ציור -رَسر

 

 ّ ـمِ    רשמי ש"ת رَسر
  

م )ج(  
ر
رَق

ام
َ
ق رر
َ
 أ

رَة  )מ"נ( מספר, ספרה  ש"ע مر
ُ
שוּ רַקֶם  شو رقم هويتك؟': דוג ن

יתכּ?   מה מספר תעודת   -הַו 
 הזהות שלך?

رة: גם مر
ُ
רַה ن   נמֻ 

لفون تبعهדוג': 
ّ
רֶת نمرة الت   נמֻ 

פוֹן תַבַּעוֹ… ّ תַ )אל( מספר   -ל 
 הטלפון שלו 

 
بَة )ج( 

ْ
رُك

ب
َ
 ات، رُك

 בֶּרֶך ש"ע
  

ة
َ
  ספורט ש"ע رِيَاض

  

ات   מתמטיקה ש"ע رِيَاضِيَّ
  

رِيــــح )ج(  
 رِيَاح

 רוח  ש''ע
 

 הַוַא هوى: גם
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سَاكِن )ج( 
ان 
 
 سُك

 תושב, דייר  ש"ע
  

)
ُ
بَح  )يَسر

َ
 שחה  פועל  سَبَح

  

ة 
َ
ون
ُ
ח'וּנֶה سخونة חַם  -سَاخِن  חוֹם  ש"ע سُخ   ס 

    חַרַארַה حرارة : גם

 חם( אוויר  מזג)  ّחַם  حمّ 

  חם( אוויר מזג) שוֹבּ شوب
 חום, אודמ

                               כבד

)
ُ
ِق

 )يَشر
َ
ق נַב  פועל  سََْ ة )ج( ات  גָּ

َ
ق ה -سَِْ בָּ נ   ג 

 
َ
,  גַנָּב -سَارِق )ج( ون

 פורץ , שודד

ة  ّ )ج( حَرَامِيَّ   -حَرَامِ 
 פורץ , שודד, גַנָּב

קֶה سْقة ר   גנ בה - ס 

 פורץ, שודד, גנב - אקّסַרַ  سّْاق

י حرام  )ج( حراميّة: גם  חַרַאמ 
יֶ '( ר) ב -ה ّ חַרַאמ  , שודד, גַנָּ

 פורץ 

ر )ج( 
ر
سَط

ور 
ُ
 سُط

 שורה, קו  ש"ע
  

 
َ
سَعِد

( بِ 
ُ
عَد   )يَسر

, שמח  -שמח על פועל 
, היה   -ב

  מאושר

رِحَ  )מ"נ(
َ
  ف

ة 
َ
 אושר -سَعَاد

رَح 
َ
 שמחה -ف

,  שמח -سَعِيد 
 מאושר 

حَان  رر
َ
  עליז, שמח -ف

רֶח فِرح   פ 

בַּסַט  انبسط נ   א 

 שמחה  - רַחפַ  فرح

 אושר - סַעַאדֶה سعادة
 

سَفِيـر)ج( 
رَاء
َ
 سُف

 שגריר  ש"ע
  

ة )ج( 
َ
سَفِين
ن 
ُ
 سُف

  )מ"נ( ספינה, אונייה  ש"ע

  بَاخِرَة )ج( بَوَاخِر 

 

 
َ

مَ عَلى
 
ברך לשלום,   פועל  سَل

 מסר, נתן 

  

د )ج(   سَيِّ
ة
َ
 سَاد

تِـي   אדון, מר ש"ע
َ
اتِـي وَسَاد

َ
د   -سَيِّ

 ורבותיי  גבירותיי
י יַא يا سيدي יד  י- ס   אדונ 

 אדון - מֶהזַלַ  زلمة: גם 

 

 )ج( ستات
ّ
  ست

ת תַ '(ר) ّס   גברת - אתّס 

 גברת  -  מַדַאם مدام: גם

ة )ج(  
َ
د سَيِّ
 ات

  גברת ש"ע

مَا
َ
 קולנוע  ש"ע سِين
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اطِر )ج(  
َ
ش

ار
َّ
ط
ُ
 ش

פיקח, חכם,  ש"ת
 מתוחכם, חרוץ 

 מילת משמשת
 במשמעות עידוד

 !" הכבוד כל"

 

 
َ
 ش

َ
د
َ
 اه

 

, ראה  -צפה ב פועל 
  -את

ى )מ"נ(
َ
 ראה  رَا

دة
َ
اه
َ
צפייה,   - مُش

 הסתכלות 

 שַאף شاف

דֶֿר حضّ  , בטלוויזיה) צפה - ח 
 ( בסרט

פַרַ  تفرّج  הביט, -ב צפה -' גّת 

حُ( َ
ر

حَ )يَشْ َ
َ

אר,   פועל  سْْ הסביר, בּ 
 פירש 

  )מ"נ(
َ
ح
َ
ض ور

َ
 أ

ح  ر
َ

, הסבר, פירוש -سْْ
 ביאור 

 

عُرُ(  
ر
عَرَ )يَش

َ
ش
  بِ 

, חש  -הרגיש ב פועל 
  -ב

  )מ''נ(

 ،)   أحَسَّ )يُحِسُّ

 )  حَسَّ )يَحِسُّ

 ّחַס حسّ : גם

عَر  
َ
ر، ش عر

َ
ش

عَرَات 
َ
 )ج( ش

ر  שיער  ש''ע
َ
ق
ر
ر أش عر

َ
  שיער -ش

 בלונדיני 

 

مَلَ 
َ
ش

مُلُ( 
ر
 )يَش

امِل  כלל, הכיל  פועל 
َ
, מקיף, כולל -ش

 מלא 

 

ة
َ
ت
َ
ولَ

ُ
وك
ُ
 שוקולד  ש''ע   ش

  

صَابُون )ج( 
 ات

 סבון  ש''ע
  

صَاحِب )ج( 
حَاب  صر

َ
 أ

חבר, בעל   ש"ע
  )רכוש(

  )מ"נ(

اق،  
َ
رَفِيق )ج( رِف

اء
َ
دِق صر

َ
  صَدِيق )ج( أ

 

ت     בעל -صَاحِب البَير
 הבית 

 

נכון, אמיתי,   ש"ת صَحِيح
 בריא 

بُوط )מ"נ(
ر
 مَض

 
 : גם

ّ
ח صح  ّס 

בּוּט مضبوط  מַז 
 

ة )ج(  
َ
صَحِيف
 صُحُف

  )מ"נ(  עיתון ש"ע

ة )ج( جَرَائِد 
َ
 جَرِيد

 

ّ )ج(  ، صَحَقِّ 
ّ
صُحُقِّ 
 
َ
 עיתונאי  -ون

 جريدة )ج( جرايد : גם

 רַאיֶד 'גַ '( ר) רידֶה'גַ 

صَدِيق )ج(  
اء
َ
دِق صر

َ
 أ

  )מ"נ(  חבר, ידיד ש"ע

اق،  
َ
رَفِيق )ج( رِف

حَاب صر
َ
  صَاحِب )ج( أ
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حَة )ج(  
ر
صَف

حَات 
َ
 صَف

דף, עמוד   ש"ע
  )בספר(

  

ر
ر
 אפס, לא כלום  ש"ע صِف

  

ّ   קיץ "עש صَيرف قِّ 
יף صيف קיצי -صَير  ס  

 
 

بَ  َ صَِّ
ِبُ(

ر
 )يَضّ

היכה, הקיש   פועל 
)על דלת( ,  
 -הקליד על

بَ البَاب  َ   דפק -صَِّ
 בדלת ( הקיש)

ون 
ُ
بَ تِلِف َ , טילפן -صَِّ
 התקשר

 

 
َ
بَخ

َ
ط

)
ُ
بُخ

ر
  )يَط

 

  בישל  פועל 
َ
اخ )ج( ون بَّ

َ
ח - ط  טַבָּּ

قُ(  
ُ
ل قَ )يَسر

َ
  בישל -سَل
 ( במים)

 

 ّ حِير
َ
قِيق )מ''נ( קמח  ש''ע ط

َ
ّ  د ין  طحير ח   ט 

 

 
ة
َ
حِين

َ
   טחינה  ש''ע  ط

 

ول
ُ
אורך, גובה,   ש"ע ط

 משך )זמן(
ولِ 

ُ
 ط

َ
, לאורך -عَلى

 -כל במשך

 

عَام )ج( 
وَام عر

َ
 أ

נה ש"ע   )מ"נ(  שָּ

وَات
َ
ة )ج( سَن

َ
  سَن

، سنوات : גם ّ  سنة )ج( سنير

נֶה /סַנֶה  ין'( ר) ס  נ   סַנַוַאת , ס 
 

عَامِل )ج(  
 العُمَّ 

ة       פועל, עובד ש"ע
َ
اف
 
ظ
َ
 עובד -عَامِل ن
  ניקיון

 

ة ة، عِجَّ  חביתה  ש"ע  عُجَّ
 

 ה ّעֻגֶ' عُجّة

س
َ
 עדשים  שם קיבוצי   عَد

  

عَزِيز )ج( 
اء  عِزَّ

َ
 أ

יקר, אהוב,   ש"ת
 חזק, נכבד 

יבּ حبيبגם:  حَبِيب )מ"נ(  חַבּ 

  גדול, עצום  ש"ת عَظِيم
 

  

بَة )ج( 
ْ
عُل

ب
َ
 عُل

 קופסה, חפיסה  ש"ע
  

م )ج( 
ْ
عِل

وم
ُ
 عُل

م   מדע / יֶדע ש"ע
ْ
  ידע בעל -وَاسِع العِل

 נרחב 

, מלומד, ידען -عَالِم 
 מדען 
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مَ 
 
ן,   פועל  عَل לימד, סימ 

  -עשה סימן על 
سَ  )מ"נ( رَّ
َ
 د

لِيم  عر
َ
, לימוד -ت

 הוראה 

ة  ة العَرَبِيَّ
َ
غ
ُّ
لِيم الل عر

َ
  -ت

 הוראת /לימוד 
 הערבית  השפה

 

)ج(  عِمَارَة
 ات

ايَة )ج( ات )מ"נ( בניין  ש"ע
َ
  عمارة )ج( ات بِن

 עַמַארַה )ר'( עַמַארַאת 
 

ر גיל, שנות   ש"ע عُمر
 חיים, חיים 

 حَيَاة )מ"נ(

 

رُهُ … , הוא גילו عُمر
 … בן הוא

 

؟
َ
رُك مر عُمر

َ
בן כמה  ك

 אתה? 

יש ّקַד  قديّش عمرك؟ ': דוג

רַכּ?   בן כמה אתה?  -עֻמ 

ق  עמוק  ש"ת عَمِيق    עומק -عُمر

  
על אודות,   מ''י  عَنر 

  לגבי

  

رَ 
َ
اد
َ
עזב את, יצא   פועל  غ

 מ... )מקום(
ة 
َ
رَ المَدِين

َ
اد
َ
  עזב -غ

 העיר  את
 תַרַכּ  ترك: גם

نِـيّ )ج( 
َ
غ

نِيَاء 
ر
غ
َ
 أ

      עשיר ש"ת
  

رَة )ج(  
ْ
أ
َ
ر، ف

ْ
أ
َ
ف

ان َ
ر  فِيئ

עכבר, עכבר   ש''ע
 מחשב

س )ج( ات      -مَاور
 מחשב עכבר

 

اصُولِيَا
َ
 שעועית  ש''ע ف

  

اكِهَة )ج(  
َ
ف

وَاكِه
َ
 ف

ة   פרי, פירות  ש''ע
َّ
وَاكِه جَاف

َ
 פירות -ف

  יבשים

  فاكهة )ج( فواكه

הַה )ר'( פַוַאכֶּה   פַאכּ 

 
ً
ة
َ
أ جر
َ
תואר   ف

 הפועל 
   פתאום, לפתע

َ
اجَأ

َ
، ف
َ
جَأ
َ
 הפתיע  -ف

اجَآت 
َ
ة )ج( مُف

َ
اجَأ

َ
  -مُف

  הפתעה

 

ة )ج(  
َ
ق فِرر
 فِرَق

ة  קבוצה, להקה  ש"ע ة مُوسِيقِيَّ
َ
ق   -فِرر

, מוזיקלי הֶרכב
 תזמורת 

 

رِيق 
َ
קבוצה, חבורה,   ש"ע ف

 צוות 
م 
َ
د
َ
رَة الق

ُ
رِيق ك

َ
  -ف

 כדורגל  קבוצת

 

قِيـر )ج( 
َ
ف

رَاء
َ
ق
ُ
 ف

     עני ש"ת
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رَ فّ  
 
ك
َ
, חשב  -הרהר ב פועל  ف

    על

  

ح )ج(  
َّ
لَ
َ
ف

 
َ
   ون

  )מ''נ( חקלאי, איכר  ש"ע
َ
  مُزَارِع )ج( ون

 

نّ )ج
َ
( ف

ون
ُ
ن
ُ
 ف

ـيّ     אומנות ש"ע
ِّ
ن
َ
 טכני , אומנותי -ف

 

 
َ
ان )ج( ون

َّ
ن
َ
    אומן ש"ע ف

  

جَان )ج( 
ر
فِن

اجِيـن 
َ
ن
َ
 ف

     ספל ש"ע
  

اعَة )ج( ات 
َ
אולם   ש"ע ق

    )אירועים(

  

ومُ(
ُ
امَ )يَق

َ
 ق

 

فَ )يَقِفُ( )מ"נ( עמד, קם פועל 
َ
קֶף  وقفגם:  وَق  ו 

 
 

ومُ(  
ُ
امَ )يَق

َ
ق
 بِ 

 

רך את, קיים   פועל  עָּ
  את

امَ بِزِيَارَة لِ  
َ
  ערך -ق

 -ביקר ב, -, בביקור

ة فِـي 
َ
ل امَ بِـجَور

َ
  ערך -ق

 -ב סיור

 

مَ 
َّ
د
َ
הגיש, הציג   פועל  ق

, נתן,  -את
  סיפק

ة 
َ
مَ مُسَاعَد

َّ
د
َ
הגיש  -ق

 עזרה 

 

   קריאה ש"ע قِرَاءَة 
َ
رَأ
َ
( )  ق

ُ
رَأ
ر
  קרא -يَق

  
 )ج(  

ّ
قِط

ط
َ
 قِط

 חתול  ש''ע
 

 )ج( قط
ّ
  ط قط

 קֻטַט '( ר) ّקֻט

 بسّ )ج( بساس: גם

ס סַאס'( ר) ّבּ   בּ 

 )
ُ
عُد

ر
 )يَق

َ
عَد
َ
عُود     ישב פועל  ق

ُ
 לשבת, ישיבה -ق

 
 

 

ب )ج(  
ْ
ل
َ
ق

وب 
ُ
ل
ُ
 ق

 לב, מרכז ש"ע
  

س )ج(  
ْ
أ
َ
ك

وس 
ُ
ؤ
ُ
 ك

م   כוס, ספל, גביע  ש"ע
َ
س العَال

ْ
أ
َ
  -ك

  גביע: בספורט
 העולם 

  كباية )ج( ات

 כֻּבַּאיַאת '( ר) כֻּבַּאיֶה

כַּאס )ר'(  كاس )ج( كاسات 
 גביע  –כַּאסַאת 
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ثِير 
َ
  הרבה,רב  ש"ת ك

َ
يّ
ْ
ك
َ
 -ה רוב, יותר -أ

  
َ
يّ
ْ
ك
َ
 الأ

َ
  לכל -عَلى

 היותר 

יר كثير  ת   כּ 

תַר أكيّ   יותר - אַכּ 

תַר أكيّ إسْ  ': דוג י אַכּ  ש    -  א 
 היותר  לכל, הרבה הכי

بَ 
َ
ذ
َ
ك

ذِبُ(
ْ
 )يَك

ب  שיקר פועל 
ر
 שֶקר  -كِذ

 
ر
ل الكِذ صِير  حَبر

َ
  -ب ق

 קצר השקר חבל
  סופו שקר)

 ( להתגלות

זֶבּ كذب  כּ 
 

شََ  
َ
ك

) شُِ
ْ
  )يَك

בַר פועל  َ  שָּ شَّ
َ
בר - כַּסַר كش ריסק , ניפץ -ك   פנה, שָּ

 ( שמאלה /ימינה)

مال  -إكش/إكشي ع ': דוג
ّ
  الش

סֶר  כּ  י /א  ר  ס  כּ   מַאל שّ  (אל)-עַ  א 
נה  - ני /פ   שמאלה  פ 

ن )ج( 
َ
لَ سر

َ
ك

 
َ
سَال

َ
 ك

ל  ש"ת  עצלן, עצ 
 

ّ : רבים ין  كسلانير לַאנ   כַּס 

לשון )איבר(,   ש"ע لِسَان 
 לשון, שפה 

ة  )מ''נ(
َ
غ
ُ
 שפה -ل

 

طِيف 
َ
נחמד, טוב לב,   ש"ת ل

נאה, אדיב,  
 פיקח 

ا 
ً
ف
ر
ط
ُ
 בבקשה  -ل

ف  
ر
ط
ُ
,  לב טוב -ل

 נימוס , אדיבות

ן הַאדַא هذا من لطفك': דוג   מ 
פכּ  כתשובה)תודה  - לֻט 

 /ך לב מטוב זה(, למחמאה 
 נדיב מצידך 

عَبُ(
ْ
عِبَ )يَل

َ
     שיחק פועל  ل

َ
عِبَ عَلى

َ
 ניגן  -ل

 
َ
عِب )ج( ون

َ
 -لَ

 שחקן )ספורט( 

ة 
َ
ل رَة السَّ

ُ
عِب ك

َ
  -لَ

 כדורסל  שחקן

עֶבּ لعب  ל 

ب )ج(  عر
َ
ل

عَاب
ْ
ل
َ
  أ

 
 משחק, תחרות 

 
  )מ''נ(

عَب 
ُ
بَة )ج( ل عر

ُ
  -ل

 משחק,צעצוע, בובה 

 

ة  بِيَّ ولِمر
ُ
عَاب الأ

ْ
  -الأل

  המשחקים
  האולימפיים 

בֶּה لعبة עַאבּ '( ר) לֻע   אַל 

اء
َ
اء     פגישה ש"ע لِق

َ
ق
ِّ
ـى الل

َ
 להתראות  -إِل

ا 
ً
حِق

َ
اء لَ

َ
ق
ِّ
 الل

َ
  -إل

  מאוחר להתראות
 יותר 

 מַע مع السّلامة: גם
 לַאמֶה ّסַ (אל)

 

שוּפכּ -بنشوفك بعدين   נ   בּ 
ין ד    להתראות/  נתראה - בַּע 
  יותר  מאוחר, כך אחר
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ا  مَّ
َ
מילת   ل

 קישור 
مَا )מ"נ(   כאשר

َ
مَا، حِين

َ
د
ر
 عِن

 

مَال )ج( 
وَال مر

َ
 أ

ود  )מ"נ(   כסף, רכוש ש"ע
ُ
ق
ُ
د )ج( ن

ر
ق
َ
 ن

 ّ  פיננסי , כספי -مَالِ 

ة  ارَة المَال/المَالِيَّ
َ
  -وِز

 האוצר משרד
 

לוּס فلوس    פ 

י مصاري אר   מַס ַ

مُبَارَاة )ج( 
 مُبَارَيَات

תחרות, משחק   ש"ע
    תחרותי 

م 
َ
د
َ
رَة الق

ُ
  -مُبَارَاة ك
 כדורגל  משחק

س 
ْ
أ
َ
  -مُبَارَيَات الك

 הגביע  משחקי

  :גם

בֶּה   لعبة )ج( لعب، ألعاب לֻע 
עַאבּ   )ר'( לֻעַבּ, אַל 

ال )ج(  
َ
مِث

ة
َ
ثِل  أمر

דוגמה, מופת,   ש"ע
 אידיאל 

  )מ"נ(

مَاذِج 
َ
ج )ج( ن

َ
مُوذ

َ
 ن

 

ال  
َ
 سَبِيل المِث

َ
  –عَلى

 לדוגמה 

 
 

 

ل )ج( 
َ
مَث

ال
َ
ث  أمر

משל, פתגם,   ש"ע
 אימרה 

 
ً
لَ
َ
, לדוגמה -مَث

 למשל 
  مثل )ج( أمثال

תַאל '( ר) מַסַל /מַתַל   /אַמ 
סַאל   אַמ 

,  לדוגמה -מַתַלַן / מַסַלַן 
 למשל 

ة )ج(  
َ
ث
َ
مُـحَاد
  ات

مَة    שיחה, צ'ט ש"ע
َ
 שיחה -مُكال

 ( טלפונית )

יס  حديث: גם  חַד 

 שיחה -מֻכַּאלַמֶה مكالمة 
 ( טלפונית )

ة )ج(  
َّ
مَـحَط
 ات

ة البَاصَات    תחנה ש"ע
َّ
  -مَـحَط
  האוטובוסים תחנת

ار 
َ
ة القِط

َّ
  תחנת -مَـحَط
 רכבת

ين  ِ
ّ ة بَيّر

َّ
  תחנת -مَـحَط
 דלק

 

 

مُرَبٍّ  
ي( ّـ  )المُرَبِ

فّ    מחנך ש"ע ـيَة الصَّ ـي/ مُرَبِّ   -مُرَبِّ
  כיתה ת/מחנך

 

  
ّ
רַבּ   مرن   יّמֻרַבּ   /י ّמ 

ة )ج( ات      פעם ש"ע مَرَّ
ْ
ك
َ
ة أ  مِنر مَرَّ

َ
  פעמים -يّ

  מפעם יותר, רבות
 אחת 

  -بالمرّة، ولا مرّة ': דוג
מַרַ (א)בּ    אף - הّמַרַ  וַלַא, הّ ל 

 פעם

ز )ج( 
ِّ
مُرَك
 
َ
  ون

ז ש"ע רַכּ  ז, מ    רַכָּּ
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ح )ج(   َ مَشر
 مَسَارِح

ّ    תיאטרון ש"ע حِ 
َ , תיאטרלי -مَشر

 מחזאי 

 
 

 

ة )ج(   حِيَّ َ مَشر
 ات

ة  מחזה, הצגה  ש"ע ة مُوسِيقِيَّ حِيَّ َ   -مَشر
,  מוזיקלי מחזה

 מחזמר 

 

رَة )ج(  
َ
ط مِسر

 مَسَاطِر 

 סרגל  ש"ע
 

טַרַה  مسطرة )ج( مساطر מַס 
 )ר'( מַסַאטֶר 

ول )ج( 
ُ
غ
ر
مَش
 
َ
 ون

עסוק, מודאג,   ש"ת
תפוס )קו  

טלפון, משרה,  
  מקום(

  

هُور )ج( 
ر
مَش

اهِير 
َ
، مَش

َ
 ون

اهِير   מפורסם ש"ת
َ
,  ידוענים -المَش

 " סלבס"

 

وب )ج(  
ُ
ل
ر
مَط
 
َ
 ون

  מבוקש, דרוש ש"ת
  

תואר   مَعًا 
 הפועל 

ם  -مَعَ   יחד, ביחד   סַוַא سوى ע 

דֿ מַע مع بعض: גם  בַּע 

 

 
رُوف ידוע, מפורסם,   ש''ת/ש''ע  مَعر

מוּכּר, חסד,  
 טובה 

وم 
ُ
ل  ידוע -مَعر

 
מֶל إعمل معروف': דוג ע   א 

רוּף  טובה  )ת(עשה - מַע 

ة
َ
رُون

َ
ك אטריות פסטה,   ש''ע  مَعر

 מקרוני 

  

هُوم 
ر
هُوم )ج(  מובן, ברור ש"ת مَف

ر
اهِيم    مَف

َ
  -مَف

)ש"ע( משמעות,  
 מושג 

 

س
َّ
د
َ
 קדוש, מקודש  ש"ת مُق

  

عَب )ج( 
ْ
مَل

عِب
َ
 مَلَ

מגרש  ש"ע
)משחקים,  
ספורט(,  
 איצטדיון 

عِبَ 
َ
 שיחק -ل

 

ل )ج(  
ِّ
مُـمَث
 
َ
 ون

שחקן )קולנוע,   ש"ע
  תיאטרון(, נציג 

لَ 
َّ
יג שיחק,  הצ -مَث

  ייצג, היה נציג
 ّ لير

ّ
ل )ج( ممث

ّ
  ممث

ין ֶّ'ל )ר'( מֻמַת  ّמֻמַת  'ל 

  :גם שומעים

ין ّל )ר'( מֻמַס  ّמֻמַסֶ   ל 
 

وع 
ُ
ن ول   אסור ש"ת مَـمر

ُ
خ
ُّ
وع الد

ُ
ن   -مَمر

 אסורה  הכניסה
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ة )ج( 
َ
ق
َ
ط
ر
مِن

اطِق
َ
 مَن

זור ש"ע سَط    א  ور
َ
ق الأ ر

َّ
ة الشْ

َ
ق
َ
ط
ر
مِن
 המזרח אזור -

 התיכון 

  منطقة )ج( مناطق

קַה )ר'( מַנַאטֶק  ט   מַנ 
 

مَة )ج(  
 
ظ
َ
مُن
 ات

ة    ארגון ש"ע يَّ ِ
ر
ير
َ
مَة خ

 
ظ
َ
 ארגון -مُن

 צדקה

مَ 
 
ظ
َ
ארגן, תכנן,   - ن

 סידר 

مة )ج( ات
ّ
  منظ

 מַאת ّמֶה )ר'( מֻנַזַ ّמֻנַזַ 

جَة )ج(   مَور
وَاج مر

َ
 أ

ج  גל ש''ע גלים )שם  -مَور
 קיבוצי( 

  موجة )ج( أمواج

וַאג'( ר)ה  'מוֹגֶ   ' אַמ 

 (קיבוצי  שם) גלים -' מוֹגموج 

 
ّ    מוזיקה  ש"ת مُوسِيق َ  ِ

ار، مُوسِيق 
َ
مُوسِيق
 
َ
 מוזיקאי  -)ج( ون

 

وع )ج(  
ُ
ض مَور

 ات مَوَاضِيع 

נושא, עניין,   ש"ע
 מקצוע לימודי 

 )מ''נ( 
ّ
ة/مَوَاد

ّ
  -مَاد
 לימודי  מקצוע

 ّ زَامِ 
ْ
وع إل

ُ
ض   -مَور

 חובה  מקצוע

ـتِـيَـارِيّ 
ر
وع ٱخ

ُ
ض   -مَور

 בחירה  מקצוע

 

) ُ
ُ

شْ
ر
َ )يَن

َ
شْ

َ
פרסם, הפיץ   פועל  ن

)שמועה,  
   ידיעה( 

 
ر

شْ
َ
 הפצה, פרסום -ن

 
ر

شْ
َ
ار ن

َ
 הוצאת -د

 ספרים 

ة  َ
ر

شْ
َ
, פרסום -ن

 מהדורה , הודעה

بَار 
ر
خ
َ
ة الأ َ

ر
شْ

َ
  -ن

 החדשות  מהדורת

 

ف  ف      חצי ש"ע نِصر سَة وَنِصر مر
َ
اعَة خ السَّ

 וחצי  חמש השעה -

 ّנסֻ   نصّ 
 

رَ 
َ
ظ
َ
رُ(  ن

ُ
ظ
ر
 )يَن

ـى
َ
 إِل

  הביט, הסתכל פועל 
 

ع: גם
ّ
טַלַ  تطل  עّת 

פַרַ  تفرّج  'גّת 

ظِيف 
َ
فَ     נקי ש"ת ن

 
ظ
َ
יף نظيف ניקה -ن דֿ   נ 

ف
ّ
 ניקה - ףّנַדַֿ  نظ

س الـ 
ر
ف
َ
כינוי רומז   -ن

  לרחוק
ان  -אותו ה

َ
س المَك

ر
ف
َ
  אותו -ن

 המקום 

ء   ر  
َّ

س الشْ
ر
ف
َ
  אותו -ن

 הדבר

 

ّ    סוף ש"ע نِـهَايَة   ِ
 סופי -نِهَانئ
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امّ 
َ
ם  مهمّ  مُهِمّ  )מ"נ(   חשוב ש"ת ه   ّמֻה 

ש مش مهمّ ': דוג ם  מ    לא - ّמֻה 
 חשוב 

)
ُ
بُط  )يَهر

َ
بَط

َ
נחת, ירד   פועל  ه

)מחיר,  
 טמפרטורה( 

بُوط 
ُ
 נחיתה -ه

 

رَم )ج(  
َ
ه

رَام
ر
ه
َ
 أ

   פירמידה ש"ע
  

هِوَايَة )ج(  
 ات

   תחביב ש"ע
  

ة )ج(  وِيَّ
ُ
ه
 ات

תעודת   זהוּת, ש"ע
  זהות

ة  وِيَّ
ُ
ة ه

َ
اق
َ
 תעודת -بِط

  זהות

 

מרֻווח, רחב,   ש"ת وَاسِع
   נרחב

ق 
ر
ف
ُ
  רחב -وَاسِع الأ
 אופקים 

اق  
َ
ط
ِّ
,  מקיף -وَاسِع الن

  רחב, ידיים רחב
 היקף 

 

هُ 
َ
د תואר   وَحر

 הפועל 
دِهِ  )מ"נ( לבדו, לבד   לַחַאלוֹ  لحاله لِوَحر

 - לַחַאלַכּ רוּח روح لحالك ': דוג
ך ך, לבד ל   בעצמך ל 

عُ(
َ
عَ )يَض

َ
 שם, הניח  פועל  وَض

 
 
ّ
 ّחַט حط

د )ج(  
ر
وَف

ود 
ُ
 وُف

  משלחת ש"ע
  

عُ(
َ
عَ )يَق

َ
כַן,   פועל  وَق נפל, שָּ

  נמצא, התרחש
مَال  

َ
ا فِّ  ش

َ
ف عُ حَير

َ
ق
َ
ت

ائِيل  َ  חיפה -إِسْر
  בצפון נמצאת
  ישראל

קֶע وقع  נפל - ו 

אר صار  קרה, התרחש - ס ַ

ג موجود   נמצא - וּד'מַו 
 

 
َ

عَ عَلى
َّ
  חתם על פועל  وَق
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 שנת הלימודים השלישית -מאגר מילים לפי נושאים 

 

يا
ْ
ل
ُ
اصِب ع

َ
 משרות בכירות  مَن

 

ة
َ
ل ور
َّ
 נשיא המדינה   رَئِيس الد

رَاء
َ
ومَة، رَئِيس الوُز

ُ
 ראש הממשלה   رَئيس الحُك

 יושב ראש הכנסת   رَئِيس الكنِيسِت

ة دِيَّ
َ
 ראש העיר   رَئِيس البَل

لِيم عر
َّ
بِيَة والت ر

 שר החינוך    وَزِير الي َّ

ة ارِجِيَّ
َ
 שר החוץ   وَزِير الخ

ة اخِلِيَّ
َّ
 שר הפנים  وَزِير الد

اع
َ
ف ِ
ِّ
 שר הביטחון   وَزِير الد

رَاعَة ِ
 שר החקלאות   وَزِير الزِّ

ة حَّ ِ
 שר הבריאות    وَزِير الصِّ

 שר האוצר   وَزِير المَالِيّة

 

 

واصِم
َ
وَل وع

ُ
 מדינות וערי בירה   د

 

بَانِيَا رِيد ספרד  إِسر
ر
 مَد

ة
َ
حِد

َّ
ة المُت ت ِ   האמירויות   الإمَارَات العَرَبِيَّ

َ
بُو ظ

َ
 أ

نِ  رَير امَة בחרין   البَحر
َ
 المَن

ان
َ
ود وم  סודן   السُّ

ُ
ط رر

ُ
وم، الخ

ُ
ط رر

َ
 الخ

 ّ ير
ّ  סין   الصِّ  بِكِير

رِب
ر
بَاط מרוקו   المَغ  الرِّ

ة
َ
حِد

َّ
يَات المُت

َ
ن ארצות הברית   الوِلَ

ُ
ط
ر
 وَاشِن

كِيَا رر
ُ
رَة תורכיה   ت

َ
ق
ر
ن
َ
 أ
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ة
َ
ن ور السر

ُ
ه
ُ
  חודשי השנה  ش

 

انِّ  
َّ
ون الث

ُ
ان
َ
 ינואר  ك

بَاط 
ُ
  פברואר ش

ار
َ
  מרץ آذ

 אפריל  نِـيسَان 

ـار يَّ
َ
  מאי أ

رَان   יוני حَزِيرَان/حُزَير

وز  ـمُّ
َ
  יולי ت

 אוגוסט  آب

ول 
ُ
ل ير
َ
 ספטמבר  أ

 
َ
ِين الأ

ر
ل تِشْ  אוקטובר  وَّ

انِـي 
َّ
ِين الث

ر
  נובמבר تِشْ

ل  وَّ
َ
ون الأ

ُ
ان
َ
  דצמבר ك

 

 

د
َ
ّ   العَد صْلِي

َ
            10  –  1  המספר היסודי  الأ

 

ر  
َّ
ك
َ
 זכר -المُذ

 
ث  

ر
ن
َ
 נקבה -المُؤ

 

حَد/وَاحِد
َ
ة אחד  أ

َ
ى/وَاحِد

َ
د  אחת    إِحر

انِ 
َ
ن
ر
انِ  שניים      إِث

َ
ت
َ
ن
ر
 שתיים      إث

ة
َ
ث
َ
لَ
َ
ث שלושה      ث

َ
لَ
َ
 שלוש     ث

بَعَة رر
َ
ع ארבעה      أ بــَ رر

َ
 ארבע         أ

سَة مر
َ
س  חמישה   خ مر

َ
 חמש    خ

ة
َّ
  שישה      سِت

ّ
 שש       سِت

عَة ع שבעה   سَبر  שבע     سَبر

مَانِيَة
َ
ה   ث مَانٍ  שמונָּ

َ
 שמונֶה     ث

عَة ع תשעה    تِسر  תשע     تِسر

ة َ
َ

  עשרה   عَشْ
ر

 עשר  عَشْ
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ْ
ل
َ
  הצבעים  وَانالأ

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

يَض بر
َ
اء  )נ'( أ

َ
ض  לבן  بَير

  

رَق
ر
ز
َ
اء  )נ'( أ

َ
ق رر
َ
امِق כחול  ز

َ
رَق غ

ر
ز
َ
 כחול כהה  - أ

امِق
َ
 כהה )צבע(  - غ

رَق سَمَاوِيّ 
ر
ز
َ
 תכלת  -أ

 

مَر حر
َ
رَاء  נ'()أ  אדום حَمر

  

 
َ

ضّ
ر
خ
َ
اء  )נ'(أ َ

ر
ضّ

َ
اتِح ירוק  خ

َ
 ف

َ
ضّ

ر
خ
َ
 ירוק בהיר  - أ

اتِح 
َ
 בהיר )צבע( -ف

 

 

وَد سر
َ
اء נ'() أ

َ
د  שחור  سَور

  

ر
َ
ف صر

َ
رَاء נ'( )أ

ر
 צהוב  صَف

  

 ّ الِ 
َ
ق
ُ
ت ال   כתום بُرر

َ
ق
ُ
ت  תפוז -بُرر

 

  
 פולי הקפה  -بُنّ  חום  بُتِّّ

 

 ّ سَحى ِ 
ر
ف
َ
ّ  )מ''נ( סגול  بَن كِ 

َ
ل ير
َ
 ل

سَج 
ر
ف
َ
 פרח הסיגלית   -بَن

ك 
َ
ل ير
َ
 פרח הלילך   -ل

 

 

 ّ ت ِ 
َ
ه
َ
ب  זהב )צבע( ذ

َ
ه
َ
 זהב )מתכת(  -ذ

 

 אפר   -رَمَاد  אפור  رَمَادِيّ 
 

 שמיים -سَمَاء  תכלת  سَمَاوِيّ 
 

 ّ  
ِّ

ة  )צבע(כסף  فِصّ
َّ
 כסף )מתכת(  -فِض

 

دِيّ  رِيّ )מ''נ(  ורוד  وَرر
ر
ه
َ
 ز

د    ורדים -وَرر

 

وزِيّ  ُ ر ير
َ
وز  טורקיז  ف ُ ر ير

َ
אבן חן שצבעה   -ف

 ירוק -כחול
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بِس
َ
     הבגדים  المَلَ

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

ت
َ
لَ
َ
ة )ج( بَد

َ
ل
ر
     بَد

س חליפה, בגד 
َ
ط
َ
ة غ

َ
ل
ر
חליפת   - بَد

 צלילה 

 

ون )ج( ات،  
ُ
ل
َ
ط
ر
بَن
 
َ
 اطِيل بَن

 מכנסיים
  

انِير 
َ
ن
َ
ورَة )ج( ت

ُّ
ن
َ
 חצאית   ت

  

سَايَة )ج( ات    جِرر
 סוודר, סריג 

 
זַאי,   جرزاي، جرزة )ج( جرازي  גֻ'ר 

י  זֶה )ר'( גַ'רַאז   גַ'ר 

مَة )ج(    جَزر
 جَزَمَات

מגף, נעל גבוהה,  
 נעל 

 
  بوط )ج( بوطات
 מגף  -בּוֹט )ר'( בּוֹטַאת 

יַאדַֿה  بوط رياضة נעל    -בּוֹט ר 
 ספורט 

رَب )ج(   جَور
 جَوَارِب 

سَة )ج( ات )מ"נ(  גרב
ْ
ل
َ
ّ  ك בַּאן )ר'(  جربان )ج( جرابير גֻ'ר 

ין   גַ'רַאבּ 

סַאת كلسة )ج( ات סֶה )ר'( כַּל   כַּל 

ذِيَة  حر
َ
اء )ج( أ

َ
 حِذ

   

ادر )מ''נ( נעליים 
َ
ن
َ
رَة )ج( ك

َ
د
ر
ن
ُ
  -ك

 נעליים )זוג( 

 

زِمَة،   حِزَام )ج( أحر
 حِزَامَات

  )מ''נ( חגורה 

اط )ج(
َ
ش
ُ
اط، ق

َ
 قِش

ة 
َ
شِط

ر
ق
َ
 أ

 

ال )ج( ات
َ
 צעיף  ش

  

شِب  נעלי בית, כפכפים   شِبر
 )זוג(

 
יטַה  شحويطة ו   שַח 

ه )ج( ات رِيَّ
ر
 חזייה  صَد

  

ل )ج( 
َ
د
ر
صَن

ادِل
َ
 صَن

 סנדל 
  

ة
 
انِل
َ
 גופייה  ف

  

ان )ج(  
َ
ت سر
ُ
ف

 ّ سَاتِير
َ
  ف

مَر שמלה  حر
َ
ان أ

َ
ت سر
ُ
שמלה   - ف

 אדומה 

 

عَة )ج( ات بَّ
ُ
ة )ج( כובע, כומתה  ق

َ
نِيط  - بَرَانِيط   بُرر

 כובע, מגבעת 

 

 ّ  ِ
وَاف 

َ
ة )ج( ط اقيَّ

َ
 כובע  - ط

יטַה )ר'(  -برانيط    برنيطة )ج( נ  בֻּר 
יט   בַּרַאנ 

  
יֶ  -طاقيّة )ج( طواف  ה )ר'( ّטַאק 

י   טַוַאק 
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ة
َ
مِش

ر
ق
َ
مَاش )ج( أ

ُ
 בד, אריג  ق

 
מַאש  قماش  ק 

مِيص )ج(  
َ
ق

صَان مر
ُ
 ق

חולצה  
 )מכופתרת( 

 
לוּזֶה بلوزة  גם: חולצה של   - בּ 

 אישה 

سُون )ج( ات
ْ
ل
َ
 תחתונים  ك

  

مَام
ْ
ك
َ
مّ )ج( أ

ُ
 שרוול  ك

  

ات 
َ
 בגד ים  مَايُو )ج( مَايُوه

  

ف )ج( 
َ
ط مِعر

  مَعاطِف

بَابِيت، מעיל 
َ
وت )ج( ك   كبُّ

بَابِيد
َ
ود )ج( ك מעיל   - كبُّ

 ארוך 

 

بِس
َ
بَس )ج( مَلَ

ْ
 בגד, לבוש   مَل

 
י أواع  רבים: גם    אַוַאע 

ارَات
 
ظ
َ
ة משקפיים  ن سِيَّ مر

َ
ارَات ش

َ 
ظ
َ
 - ن

 משקפי שמש 
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رَف البَيْت
ُ
ي غ

 
בחדרי הבית   ف  

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

رَائِك 
َ
ة )ج( أ

َ
رِيك
َ
 כַּנַבַּאי  كنباي   כורסה  أ

ا
َّ
ة )ج( اتبَط     لِحَاف )ج( ات)מ"נ(   שמיכה     نِيَّ

زَائِن 
َ
ة )ج( خ

َ
     ארון  خِزَان

 
ار )ج( سُي ُ

َ
 וילון     سِت

  
سِتارَة )ج(   )מ"נ(

 سَتائِر 

דַאי,  برداي، برداية בֻּר 
דַאיֶה   בֻּר 

بَابِيك 
َ
اك )ج( ش بَّ

ُ
ة )ج( )מ"נ(  חלון     ش

َ
نافِذ

وَافِذ 
َ
 ن

  

اشِف  َ
َ

ف )ج( سْْ
َ
ش ر

َ
ءَة )ج( ات  )מ"נ( סדין       سْْ

َ
לַאיֶה ملاية גם:  مُلَ   מ 

 תמונה     صُورَة )ج( صُوَر 
  

رَش 
ُ
ة، ف

َ
رِش
ر
ف
َ
  )מ"נ( מיטה     فِرَاش )ج( أ

ة، سَِّْ
َ
  سَِْير )ج( أ

وت
ُ
خ
ُ
ت )ج( ت

ر
خ
َ
   ت

  

رُش 
ُ
ش )ج( ف رر

َ
بِسَاط )ج(  )מ"נ( שטיח             ف

 بُسُط

  

بَايَة )ج( ات
َ
ن
َ
بَة )ج( ات  )מ"נ( ספה     ك

َ
ن
َ
   כַּנַבַּאי كنباي ك

ة )ج( مَوَائِد
َ
رَة )ج(  )מ"נ( שולחן אוכל  مَائِد

ر
سُف

ر
ر
 سُف

  

ة )ج( ات 
َّ
د
َ
ة، مَخ

َّ
د
َ
  مِخ

  

     כרית 

آة )ج( مَرَايَا       מראה, ראי  مِرر

بَاح )ج( مَصَابِيح   مِصر
  

בַּה لمبة   מנורה   לַמ 

بَة )ج( ات، مَكاتِب 
َ
ت
ْ
שולחן    ספרייה,   مَك

      כתיבה
    

ف )ج( ات  يِّ
َ
ف الهَوَاء  מזגן  مُك يِّ

َ
   مُك
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ئ  ِ
ان 
َ
ه
َ
ات وَت حِير

َ
ت وَت

َ
امَلَ

َ
   חגיגיים ואיחולים ברכות, נימוס מילות –مُج

 

 ( )לשנות הלימודים הראשונה עד השלישית

 

  דבורה ערבית  תקנית  ערבית
 תשובה            ברכה תשובה תרגום ברכה

 
َ
م عَل

َ
لَ مر السَّ

ُ
ك م  עליכם  שלום, שלום  ير

َ
لَ مُ السَّ

ُ
ك ير
َ
 السّلام عليكم   وَعَل

לַאם  ّא)ל(סַ 
יכֹּם   עַל 

 وعليكم السّلام 

יכֹּם   וַעַל 

 לַאם ّ)אל(סַ 
 

 
ً
لَ
ر
 أه

  

 
ً
لَ  وَسَهر

ً
لَ
ر
ه
َ
  أ

 / فِيكِ  הבאים  ברוכים, שלום
َ
 فِيك

ً
لَ
ر
  יַא يا هلا: גם أه

 הַלַא 
ّ : גם ין  أهلير ל   אַה 

 

حَبًا   ברוך, וברכה שלום مَرر
  הבאים  ברוכים, הבא

  / ِ
ّ يرر
َ
ت حَبر مَرر
 مَرَاحِب

חַבַּא مرحبا ّ  מַר  ין مرحبتير ת  חַבּ   מַר 

ا
َ
ن
ر
ف َّ
َ

شْ
َ
  נעים, מאוד נעים ت

  הוא הכבוד) להכיר
  ( לנו

ا
َ
ن
َ
ف لِ  / ل

َ فنا الشَّْ   تشّْ

שַרַ  נַא ّת   פ 

/ إلنا ف إل 
ّ

  الشْ
)ל(שַ  רַף ّא 
י ל  נַא /א  ל   א 

  /
َ
لِك

ر
ض
َ
مِنر ف

لِكِ 
ر
ض
َ
  ف

 

  /
َ
ت ور سَمَحر

َ
ل

تِ   سَمَحر

 ממך בבקשה

, ברשותך, בבקשה
  בבקשה , לי י/סלח

لِى  
َّ
ض
َ
ف
َ
لر / ت

َّ
ض
َ
ف
َ
ן من فضلك ت   מ 

לכּ   פַדֿ 

 

  لو سمحت 
 לַו  

ת ת  /סַמַח    סַמַח 

ل
ّ
פַדַֿ  تفض  / לّת 

لى  
ّ
פַדַֿ  تفض יّת   ל 

ر  ير
َ
ور  טוב  בוקר صَبَاح الخ

ُّ
 صَبَاح الن

 

د   صَبَاح الوَرر

 

 ّ مِير
  صَبَاح اليَاسر

الله يسعد  : גם
 صباحك

עַדّאַללַ  ס    ה י 
בַּאחכּ   ס ַ

  وصباحك : גם
בַּאחכּ   וַס ַ

ر  ير
َ
ور  טוב  ערב   مَسَاء الخ

ُّ
  מַסַא مسا الخير  مَسَاء الن

ח  (א)   יר' ל 

 

الله يسعد  : גם
  مساك

עַדّאַללַ  ס    ה י 

  מַסַאכּ  /  מַסַאכּ

ور 
ّ
  מַסַא مسا الن
 ר וּّ)אל(נ

 

  ومساك: גם

  אכּ  וּמַסַ /  וּמַסַאכּ

مَات
َ
 سَلَ

 

اء
َ
ق
ِّ
 الل

َ
 إل

 

  /
َ
اطِرِك

َ
بِخ

اطِرِكِ/ 
َ
  بِخ

مر 
ُ
اطِركِ

َ
  بِخ

  ,להתראות

 לשלום לכו/לכי/לך

 

 ברשותכם/ברשותך
  האורח של אמירה)

 ( לעזוב המבקש

مَة
َ
لَ   مَعَ السَّ

 

  / 
َ
الله مَعَك

  مَعَكِ 

 

اء
َ
ق
ِّ
 الل

َ
 إل

  بخاطرك

חַ  רַכּ'בּ   /אט 

חַ  רֶכּ'בּ    אט 

  بخاطركم
חַ  כֹּם 'בּ    אטֶר 

   مع السّلامة
 לַאמֶה ّמַע )אל(סַ 

 

  الله معاك

 ַ/מַעַאכּ הّאַללַ 
 מַעַאכּ  

 

قاء
ّ
  إل الل

לַא )אל(ל     קַא ّא 
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رًا
ْ
ك
ُ
  ش

 

 
ً
رًا جَزِيلَ

ْ
ك
ُ
 ش

 תודה 

 
 רבה  תודה

وًا 
ر
 عَف

 

  / 
َ
طِيك يُعر

طِيكِ العَافِيَة   يُعر

 

  
َ

ر عَلى
ْ
ك
ُ
لا ش

 وَاجِب 

  شكرًا
רַן  שֻכּ 

 

 شكرًا كثير 
יר  רַןשֻכּ   ת   כּ 

עַפוּ  العفو: גם  אל 

 

 يَعطيك العافية 

יכּ ט  י/  יַע  יכּ  ט   יַע 
יֶה(א) עַאפ    ל 

 
)]שהאל[ ייתן לך  

  בריאות( 
وك ُ  مَي ر

 

 

وك  ُ ر ف مَي 
ْ
ل
َ
 أ

  תתחדש!, טוב מזל
 לאישה, לגבר נאמר)

 ( אנשים  למספר או

  / 
َ
 فِيك

ُ
الله يُبَارِك

 فِيكِ 

وك   مي 
רוּכּ   מַבּ 

  

 

وك   ألف مي 
ף רוּכּ  אַל    מַבּ 

 الله يبارك فيك 

בַּארֶכּ הّאַללַ    י 
יכּ   /פיכּ  פ 

 

בַּאלכּ عقبالك   עֻק 

 
 )בקרוב אצלך(

  
مر  
ُ
ت
ر
ن
َ
لّ عَام وَأ

ُ
ك

ر  ير
َ
  بِخ

 

مر  
ُ
ت
ر
ة وَأن

َ
لّ سَن

ُ
ك

 
َ
 سَالِمُون

 

 

 

 

 عِيد مُبَارَك 

 

  عِيد سَعِيد

 שמח חג
 טובה  שנה

 בטוב   שתהיו שנה כל

 
  שתהיו שנה כל

 ושלמים  בריאים

 

 

 

 מבורך  חג

 
 שמח חג

ر  ير
َ
مر بِخ

ُ
ت
ر
 وَأن

  

ر  ير
َ
ف خ

ْ
ل
َ
مر بِأ

ُ
ت
ر
 وَأن

 

 
َ
مر سَالِمُون

ُ
ت
ر
ن
َ
 وَأ

 

 

 

 

مر 
ُ
ك ير
َ
ا وَعَل

َ
ن ير
َ
 عَل

كلّ عام وإنتو/إنتم  
 بخير 

תוּ עַאםّ כֻּל נ  /  וּא 
תֹם נ  ח   וּא   יר 'בּ 

 

كلّ سنة 
وإنتو/وإنتم  

 ّ  سالمير

  סַנֶהّ כֻּל
תוּ נ  תֹם/ וּא  נ    וּא 

ין  מ    סַאל 

 وإنتو/إنتم بخير 

תוּ נ  תֹם/  וּא  נ    וַּא 
ח    יר 'בּ 

 

 ّ  وإنتو/إنتم سالمير

תוּ נ  תֹם/ וּא  נ    וּא 
ין  מ   סַאל 

 

  علينا وعليكم
ינַא יכֹּם עַל   וַעַל 

د سَعِيد
َ
 عِيد مِيلَ

 

  /
َ
ت
ر
لّ سَنة وَأن

ُ
ك

تِ 
ر
ر    وَأن ير

َ
 بِخ

 ליום) טוב מזל
 (, הולדת

 !שמח הולדת יום

رًا  
ْ
ك
ُ
ش

مر 
ُ
ك
َ
كِ/ل

َ
/ل
َ
ك
َ
 ل

 سعيدعيد ميلاد  
יד ילַאד ע  יד  מ   סַע 

 

كلّ سنة وإنت  
 סַנֶה ّכֻּל بخير 
ת נ  ח   וּא   יר ' בּ 

  :גם

  سنة  120عقبال ال
בַּאל יֶ  עֻק  מ  ה  ّ אל 
ין ר  ש    סַנֶה וַע 

 
! )מילולית:  120)עד 

 ( 120-הלוואי שתגיע ל

 

ه
ّ
 العُمر كل

ר עֻמ  ל    וֹّכֻּל א 

 
)שתזכה לחיים  

ארוכים. מילולית:  
 כל החיים( 

  
هَارُكِ/  

َ
/ ن

َ
هَارُك

َ
ن

مر سَعِيد
ُ
هَارُك

َ
 ن

 יום לך שיהיה
 מאושר /נעים/טוב

هَارُكِ  
َ
/ن
َ
هَارُك

َ
ن
عَد/  مر أسر

ُ
رُك
َ
ها
َ
 ن

نهارك/نهاركم  
 سعيد 

/  נַהַארכּ
כֹּם  סַעיד  נַהַאר 

 نهارك/نهاركم أسعد

כֹּם/  נַהַארכּ  נהַאר 
עַד    אַס 
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ام  َ ِ
ي  لّ الِاحر

ُ
 ك

 

  /
َ
ت
ر
سَن حر

َ
أ

تِ 
ر
سَن حر

َ
 أ

 

/ يُعر 
َ
طِيك   طِيكِ يُعر

  العَافِيَة 

 !הכבוד כל

 

 ! מאוד יפה

 

 ! הכבוד כל! כוח יישר

كِ  
َ
/ول

َ
ك
َ
وَل

ام  َ ِ
ي   الِاحر

 

رًا
ْ
ك
ُ
 ش

 

الله 
/يُعَافِيكِ 

َ
 يُعَافِيك

 

  /
َ
مُك رِّ

َ
الله يُك
مُكِ  رِّ

َ
 يُك

רַאפוּ برافو: גם  בּ 

 

 

طيك العافِية   يَعر
יכּ  ט  י /יַע  יכּ  ט    יַע 

יֶה (א) עַאפ    ל 

ام إلك    والاحي 
רַאם(א)וּ ת  אח    ל 

לכּ  א 

 

  تسلم/تسلم  

לַם ס  י/  ת  לַמ  ס   ת 

 
)תודה,  

 תבורך/תבורכי(

 

  الله يعافيك

  הّאַללַ 

יכּ  עַאפ  /  י 
י  יכּ  עַאפ   י 

  

 الله يكرمك 

מכּ  הّאַללַ  ר  כּ   י 
  

فِيق   ور
َّ
بِالت

جَاح 
َّ
 والن

/   בהצלחה 
َ
ك
ُ
ق
ِّ
الله يُوَف
كِ 
ُ
ق
ِّ
 يُوَف

جاح
ّ
وفيق والن

ّ
 بالت

)אל(תַ  יק  ّבּ  פ  ו 
  גַ'אח ّל(נַ וַ)א

  الله يوفقك 

וַפ  ّאַללַ   קכּ ّה י 

  

יַ  وإياك אכּ / ّוַא 
יַ  יّוַא    אכּ 

 

م/تسلم  
َ
  تسل

לַם ס  י/  ת  לַמ  ס   ת 
  

رِيم
َ
ان ك

َ
 رَمَض

  

 

ان مُبَارَك 
َ
 رَمَض

 נדיב  רמדאן

 

 מבורך  רמדאן

رَم 
ْ
 الله أك

 

مر 
ُ
ك ير
َ
ا وَعَل

َ
ن ير
َ
  عَل

 رمضان كريم

ים רַמַדַֿאן   כַּר 

 

 رمضان مبارك 
  מֻבַּארַכּ  רַמַדַֿאן

 الله أكرم 

רַם  הّאַללַ   אַכּ 

 

  علينا وعليكم
ינַא יכֹּם עַל   וַעַל 

  
عِيمًا

َ
 לאחר! )תתחדש ن

   (מקלחת או תספורת

  /
َ
ك ير

َ
عَمُ عَل

ر
الله يَن
كِ  ير

َ
 عَل

 نعيمًا
ימַן    נַע 

 الله ينعم عليك 

 

נעַם הّאַללַ    י 

יכּ י /  עַל  יכּ   עַל 
  

ة
َ
ة سَعِيد

َ
ل  رِحر

 

ة رِحر 
َ
ق
َّ
ة مُوَف

َ
 ل

 טיסה, טובה נסיעה
 !צלחה דרך, נעימה

رًا
ْ
ك
ُ
 ش

 

  /
َ
مُك

ِّ
الله يُسَل
مُكِ 

ِّ
 يُسَل

 رحلة سعيدة
לַה ח  ידַה  ר   סַע 

قة 
ّ
 رحلة موف

לַה מֻוַפַ  ח    קַה ّר 

مك، شكرًا 
ّ
 الله يسل

סַל  ّאַללַ    מכּ,ّה י 
רַן   שֻכּ 

ة  صِحَّ

 

ة وَعَافِيَة حَّ   صَِ

بِكِ  לבריאות , בתיאבון
ْ
ل
َ
/ق
َ
بِك

ْ
ل
َ
 ق

َ
 عَلى

 

  

חַ  صحّة   הّס ַ

 

  صحّة وعافية

חַ  יֶה  הّס ַ  וַעַאפ 

 

 ّ ח   صحّتير יןّס ַ  ת 
  

  على قلبك
בּכּ  עַלַא  קַל 

 

 ّ יןّסַח   صحّتير  ת 
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 שנת הלימודים הרביעית   -מאגר מילים 

 
 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

  חלקי
 דיבר

سَام  
ْ
ق
َ
أ

م 
َ
لَ
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
  الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

 عَنر 
َ
عَد
َ
ت  -התרחק מ פועל  إِبر

 
  

 
َ
عَد بر

َ
הרחיק, סילק,   פועל  أ

ש ר   ג 
  )מ"נ(

َ
د  דّבַּעַ  بعّد גם:  بَعَّ

 גירש  -טַרַד طرد 

جَابَ )يُـجِيبُ(
َ
(( נ"מ) ענה  פועל  أ

ُّ
 )يَرُد

َّ
 אוַבּ'גַ  جاوب  رَد

 : גם
ّ
 ّרַד  رد

ال
َ
تِف ل )מ"נ(  טקס, חגיגה  ש"ע إِحر

ر
 טקס -حَف

ة )ج( ات )מ"נ(
َ
ل
ر
 حَف

س 
ر
ق
َ
טקס דתי,  -ط

 רשמי

לֶה حفلة   – חַפ 

 טקס, חגיגה, מסיבה 

لَ بِ 
َ
ف
َ
ت  -חגג את פועל  إِحر

 
 דّעַיַ  عيّد גם:

 
  ,) حَسَّ )يُحِسُّ

َ
أ

)   حَسَّ )يَحِسُّ

, הרגיש  -חש את פועל 
  -את

عُرُ(  )מ''נ(
ر
عَرَ )يَش

َ
 ش

سَاس )ج( ات    -إحر
 ושה הרגשה, תח 

 ّחַס  حسّ 

 שַעַר  شعر: גם

 
َ
ر)ج( ون

َ
ר, נוסף  ש"ת آخ  אח 

 
י ثانّ  : גם  תַאנ 
 

)
ُ
 )يُريد

َ
رَاد
َ
 أ

 

  )מ"נ( רצה פועל 

بُ( فّ  
َ
غ   رَغِبَ )يَرر

  

ة 
َ
 רצון  -إِرَاد

و
ّ
ד كان بد  וֹ ّכַּאן בּ 

غري؟
ُّ
ك الد

ّ
   بِد
דַ  י? ّ)אל( דֻ  כּّבּ  'ר  אתה   -ע 

רוצה את האמת?  
 )להיות ישיר איתך?( 

 

 ّחַבּ حبّ 

רַאדֶה إرادة  רצון - א 

سَلَ  رر
َ
 أ

 

לח  פועל   بِ  שָּ
َ
 -إل  -بَعَث

 -אל -שלח את
 בַּעַת بعث

 

احَ  َ
َ ي  ח  פועל   إسر احَ )מ''נ(  נָּ

َ
ت תַאח ارتاح  إرر ר   א 

ح: גם רַיַ  تريــــّ  חّת 

 
 

مَلَ  عر
َ
ت مَ ( נ"מ) -השתמש ב פועל   إِسر

َ
د
ر
خ
َ
ت 'דַם استخدمגם:   إسر תַח  ס   א 
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فَ إِ 
َ
د هر
َ
ت ـىإِسر

َ
, שם לו  -שאף ל פועל  ل

 למטרה 
  )מ"נ(

 
َ
دِفُ( إل فَ )يَهر

َ
د
َ
  ه

ד قصد  קַס ַ

 הַדַפוֹ  כַּאן كان هدفه

و
ّ
דכַּאן  كان بد  וֹ ّבּ 

سَـر
ُ
ة )ج( أ َ سْر

ُ
 )מ"נ(  משפחה  ש"ע أ

ة )ج( ات،
َ
 عائِل

ل
ر
  أه

  :גם

ילֶה عيلة ل, ע 
ر
 אַהֶל  أه

ـرِي( 
َ
ت
ر
ـرَى )يَش

َ
ت
ر
ى )מ"נ( קנה  פועל  إِش َ

َ
 سْْ

 

رَ عَنر 
َ
ذ
َ
ت , ביקש  -התנצל על פועל  إِعر

,  -סליחה על
 הצטדק

 
َ
رَ إِل

َ
ذ
َ
ت , התנצל -إِعر

 -בפני הצטדק

 

زَب  רווק  ש"ע  أعر
 

 אבּי ّעַזַ  عَزّان   

) طَِ 
طََ )يُعر عر

َ
 -נתן את ל פועל   أ

  

نَ 
َ
ل عر
َ
َ  )מ"נ( -הודיע, הכריז על פועל  أ َ ي 

ر
خ
َ
  أ

ن )ج( ات 
َ
لَ   -إِعر

,  מודעה, הודעה
 פרסום 

 : גם
َ
 רّחַ'בַּ  ي ّ خ

قَ 
َ
ل
ر
غ
َ
لَ ( נ"מ) נעל, סגר  פועל  أ

َ
ف
ر
ق
َ
ر أ

ّ
ل, רّסַכַּ سك

ّ
 ל ّקַפַ  قف

 
َ
ح
َ
ت
َ
ت
ر
פתח )באופן   פועל  إِف

נַך   רשמי(, חָּ
رِضَ   المَعر

َ
ح
َ
ت
َ
ت
ر
  פתח -إِف
  את( רשמית)

 התערוכה 

 

ـرَبَ مِنر 
َ
ت
ر
رُبَ مِنر  )מ"נ( -התקרב אל פועל  إِق

َ
ן  בּّקַרַ  قرّب من  ق  מ 

ـر مِنر 
َ
ـث
ْ
ك
َ
ة  -יותר מ ש"ת أ  مِنر مَرَّ

َ
يّ
ْ
ك
َ
  יותר -أ

  פעמים, אחת מפעם
 רבות 

תַר أكيّ   אַכּ 

 
َ
תואר   الآن

 הפועל 
ا  עכשיו 

ً
صَاعِد

َ
 ف
َ
  -مِنَ الآن
 ואילך  מעתה

סַ  إسّا ق  ,אّא 
ّ
ل
َ
 קّהַלַ  ه

ית  هلقيت ק   הַל 

اء
َ
ق
ِّ
ـى الل

َ
מילת    إِل

 קריאה 
 להתראות! 

 
  גם:

  مع السلامة

 , לַאמֶהّ)אל(סַ מַע 

 יבַּא باي

העבר, זמן עבר,   ש"ת/ש"ע  المَاضِّ  
שעבר )יום, חודש,  

 שנה( 

ابِق )מ"נ(  السَّ

بُوع المَاضِّ   سر
ُ
  -الأ

 שעבר  השבוע

 בעבר  -فِّ  المَاضِّ  

  فات: גם
ّ
ל   إل  פַאת  יّא 

 -סַאבֶּק  سابق גם:
 קודם, שעבר, לשעבר 

مُرُ(
ْ
مَرَ )يَأ

َ
وَامِر  ציווה  פועל  أ

َ
ر )ج( أ مر

َ
צו,  -أ

 פקודה 
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مُور
ُ
ر )ج( أ مر

َ
 أ

 

  )מ''נ( עניין, דבר  ש"ע

ون ،  
ُ
ؤ
ُ
ن )ج( ش

ْ
أ
َ
ش

يَاء
ر
ش
َ
ء )ج( أ ر  

َ
  سْ

  :גם

  إسْ  )ج( أشياء

י ש  יַאא '( ר) א   אַש 

 

 شان/شأن )ج( شؤون
ן/שַאן  שֻאוּן '( ר) שַא 

ن مر
َ
نِـيّ  ביטחון  ש"ע أ مر

َ
 ביטחוני  –أ

 

 

مَرَاء
ُ
مِيـر )ج( أ

َ
  ש"ע / أ

 שם פרטי 
 נסיך, אמיר 

  

ة  נסיכוּת, אמירוּת  ש"ע )ج( ات إِمَارَة  الِإمَارَات العَرَبِيَّ
ة  
َ
حِد

َّ
 איחוד -المُت

 האמירויות 

 

ار )ج( ات
َ
ذ
ر
 אזהרה, התראה  ש"ע إن

 
 

  

 
َ
د
َ
عَق
ر
 נערך, התכנס  פועל  إِن

 
אר صار ,  קרה - ס ַ

 התרחש 

صار الاجتماع  ': דוג
  امبارح

אר אג  (א) ס ַ מַאע'ל    ת 
בַּארֶח(א)   נערך הכנס - מ 

 אתמול 

  כַּאן كانגם: 
 

عَ 
َ
ط
َ
ق
ر
 ניתַק, נפסק  פועל  إِن

 
 

  

ا
ً
ض ير
َ
 أ

 

תואר  
 הפועל 

גם, גם כן, שוב,  
 עוד פעם 

 
 כַּמַאן كمان

  ':דוג

  - הרַّ מַ  כַּמַאן كمان مرّة
עוד פעם, פעם נוספת,  

 שוב

هَا يُّ
َ
 أ

 

מילת  
 פנייה 

הוי )פנייה לאדם,  
לאנשים, אין צורך  

 לתרגם לעברית( 
 

ها 
ُ
ت يَّ
َ
 קבהלנ פנייה -أ

 בלבד
 יַא يا

ـجَان
ر
שם  بَاذِن

 קיבוצי 
 חציל, חצילים 

  

 بَارِد
 

ة  אדיש , צונן, קר ת''ש
َ
 קרירות  -بُرود

ة 
َ
ود ُ ُ دِيد الي 

َ
  קר -ش

  מאוד
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  )
ُ
حَث  )يَبر

َ
بَـحَث
 فِـي

شَ )מ"נ(  את  חקר, - ב דן פועל 
َ
  ناق

 
َ
  -بَاحِث )ج( ون

 חוקר 

حَاث  ث )ج( أبر   -بَحر
  מחקר

 בַּחַס' / בַּחַת بحث

 נַאקַש ناقش : גם

  )
ُ
حَث  )يَبر

َ
بَـحَث
 عَنر 

شَ عَنر  )מ"נ( -חיפש את פועל 
ّ
ت
َ
 עַלַא  רّדַוַ  دوّر على: גם ف

ش
َّ
ت
َ
 שّפַתַ  ف

لَ 
َّ
,  -ב -החליף את פועל  بَد

,  -ב -המיר את
 -שינה את 

َ  )מ"נ( َّ ير
َ
 غ

 

وق
ُ
ق שם   بَرر

 קיבוצי 
 שזיף, שזיפים 

  

بَسِيط )ج( 
اء
َ
 بُسَط

, רגיל, פשוט - عَادِيّ  פשוט  ש''ת
 שגרתי 

 

ونِس 
ُ
د
ر
 פטרוזיליה  ש"ע بَق

  

ة )ج( ات  دِيَّ
َ
 עירייה  ש"ע بَل

  

ة )ج( ات
َ
 גלידה  ש''ע  بُوظ

  

و
ُ
 פסנתר  ש''ע بيَان

  

لَ  ـجَوَّ
َ
 טייל, סייר  פועל  ت

 
  شمّ الهوى : גם

הַוַא (א)ّ שַם  ל 

 

 שַטַח شطح

 
َ
ث
َّ
ـحَد

َ
مَ  )מ"נ( שוחח, דיבר  פועל  ت

 
ل
َ
ك
َ
ث ت

ّ
חַדַ  تحد  סّת 

  :גם

مחַכַּא,  حك 
ّ
כַּלַ  تكل  םّת 

 
َ
ك حَرَّ

َ
ك   התנועע, זז  פועל  ت حَرِّ

َ
ّ مُت سِ 

رر
ُ
  -ك

 גלגלים  כיסא

 

نَ  حَسَّ
َ
 השתפר  פועל  ت

  

جَ  زَوَّ
َ
ج  התחתן  פועל  ت ِ

وِّ َّ
َ  נשוי -مُي 

 

  

גַ'וַ  تجوّز: גם  זّת 

גַ'וֶ  متجوّز ת   נשוי - זّמ 
 

مَ 
 
سَل
َ
קיבל לידו   פועל  ت

יד(,  )אחריות, תפק
קיבל )מסמך,  

 כסף(

 גם: לקח 

 
 

 
תַלַם استلم : גם ס   א 

קח  -ד 'אַחַ  أخذ  לָּ
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نَ  مَّ
َ
ض
َ
 ت

 

  )מ"נ( כלל, הכיל  פועל 

مَّ 
َ
مَلَ، ض

َ
مِنَ، ش

َ
 ض

 

ن   פנים, תוך -ضِمر

نَ  , בתוך - ضِمر
, במסגרת, במהלך
 בתחום 

 שַמַל شمل

 ّדַֿם ضم

כולל,   -שַאמֶל  شامل
 מקיף 

  ّחַל حلّ شامل דוג':
 פתרון כולל  -שַאמֶל 

رَ  وَّ
َ
ط
َ
ر )ج( ات  התפתח  פועל  ت وُّ

َ
ط
َ
  -ت

 התפתחות 

 

 
َ
وَّع

َ
ط
َ
وُّع  התנדב  פועל  ت

َ
ط
َ
 התנדבות -ت

 

عَاوُن 
َ
تِصَادِيّ  שיתוף פעולה  ש"ע ت

ر
عَاوُن اق

َ
  -ت

  פעולה שיתוף
 כלכלי 

 
َ
عَاوَن

َ
 שיתף -ت

 פעולה 

 

عَايُش
َ
 דו קיום ש"ע ت

  

 
َ

/عَلى
َ
فَ إل عَرَّ

َ
,  -הכיר את פועל  ت

 -תוודע אלה
  )מ"נ(

َ
عَارَفَ عَلى

َ
 ت

 

مَ 
 
عَل
َ
מַד פועל  ت رُسُ( )מ''נ( לָּ

ر
رَسَ )يَد

َ
 דַרַס درس : גם  د

 ! لر
َّ
ض
َ
ف
َ
لَ  ציווי של בבקשה! התכבד!  פועל   ت

َّ
ض
َ
ف
َ
  - ت

 -התכבד, הסכים ל
ل 

ّ
פַדַֿ  -تفض  לّת 

ل فوت': דוג
ّ
פַדַֿ  تفض  לّת 

 היכנס! , בבקשה - פוּת

مَ 
َّ
د
َ
ق
َ
م   התקדם פועל  ت

ُّ
د
َ
ق
َ
התקדמות,  -ت

דמה, שיפור   ק 

 

مَ مِنر 
َّ
د
َ
ق
َ
  התקרב -ت

 אל

 

ارِير 
َ
ق
َ
رِير )ج( ت

ر
ق
َ
דו"ח, כתבה,   ש"ע ت

 תחקיר 

  

مَ 
 
ل
َ
ك
َ
  )מ"נ( דיבר, שוחח  פועל  ت

َ
ث
َّ
حَد

َ
ث: גם ت

ّ
חַדַ  تحد  סّת 

 
َ
 חַכַּא حَك

 
َ
ك
ْ
 היא, ההיא  כינוי רמז  تِل

 
יכּ هديك  הַד 

  ':דוג

יכּ  هديك المرّة הַד 
מַ   בפעם ההיא  - הרַّ )א(ל 

عَ بِ 
َّ
مَت
َ
عَ بِ  )מ''נ( -נהנה מ פועל  ت

َ
ت مر
َ
ت בַּסַט انبَسَط: גם إِسر נ   א 
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اوَلَ 
َ
ن
َ
  -, עסק ב-טיפל ב פועל   ت

)עניין כלשהו(,  
 כלל 

  )מ"נ(
َ
ج
َ
 عَال

اب   َ
َّ

اوَلَ الشْ
َ
ن
َ
 שתה  -ت

عَام 
َّ
اوَلَ الط

َ
ن
َ
 אכל  -ت

 מַארַס  مارس

 ' עַאלַג عالج

ب  )מ''נ( טניס  ש''ע تِنِس َ رَة المِضّر
ُ
 ك

 

ظِيم 
ر
ن
َ
ארגון, לארגן,   ש"ע ت

 סידור 
مَة 

 
ظ
َ
 ארגון -مُن

مَ 
 
ظ
َ
רגן, סידר -ن , א 

כנן   ת 

 

وَائِم 
َ
م )ج( ت

َ
أ ور
َ
אוֹם  ש''ע ت مَانِ  ת 

َ
أ ور
َ
אומים זוג -ت   توم )ج( توام ת 

וַאם'( ר) תוֹם אום - ת  , ת 
אומים    ת 

وَ  حر
َ
ـى، ن

َ
 إِل
َ
ه وَجَّ

َ
פנה אל, הלך   פועל  ت

 כיוון ב
  )מ"נ(

َ
جَه

َّ
  إِت

 
תַפַת التفت: גם ל   א 

عَ 
َّ
وَق
َ
  ت

 

رَ ( נ"מ) , חיכה -ציפה ל פועל 
َ
ظ
َ
 إنت

عَات 
ُّ
وَق
َ
 ציפיות   -ت

ع  
َّ
وَق
َ
 צפוי -مُت

 

ع  
َّ
وَق
َ
ر مُت ير

َ
בלתי  -غ

 צפוי 

 

 
ر
ن
َ
ع أ
َّ
وَق
َ
   -مِنَ المُت
 -ש צפוי

רוּדֿ  مفروضגם:    -מַפ 
 צפוי, אמור )להיות( 

רס ש"ע جَائِزَة )ج( جَوَائِز   פ 
  

جَانِب )ج(  
 جَوَانِب 

 جِهَة )ج( ات )מ"נ( צד ש"ע

بِ 
ر
ـى جَانِب، بِجَن

َ
  -إِل

-לצד, ליד, -בקרבת
 -ל סמוך, 

בּ  جنب/جمب  בּ / גַ'מ   גַ'נ 

  קַעַד قعد جمت   ': דוג
י'גַ  בּ   /לידי  ישב - מ 

 לצידי 

 הַה'ג   جهة: גם

 מוכן, זמין  ש"ת جَاهِز 
 

אַכֶּ  الأكل جاهز': דוג ל   לא 
 מוכן  האוכל - אהֶז'גַ 

كتور جاهز إسّا 
ّ
  الد

)ל(ד תוֹרّא  סַ  אהֶז'גַ   וֹכּ    אّ א 
  הרופא זמין עכשיו -

ا
ًّ
  תואר جِد

 הפועל 
 מאוד 

 
יר كثير  ת   כּ 

سُون )ج( ات  ل  )מ''נ(  מלצר ש"ע جَرر
ُ
د
ُ
ادِل )ج( ن

َ
  ن

 

ة  אי, חצי אי  ש"ע جَزِيرَة )ج( جُزُر    חצי -الجَزيرَة العَرَبيَّ
 ערב  האי

 

ود 
ُ
د )ج( جُل

ْ
 עור  ש"ע جِل
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مَعُ( ס,   פועל  جَمَعَ )يَجر אסף, צירף, כינ 
לַל את־   כָּּ

  )מ"נ(

مَّ 
َ
، ل مَّ

َ
عَ، ض  جَمَّ

 

קבוצה,  -جَمَاعَة 
 חבורה 

مُوعَة  אוסף,   -مَجر
 קובץ 

 

لّ  )מ"נ( כל־  ש"ע جَـمِيع 
ُ
  ك

לאחריה צורת  
ب   רבים:

ّ
لَ
ُّ
جَمِيع الط

 כל התלמידים  -

 

دِيّ )ج( 
ر
جُن
ود جُ 
ُ
 ن

 חייל  ש"ע
  

ة )ج( ات 
َ
ل ة  סיור, טיול  ש"ע جَور ة دِرَاسِيَّ

َ
ل סיור  -جَور

 לימודי 

 

ب )ج(   جَير
 جُيُوب 

 כיס  ש"ע
 

  جيب/جيبة )ج( جيوب
 יוּבּ ' ג  '( ר) יבֶּה'ג   /יבּ 'ג  
 

ارَة )ج( ات 
َ
 جِيت

 

  )מ''נ( גיטרה  ש"ע

ارَة )ج( ات 
َ
  قِيث

 

د  جَيِّ
 

  )מ"נ(  טוב ש"ת

يِّب
َ
 ط

 

ة 
َ
د تِيجَة جيِّ

َ
  -ن

 תוצאה טובה 

ا 
ًّ
د جِد   טוב -جَيِّ
 מאוד 

יח, منيح: גם נ   מ 

וַי   كويّس  ,סّכּ 

וַי   كثير كويّس  יר כּ  ת    - סّכּ 
 מאוד  טוב

ش )ج(   جَير
 جُيُوش 

اع   צבא ש"ע
َ
ف
ِّ
ش الد جَير
 ّ ائِيلِى 

َ  ל"צה  -الِإسْر

  جيش )ج( جيوش
'יוּש  'יש )ר'( ג   ג 

اج  מצוות יים אתמק עולה רגל  ש"ע حَاجّ )ج( حُجَّ
 ) -ה

ّ
העלייה  حَج

 לרגל( במכה 

 

حَادِث )ج( 
 حَوَادِث 

 

מקרה, תקרית,   ש"ע
 מאורע 

ـرُق 
ُ
  תאונת -حَادِث ط
 דרכים

ة  
َ
اهِن اث الرَّ

َ
د حر

َ
  -الأ

 אירועים
 אקטואליים 

 

 שכונה  ש"ע حَارَة )ج( ات 
 

ّ  )מ"נ(  حَ 
 

 ניסה )השתדל(  פועל  حَاوَلَ 
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)
ُ
ث
ُ
د  )يَحر

َ
ث
َ
קרה, אירע,   פועל  حَد

 התרחש 
؟ 
َ
ث
َ
ا حَد

َ
מה   -ماذ

 קרה?
אר صار  ס ַ

אר? شو صار؟': דוג   שוּ ס ַ
  ?קרה מה -

 חדיש, מודרני  ש"ת حَدِيث 
  

حَدِيث )ج(  
حَادِيث

َ
 أ

שיחה, חדית'   ש"ע
)מסורת  

 האסלאם( 

  )מ"נ(

ة )ج( ات
َ
ث
َ
 مُحَاد

יס  حديث ית /חַד   'חַד 

ثة: גם
َ
 מֻחַאדַסֶה محاد

رَجَ  חום  ש"ע حَرَارَة 
َ
  -ات الحَرَارَة  د

, החום מעלות
 טמפרטורות 

  :גם

ח سخونة  חום - וּנֶה'ס 
 ( של הגוף)

ة )ج(  حِصَّ
 حِصَص 

שיעור, שעת   ש''ע
 לימוד, חלק 

رُوس 
ُ
س )ج( د رر

َ
  -د

 שיעור 

 

ـرُ(
ُ
ـض َ )يَـحر

َ
 נוכח, נוכחי  -حَاصِِّ  -נכח ב פועל   حَضّ

 ההווה -الحَاصِِّ 
 ( דקדוק)

נוכח,   -חַאדֶֿר  حاصِّ 
מוכן לשרותך!    נוכחי,
 נמצא! 

حَقِيبَة )ج( 
ائِب

َ
 حَق

 

 מזוודה, ילקוט  ש''ע
 

  شنطة/شنتةגם: 

טַה  תֶה /שַנ    שַנ 

ق 
َ
ة )ج( حَل

َ
ق
ْ
עגיל, טבעת, חלק   ש''ע حَل

 פרק של סדרה  /
وَاتِم  

َ
اتِم )ج( خ

َ
  -خ

 טבעת 
 עגיל, עגילים  -חַלַק  حلق

لَ  , בערך,  -מסביב ל מ"י  حَور
אודות, בעניין,  

 בדבר

م حَور 
َ
סביב  -لَ العَال
 העולם 

ص 
ر
خ
َ
ف ش

ْ
ل
َ
لَ أ   -حَور

 בערך אלף איש

لَ   ات حَور
َ
ث
َ
المُحَاد

وع   ُ
ر

השיחות   -المَشْ
 בעניין הפרויקט 

ر   
َ
בקירוב,   - حَوَال
 בערך

 / حوال   גם:
َ
  حوال
י /חַוַאלַא   - חַוַאל 
 , בערך -מסביב ל

ّ شيكلדוג':    حوال  ميتير
יכֶּל  ין ש  ית  י מ    -חַוַאל 

 שקל  200בערך 
 

 ّ  חי  ש"ע حَ 
  

ـيَاء  حر
َ
ّ )ج( أ    حَارَة )ج( ات)מ"נ(  שכונה  ש"ע حَ 

 

مَط الحَيَاة   חיים  ש"ע حَيَاة
َ
אורח  -ن

 חיים, סגנון חיים 

  ِ
ن 
َ
 בחיי -بِحَيا

 ( שבועה )

 

وَاتِم 
َ
اتِم )ج( خ

َ
  )מ"נ( טבעת, חותמת  ש''ע خ

تام 
ر
خ
َ
م )ج( أ

ر
ت
َ
  -خ

  חותמת
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ارِجَ 
َ
 خ

 

תואר  
 הפועל 

ارِج   , בחוץ  -מחוץ ל
َ
 לארץ חוץ -الـخ

 )חו"ל( 

ة 
َ
ف رر
ُ
ارِجَ الغ

َ
מחוץ  -خ

 לחדר 

ارِج 
َ
 בחוץ -فِّ  الخ

 אّבַּרַ   برّا: גם

اصّ 
َ
ّ )מ"נ(  מיוחד, פרטי  ש"ת خ صُوضِ 

ُ
  خ

ة  صُوصِيَّ
ُ
ارَة خ   -سَيَّ
 פרטית  מכונית

ّ  גם: י  خصوض  וּס    -חֻ'ס 
 פרטי , מיוחד

رُوف )ج( 
َ
خ

  خِرَاف

  כבש, טלה ש''ע
  

ب )ج( 
َ
ش
َ
خ

اب 
َ
ش
ر
خ
َ
 أ

 עץ )החומר(  ש''ע
  

وَة )ج(  
ر
ط
ُ
خ

وَات 
ر
ط
ُ
 خ

وَات )מ"נ( צַעַד ש"ע
ُ
ط
ُ
   خطوة )ج(خطوات خ

וֶה'חַ  וַאת 'חַ '( ר) ט   ט 

  
فِيف

َ
קל )לא כבד(, קל   ש"ת خ

 ערך, זריז 
فِيف 

َ
ار خ

َ
  רכבת -قِط

 קלה 

 

نَ  مَّ
َ
  خ

ר  פועל  ّ  ניחש, שיע  مِير
ر
خ
َ
, ניחוש -ت

 השערה 

 

 ّ مِير
ر
خ
َّ
,  בערך -بِالت

 בקירוב 

 

ير )ج(   ِ
ّ خِيّر

ازِير 
َ
ن
َ
 خ

  חזיר  ש"ע
  

وَائِر 
َ
ائِرَة )ج( د

َ
עיגול, מעגל, חוג,   ש''ע د

  סביבה
وج  ُ ُ ائِرَة الي 

َ
 גלגל -د

 המזלות 
 

רֶה دايرة   דַאי 

اخِل
َ
תואר   د

 הפועל 
נים, תוך, בפנים  اخِل الحَقِيبَة  פ 

َ
נים -د   פ 

  הילקוט

اخِلَ 
َ
, בתוך  -د

  בפנים

اخِلَ الحَقِيبَة 
َ
اب د

َ
الكِت
 בתוך הספר -

 הילקוט 

נים - אّגֻ'וַ  جوّا פ   בּ 

ائِم
َ
ائِمًا   תמידי, קבוע  ש"ת  د

َ
 דַאיֶם دايم תמיד -د

מַן دايما  תמיד – דַאי 
 

عَ عَنر 
َ
اف
َ
اع  -הגן על פועל  د

َ
 הגנה –دِف
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نَ 
َّ
خ
َ
 د

 

خيـن  עישן  פועל 
ر
د
َ
, עישון -ت

 לעשן 

 ّ خير
ر
د
َّ
وع الت

ُ
ن   -مَمر

 אסור  העישון

 

לימוד, עיון,   ש''ע دِرَاسَة )ج( ات
 מחקר 

 ّ  לימודי  -دِرَاسِ 

 

  ّ م دِرَاسِ   יום עיון  -يَور

 

ء
َّ
دِلَ
َ
لِيل )ج( أ

َ
اح  מורה דרך, מדריך  ש"ע  د لِيل سُيَّ

َ
מדריך  -د

  תיירים

 

وَلِـيّ 
ُ
لِـيّ / د ور

َ
 לאומי -בין ש"ת د

  

رَة 
ُ
 תירס  ש"ע ذ

  

ر 
ْ
זכירה, זיכרון,   ש"ע ذِك

זכּוּר, היזכרות   א 
ر 
ْ
ك
ِّ
أنّ   مِنَ الجَدِير بِالذ

 -ראוי להזכיר ש -

 

 
َ
لِك  ההוא  כינוי רמז  ذٰ

 
 הַדַאכּ هداك

بَ بِ  קיבל בברכה /   פועל  رَحَّ
 בשמחה, ברך על 

  

وبَـة
ُ
 לחוּת  ש"ע رُط

  

رَغِيف )ج( 
ة
َ
رِف
ر
  أغ

ّ  כיכר לחם  ש"ע ر ي 
ُ
 לחם -خ

 

عُ(
َ
ف عَ )يَرر

َ
 הרים, העלה  פועל  رَف

  

 رِيَ 
َ
ّ )ج( ون ة  ספורטאי  ש"ע اضِّ 

َ
 ספורט -رِيَاض

 ّ  ספורטיבי  -رِيَاضِّ 

 

ة
َ
د بر
ُ
 חמאה  ש''ע  ز

  

عَمَاء
ُ
عِيم )ج( ز

َ
 מנהיג  ש"ע ز

  

وَاج
َ
 נישואים  ש"ע ز

 
 גַ'וַאז جوازגם: 

 

 
اح  סַאיֶח سايح תיירות -سِيَاحَة  תייר  ש"ע سَائِح )ج( سُيَّ

 

 
קודם, שעבר,   ש"ת سَابِق 

 לשעבר 
  -المَاضِّ   )מ"נ(

  שעבר )יום, חודש(

ابِق  بُوع السَّ سر
ُ
  -فّ  الأ

 שעבר  בשבוע
 

 

 
َ
ة  -עזר ל פועל   سَاعَد   -مُسَاعَدة مَالِيَّ

 כספית  עזרה
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َ
 سَالِم )ج( ون

 

 سَليم )מ"נ( שלם, בריא  ש''ת

ع سَالِم    -جَمر
  ריבוי: בדקדוק

 שלם

 

سَحَابة )ج( 
 سُحُب

  )מ"נ( ענן  ש"ע

يُوم
ُ
مَة )ج( غ ير

َ
 غ

 

 עננים  -سَحَاب 

  )שם קיבוצי(

  -ناطِحَة سَحَاب 
 גורד שחקים

  غيمة )ج( غيوم  :גם
'יוּם  'ימֶה )ר'( ע   ע 

ارَة  
َ
ارَة، سَف

َ
سِف

 )ج( ات

 שגריר -سَفِير  שגרירוּת  ש"ע
 

رِتِير 
ْ
ّ  )מ"נ( מזכיר  ש"ע  سِك مِير

َ
)כתפקיד   أ
 רשמי(

ة  يَّ ة طِبِّ َ رِتِير
ْ
  -سِك

  מזכירה רפואית 

 

اة )ج( 
َ
ف حر

َ
سُل

حِف 
َ
 سَلَ

 צב ש''ע
 

פֶה سلحفاة ח  פֶה , סֻל  ח  ל   ס 

ة )ج( 
َ
سِل
ْ
سِل

سِل
َ
 سَلَ

שרשרת, מחרוזת,   ש''ע
 סדרה

  )מ"נ(

ود
ُ
د )ج( عُق

ر
  عِق

סַאל  سنسال נ   ס 

ة )ج( ات
َ
ط
َ
 סלט  ש"ע  سَل

 
 

  

( لِ 
ُ
مَح  )يَسر

َ
פשר,  -הרשה ל פועל  سَـمَـح , א 

 סלח 
ي  ِـ  ل

ر
ـمَـح לַח -إِسر לי  ס 

 לי הרשה /

 

ان 
َ
ن ן ש"ע سِنّ )ج( أسر ان  ש 

َ
ن سر
َ
بِيب أ

َ
 רופא -ط

 שיניים

 

 

 

ل ة   קל, נוח, מישור  ש"ת سَهر
َ
 קלות -سُهُول

ة 
َ
 בקלות -بِسُهُول

  ّ احِلى 
ل السَّ هر   -السَّ
 החוף  מישור

 

 

 

سَاوِر
َ
 צמיד ש''ע سِوَار )ج( أ

 
  سوارة )ج( أساور 

וַארַה )ר'( אַסַאוֶר   ס 
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ئ  ِّ  سَتر
 

  -الحَسنات والسّيّآت  רע, גרוע  ש"ת
 וחסרונות  יתרונות

وَأ  سر
َ
רע יותר/ הרע   -أ

 ביותר 

 עַאטֶל  عاطلגם: 

 רוֹע  - סוּא سوء

 ': דוג
ّ
סוּא لسوء الحظ  ל 

חַז    המזל  לרוע -ّ )א(ל 

 سِيَاسَة
 

מדיניות,   ש"ע
 פוליטיקה 

 ّ , מדיני -سِيَاسِ 
 פוליטיקאי , פוליטי

 

بَاب
َ
ابّ )ج( ش

َ
بَاب  בחור, צעיר  ש"ע ش

َ
, נוער –ش

 נעורים

 

 فّ  
َ
ارَك

َ
 فّ   )מ''נ( השתתף פועל  ش

َ
ك َ
ي َ
ر
 إش

 

ة )ج( ات
َ
اش

َ
ة الحَاسُوب   מסך, צג ש''ע ش

َ
اش

َ
  -ش

 מסך מחשב 

 

ون
ُ
ؤ
ُ
ن )ج( ش

ْ
أ
َ
עניין, דבר,   ש"ע ش

 חשיבות, ערך 
مُور،   )מ''נ(

ُ
ر )ج( أ مر

َ
أ

ياء 
ر
ء )ج( أش ر  

َ
 سْ

  
ر
ن
َ
نِهِ أ

ْ
أ
َ
עשוי  -مِنر ش

, עלול  -להביא ל
 -לגרום ל

ن 
ْ
أ
َ
,  -בעניין ה -بِش

 -בנוגע ל

نِهِ  
ْ
أ
َ
سَ مِن ش ير

َ
  אין -ل

זה עניינו, זה אינו  
 נוגע לו 

ن 
ْ
أ
َ
و ش

ُ
בעל ערך,  -ذ

  בעל חשיבות

، سْ  )ج( أشيا גם:   إسْ 
יַא  י )ר'( אַש  י, ש  ש   א 

י     ولا إشيדוג':  ש  וַלַא א 
 שום דבר  -

 

ص )ج(  
ر
خ
َ
ش

اص 
َ
خ
ر
ش
َ
 أ

سَان، رَجُل)מ"נ(  איש, אדם ש"ע
ر
  إِن

 
َ
ّ ش صِ 
ر
אישי,  -خ

 פרטי 

ة  صِيَّ
ر
خ
َ
אישיוּת,  -ش

 דמות 

  גם:

 إنسان, זַלַמֶה زلمة
סַאן  נ   א 

ة 
َ
ط ر

ُ
  משטרה ש"ע سْْ

َ
ّ )ج( ون طِ 

ر   -سُْْ
 שוטר

  :גם

יס بوليس  משטרה,  - בּוּל 
 שוטר, שוטרים 

ة )ج( ات
َ
كِ
َ

 חֶברה )מסחרית(  ש"ע سْْ
 

כֶּה سْْكة ר   גם: ש 

ب )ج(  عر
َ
ش

عُوب
ُ
 ش

بِـيّ  עַם ש"ע عر
َ
עממי,  -ش

 פופולרי 

ة  بِيَّ عر
َ
 ش

  -مُوسِيق َ
  /עממית  מוסיקה
 פולקלור 
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ل )ج( 
ر
غ
ُ
ش

ال 
َ
غ
ر
ش
َ
 أ

 عَمَل  )מ"נ( עבודה, עיסוק  ש"ע

ول 
ُ
غ
ر
סוק -مَش  עָּ

ال/شغيل
ّ
/   אלّשַעַ' شغ

'יל  פועל , עובד - שַע 

اف
َّ
ف
َ
اف  שקוף ש"ת  ش

ّ
ف
َ
נייר  -وَرَق ش
 שקוף

 

 

انِ 
َ
ت
َ
ف
َ
ة  שפתיים )זוג(  ש"ע ش

َ
ف
َ
ه ش

َ
 -)ج( شِفا

 ( אחת) שפה

وِيّ، 
َ
ف
َ
، ش ّ هِ 

َ
ف
َ
ش

ا  هِيًّ
َ
ف
َ
,  פה בעל -ش

 פה  שבעל

 شفة )ج( شفايف/شفاف 

פֶה   /שַפַאיֶף '( ר) ש 
פַאף  ש 

 ّ ، صَحَقِّ 
ّ
صُحُقِّ 
 
َ
 )ج( ون

ש"ע, 
  ש''ת

י  א  صِحَافِـيّ،  )מ"נ( עיתונַאי, עיתונָּ
 
َ
ّ )ج( ون  صَحَافِّ 

  ّ مَر صُحُقِّ 
َ
ت
ر
  -مُؤ

  מסיבת עיתונאים

 

 
َّ
ن
َ
حَ بِأ , הכריז  -הצהיר ש פועל  صََِّ

 -ש

  

ب  קשה, מסובך,   ש"ת صَعر
 מתיש 

  

 )
ُ
عَد  )يَصر

َ
עלה, התרומם,   פועל  صَعِد

 טיפס 
عُ( )מ"נ(

ُ
ل
ر
عَ )يَط

َ
ل
َ
 ط

 
َ
 إل

َ
 -עלה ל -صَعِد

 )אוטובוס, רכבת( 

לֶע طِلع  ט 
 

ابِط )ج( 
َ
ض

اط  بَّ
ُ
 ض

 קצין  ש"ע
 

  ضابط)ج( ضبّاط

אבֶּט )ר'( ז ֻבַּ   אט ّז ַ

 
َ
عَفَ ض

ر
ض
َ
ف، مُضاعَف  הכפיל  פועל  اعَفَ، أ   -ضِعر

 כפול 

 

ابَ )يَطِيبُ( 
َ
היה טוב, נעים,   פועל  ط

 טעים 
ِب 

يِّ
َ
 صار أحسن/منيح  טוב -ط

אר סַן ס ַ יח /  אַח  נ   מ 

ازِج
َ
ة )מ''נ(  טרי ש''ת  ط

َ
از
َ
 טַאזַא / טַאזַה  طازا/طازه ط

 ) ُ ارَ )يَطِير
َ
 טס, עף  פועל  ط

  

اوُوس
َ
 טווס  ש'ע  ط

  

 –  طِبّ العُيُون  רפואה ש"ע طِبّ 
 עיניים רפואת

 ّ  
ِّ  רפואי -طِت 

اء  بِيب )ج( أطِبَّ
َ
 –ط

 רופא 

 
 

בּ  بتدرس طبّ  רֹס ט  תֻד  ّ בּ 
 )היא( לומדת רפואה  -

  
ّ בּ   فحص طت  ס  ט    -י ّפַח 

 בדיקה רפואית 
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بُول
ُ
ل )ج( ط بر

َ
ة )ج( ات )מ''נ( תוף  ש"ע ط

َ
ل بر
َ
 ط

 

ال  بَّ
َ
 מתופף –ط

 
 

בַּכֶּהדֻ  دربكة: גם  תוף) ר 
 ( דרבוקה

بِيعَة )ج(  
َ
ط

بَائِع
َ
 ط

ابِع )מ"נ( טבע, מזג, אופי  ש"ע
َ
  ط

 

س
ر
ق
َ
 ّגַ'ו   جَوّ : גם جَوّ  )מ"נ( מזג אוויר  ש'ע ط

 
َ
ار )ج( ون يَّ

َ
ائِرَة )ج( ات  טייס  ש"ע ط

َ
   -ط

 מטוס 

ان  َ َ ير
َ
  תעופה -ط

ـيَـرَان 
َ
ة ط

َ
كِ
َ

חברת  -سْْ
 תעופה 

 

  طيّارة )ج( ات

  -ארַאת ّארַה )ר'( טַיַ ّטַיַ 
 מטוס 

ر هر
َ
 גב ש"ע ظ

 
هر

َ
هر/ض

َ
 ظ

ר  דַֿה 

)
ُ
 )يَعُود

َ
ב פועל  عَاد   رَجَعَ ( נ"מ) חזר, שָּׁ

 إِل 
َ
,  -נבע מ -عَاد

 -מוצאו מ

، ما عَاد  
ر
כבר   -لمر يَعُد

  לא

عَلُ 
ر
 يَف
َ
שב  -عاد

)לעשות(, עשה  
 בשנית 

גֶ  رجعגם:   ע'ר 

 

 כבר לא  - עַאד מַא ما عاد

ة )ج( ات
َ
  عَاد

 

  מנהג, הרגל  "עש
ً
ة
َ
בדרך כלל,  -عَاد

 לרוב 

ة 
َ
العَاد

َ
כנהוג,  -ك

 כרגיל 

اد 
َ
ت المُعر

َ
כרגיל,  -ك

 בדרך כלל 
 

עַאדֶה( א)ّ זַי  زيّ العادة  - ל 
 כרגיל 

 
ً
בדרך   -עַאדַתַן  عادة

 כלל, לרוב 

 عَادِل
 

ر عَادِل  צודק, הוגן, ישר  ש"ת ير
َ
 לא הוגן  -غ

ل عَادِل
ْ
ك
َ
 - بِش

 בהגינות, בצדק 

 
 

  ':דוג

לא  - עַאדֶל מֻש ش عادل
 הוגן 

רגיל, שגרתי,   ש"ת عَادِيّ 
 נורמלי 

ّ )מ"נ(  بِيعِ 
َ
 ط

ر عَادِيّ  ير
َ
 לא רגיל  -غ

 

 
 

י  عادي  עַאד 
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יחי  عَاشَ المَلِك!  חי  פועל  عَاشَ )يَعِيشُ( 
 המלך! 

יש يعيش الملك': דוג   יַע 
מַלֶכּ(א)  המלך  יחי - ל 

 

עַאיֶש  عايش عند أهله
לוֹ  ד אַה  נ  גר אצל   חי /  -ע 

 הוריו 
 

 
َ
ـج
َ
, ריפא  -טיפל ב פועל   عَال

)חולה, מחלה(,  
 )עניין(  -עסק ב

جة 
َ
ج، مُعَال

َ
  -عِلَ

טיפול עיסוק  
)בעניין(, טיפול  

 )רפואי( 

 ّ ح ِ 
َ
 טיפולי  –عِلَ

 

 

מנהל  -مُدِير عَامّ  כללי, ציבורי  ש"ת عَامّ 
 כללי )מנכ"ל( 

רפואה   - طِبّ عَامّ 
 כללית 

 

 ) ُ يِّ
، يَعر ُ

ُ
يّ َ )يَعر

َ
عَيّ
 عَلى

,  -פגש את, נתקל ב פועל 
 מצא את

 
אדַף صادف   פגש - ס ַ

 -ב נתקל(, במקרה)

 לַקַא لق  

ة
َّ
ام  כמה, מספר  ש"ע عِد يَّ

َ
ة أ
َّ
כמה  -عِد

 ימים 

 

د 
َ
מספר, גיליון )של   ש"ע عَد

 עיתון( 
د مِنر 

َ
כמה,   -عَد

 מספר 

 

رِضُ(    הציג, הראה  פועל  عَرَضَ )يَعر
َ

הציע  -عَرَضَ عَلى
 -ל -את

 

עַרַדֿ עַלַא   عرض علىגם: 
 הציע  -

ض )ج(  عَرر
رُوض

ُ
 ع

הצעה, תצוגה,   ש"ע
   הצגה )של סרט,

 תיאטרון( 

يَاء 
ر
ز
َ
ض أ תצוגת  -عَرر
 אופנה 

 

اء
َ
 ארוחת ערב  ש"ע  عَش

 
 עַשַא  عشا

ب 
ر
 דשא, עשב ש"ע عُش

 
בּ  عشب ש   ע 

 מיץ  ש"ע عَصِير 
  

و )ج( 
ر
عُض

اء 
َ
ض عر

َ
 أ

חבר )בארגון,   ש"ע
 במפלגה( 

ة 
َ
ق اء الفِرر

َ
ض عر

َ
  חברי -أ

 הלהקה 

اء الكنِيسِت 
َ
ض عر

َ
  -أ

 כנסת  חברי

 

و )ج( 
ر
عُض

اء 
َ
ض عر

َ
 أ

איבר )מאיברי   ש"ע
 הגוף( 

م  اء الجِسر
َ
ض عر

َ
  -أ

 הגוף  איברי
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ة )ج( 
َ
ل
ر
عُط

ت
َ
لَ
ُ
  عُط

ة )ج( ات  )מ''נ( חופשה  ש''ע
َ
 إجَاز

 

ة  فِيَّ ير ة الصَّ
َ
ل
ر
  -العُط

 הקיץ  חופשת

גַ  إجازة : גם  אזֶה'א 

 
َ
( عَق

ُ
قِد  )يَعر

َ
 د

 

سَة  ערך, כינס  פועל 
ْ
 جَل

َ
د
َ
  ערך -عَق

 ישיבה 
מֶל  عِمل  ע 

ة )ج( ات
َ
ق
َ
ة  קשר, יחס  ש"ע عَلَ مِيَّ ات رَسر

َ
ق
َ
  -عَلَ

 רשמיים  יחסים

 

مَة )ج( ات
َ
 ציון, סימן  ש"ע عَلَ

  

ة )ج( ات פעולה, תהליך,   ש"ע عَمَلِيَّ
פיגוע, ניתוח  

 )כירורגי( 

لام  ة السَّ   -عَمَلِيَّ
 השלום  תהליך

ة  ة جِرَاحِيَّ   -عَمَلِيَّ
פעולה כירורגית ,  

 ניתוח 

 

ق )ج( 
ر
ق، عُن

ُ
عُن

اق 
َ
ن عر
َ
 أ

  )מ"נ( צוואר  ש''ע

اب 
َ
بَة )ج( رِق

َ
 رَق

  גם:

  رقبة )ج( ات

 רַקַבַּאת '( ר) רַקַבֶּה

ابَة )ج( ات
َ
 יער  ש"ע غ

  

اء
َ
د
َ
 ארוחת צהריים  ש''ע  غ

 
 דַא 'עַ  غدا

רם )יחידת  ש"ע غرَام )ج( ات   ג 
 משקל(

  

بَان  رَاب )ج( غِرر
ُ
 עורב  ש''ע غ

  

ضِبَ 
َ
غ

بُ(
َ
ض
ر
  )يَغ

עַס פועל  ب  -על  כָּּ
َ
ض
َ
 כַּעַס, זַעַם - غ

ن 
َ
لَ عر

َ
اضِب، ز

َ
 -غ

 כועס 

بَان 
ر
ض
َ
כעסן,   -غ

  רגזן

 דֶֿבּ'ע   غِضب

עֶל زِعل גם: עס  - ז  כָּּ
)וגם: היה עצוב,  

 הצטער(

מֶק حِمق גם:  ח 

ط 
َ
لَ
ر
غ
َ
ط )ج( أ

َ
ل
َ
أ )מ"נ( טעות, שגיאה  ש"ע غ

َ
ط
َ
 טַא 'חַ  خطأ גם: خ

يُوم
ُ
مَة )ج( غ ير

َ
  )מ"נ( ענן  ש"ע غ

 سَحَابة )ج( سُحُب

 

ائِم 
َ
 מעונן  -غ

ا  ئِيًّ ائِم جُزر
َ
מעונן   -غ

 חלקית 

  ימֶה'ע   غيمة

עַ'יַ  مغيّم  מעונן  - םّמ 

( بِ 
ُ
وز
ُ
 )يَف

َ
از
َ
ز  , ניצח -זכה ב פועל  ف ور

َ
 זכייה, ניצחון  -ف

ائِز 
َ
מנצח  -ف

 ויות( )בספורט, תחר 

 זוכה, מנצח - פַאיֶז فايز
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شَ عَنر 
َّ
ت
َ
شَ عَلى  -חיפש את פועל  ف

َّ
ت
َ
פיקח  -ف

 -, השגיח על-על
 עַלַא  רّדַוַ  دوّر على גם:

ة )ج(  
َ
رِيض

َ
ف

رَائِض 
َ
 ف

מצווה, חובה   ש"ע
 דתית 

  

لُ( 
َ
ش
ر
شِلَ )يَف

َ
  )מ"נ( נכשל  פועל  ف

سُبُ(   رَسَبَ )يَرر

שֶל فِشل                         פ 
 רַסַבּ  رسب גם:

 

 
 

عَلُ( 
ر
عَلَ )يَف

َ
על  פועל  ف  عَمِلَ  )מ"נ( עשה, פָּ

ل  מעשה,  -فِعر
  פעולה

 בדקדוק: פועַל 

 

 
ً
لَ בפועל,   -فِعر

 למעשה 

  / אّסַוַ  سوّى/ساوى
 סַאוַא 

מֶל عِمل: גם  ע 

עֶל فِعل  - עַמַל ، عملפ 
 מעשה 

ور
ُ
ط
ُ
رَ  ארוחת בוקר  ש"ע  ف

َ
ط
ر
אכל ארוחת   -أف

בוקר, הפסיק את  
 הצום

טוּר رفطو   פ 

טַר أفطر אכל   - אַפ 
 ארוחת בוקר 

 ّ  
تِّّ
َ
 ) ف

َ
אומנותי, טכני,   ש"ע ج( ون

 מקצועי, טכנאי 
ّ حَاسُوب   

تِّّ
َ
  -ف

  טכנאי מחשבים

 

 
َّ
ولُ( إِن

ُ
الَ )يَق

َ
 -אמר ש פועל  ق

  

امُوس )ج(  
َ
ق

وَامِيس 
َ
 ق

جَم )מ"נ( מילון  ש"ע  مُعر
 

ة )ج( ات،  
َ
ل بر
ُ
ق

بَل
ُ
 ق

 נשיקה  ש"ע
 

 בּוֹסֶה بوسة

 
ر
د
َ
 ق

 
 + כבר, אכן 

ر
د
َ
 -בעבר  פועל ق

מילית להדגשת  
  העבר.

 

ا  
َ
ن رر
َ
 سَاف

ر
د
َ
אכן /  -ق

 כבר נסענו 
)לעיתים אין  

 לתרגמה( 

 

+ 
ر
د
َ
  -פועל בעתיד  ق

משמעותה: ייתכן,  
 -אולי, צפוי ש

سافِرُ 
ُ
 ن
ر
د
َ
אולי  –ق

 ניסע, ייתכן שניסע 

אר  صار  כבר -ס ַ

 -صار له ساعة هون ': דוג
אר יעַה לוֹ ס ַ  הוא - ןהוֹ ס 
 כאן שעה כבר

ام
َّ
د
ُ
  ق

לפני, מול, חזית   מ''י 
 )של בית( 

 أمَامَ  )מ"נ(
 

رَار )ج( ات
َ
 החלטה  ש"ע ق
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رَ  رَّ
َ
  החליט  פועל  ق

ر
ر أن رَّ

َ
  -مِنَ المُق

 -הוחלט, נקבע ש 
ه
ّ
נّמֻקַרַ  مقرّر إن   - וֹّר א 

 -הוחלט, נקבע ש 

بِيط
َ
ن رر
َ
 כרובית  ש"ע  ق

 

 
רַה زهرة   זַה 

عُ(
َ
ط
ر
عَ )يَق

َ
ط
َ
קטע, חתך, ניתק,   פועל  ق

חצה / עבר )נהר,  
 ארץ(

 

  

عَة )ج( ات، 
ر
قِط
ع
َ
 قِط

חלק, קטע,    ש"ע
 חתיכה, פרוסה 

  )מ"נ(

ة )ج( ات 
َ
ف
ر
ق
َ
 ش

 

ة  
َ
ت
َ
ولَ

ُ
وك
ُ
عَة ش

ر
  -قِط

 חתיכת שוקולד 

פֶה  شقفة  שַק 

طِفُ( 
ر
فَ )يَق

َ
ط
َ
קטף )פרי(, ליקט,   פועל  ق

 אסף
 

 )מ"נ( 

 
َ
ط
َ
ق
َ
ت
ْ
فَ، إِل

َ
ط
َ
ت
ر
 إق

 
  

 

 
َ
ف
َ
فِزُ( ق

ر
 زَ )يَق

 

ز  קפץ, ניתר, דילג  פועל 
ر
ف
َ
 קפיצה -ق

ز   בספורט:
ر
ف
َ
الق

وِيل/ البَعِيد  
َّ
  -الط

 קפיצה לרוחק 

 

 

זֶה قفزة  קפיצה - קַפ 

قُ(
َ
ل
ر
لِقَ )يَق

َ
ق    היה מודאג פועל   ق

َ
ل
َ
אגה -ق  חרדה, ד 

لِق  
َ
  מודאג, חרד –ق

לֶק  قِلق  ק 

  -ّ הַם  همّ   ،קַלַק قلق
 דאגה 

קַאן   قلقان מודאג,   -קַל 
ד  חר 

 

 
رَ  رَّ
َ
)מעשה,   -חזר על פועל  ك

 אמירה( 

 
 עַאד  عاد

  דוג':

  -עַאד כַּלַאמוֹ  عاد كلامه 
 חזר )שוב( על דבריו 

 

رَهُ(
ْ
رِهَ )يَك

َ
ض  -, סלד מ-שנא את פועל  ك

ر
ه، بُغ رر

ُ
שנאה,  -ك

 סלידה 
רֶה  كِره  כּ 

ה كره   – דֿ'בֻּע   بغض,  כֻּר 
 שנאה 

 

رِيـم )ج( كِرَام 
َ
ا الكِرَام  ובד, נדיב נכבד, מכ ש"ת ك

َ
اهِدِيـن

َ
  -مُش

 צופינו הנכבדים 

כבוד,   - كَرَامَة
 נדיבות 

 

 

ة َ َ ي  سر
ُ
 כוסברה  ש"ע ك

 

 
 

 

 

  

 



174 

 

ة )ج( ات, 
َ
ك عر
َ
ك

ات 
َ
عَك
َ
 ك

 

ة  עוגה  ש''ע َ ة صَغِير
َ
ك عر
َ
  -ك

 עוגייה 

ك عر
َ
  -)שם קיבוצי(  ك

עוגה, עוגות,  
 עוגיות, כעכים 

 

 

مر 
َ
 ك

 

מילת  
 שאלה 

  אחריה יופיע שם כמה?
 ביחיד: 

فّ؟  ا فّ  الصَّ
ً
د
َ
مر وَل

َ
  -ك

 כמה ילדים בכיתה? 

 אַכַּם  أكم: גם

يش : גם
ّ
)לשעה,  ישّקַד   قد

  לגיל, למחיר(

يش الساعة؟': דוג
ّ
 قد

 מה -? יעַהّס  (אל) ישّקַד  
 ? השעה

يش البطاطا؟
ّ
קַד   بقد   ישّבּ 

בַּטַאטַא?  בכמה   -)א(ל 
 תפוחי האדמה? 

يش عمرك؟
ّ
  ישّקַד   قد

רֶכּ?  ? בת כ -עֻמ   מה את 

مَان
َ
  )מ''נ( כינור  ש''ע ك

جَة )ج( ات 
ر
مَن
َ
 ك

גֶ  كمنجة  ה'כַּמַנ 

وسَا
ُ
שם  ك

 קיבוצי 
 קישוא, קישואים 

  

زِم
َ
הכרחי, דרוש,   ש''ת لَ

 נחוץ 
زِم 

َّ
 مِنَ اللَ

َ
يّ
ْ
ك
َ
יותר   -أ

 מדי, יותר מהדרוש
 

 

 
َّ
ن
َ
מילת   لِأ

 קישור 
אחריה יופיע שם   -מפני ש

 או כינוי גוף: 

هَا 
َّ
 מפני שהיא  –لِأن

هגם: 
ّ
ه/لإن

ّ
אַנ لأن /    וֹّל 

נ  וֹ ّלַא 

ة )ج(  
َ
ظ حر

َ
ل

ات
َ
حَظ

َ
 ل

 רגע  ש"ע
 

ה لحظة ז ֶ   לַח 

ذِيذ
َ
טעים, ערב,   ש''ת ل

   מתוק
و )מ"נ(

ْ
י زاك   حُل  זַאכּ 

לוּ حلو  מתוק - ח 

الِق 
َ
ق
َ
ق )ج( ل

َ
ل
ر
ق
َ
 חסידה  ש''ע ل

 
 

  

 

 
َ
ن وَّ
َ
 ل

 

בַע פועל  ن  צָּ وَّ
َ
צבעוני,    -مُل

 מגוון 

ن )ج( ور
َ
وَان  ل

ْ
ل
َ
 צֶבע  –أ

 
 

  لون )ج( ألوان
וַאן   צֶבע -לוֹן )ר'( אַל 

ت 
َ
ولَ

ُ
ك
ْ
ة/     מאכלים ש"ע مَأ هِيَّ

َ
ت ش

َ
ولَ

ُ
ك
ْ
مَأ

ة  
َ
ذِيذ

َ
מאכלים  -ل

 טעימים 
 

                  أكلة )ج( ات
לֶה לַאת '( ר) אַכּ   אַכּ 
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ر  ِ
ِّ
رَة  מוקדם  ש''ת مُبَك

ِّ
  -فِّ  سًاعَة مُبَك

 בשעה מוקדמת 

מוקדם  -بَاكِرًا 
 בבוקר, מוקדם 

 

ير : גם
ّ
 יר ّבַּכּ   بك

حَف  
ر
حَف، مَت

ر
مُت

احِف
َ
 )ج( مَت

 מוזיאון  ש"ע
  

ث )ج( ات 
 
ل
َ
 משולש  ש''ע مُث

 
ث
ّ
תַלַ  مثل  תّמ 

ة )ج( ات
َ
אדיבות, נימוס,   ש"ע مُجَامَل

 מחמאה 
דברי  - مُجَامَلات

 נימוס 
 

 

ون )ج( 
ُ
ن مَجر

 ّ   مَجَانِير

גַ'ן انجنّ  השתגע  -جُنَّ  משוגע, מטורף  ש"ע נ  ّ  , ّא 
ّ

גַ'נַ  تجيّ  ןّת 
 השתגע –

  
ة 
َ
 ניסה –حَاوَلَ  ניסיון  ש"ע مُـحَاوَل

 

 

 

مَة )ج(  
َ
ك مَـحر

 مَـحَـاكِم

يَا   בית משפט  ש"ע
ْ
مَة العُل

َ
ك בית   -المَحر

  המשפט העליון

  

 

מקום, חנות, בית   ש''ע مَحَلّ 
 עסק 

 ّ  
ِّ

 מקומי -مَحَلى

 

 ّ لِس مَحَلِى    -مَجر
 מועצה מקומית 

 

ة  ة المَحَلِيَّ
َ
ط
ْ
ل   -السُّ

 השלטון המקומי 

 

يات  َ
ي َ
ر
  -مَحَلّ مُش

 כלבו  חנות
 

 

)ج( ات ي َ
َ
ت
ر
 מעבדה  ש"ע مُخ

 
 

  

 

رَسَة )ج( 
ر
مَد

ارِس 
َ
 مَد

ة   בית ספר  ש''ע ائِيَّ
َ
تِد رَسَة ابر

ر
בית  -مَد

 ספר יסודי 

ة  ادِيَّ
َ
د رَسَة إِعر

ر
  -مَد

 חטיבת ביניים 

ة  وِيَّ
َ
ان
َ
رَسَة ث

ر
בית  -مَد

  ספר תיכון

 

ع )ج( ات   ריבוע, מרובע  ש''ע مُرَبــَّ
  

 
َ
شِد )ج( ون  מדריך, מַנחה  ש''ע   مُرر

  

ة
َ
   مَرَق

ة بَصَل   מרק ש''ע
َ
מרק   -مَرَق
 בצל

 

   שוֹרַבַּה شوربة: גם
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َ
  )מ''נ( חקלאי, איכר  ש''ע    مُزَارِع )ج( ون

َ
ح )ج( ون

َّ
لَ
َ
   ف

 

 

 
َ
ول )ج( ون

ُ
ؤ אחראי, פקיד   ש"ע مَسر

בכיר, בכיר  
 )אישיות בכירה( 

 

ول عَنر 
ُ
ؤ   אחראי -مَسر
 על 

 

ة )ج( ات 
َ
سَة )מ"נ(  תחרות  ש"ע مُسَابَق

َ
اف
َ
 مُن

غاز
ْ
ل
َ
ة أ
َ
 חידון  - مُسَابَق

 
َ
  -مُسَابِق )ج( ون

 מתחרה 

יֶ ّחֻזַ  حزّريّة  חידון  - הّר 

  
ً

قّ
ر
ش
َ
ت مُسر

( )ج( 
َ

قّ
ر
ش
َ
ت )المُسر

يَات 
َ
ف
ر
ش
َ
ت  مُسر

 בית חולים  ש"ע
  

ور ُ   )מ"נ( שמח, מרוצה  ש"ע مَشر

رِح،  
َ
سُوط، سَعِيد، ف مَبر

حَان رر
َ
  ف

סוּט مبسوط גם: , מַבּ 
חַאן,  فرحان  سعيدפַר 
יד   סַע 

سَل )ج( ات 
ْ
דרה )בטלוויזיה(  ש''ע مُسَل  ס 

 

  

 
َ
اهِد )ج( ون

َ
ا الكِرَام/   צופה  ש"ע مُش

َ
اهِدِيـن

َ
مُش

اء  عِزَّ
َ
 צופינו -الأ

 היקרים /  הנכבדים

 

وبَات ُ
ر

ة   משקאות ש"ע مَشْ
َ
فِيف

َ
وبَات خ ُ

ر
  -مَشْ

 קלים  משקאות
 

 

ة )ج( ات، 
َ
كِل
ر
مُش

اكِل 
َ
 مَش

ة  בעיה  ש"ע
َ
كِل
ر
دِي مُش

ر
  לי יש -عِن

 בעיה 

 

وِيّ 
ر
 צלוי  ש''ת  مَش

 
י  مشوي ו   מַש 

 
َ
ر )ج( ون ِ

ّ  צַלָּם ש"ע  مُصَوِّ  ِ
مَانئ
َ
ر سِين   -مُصَوِّ

 קולנוע  צלם

 
 

 

ة )ج( ات
 
ل
َ
מטרייה, שמשייה,   ש''ע مِظ

 מצנח 
  )מ''נ(

ة )ج( ات  سِيَّ مر
َ
  -ش

 מטרייה, שמשייה 

יֶ  شمسيّة ס   ה ّשַמ 
 

رَد )ج( ات 
ر
 יחיד, בודד  ש''ע مُف

מילה, מונח, ערך  
 במילון 

ة 
َ
غ
ُّ
ات الل

َ
رَد
ر
אוצר  -مُف

 המילים של השפה 

 

 ّ لِى 
ر
 מטוגן  ש''ת  مَق

 

 
י مقلى   ל   מַק 

 

ئ  ح ِ
َ
جَأ )ج( مَلَ

ْ
קלט  ש"ע مَل  מ 

 

 

  

حَمَة )ج(  
ْ
مَـل

حِم 
َ
 مَلَ

م  אטליז, חנות בשר  ש"ע حر
َ
 בשר  -ل
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وف 
ُ
ف
ْ
שם  مَل

 קיבוצי 
 כרוב

  

 
َ
ض )ج( ون   אח )בבית חולים( ש"ע   مُمَرِّ

 

  

افِع
َ
שירותים, בית   ש"ע مَن

 שימוש 
  مَرَاحِيض )מ"נ(

 
  :גם

 ّ ית  بيت الم  מַיבּ   ّ )א(ל 

  
ه )ج( ات  َّ

ي َ
ر
 פארק, טיילת  ש''ע مُن

 

  

ة )ج( ات صَّ
َ
 בימה, פלטפורמה  ש"ע مِن

 

  

عُ(
َ
ن عَ )يَـمر

َ
  א مَن
 مِنر 

, אסר  -מ  -מנע את פועל 
 -על -את

  

 
َ
ِج )ج( ون

 ליצן, מוקיון  ש"ע مُهَرِّ
 

  

 
َ
 אזרח ש"ע مُوَاطِن )ج( ون

 

  

 
َ
ف )ج( ون

 
 פקיד  ש"ע  مُوَظ

 

  

امَ 
َ
 ن

 

  )מ''נ( יָּשַׁן, שכב  פועל 
َ
د
َ
 رَق

م   ور
َ
 שינה -ن

ائِم   
َ
ן -ن  יש 

 שינה - נוֹם نوم

ן  - נַאיֶם نايم  יש 

اي )ج( ات
َ
 חליל  ש"ע ن

 

  

بَاء 
ر
ن
َ
بَأ )ج( أ

َ
  )מ"נ( ידיעה, חדשה  ש"ע ن

بار
ر
خ
َ
ي َ )ج( أ

َ
  خ

 

بَاء 
ر
ن
َ
 החדשות -الأ

  خي  )ج( أخبار

 בַּאר 'אַח  '( ר) בַּר'חַ 

ائِج 
َ
ت
َ
تِيجَة )ج( ن

َ
 תוצאה, מסקנה  ש"ע ن

 
  

 

جُوم
ُ
م )ج( ن جر

َ
כוכב, כוכב   ש"ע  ن

)מצטיין או  
  ו(מפורסם בתחומ

  )מ"נ(

وَاكِب 
َ
ب )ج( ك

َ
ك ور
َ
 ك

 

ة   مَائِيَّ
َ
مَة سِين جر

َ
  -ن

  כוכב קולנוע

اوُد 
َ
مَة د جر

َ
 מגן דוד -ن

  نجمة )ج( نجوم : גם
ג   ג'(  ר) מֶה'נ   וּם 'נ 

حِيف )ج(  
َ
ن

 نِحَاف
 

 רזֶה ש''ת
 

  ضعيف )ج( ضعاف

יף ע  עַאף '( ר) דֿ   דֿ 
 

صِيحَة )ج(  
َ
ن

صَائِح 
َ
  ن

צה ש''ע  ע 

  

  

مَ 
 
ظ
َ
רגן, סידר  פועל  ن مَة  א 

 
ظ
َ
 ארגון -مُن

ظِيم 
ر
ن
َ
ארגון,  -ت

 תכנון, סידור 
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وَار 
ر
ن
َ
ور )ج( أ

ُ
وَار  אור  ש"ע ن

ر
ن
َ
  חג -عِيد الأ

 החנוכה 

 
 

 

اتِف )ج(  
َ
ه

وَاتِف 
َ
 ه

  )מ''נ( טלפון  ש''ע

ون )ج( ات
ُ
 تِلِف

 

ال/  
َّ
ق
َ
مُول/ن اتِف مَـحر

َ
ه

ال   وِيّ/جَوَّ
َ
ل
َ
טלפון  -خ

 נייד, סלולרי 

 ّ كِ 
َ
اتِف ذ

َ
 טלפון -  ه

 סמארטפון , חכם
 

  تلفون )ج( ات

 תַלֶפוֹן )ר'( תַלֶפוֹנַאת 

 

ל  موبايل טלפון   -מוֹבַּי 
 נייד, סלולרי 

 

ف )ج( 
َ
د
َ
ه

اف
َ
د
ر
ه
َ
 أ

 

מטרה, יעד, שער   ש"ע
 )במשחקי כדור( 

  

ـى 
َ
فَ إِل

َ
د
َ
 ه

 

שאף ל, שם לו   פועל 
 למטרה 

ـى )מ"נ(
َ
فَ إِل

َ
د هر
َ
ت  הַדַפוֹ  כַּאן كان هدفه  إِسر

י  ناوي מתכוון,   -נַאו 
 רוצה 

 שאף  – טַמַח طمح
 

 
َ

قَ عَلى
َ
ة  -הסכים על  פועל  وَاف

َ
ق
َ
 הסכמה –مُوَاف

 

 

بَة )ج(   وَجر
  وَجَبَات

يعَة  ארוחה, מנה  ש''ע بَة سَِْ   מזון -وَجر
  מהיר

 

 

)
ُ
 )يَجِد

َ
  وَجَد

קיום,  -وُجُود  -ל -מצא, חשב את פועל 
נוכחות, הימצאות,  

 מציאות 

 

 
َ
 وَجَد

َّ
מי  - مَنر جَد

שמתאמץ מוצא  
 )מצליח( 

 

ة كِيَّ
َ
ا ذ
َ
ه
َ
חשב  - وَجَد

 שהיא נבונה 

 

 
ُ
 ישנו, נמצא  -يُوجَد

 

جود  נמצא,  - مَور
 קיים, נוכח 

  בשפה - ד'וַגַ  وجد
 בהקשרים, גבוהה

 רשמיים 

 לַקַא لق  

 לַאקַא لاف  : גם

 

ג'וּד  موجود  נמצא  -מַו 

  وَرَاءَ 
מאחורי, אחרי   מילת יחס 

 )מיקום( 

 
 וַרַא ورا

ة )ج( ات،  
َ
وَرَق

رَاق  ور
َ
 أ

 

דף, עלֶה, פיסת   ש"ע
 נייר 

 נייר -وَرَق 

ب 
َ
 עלי גפן  -وَرَق العِن

  -וַרַק )שם קיבוצי(  ورق
 עלים, נייר 

ارَة )ج( ات 
َ
משרד ממשלתי,   ש"ע وِز

 מיניסטריון 
ة  اخِلِيَّ

َّ
ارَة الد

َ
  -وِز

 משרד הפנים 
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َ
ع
َّ
مَ  )מ"נ( חילק, הפיץ, פיזר  פועל  وَز سَّ

َ
سَمَ، ق

َ
   ، قسّمקַסַםقسم גם:  ق

 חילק  - םّקַסַ 

אמצע, חוג   ש"ע وَسَط
)פוליטי(, סביבה  

 )חברתית( 

באמצע,  -فِّ  وَسَطِ 
 במרכז, בתוך 

ט   وسط ט / וֻס    -וַס 
  אמצע

  גם:

 אמצע, חצי  -ّ נסֻ نصّ 

ات
َ
ق ور
َ
ت )ج( أ

ر
  )מ"נ( זמן  ש"ע وَق

 ّ مَان، حِير
َ
مَن، ز

َ
  ز

 

ت
ر
ض الوَق זמן  - بَعر

 מה

 זַמַאן  زمان: גם

ن
َ
 מולדת  ש"ע وَط

  

نِـيّ 
َ
 وَط

 

ة  לאומי  ש''ת نِـيَّ
َ
 לאומיוּת  -وَط

 

 

ران 
ر
ف
ُ
م الغ יום כיפור, יום   שם פרטי  يَور

 הכיפורים 
ران 

ر
ف
ُ
סליחה,   -غ

 מחילה 
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 שנת הלימודים הרביעית  -מאגר מילים לפי נושאים 

 

يَا
ْ
ل
ُ
اصِب ع

َ
 משרות בכירות  مَن

 

ان الجَيرش
َ
ك رر
َ
 רמטכ"ל ה  رَئِيس أ

ومَة
ُ
ائِب رَئِيس الحُك

َ
 סגן ראש הממשלה   ن

 מנכ"ל )מנהל כללי(   مُدِير عَامّ 

ة
َ
يَاض ة وَالرِّ

َ
اف
َ
ق
َّ
 שר התרבות והספורט   وَزِير الث

يَاحَة  שר התיירות   وَزِير السِّ

ل
ر
 שר המשפטים   وَزِير العَد

وجِيَا
ُ
ول
ُ
ن
ْ
ك
ِّ
وم وَالت

ُ
 שר המדע והטכנולוגיה   وَزِير العُل

 

وَاصِم
َ
وَل وع

ُ
 מדינות וערי בירה   د

 

 الجَزَائِر  אלג'יר  الجَزَائِر 

ا  َ ِ
ي 
ْ
جِل
ر
ن אנגליה  إِن

َ
د
ر
ن
َ
 ل

ونِس 
ُ
ونِس  תוניס   ت

ُ
 ت

س  לוב   لِيبِيَا
ُ
ل رَابر

َ
 ط

ُص ي ر
ُ
وسِيَا קפריסין   ق

ُ
 نِيق

 

اطِق 
َ
ات وَمَن ارر

َ
  יבשות ואזורים  ق

يَا  אסיה  آسر

رِيقيَا
ر
 אפריקה  إف

 
َّ
كِا الش ةأمِير  אמריקה הצפונית  مَالِيَّ

ة  وبِيَّ
ُ
كِا الجَن  אמריקה הדרומית  أمِير

ورُوبّا
ُ
 אירופה  أ

الِيَا َ
ر ي  سر
ُ
 אוסטרליה  أ

ة وبِيَّ
ُ
ة الجَن بِيَّ

ر
ط
ُ
ة الق ارَّ

َ
ا) الق

َ
تِيك
ْ
ك ارر
َ
ت
ر
ن
َ
 יבשת הקוטב הדרומי )אנטארקטיקה(  (أ

سَط  ور
َ
ق الأ ر

َّ
 המזרח התיכון  الشْ

 ّ ن العَرَن ِ 
َ
 העולם הערבי  الوَط

لِيج 
َ
وَل الخ

ُ
 מדינות המפרץ  د

رِيقِيَا 
ر
مَال إِف

َ
 צפון אפריקה  ش
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ة
ر
دِي

َ
ور المِيلَ

ُ
ه
ُّ
 החודשים הנוצריים   الش

 

ايِر 
َ
 ינואר  يَن

ايِر  َ ر ي 
َ
 פברואר  ف

س   מרס مَارر

رِيل  אפריל  إِبر

 מאי  مَايُو / مَاير 

يُو 
ر
 יוני  يُون

يُو 
ْ
 יולי  يُول

س 
ُ
ط سر

ُ
غ
ُ
 אוגוסט  أ

ي ِ 
تِمر  ספטמבר  سِبر

وبِر 
ُ
ت
ْ
 אוקטובר  أك

ي ِ 
وفِمر

ُ
 נובמבר  ن

ي ِ 
 דצמבר دِيسِمر

 

 

د
َ
ّ   العَد صْلِي

َ
  10  –  1  המספר היסודי  الأ

 

ر  
َّ
ك
َ
 -المُذ
 זכר

 
ث  

ر
ن
َ
  -المُؤ

 נקבה

 
عَات وَسُّ

ر
 הרחבות - الت

حَد /  
َ
أ

  وَاحِد

אחד, 
 מישהו 

ى /  
َ
د إِحر

ة
َ
   وَاحِد

 
 אחת 

ى
َ
د حَد/إِحر

َ
 יופיעו רק בסמיכות أ

ام يَّ
َ
حَد الأ

َ
وَات إحْدَى; אחד הימים – أ

َ
ن אחת  – السَّ

 השנים 

 
َ
حَد

َ
 أ
َ
 אף אחד – لَ

ة
َ
יופיעו אחרי השם הנמנה,   وَاحِد/وَاحِد

 משמשים כלוואי שם תואר 

م وَاحِد  יום אחד – يَور

ة
َ
ة وَاحِد

َ
 שנה אחת – سَن
 

انِ 
َ
ن
ر
انِ  שניים      إِث

َ
ت
َ
ن
ر
ט, בעיקר במספרים  השימוש בצורות הזוגי מוע  שתיים      إث

 ספרתיים -דו

 
َ
ون
ُ
ث
َ
لَ
َ
انِ وَث

َ
ن
ر
 (32שלושים ושניים ) – إث
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ة
َ
ث
َ
لَ
َ
ث שלושה      ث

َ
لَ
َ
  שלוש     ث

 
بَعَة رر

َ
ع ארבעה      أ بــَ رر

َ
  ארבע         أ

 
سَة مر

َ
س  חמישה   خ مر

َ
  חמש    خ

 
ة
َّ
  שישה      سِت

ّ
  שש       سِت

 
عَة ع שבעה   سَبر   שבע     سَبر

 
مَانِيَة

َ
ה   ث مَانٍ  שמונָּ

َ
مَانِّ   שמונֶה     ث

َّ
مَانٍ )الث

َ
  בסמיכות ובצורה המיודעת( ث

مَانِّ  
َّ
ات الث

َ
ات / البَن

َ
مَانِّ  بَن

َ
 שמונֶה בנות  -ث

 
عَة ع תשעה    تِسر    תשע     تِسر
ة َ
َ

  עשרה   عَشْ
ر

 עשר  عَشْ
 

 

 

 

)אין הבדל בין זכר לנקבה(   90 - 20העשרות   

   

 
َ
ون ُ

ر
 עשרים  عِشْ

 
َ
 ث

َ
ون
ُ
ث
َ
 שלושים  لَ

 
َ
بَعُون رر

َ
 ארבעים  أ

 
َ
سُون مر

َ
 חמישים  خ

 
َ
ون
ُّ
 שישים  سِت

 
َ
عُون  שבעים  سَبر

 
َ
ون
ُ
مَان
َ
 שמונים  ث

 
َ
عُون  תשעים  تِسر
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بَخ
ْ
ي المَط

 
 במטבח  ف

 
 בערבית  המילה

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

اد )ج( ات  جَة )ج( ات )מ"נ( מקרר بَرَّ
َّ
لَ
َ
   ث

ة )ج( ات فِيَّ
َ
     ברז حَن

 ّ اكِير
َ
ّ )ج( سَك ير

ِّ
ينة   סכין  سِك

ّ
ّ ) سك  ج( سكاكير

כּ   ין  ינֶהّס   )ר'( סַכַּאכּ 

وَك 
ُ
ة )ج( ش

َ
ك ور

َ
 ج( شوك) شوكة   מזלג  ش

 שוֹכֶּה )ר'( שֻוַכּ 

ن )ج( صُحُون بَاق  צלחת  صَحر
ر
ط
َ
بَق )ج( أ

َ
  צלחת, -ط

 מנה 
  

اجِر 
َ
ن
َ
جَرَة )ج( ط

ر
ن
َ
ة )ج( ات )מ"נ( סיר  ط

 
 حَل

ور   
ُ
د
ُ
ر )ج( ق

ر
 قِد

  

ة صُحُون 
َ
ال سَّ

َ
     מדיח כלים  غ

رَان 
ر
ف
َ
ن )ج( أ رر

ُ
     תנור  ف

 ّ اجِير
َ
ن
َ
جَان )ج( ف

ر
     ספל )קפה(  فِن

وَاب 
ْ
ك
َ
وب )ج( أ

ُ
  ك

وس  )מ"נ( כוס, ספל 
ُ
ؤ
ُ
أس )ج( ك

َ
 ك

   
م
َ
أس العَال

َ
 גביע העולם  – ك

 איֶה ّכֻּבַּ  כַּאס, كاس، كبّاية

عِق
َ
ة )ج( مَلَ

َ
عَق
ْ
  معلقة )ج( معالق   כף مِل

לַקַה )ר'( מַעַאלֶק   מַע 

عِق 
َ
ة )ج( مَلَ َ ة صَغير

َ
عَق
ْ
مِل

ة َ  صَغير

ة   כפית  לַקַה   معلقة صغير מַע 
'ירֶה  ע   ז 

לַקֶת שַאי  معلقة شاي  מַע 

ادِيل
َ
دِيل )ج( مَن

ر
מפית,   مِن

 ממחטה 
י منديل   ד    למַנ 

רַמֶה محرمة  מַח 

قِد )ج( مَوَاقِد   עַ'אז  غاز   כיריים  مَور
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 שנת הלימודים החמישית  -מאגר מילים 

 
 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

  חלקי
 דיבר

سَام  
ْ
ق
َ
أ

م 
َ
لَ
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
  الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

ا
ً
بَد
َ
תואר    أ

 הפועל 
אף פעם, לעולם  
לא, לחלוטין,  

 בשום פנים ואופן 

  )מ"נ(
ُّ
ط
َ
 ولا مرّة  ق

 ה ّמַרַ  וַלַא

اع 
َ
د יצירה, המצאה,   ש"ע إِبر

יצירתיות,  
 מקוריות 

 ّ اعِ 
َ
د  יצירתי -إِبر

 

يّ )ج(  ِـ ب
َ
ن جر
َ
أ

جَانِب
َ
 أ

ّ   זר ש"ע/ש''ת  ت ِ 
َ
ن جر
َ
  עובד -عَامِل أ

 זר

ة  بِيَّ
َ
ن جر
َ
ة أ
َ
غ
ُ
 שפה -ل

   זרה

 

 
َ
ـجَه

َّ
ה, הלך בכיוון  פנ פועל  إِت

 -ל
  )מ"נ(

َ
ه وَجَّ

َ
 ت

 ّ  اليَمِير
َ
 إل

َ
جَه

َّ
 פנה -إت

 ימינה 

ه   وَجُّ
َ
جَاه، ت

ِّ
, כיוון -إِت

 גישה , נטייה, מגמה

תַפַת التفت ל   א 

וַגַ  توجّه  'ה ّת 

ـحَاد  ِ
ِّ
התאחדות,   ש"ע إِت

  פדרציה
  ّ  
ّ
ورُون 

ُ
ـحَاد الأ

ِّ
  -الات

 האירופי  האיחוד

  ّ ياضِّ  ـحاد الرِّ
ِّ
  -الات

 הספורט  התאחדות

 

 
َ
ذ
َ
ـخ
َّ
, החזיק  -לקח את פועל  إِت

 -, נקט את -את
رَارًا 

َ
 ق
َ
ذ
َ
ـخ
َّ
 קיבל -إِت

 החליט , החלטה

ا  
ً
قِف  مَور

َ
ذ
َ
ـخ
َّ
  נקט -إِت

 עמדה 

  גם:

קיבל   -קַרַאר  ד'אַחַ  أخد قرار
 החלטה 

 

ף  أخد موقف ק    -אַחַ'ד מַו 
 נקט עמדה 

 
صَال )ج(   ِ

ِّ
إِت

 ات

ّ   קשר, מגע ש"ע ـصال هاتِقِّ 
ِّ
  קשר –إِت

 טלפוני 

ة  ـصالات سِياسِيَّ
ِّ
  -إِت

 מדיניים  מגעים

 

صَلَ بِ 
َّ
יצר קשר עם,   פועל  إِت

  התקשר
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ـهَمَ 
َّ
האשים את, חשד   פועל  إِت

  -ב
هَام )ج( ات، ِ

ِّ
  إِت

هَم 
ُ
مَة )ج( ت هر

ُ
  ت

 אישום , האשמה

מֶה )ר'(  تهمة )ج( تهَم  תֻה 
 אישום , האשמה -תֻהַם 

 
َ

رَ عَلى
َّ
ث
َ
ثير   השפיע פועל  أ

ْ
أ
َ
 השפעה –ت
 

 

 
َ
از
َ
ت חצה )גבול,   פועל  إجر

 שטח(,

עבר )מבחן,  
 ריאיון(, 

התגבר )על קושי,  
 מכשול 

عَ  )מ''נ(
َ
ط
َ
ى, קַטַע قطع ق

ّ
  חצה - אّעַדַ  عد

 ( גבול , כביש)

ب على
ّ
עַ'לַ  تغل   - עַלַא בּّת 

 ( מכשול, קושי) על התגבר

  הצליח /עבר  - ח'נַגַ  نجح
 בריאיון , במבחן

رَاء )ج( ات  אמצעי, צעד,   ש"ע إِجر
  הליך, ביצוע

راءَات  إِجر
َ
ذ
َ
خ
َّ
נקט  – إت

אמצעים, נקט  
  צעדים

  גם:

  ד'אַחַ  أخذ إجراءات
ג    /רַאאַאת'א 

מֶל  عمل إجراءات ע 
'רַאאַאת  ג   -א 

 נקט אמצעים

 
َ
اجَ إل

َ
ـت , היה   -נזקק ל פועל  إِحر

 זקוק, הצטרך 
  -حاجة )ج( ات 

 דבר, צורך
,  לו שזקוקים
 מחסור 

 
َ
ـتاج )ج( ون  - مُحر

 נזקק 

  גם: 

  كان بحاجة ل/إل 

לַא /ל   ה'בּחַאגַ  כַּאן  א 

 
َ

 عَلى
َّ
ج
َ
ـت ـتِجاج   -מחה על  פועל  إِحر  מחאה –إِحر

 

 

مَ  َ
ي َ כיבד, רחש כבוד   פועל  إحر

 -ל
ام   ِ

ي   כבוד -إِحر

ام   َ ِ
ي  لّ الِاحر

ُ
  כל -ك

 !הכבוד

ام ّ כֻּל  كلّ الاحي 
רַאם(א) ת  אח    ، برافو عليكל 

רַאפוֹ يعطيك    ,יכּעַל   בּ 
יכּ العافية!  ט  יֶה( א) יַע  עַאפ   - ל 

 ! הכבוד )לךָ( כל

لَّ 
َ
ت בש פועל  إِحر ل    כָּּ

َ
تِلَ  כיבוש –إِحر

 

 

تِمَال )ج(   إِحر
 ات

אפשרות,   ש"ע
הסתברות,  

  סבירוּת, סיכוי

  )מ"נ(

كانِيّة )ج( ات  إمر

 גם:

יֶ  أرجحيّة  גַ'ח   - הّאַר 
 הסתברות 

יֶ  امكانيّة )ج( ات כַּאנ  מ  ה  ّא 
יַ  כַּאנ  מ  אפשרות,   -את ّ)ר'( א 

 סיכוי 
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تِيَاج )ج(  إحر
 ات

צורך, דרישה,   ש''ע
 הזדקקות 

  )מ"נ(

زُوم 
ُ
 حاجة، ل

 

تِيَاجَات   ,  צרכים  –إحر
 מצרכים

 

تِيَاجَات   وُو الِاحر
َ
ذ

ة  اصَّ
َ
 בעלי –الخ

 מיוחדים צרכים

 חַאגֶ'ה  حاجة

זוּם لزوم גם:  ל 

ارَ 
َ
ت
ر
 ( נ"מ) בחר, העדיף  פועל  إِخ

َّ
ض
َ
 لَ ف

تِيار إِ 
ر
בחירה,  -خ

 העדפה 

تِيارِيّ 
ر
מרצון,   -إِخ

 מתוך בחירה 

ل: גם
ّ
 ל ّפַדַֿ  فض

יל  تفضيل דֿ   העדפה  -תַפ 

יַאר  ختيارا 'ת  ח   בחירה  -א 
 

فَ عَنر 
َ
ل
َ
ت
ر
,  -היה שונה מ  פועל  إخ

 -היה נבדל מ
تِلاف، خِلاف  

ر
  -إخ

מחלוקת, הבדל,  
ניגוד, שוני, חילוקי  

 דעות 

لِف  
َ
ت
ر
 שונה -مُخ

לַאף اختلاف 'ת  ח  שוני,  - א 
  חילוקי דעות

+ 
َ
ذ
َ
خ
َ
 פועל أ

 בעתיד 

بُ   -התחיל ל פועל 
ُ
ت
ْ
 يَك

َ
ذ
َ
خ
َ
החל  -أ

 לכתוב 
אר  صار  בעתיד  פועל+ ס ַ

אר صار يكتب דוג': תֹבּ  ס ַ יכֻּ 
 לכתוב  החל -

ص
َ
لَ
ر
 נאמנות, מסירות  ש''ע إِخ

  

  

 
َ
اع
َ
ذ
َ
שידר, פרסם,   פועל  أ

 הפיץ 
 )מ"נ( 

  
َّ
 שידר  بَث

 َ
َ

شْ
َ
   סםפרن

َ
  أشاع

 הפיץ 

 

 
َ
  -مُذِيع )ج( ون

 קריין , שדרן

  

  גם:
ّ
שידר )ברדיו   -ّ בַּת'  بث

 בטלויזיה(  /

 

רסם -נַשַר  نشْ    פ 

 

'יע )ר'(  مذيع )ج( ين מֻד 
ין  'יע    שדרן, קריין  -מֻד 

اعَة 
َ
שידור, תחנת   ש"ע إِذ

שידור, רדיו,  
  פרסום, הפצה

 רדיו -رادِيُو 
 

جَرَ 
ْ
أ
َ
ت כַר את פועל  إِسر  -שָּ

  

فَ 
َ
ن
ْ
أ
َ
ت חידש, התחיל   פועל  إِسر

 מחדש
ناف 

ر
تِئ د חידוש -إِسر

ّ
 חידש - דّגַ'דַ  جد

יד'תַג   تجديد  חידוש  ד 

مَ 
َ
د
ر
خ
َ
ت مَلَ  )מ"נ(  -השתמש ב פועל  إِسر عر

َ
ت  إِسر

 -השתמש ב
                   גם:

מַל  استعمل תַע  ס   א 

 لِ 
َّ
ـعَـد

َ
ـت  إِسر

 

, היה   -התכונן ל פועל 
 -מוכן ל 

 

هَ ( נ"מ)
َ
 لِ ت

َ
أ  حاله גם: يَّ

ّ
  רّחַדַֿ     حضّ

 חַאלוֹ 
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اد )ج( 
َ
د تِعر إسر
 ات

מוכנות, הכנה,   ש"ע
 כוננות 

ا لِ 
ً
اد
َ
د تِعر   -إسر

  -ל כהכנה, לקראת

 

رَضَ  عر
َ
ت קַר, הציג את  פועל  إِسر رَاض  -סָּ تِعر , סקירה -إِسر

 סיקור 
                         

 

تِمَارَة )ج(   إسر
 ات

ج )ج( ( נ"מ) טופס  ש"ע
َ
موذ

َ
ن
ماذِج

َ
 ن

 

رَ 
َ
ك
ر
ن
َ
ت ار  גינה פועל  إِسر

َ
ك
ر
تِـن   גינוי  - إِسر

 

 
َ
رَد ور

َ
ت   -ייבא את  פועל  إِسر

 )סחורה( 
اد   َ تِير

 ייבוא -إِسر
 

نَ 
َ
ط ور

َ
ت ة   התנחל, התיישב פועל  إِسر

َ
ن
َ
ط ور

َ
ت ان، مُسر

َ
تِيط  -إِسر

התנחלות, מושבה,  
 התיישבות 

 

عَبَ  ور
َ
ت تِيعاب  קלט, הבין  פועל  إِسر  -إِسر

  , הבנהקליטה

 

 
َ
ظ
َ
ق ير
َ
ت   (נ''מ) התעורר, הקיץ  פועל  إسر

)
ُ
ظ
َ
ق  )يَير

َ
  يَقِظ

י  صحى  פַאק,  فاق ח   ס  

 
َ
ط
َ
ق سر
َ
اط  הפיל, ביטל  פועל  أ

َ
ق  הפלה  -إِسر

ام 
َ
ظ
ِّ
اط الن

َ
ق   -إِسر

  הפלת השלטון

 

وب )ج(  
ُ
ل سر
ُ
أ

سَالِيب
َ
 أ

סגנון אופן,   ש"ע
 שיטה,דרך 

  )מ"נ(

هَج 
ر
שיטה, דרך  -مَن

 פעולה 

 

 
َ
ارَ إل

َ
, רמז  -הצביע על פועל  أش

,  -, ציין את-על
 הזכיר 

 
َّ
ن
َ
 לציין יש -يُشارُ أ

 כי

, רמז, סימן -إِشارَة 
זכור   א 

ة  ئِيَّ ور
َ
ارة ض

َ
  -إِش

  רמזור

מז  -ח ّלַמַ  لمّح  גם:  רָּ
 

عَلَ 
ر
ش
َ
,  -הדליק את פועל  أ

,  -הצית את
 -הבעיר את 

  )מ''נ(

عَ 
 
، وَل

َ
د
َ
ق ور
َ
 أ

 

اعِل 
َ
عَل )ج( مَش

ر
 -مَش

  לפיד

  לّשַעַ  شعّلם: ג

ع
ّ
 עّוַלַ  ول

 
َ
بَح صر

َ
נהיה, נעשה, הפך   פועל  أ

  -ל
אר صار صَارَ ( נ"מ)   ס ַ

   דוג':
  صارت أطول متّّ

ארַת וַל  ס ַ נ  אַט  נהייתה    - יّמ 
 גבוהה יותר ממני 

مَ 
َ
د
َ
ط طِدام  התנגש פועל  إِصر  התנגשות  إِصر
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ل )ج(   صر
َ
أ

صُول
ُ
 أ

מקור, מוצא,   ש"ע
 ייחוס 

 
ً
لَ صر

َ
, במקור -أ

 בראש, לגמרי
 ובראשונה 

 

 ّ لى 
صر
َ
מקורי,   - أ

 אותנטי, עיקרי 

 
 

י  أصلى   ל  מקורי,   -אַס  
 אותנטי 

افَ 
َ
ض
َ
הוסיף, צירף,   פועל  أ

 אירח 
افة 

َ
הוספה,   -إِض

 תוספת 
َ
ة إِل

َ
اف
َ
بِالإض

  
َ
, לכך נוסף –ذلِك
 ועוד  זאת

בדקדוק: צירוף  
 סמיכות 

 דַֿאף  ضاف גם:

طِـرَاب
ر
בלבול, מבוכה,   ש"ע إِض

  דרס-אי
 إرتِباك)מ"נ( 

ـرَبَ 
َ
ط
ر
התבלבל,  -إِض

 נהיה מודאג 

בַּטַה خربطة  בלבול - חַ'ר 

תבַּאכּ إرتباك ר  מבוכה,  -  א 
 בלבול 

 
َ
عَاد

َ
ر فّ   השיב, החזיר  פועל  أ

َ
ظ
َّ
 الن
َ
عاد

َ
 עיין –أ

 מחדש  בחן, מחדש

   'עّרַגַ  رجّع גם:

ة
َ
חידוש, החזרה,   ש"ע إِعَاد

  השבה
لة إِعادة     סיבוב  -جَور

,  בבחירות) חוזר
 ( ספורט  בתחרויות

 

ـرَفَ بِ 
َ
ت -, הודה ב -הכיר ב פועל  إِعر

  
اف ِ

ي  ,  -ב הכרה إِعر
 -ב הודאה

 

 
َّ
ن
َ
 أ
َ
د
َ
ق
َ
ت ,  -, חשב ש-סבר ש פועל  إِعر

  -האמין ש
تِقاد  , סברה -إِعر

, דעה, מחשבה
 אמונה 

                      גם:

ه
ّ
תַכַּר  افتكر إن פ  נא  ر   ,וֹّא 

ّ
فك

ه
ّ
 -חשב ש  - וֹّנא   רّפַכַּ  إن

لَ 
َ
ق
َ
ت , עצר  -אסר את פועל  إِعر

  -את
ال
َ
تِق , מאסר إِعر

 מעצר
 חַבַּס حبس

رَبَ عَنر  عر
َ
َ عَنر )מ"נ(   -הביע את  פועל  أ َّ  عَي 

 

يِهِ 
ْ
رَبَ عن رَأ عر

َ
הביע   -أ

 את דעתו 

 עַן  רّעַבַּ  عي ّ عن
 

سَلَ 
َ
ت
ر
حَمَّ  )מ"נ( התרחץ  פועל  إغ

َ
ت עַ'סַ  تغسّل إسر  ל ّת 

ة  بِيَّ
َ
ل
ر
غ
َ
  )מ"נ(  רוב ש"ע أ

م
َ
ظ يّة، مُعر

َ
يّ
ْ
  أك

  גם:

ية יֶ  أكي  תַר  ظم , הّאַכּ   مُعر
ז ַם  מֻע 

قَ 
َ
ل
ر
غ
َ
رَ  )מ"נ(  סגר, נעל פועל  أ

 
 سَك

لاق 
ر
, סגירה -إغ

 נעילה 

رם: ג
ّ
 רّסַכַּ  سك
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ل
َ
ض
ر
ف
َ
ة  עדיף, טוב יותר  ש"ת أ لِيَّ

َ
ض
ر
ف
َ
, עדיפות -أ

 יתרון 

 
 

 

ـرَحَ 
َ
ت
ر
  א إِق

َ
 عَرَضَ  )מ"נ(  -ל -הציע את פועל  عَلى

اح )ج( ات   ِ
ي 
ر
  -إق

 הצעה 

 עַרַדֿ عرض גם:
 

لّ مِنر 
َ
ق
َ
תואר   أ

 הפועל 
لِيل  ערך יתרון של  -פחות מ 

َ
ق

 מעט -

لّ 
َ
ق
َ
 الأ

َ
לכל  -عَلى

 הפחות, לפחות 

 

عَ 
َ
ل
ر
ق
َ
המריא )מטוס(,   פועל  أ

הפליג )ספינה(,  
 יצא לדרכו 

  

ـة )ج(   يَّ ِـ
ِّ
ـل
َ
ق
َ
أ

 ات

  מיעוט ש"ע
  

 
َ
د
 
ك
َ
   הדגיש, אישר פועל  أ

َّ
 أن

َ
د
 
ك
َ
,  -קבע ש -أ

 -ציין ש

 

مَلَ 
ْ
ك
َ
,  -השלים את פועל  أ

 -סיים את
  )מ"נ(

 مِنر 
َ

ه
َ
ت
ر
، إن

َ
ه
ر
ن
َ
لَ، أ مَّ

َ
 ك

 לّכַּמַ  كمّل

הַא  أنهגם:   אַנ 

 
َّ
מילת   إِلَ

 קישור 
'יר غير  גם: غَيْر )מ"נ(   -אלא, מלבד  ע 

ة يَّ ِ
)השפה(   ש"ע العَامِّ

המדוברת /  
 הדבורה 

 
َ
غ
ُّ
ة،الل يَّ   ة العَامِّ

ة  كِيَّ ة المَحر
َ
غ
ُّ
  -الل

 השפה הדבורה 
 

 

حَى  صر
ُ
ה,   ש"ע الف )השפה( הצֶחָּ

ה:   התקנית )מכוּנָּ
השפה  

 הספרותית( 

صِيح
َ
 דיבור בעל ف

  כושר בעל, רהוט
 ביטוי 

 

ـهَمَ 
ْ
ل
َ
ـهَام -העניק השראה ל פועל  أ

ْ
 אההשר –  إِل

 
 

 

ـة )ج(   انِـيَّ
َ
ك إمر
 ات

تِمال  )מ"נ(  אפשרות ש"ע  إحر
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نَ 
َ
ك مر
َ
, היה  -התאפשר ל פועל  أ

 ביכולתו 
نَ 
َ
ك مر
َ
פשר -مِنر  א أ   א 
 -את -ל

 

 
َّ
ل إِن ور

َ
كِنُ الق   -يُـمر
 -ש לומר אפשר

 

كِن   אפשרי -مُمر

 

كِن   ر مُمر ير
َ
בלתי  -غ

 אפשרי 

 

 
ر
كِن أن   -مِنَ المُمر

, ייתכן  -אפשרי ש
 -ש
 

כֶּן كان ممكن   כַּאן מֻמ 

 

כֶּן  ممكن אפשר,   -מֻמ 
 רי אפש

 

דֶר  قدر  היה ביכולתו  -ק 

טוח, בטיחותי,   ש"ת آمِن בָּּ
ו   של 

مَن مِنر  
ْ
בטוח  -فّ  مَأ
 -, מוגן מפני-מפני

י  هادي  רגוע, שלו  -הַאד 

 ّ ש''ת,  أمِير
 ש"ע

מהימן, אמין,  
  בטוח, מזכיר 

مِيـن عَامّ 
َ
מזכיר  -أ

 כללי )מזכ"ל( 

 

 َ
َ

شْ
َ
ت
ر
התפרסם, נפוץ,   פועל  إِن

התפרס )כוח  
  צבאי(

ار 
َ
تِش
ر
התפשטות,   -إِن

 פרסום 

 

لَ 
َ
ق
َ
ت
ر
, היגר,  -עבר ל פועל  إِن

 -הפך ל
ال 

َ
تِق
ر
מעבר,   -إِن

 הגירה 

 

سَحَبَ 
ر
سِحَاب   נסוג פועל  إِن

ر
  נסיגה -إِن

 

 
َ
مَّ إل

َ
ض
ر
  )מ"נ(  -הצטרף אל פועל  إِن

حَقَ بِ 
َ
ت
ْ
 إل

 

ضِمَام  
ر
  הצטרפות -إِن
 

 

مَّ بِ 
َ
ت
ر
, דאג  -התעניין ב פועל  إه

 -ל
تِمَ 
ر
,  התעניינות -ام إِه

 דאגה 
 

 

مّ 
َ
ه
َ
חשוב יותר /   ש"ת أ

  החשוב ביותר
ערך היתרון  
امّ  וההפלגה של

َ
  - ه

 חשוב 

 

ـة  يَّ ِ
ـمِّ
َ
ه
َ
    חשיבות ש"ע أ

 

 
َ
ح
َ
ض ور

َ
 أ

 

 

 

 

 
 

حَ  )מ"נ(  הבהיר, הסביר פועל  َ
َ

  سْْ

ברור, מובן,   -وَاضِح  
 גלוי 

اح 
َ
הבהרה,   -إِيض

 הסבר, ביאור 
 

 שַרַח  سْْح, ַרّפַס فشّ 

 

יר,  تفسير  ס         תַפ 
ח سْْح הסבר, פירוש,   - שַר 

 פרשנות 
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َ
د
َ
ق ور
َ
הצית, הדליק,   פועל  أ

 הבעיר 
  )מ''נ(

عَ 
 
عَلَ، وَل

ر
 أش

 

اد 
َ
הדלקה,  -إِيق

 הצתה 

اعِل 
َ
اد مَش

َ
 -إِيق

 הדלקת משואות 

עַל أشعَل   ,אַש 

ع ל, ّשַעַ  شعّل
ّ
  עّוַלַ  ول

 
َ
ظ
َ
ق ير
َ
  -העיר את  פועל  أ

ינה(   )מש 

 
 קّפַיַ  فيّق

بَـاحِث )ج(  
 
َ
 ون

حَاث   חוקר ש"ע ث )ج( أبر   -بَحر
  מחקר

 בַּאחֶס باحث

 )يَبِيعُ(
َ
כַר פועל   بَاع   מָּ

َ
ר -بَائِع )ج( ون  מוכ 

ع   מכירה  -بَير

ع  بَير
ْ
 למכירה   -لِل

   ين بيّاع )ج(
יןّבַּיַ '(  ר) אעّבַּיַ     מוכר - אע 
 

יע  بيع  מכירה  -בּ 

 
َّ
רסם,   פועל  بَث שידר, פ 

 הפיץ 
  )מ''נ(

َ
اع
َ
 أذ

اعَة 
َ
 إِش

َّ
הפיץ  -بَث

 שמועה 

امَج 
َ
ن ر َ  الي 

َّ
שידר  -بَث

 את התוכנית 

 
ّ
 שידור - بَث

 مُـبَاسِْْ 
ّ
שידור  -بَث

 ישיר 

 אַדַ'אע أذاعגם: 

ر )ج(  بَحر
  بِحَار

يَض   ים ש''ע بر
َ
ر الأ البَحر
ط  وَسِّ

َ
הים  -المُت

 התיכון 

 

مَر  حر
َ
ر الأ ים  -البَحر

 סוּף )הים האדום( 

 

ر المَيِّ  ים  -ت البَحر
  המלח )ים המוות( 

 

 
َ
ون
ُ
ون / د

ُ
מילת   بِد

 קישור 
י ל  בּ    ללא, מ 

  

رَاج  ج )ج( أبر מגדל, מצודה,   ש''ע بُرر
מזל )אחד משנים  

 עשר המזלות(

سَد 
َ
ج الأ   מזל -بُرر
   אריה

 

 
َ
مَج  بَرر

 

 

 

  

נת  פועל  כ    ת 
َ
مِج )ج( ون ر َ   -مُي 

 מתכנת 

امَج )ج( بَرَامِج 
َ
ن   -بَرر

  תוכנית
 

נַאמַג'   –برنامج )ج( برامج  בַּר 
 תוכנית  -)ר'( בַּרַאמֶג' 

)
ُ
عَث  )يَبر

َ
سَلَ  )מ"נ(  שלח פועל  بَعَث رر

َ
 בַּעַת بعث  أ
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ة )ج( 
َ
ث بَعر

ات
َ
 بَعَث

  )מ"נ(  משלחת ש"ע

ود
ُ
د )ج( وُف

ر
  وَف

 גם: 

ד )ר'( ופֻוּד  وفد )ج( وفود  וַפ 

 
ُ
د תואר   بَعر

 הפועל 
עדיין, טרם, עוד  
)לרוב במשפטי  

 שלילה( 

 
ُ
د جِعر بَعر مر يَرر

َ
עדיין  -ل

 לא חזר 
סַ  لسّا   אّל 

סַ  لسّا ما עוד לא,   -א מַא ّל 
 טֶרם

) ول   -הרטיב את פועל  بَلَّ )يَبُلُّ
ُ
ل לוּל  مبلول  רטוב  -مَبر  רטוב  -מַבּ 

 
َ
غ
َ
)מקום,  -הגיע ל פועל  بَل

סכום, גיל(, נודע  
 -ל

 
َّ
ن
َ
تِّ  أ

َ
غ
َ
   –بَل

  -נודע לי ש 

ל  صلوِ  ס ֶ  ו 

ه
ّ
נ عرف إن רֶף א    -נודע לו   -וֹ ّע 

 -ש

ة 
َ
באמצעות, על   מילת יחס  بِوَاسِط

  ידי
رِيق 

َ
  -عَنر ط

באמצעות, על ידי,  
 דרך

 
 

 

لَ 
َ
بَاد
َ
החליף )דעות,   פועל  مَعَ  א ت

  ברכות( עם
لَ الحَدِيث مَعَ 

َ
بَاد
َ
  -ت

החליף דברים עם,  
 שוחח עם 

 

ل 
ُ
بَاد
َ
החלפה, חילוף,   ש"ע ت

 חילופים 
ل تِـجارِيّ 

ُ
باد
َ
סחר  -ت

 חליפין 

ومَات 
ُ
ل ل مَعر

ُ
باد
َ
  -ت

 החלפת מידע 

 

ـرِبَـة )ج(   ـجر
َ
ت

ـجَارِب 
َ
 ت

ניסוי, ניסיון,   ש"ע
  התנסות, חוויה 

  

 
َ
ث
َّ
حَد

َ
مَ  )מ"נ( דיבר, שוחח  פועל  ت

 
ل
َ
ك
َ
 חַכַּא حك  גם: ت

لِيَة حر
َ
 קינוח  ש"ע  ت

 
לַאיֶה تحلاية  תֶח 

ة )ج( ات
َّ
حِيّ
َ
 ברכה, איחול  ש"ע ت

 
ة   بِيَّ

ْ
ل
َ
ِ  الق

ان  حِيَّ
َ
  -ت

ברכותיי הלבביות,  
 איחוליי הלבביים 

 

سَ 
 
رَأ
َ
עמד בראש   פועל  ت

)חברה, אגודה,  
מפלגה(, היה  
  -המנהיג של

 
  كان/صار رئيس

יס  אר רַא   כַּאן / ס ַ

 
َ
ج
 
زَل
َ
 החליק, גלש  פועל  ت

  

اءَمَ 
َ
ش
َ
م   היה פסימי פועל   ت

ُ
اؤ
َ
ش
َ
 פסימיות  -ت

ائِم 
َ
ش
َ
  פסימי -مُت

 

مِيم  ـصر
َ
 ت

 
 

يَاء   עיצוב ש"ע
ر
ز
َ
مِيم الأ صر

َ
   -ت

  אופנה עיצוב
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رَ 
َ
اه
َ
ظ
َ
ر )ج(ات،   הפגין פועל  ت

ُ
ظاه

َ
ت

رة )ج(ات
َ
  -   مُظاه
 הפגנה 

 

 

بَ  عَجَّ
َ
 פועל   ت

 
,  -התפלא על
 -התפעל מ

ة   بِيَّ عَجُّ
َّ
ب/ الت عَجُّ

َّ
ما الت

-  

 התפעלות  להבעת مَا
 

 

اءَلَ 
َ
ف
َ
ل   היה אופטימי פועל   ت

ُ
اؤ
َ
ف
َ
 אופטימיות  -ت

ائِل 
َ
ف
َ
  אופטימי -مُت
 

 

صِيل )ج( 
ر
ف
َ
ت

اصِيل 
َ
ف
َ
 ت

صِيل   פרט ש"ע
ر
ف
َّ
, בפירוט -بِالت

 בפרוטרוט 

اصِيل الحَادِث
َ
ف
َ
 ت

  /התאונה  פרטי
 האירוע 

 

ة )ج( ات 
َ
مِل
ْ
ك
َ
  ت

 השלמה  ש''ע
 

יל تكميلגם:  מ   תַכּ 

نَ مِنر 
 
مَك
َ
הצליח, עלה בידו    פועל ت

 -ל
  )מ"נ(

َ
اع
َ
ط
َ
ت   היה -إسر

 -ל יכול
דֶר قدر היה יכול, היה   - ק 

 מסוגל 

مَتَّّ 
َ
,  -איחל, רצה ב  פועל  ت

 -קיווה ל
( )ج(    

مَتِّّ
َّ
تمَنٍّ )الت
يَات  ِ

ِّ
משאלה,  -تمَن

 איחול, ברכה 

يَات 
ِّ
مَن
َّ
يَب الت

ر
ط
َ
  -أ

 האיחולים מיטב

  

ياتעיקר ברבים: ב
ّ
 تمن

איחולים,   -יַאת ّתַמַנ  
 שאיפות 

لَ عَنر 
َ
از
َ
ن
َ
  )מ"נ( -ויתר על פועל  ت

راجَعَ عَنر 
َ
 ت

ل 
ُ
ناز
َ
 ויתור  -ت

 ויתר, עזב -תַרַכּ  ترك גם:

ه': דוג
ّ
 - וֹّחַק  תַרַכּ  ترك حق

 זכותו  על ויתר

مَة )ج(   ـهر
ُ
ت

ـهَم 
ُ
 ت

אשמה, האשמה,   ש"ע
 חשד

هام  )מ''נ(
ِّ
 إت

 

ـى 
َ
لَ إِل وَصَّ

َ
)הישג,   -הגיע ל פועל  ت

  תוצאה, החלטה(

  

ـى
 
وَل
َ
,  -השתלט על  פועל  ت

 -שלט ב
رَ  נ()מ"

َ
ط  سَير

م 
ْ
ـى الحُك

 
وَل
َ
עלה   -ت

 לשלטון 
 

טַר, سيطر         סַי 

  חַכַּם حكم

رَة )ج( ات ور
َ
   מהפכה ש"ע ث
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ءُ(    )מ"נ( בא, הגיע  פועל  جَاءَ )يَحى ِ 

دِمَ 
َ
 وَصَلَ، ق

, הביא -جَاءَ بِ 
 -הגיש את

 

,  נמסר -جَاءَ فِّ  
 -נאמר ב

 

 
َّ
ن
َ
َ أ ي 

َ
  -جَاءَ فِّ  الخ

 -נאמר בידיעה ש 

 אַגַ'א  أجا

גַ'א إجاגם:   א 

 

 הביא  -גַ'אבּ  جاب

 

ه
ّ
י   حكو فّ  الخي  إن חַכּוּ פ 
נ חַ'בַּר א  נאמר    -וֹ ّ )א(ל 

 -בידיעה ש

، راهِن،  )מ"נ(  נוכחי, שוטף ש"ת جَارٍ )الجَارِي( ّ حَالِ 
  حاصِِّ 

ر الجَارِي   هر
َّ
  -الش

 החודש הנוכחי 

 ّ ت الحَالِ 
ر
  –فّ  الوَق

 כעת )בזמן הנוכחי( 

י, ال  ح   חַאל 

 חַאדֶֿר  حاصِّ 

ש ש"ת  جَافّ    יַאבֶּס, يابس يابِس، ناشِف  )מ"נ( יָּב 

 נַאשֶף ناشف

ر، مِنَ   جَد ראוי, מתאים  ש"ת  ير جَدِ 
ْ
ك
ِّ
ير بِالذ
   الجَدِير

َّ
ر أن

ْ
ك
ِّ
  -بِالذ

ראוי לציון, חשוב  
 -לציין ש 

 

ء )ج(   جُزر
زَاء جر

َ
 أ

לֶק ש"ע م )ج(  )מ"נ(  ח  قِسر
سام 

ر
ق
َ
 أ

  ّ  ِ
نئ  חלקי -جُزر

 

ا  ئيًّ  חלק באופן -جُزر

سام  גם:
ر
ق
َ
م )ج( أ ם  قِسر ס  ק 
סַאם  )ר'( אַק 

يّ  ِ يّ  המוני, עממי  ש"ת جَمَاهِير اط جَمَاهِير
َ
ش
َ
 -ن

פעילות המונית /  
 לציבור הרחב 

י  شعت   גם:  בּ   עממי  -שַע 
 

هُور )ج(   جُمر
  جَـمَاهِير 

هُور العَامّ   קהל, ציבור  ש"ע   -الجُمر
הציבור הרחב,  

 הציבור כולו 
 

 

ة )ج(  هُورِيَّ جُـمر
 ات

هُورِيّ   רפובליקה  ש''ע   -جُـمر
רפובליקני,  

 ממשלתי 
 

 

س )ج(  
ر
جِن

اس
َ
ن  أجر

يّ  מין, סוג  ש''ע ِ
َ

س البَشْ
ر
  -الجِن

 המין האנושי 
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د )ج(   جُهر
 جُهُود 

מאמץ, טרחה,   ש"ע
 שקידה 

 ) )מ"נ(
ّ
גם: جِد
 רצינות( 

ا 
ً
لَ جُهُود

َ
השקיע  -بَذ

 מאמצים
 

 

 جَوّ 
 

אוויר, אווירה,   ש"ע
 מזג אוויר 

س )מ"נ( 
ر
ق
َ
מזג    -ط
  אוויר

يّ   אווירי  -جَوِّ

ح الجَوّ 
َ
חיל  -سِلَ

 האוויר 

קר )מזג  -جَوّ بارِد 
 אוויר קר( 

מזג   -جَوّ حَارّ وَجَافّ 
 אוויר חם ויבש 

  מזג  -الجَوّ ماطِر  
 גשום  האוויר

ة  وال الجَوِيَّ حر
َ
ة الأ

ر
شْ

َ
  -ن

 תחזית מזג האוויר 
 

גַ'ו جوّ حلوال ל  לוּ ّ א  מזג   -ח 
 האוויר נעים 

גַ'ו الجوّ برد ל  ד ّ א  מזג   -בַּר 
 האוויר קר 

רשות, רישיון,   ש"ע جَوَاز )ج( ات
 היתר 

ر 
َ
 דרכון -جَواز سَف

 

ز שם   جَور
 קיבוצי 

 אגוז, אגוזים 
  

حَاجِز )ج( 
 حَوَاجِز 

מחסום, מחיצה,   ש"ע
  גדר

  

  מזג -الجوّ حارّ   חם, לוהט, חריף ש''ת حَارّ، حَرّ 
 חם  האוויר

,  חום -حَرَارَة 
 חריפות 

י حام  : גם  חַאמ 

حَارِس )ج(  
اس   حُرَّ

مً  שומר, מאבטח  ש"ע  שוער  -حَارِس مَرر
  (בספורט )

 

 ש''ת  حَامِض
 

 חמוץ 
 

 גם: לימון 

ـى
َّ
 حَت

 

 

 

 
 

,   -עד, כדי ש מילת יחס 
 אפילו 

 
 ם: ג

ّ
 ّלַחַד لحد

 ما
ّ
 -עד ש  -מַא ّ לַחַד  لحد
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رُ(
َ
ذ ,  )מ"נ( נזהר  פועל  حَذِرَ )يَحر رَ مِنر

َّ
حَذ

َ
ت
سَ  َ ي َ , נזהר -إحر
 נשמר

ر 
َ
 זהירות  -حَذ

ر! 
َ
 !זהירות -الحَذ

 דַאר בַּאלוֹ  دار باله

 כַּאן עַלַא חַזַר  كان على حذر

ة )ج( ات
َ
תנועה, פעולה,   ש"ע حرَك

תעבורה )תנועת  
  מכוניות(

ة  
َ
ة بَرَك

َ
  –فِّ  الحَرَك

 פעילות היא ברכה 

ة المُرُور 
َ
   -حَرَك

תעבורה, תנועה )של  
 כלי רכב( 

 

ـة )ج( ات  يَّ ِ
تِيار   חופש, חירות ש"ע حُـرِّ

ر
ـة الِاخ يَّ חופש  -حُـرِّ
 הבחירה 

بِير   عر
َّ
ة الت يَّ חופש  -حُرِّ
 הביטוי 

ي 
ْ
أ ـة الرَّ يَّ חופש  -حُـرِّ
 הדעה 

 

حَقّ )ج(  
وق

ُ
 حُق

  זכות, אמת, צדק  ש"ע
َ
אתה   –الحَقّ مَعَك

 צודק

 
ر
ن
َ
هِ أ
ِّ
זכותו   -مِنر حَق

, הוא רשאי /  -ל
 -זכאי ל

سَان 
ر
وق الِإن

ُ
 -حُق

 זכויות האדם 

ا 
ًّ
באמת,   -حَق

 אומנם, אכן 
 

חַק الحقّ معك  ל    -מַעַכּ ّ א 
 אתה צודק 

ة )ج(  
َ
حَقِيق
ائِق

َ
 حًق

   אמת, עובדה  ש"ע
ً
لَ ، فِعر

ً
 -حَقِيقة

 באמת, למעשה 

 ّ  ِ
אמיתי,  -حَقِيق 

 מציאותי 

 
ً
لَ לַן  فِعر ע   למעשה, באמת   -פ 

באמת,   -  הّוַאלַ ولله גם: 
 בחיי! 

 הّוַאלַ  والله فكرة! דוג': 
רַה!  כּ   )זה( באמת רעיון!  -פ 

م )ج(  
ْ
حُك

ام
َ
ك حر
َ
 أ

שלטון, ממשל ,   ש"ע
פסק דין, גזר דין,  

 החלטה 

 ّ رَاطِ 
ر
م دِيمُق

ْ
 - حُك

 שלטון דמוקרטי 

اتِـيّ 
َ
م ذ

ْ
שלטון   -حُك

 עצמי, אוטונומיה 

 ّ كِ 
َ
م مَل

ْ
שלטון  - حُك

 מלוכני  -מונרכי 

 

حَلّ )ج( 
ول 
ُ
 حُل
 

 פשרה -حَلّ وَسَط    פתרון ש"ע
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و
ْ
  حُل

  מתוק, טעים, יפה  ש"ת
َ

لى حر
َ
המתוק   -أ

ביותר, היפה  
 ביותר, הטוב ביותר 

 

ي   ِـ مَان
َ
 الأ

َ
لى حر

َ
מיטב  -أ

 האיחולים 

 

و 
ْ
فِل حُل

ْ
  –فِل

  פפריקה 

לוּ حلو   ח 

וֶה  הّמַיֶ  ميّة حلوةדוג':  ל    -ח 
 מים מתוקים 

 

לוּ   הّוַאלַ  والله حلو حلو كثير  ח 
יר!  ת  לוּ כּ  באמת יפה   -ח 

 מאוד! 

ات،   وِيَّ
ْ
حُل

ات وِيَّ
َ
 حَل

דברי מתיקה,   ש''ע
 ממתקים 

 
  גם:

לַבַּ  ملبّسه، ملبّس , סֶהّמ 
לַבַּ   סוכריות  - סّמ 

ة   שמירה, הגנה ש"ע حِـمَايَـة
َ
הגנת  –حِـمايَـة البِيئ
 הסביבה 

 

וג, שיחה,  דיאל ש"ע حِوَار 
 דיון, ויכוח 

ة 
َ
ش
َ
اق
َ
 דיון, ויכוח  -مُن

 

ـير 
َ
תואר   حَوَال

 הפועל 
  )מ"נ(  בערך, בקירוב 

رِيبًا
ر
ق
َ
وَ، ت حر

َ
   ن

י  حوالا/حوال    חַוַאלַא / חַוַאל 

יבַּן  تقريبا גם: ר   תַק 

 
ُ
ـث מילת   حَـير

 קישור 
מקום שם, היכן  

 -ש
 

 
َّ
ن
َ
 أ
ُ
ث  מכיוון ש  –حَير

 
ُ
ث  מבחינת  -مِنر حَير

ין מַא /  ين ماو  مكان ماו 
מקום שם, היכן    -מַכַּאן מַא 

  -ש

هעַשַאן,  عشان
ّ
אַנ لأن بما    ,וֹّל 

ه
ّ
מַא  إن נבּ   -מכיוון ש -  וֹّא 

יֶת  من ناحية ן נַאח    –מ 
 מבחינת 

 
 

بِيـر)ج(  
َ
خ

اء  َ َ ي 
ُ
 خ

מומחה, בעל   ש"ע
  ניסיון

ة  َ ر ניסיון,   -خِي 
 מומחיות 

 

جِلَ 
َ
خ

جَلُ(
ر
   )يَخ

جَل   נבוך  התבייש, פועל 
َ
מבוכה,  -خ

 ביישנות, בושה 

ن،
َ
لَ جر

َ
جُول    خ

َ
  -خ
  ביישן, נבוך

 חַ'גַ'ל  خجل

'לַאן  خجلان מתבייש,   -חַ'ג 
 ביישן 

دِمُ،  
ر
مَ )يَخ

َ
د
َ
خ

مُ(
ُ
د
ر
 يَخ

مَة   שירת פועל 
ر
 שירות -خِد

ـة  رِيَّ
َ
ك مَة عَسر

ر
  -خِد

 שירות צבאי 

ام
َّ
د
ُ
ادِم )ج( خ

َ
  - خ

שרת  מ 

מֶה  خدمة 'ד   שירות  -ח 

ام )ج( ين
ّ
'( ר) אםّחַ'דַ    خد
יןّדַ 'חַ  שרת  - אמ   מ 

 )ج(  
ّ
ط
َ
خ

وط
ُ
ط
ُ
 خ

ة   קו, כתב יד  ש"ע يَّ ِ
وط جَوِّ

ُ
ط
ُ
  -خ

קווים אוויריים,  
 חברת תעופה 
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ـضَ  
َ
ـف
َ
خ

فِضُ(
ر
 )يَخ

הוריד, הפחית,   פועל 
  הקטין 

ض 
ر
ف
َ
הורדה,  -خ

 הפחתה 

فِض 
َ
خ
ر
 נמוך -مُن

ل
ّ
 לّקַלַ  قل

 לّנַזַ  نزّل

 
ّ

 אّוַטַ  وط

י וַא واط    נמוך   -ט 

ة )ج(  فِيَّ
ْ
ل
َ
خ
 ات

فَ    רקע ש"ע
ْ
ل
َ
מאחורי,  -خ

 אחרי 
 מאחורי, אחרי  -וַרַא  ورا

  
َ
ط
َ
ل
َ
خ

  ،)
ُ
ط
َ
ل
ر
)يَخ
 
َ
ط
 
ل
َ
  خ

لِيط   ערבב פועל 
َ
ة، خ

َ
ط
ْ
ل
َ
  -خ

 תערובת 

وط 
ُ
ل
ر
 מעורבב -مَخ

'לוּט  مَخلوط  מעורבב  -מַח 
 

عُ(
َ
ل
ر
عَ )يَخ

َ
ل
َ
, הוריד  -פשט את פועל  خ

 -, חלץ את-את

 
פשט, הסיר   -שַלַח  شلح

 )בגד(, חלץ )נעליים( 

  עקר, תלש -קַלַע  قلع

بَ  رَّ
َ
ِب אימן  פועל   د

رِّ
َ
 מאמן  - مُد

بَ  رَّ
َ
د
َ
התאמן,   - ت

 -תירגל את 

 

وَة )ج(   عر
َ
د

عَوَات
َ
 د

הזמנה, תפילה,   ש"ע
 תעמולה, הטפה 

  

عُ(
َ
ف
ر
عَ )يَد

َ
ف
َ
ع   שילם, דחף פועל  د

ر
ف
َ
תשלום,   -د

 דחיפה 
 

 

مَار
َ
  בןהרס, חור ש"ע د

 
 רַאבּ'חַ  خراب

בַּאן خربان  מקולקל,   -חַ'ר 
 לא טוב 

 
رَ  مَّ
َ
  הרס, החריב פועל  د

 
 בּّחַ'רַ  خرّب

 
 

 
َ
لِك ההוא, זאת )דבר   כינוי רמז  ذٰ

 זה(
 
َ
لِك   ,לכן –لِذٰ

  
َ
لِك  ذٰ

َ
د אחרי כן,  -بَعر

 אחר כך 

 
َ
لِك ذٰ

َ
 כמו כן -ك

 
َ
لِك עם זאת,  – مَعَ ذٰ

 למרות זאת 
 

 הַדַאכּ هداك

יכּ  من شان هيك ן שַאן ה    -מ 
 לכן 

ין  بعدين ד   אחר כך  -בַּע 

 כמו כן  -וּכַּמַאן  وكمان

 עם זאת  -מַע הַאדַא  مع هذا

'ם,  رغم   من بالرّغمרַע 
)אל(רַ  ן   ם'ע  ّבּ   למרות  -מ 

رَابِط )ج(  
 رَوَابِط 

קישור, לינק   ש"ע
 )באינטרנט(
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ة )ج( 
َ
رَابِط

 رَوَابِط 

با  קֶשֶר, אגודה  ש"ע
َ
د
ُ
ة الأ

َ
אגודת  -ء  رابِط

 הסופרים

 

ي)ج( آرَاء 
ْ
ن ِ    דעה, השקפה ש"ע رَأ

ْ
، حَسَب رَأ ن ِ 

ْ
  -فِّ  رَأ

 לדעתי 
י فّ  رأن    י  י רַא    حسب رأن   , פ 

י  י   לפי דעתי  -חַסַבּ רַא 

بُ( 
َ
غ رَغِبَ )يَرر

 فِّ  

, שאף,  -רצה ב פועל 
 -חשק ב

  )מ''נ(
َ
رَاد
َ
 أ

ة
َ
 רצון, שאיפה  - إِرَاد

 

 فِّ  
ً
بَة
ر
מתוך   –رَغ

 -רצון / שאיפה ל

ד כַּאן   וֹّבּ 

مَ 
ر
  פי על אף, למרות יחס  מילת رَغ

 -ל בניגוד, -ש

، ( נ''מ) م مِنر
ر
غ بِالرَّ

مِ 
ر
 بِرَغ

)אל(רַ  من  بالرّغم: גם 'ם ّבּ  ע 
ן   מ 

ضَ  
َ
رَف

ضُ( 
ُ
ف  )يَرر

ض   דחה, סירב פועל 
ر
דחייה,   -رَف

  סירוב

اطِع 
َ
ض ق

ر
סירוב  -رَف

 מוחלט 

 

ضَ 
َ
رَك

ضُ(
ُ
ك  )يَرر

  )מ"נ( רץ פועל 

و(، سَعَ  
ُ
د ا )يَعر

َ
عَد

عَ(   )يَسر
 

 

الَ )يَزَالُ(
َ
חלף, חדל   פועל   ز

 להתקיים 
  - لا يَزالُ / ما زالَ 
 עדיין, עודנו 

  נפסק, חלף  -רַאח  راح

אח  ר  راح الخوف דוג': 
ח'וֹף   הפחד חלף  -)א(ל 

ס لسّه דוֹ  بَعده/  וֹّל  הוא    -בַּע 
 עדיין...

ס  لسّه نايم: דוג'   -נַאי ם  וֹّל 
  הוא עדיין ישן.

 

غل
ّ
י   بعده فّ  الش דוֹ פ  בַּע 

הוא עדיין    - ל'עֶ שֻّ )אל(
 בעבודה. 

اوِيَة )ج( 
َ
ز

وَايَا
َ
 ز

זווית, פינה, מדור   ש"ע
 בעיתון 

  

بُون )ج(  
َ
ز

بَائِن 
َ
 ز

 לקוח  ש"ע
  

جَاجَة )ج( 
ُ
ز

 ات

 

 
 

בקבוק, כלי   ש"ע
 זכוכית 

  )מ"נ(

ة )ج( ات
َ
ين
ِّ
 قِن

 

جاج 
ُ
 זכוכית -ز

ينة )ج( قنا
ّ
  نّ  قن

י ّקַנ   ינֶה )ר'( קַנַאנ 

 

 זכוכית  -קַזַאז  قزاز

مِيل)ج( 
َ
ز

ء 
َ
مَلَ

ُ
 ز

עמית, חבר   ש"ע
)לעבודה,  

  למקצוע, לכיתה(
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سَائِق )ج(  

اق ، سُوَّ
َ
  ون

  )מ"נ( נהג  ש''ע

 
َ
اق )ج( ون  سَوَّ

 

 
َ
,  -נהג את -سَاق

 -הוביל את

יר   شوفير  גם:  שוֹפ 

سَاحِل )ج( 
 سَوَاحِل

  )מ"נ(      חוף ש"ע

وَاطِئ 
َ
اطِئ )ج( ش

َ
  ش

 )ج( شطوط
ّ
  شط

טוּט )ّ שַט  ר'( ש 

 
َ
פל, נבזה, פחות   ש"ע سَافِل )ج( ون שָּ

ערך, נמוך,  
 תחתון 

ل 
َ
ف החלק   -الأسر

 התחתון, התחתית 

حَة
ر
ف ل الصَّ

َ
ف سر
َ
  - فِّ  أ

 בתחתית העמוד 

יל  رذيل  נבזה, שפל  -רַז 

י  واط    נמוך  -וַאט 

י  تحتانّ   תַאנ   תחתון  -תַח 

سَبَب )ج( 
 
َ
بَاب أ  سر

 -בגלל, בשל -بِسَبَب   סיבה, אמצעי ש"ע

ة 
َ
بَاب المَعِيش سر

َ
  -أ

יה  ח   אמצעי מ 

סַבַּבּ بسبب של - בּ   -בגלל, בּ 

سَحَبَ  
حَبُ(   )يَسر

  )מ"נ( משך, סחב, גרר  פועל 

)  جَرَّ )يَجُرُّ
 

 ّגַ'רجرّ גם: 

عَة  عة   מהירות  ש"ע سُْر  במהירות  –بِشُر

 
 

 

ريق سَْيــــع    מהיר ש"ת يع سَِْ 
َ
כביש   -ط

 מהיר 
 

 

ر )ج(  سِعر
عَار  سر

َ
 أ

مان( נ''מ) מחיר  ע"ש
ر
ث
َ
مَن )ج( أ

َ
 ث

عار  تِفاع الأسر   –إِرر
 מחירים  עליית

 

 

 
 

  מַן/תַמַן'תַ  ثمن )ج( أثمان: גם
מַאן 'אַת  '( ר)  מַאן/אַת 

 : גם
ّ
  ّחַק حقّ

ه؟': דוג
ّ
  - וֹ?ّ שוּ חַק شو حق

  הוא כמה) מחירו מה
 עולה(? 

ح )ج(  
َ
سِلَ
لِ  سر
َ
 حَةأ

ל  ש"ע ة  נשק , חַי  رِيَّ ح الـبَحر
َ
יל   -سِلَ ח 
 הים 

ح الـجَوّ 
َ
יל  -سِلَ ח 

 האוויר 

وَوِيّ 
َ
ح ن

َ
  נשק -سِلَ

 גרעיני 

 

ة )ج(  
َ
ط
ْ
سُل

ات
َ
ط
ُ
 سُل

 
 

שלטון, שליטה,   ש''ע
שות   רָּ

ة  فِيذِيَّ
ر
ن
َّ
ة الت

َ
ط
ْ
ل   -السُّ

 הרשות המבצעת 
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قُ(
ُ
ل قَ )يَسر

َ
בישל )במים(   פועל   سَل

 -רותחים את
وق 

ُ
ل  מבושל -مَسر

ة  
َ
وق
ُ
ل ة مَسر

َ
ض   -بَير

  ביצה קשה

 

ل )ج(  سَير
 سُيُول 

שיטפון, זרם   ש"ע
 אדיר 

يَضان  )מ"נ(
َ
 פַיַדַֿאן  فيضان ف

احِب
َ
 חיוור  ש"ת  ش

  

  

دِيد )ج(  
َ
ش

اد
َ
  شِد

 חזק, חמור  ש''ת
  

ر)ج(  شِعر
عَار 

ر
ش
َ
 أ

عَرَاء  שירה, שיר  ש''ע
ُ
اعِر )ج( ش

َ
 –ش

 משורר
 

 

لَ 
َ
غ
َ
ش

لُ 
َ
غ
ر
 ( )يَش

עבד ב)משרה(,   פועל 
מילא )תפקיד(,  

 -העסיק את

صِبًا 
ر
لَ مَن

َ
غ
َ
מילא  -ش

תפקיד, כיהן  
 במשרה

 

 
ُ
ه
َ
لَ بَال

َ
غ
َ
העסיק  -ش

את מוחו, הטריד  
 אותו 

 

غال 
ر
ل )ج( أش

ر
غ
ُ
  -ش

 עבודה, עיסוק 

תַעַ'ל  اشتغل ש   עבד  -א 

 

העסיק )את    -שַעַ'ל  شغل
 המחשבה( 

لَ 
َّ
غ
َ
  -הפעיל את פועל  ش

)מכשיר חשמלי(, 
 -העסיק את

 

  

  

قِيق )ج( 
َ
ش

اء 
َّ
شِق
َ
 أ

אח )ביולוגי,   ש"ת
ידה(   מל 

ة  وَل العَرَبِيَّ
ُّ
الد

قِيقة 
َّ
מדינות   -الش

ערב האחיות )ביטוי  
לאחווה בין מדינות  

 ערב(

 

لَ 
 
ك
َ
הרכיב, הקים   פועל  ش

)ממשלה, ועדה(,  
היווה )רוב,  

 מיעוט, קושי( 
 

كِيل حُكومَة  
ر
ش
َ
  -ت

 הרכבת ממשלה 

 

ل )ج
ْ
ك
َ
( ش

ال
َ
ك
ر
ش
َ
 أ

צורה, אופן,   ש"ע
 מראֶה 

 

ل عَامّ 
ْ
ك
َ
באופן   -بِش

 כללי 

 

ام مَّ
َ
שם   ش

 קיבוצי 
 מֶלון 
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ء )ج(   ر  
َ

سْ
يَاء

ر
ش
َ
 أ

  )מ"נ( דבר, עניין, משהו  ש"ע

ن  
ْ
أ
َ
مُور، ش

ُ
ر )ج( أ مر

َ
أ

ون
ُ
ؤ
ُ
 )ج( ش

  

ء  ر  
َ

يّ سْ
َ
דבר   -أ

 כלשהו 

ء   ر  
َّ

س الشْ
ر
ف
َ
אותו  -ن

 הדבר

ء   ر  
َ

 سْ
َ
  שום, כלום -لَ

 דבר

 مَا يُرَامُ 
َ

ء عَلى ر  
َ

لّ سْ
ُ
-ك
הכול בסדר, הכול    

 כשורה 

شياء
َ
، إسِْ  )ج( أ י  -سِْ  ,  ש 

יַאא  י )ר'( אַש  יש   א 

י ّ כֻּל كلّ سْ  تمام    -תַמַאם  ש 
 בסדר  הכול

רועש, קולני,   ש"ת صَاخِب
 צעקני, סוער 

ة صاخِبَة 
َ
ل
ر
  -حَف

 מסיבה רועשת 
ישַוֶ  ב  بيشوّش גם:  שّבּ 

, נהיה,  -נהיה ל  פועל صَارَ 
הפך להיות  

 )משהו( 

  מ''נ()
َ
بَح صر

َ
  דוג': أ

אר   هادا صار صعب הַאדַא ס ַ
עֶבּ    זה נעשה קשה -ס ַ

 

אר גם: קרה  صار)  ס ַ

אר?  شو صار דוג':   -שוּ ס ַ
 מה קרה? ( 

صَارُوخ )ج( 
 صَوَارِيــــخ 

  טיל ש"ע
  

ر  סבלנות, אורך   ש''ע صَي 
רוח, פרי הצבר  

רֶס"(   )"סַבּ 

ر  ي 
ر الصَّ هر

َ
כינוי   -ش

לחודש רמדאן  
)מילולית: חודש  

 הסבלנות( 
 

 

ة בריאות,   ש"ע صِحَّ
  אמיתוּת, נכונוּת

  -عَافِـيَـة  )מ"נ(
 בריאות 

 ّ  
בריאותי,   -صِحىِّ

 רפואי 

 ّ  
ّ صِحىِّ مِير

ْ
أ
َ
ביטוח   -ت

 בריאות 

יֶה  عافـية גם:  עאפ 

مَة )ج( 
ر
صَد

مَات 
َ
 صَد

  הלם, זעזוע ש"ע
  

  
َ
صَمَد

)
ُ
مُد  )يَصر

חזיק מעמד  ה פועל 
, עמד איתן  -)נגד(
 בפני 

החזקת  -صُمُود  
מעמד, עמידה  

 איתנה )בפני קושי(
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مَ    עיצב, תיכנן  פועל  صَمَّ
َ

، عَلى مَ فِّ 
  -صَمَّ

החליט, עמד  
 -בתוקף על

مِيم   صر
َ
תוכנית,  -ت

 דגם, עיצוב 

يَاء 
ر
ز
َ
مِيم الأ صر

َ
  -ت

 עיצוב אופנה 

 
َ
م )ج( ون ِ

  - مُصَمِّ
 מעצב

يَاء 
ر
ز
َ
م أ ِ
  מעצב -مُصَمِّ

 אופנה 

 

م )ج( ين מֶ  مُصمِّ ם )ר'( ّמֻס ַ
מ   ין  ّמֻס ַ  מעצב  -מ 

اعَة )ج(  
َ
صِن
 ات

  תעשייה  ש"ע
  

يُونِـيّ )ج(  صَهر
ة
َ
 صَهَايِن

ة    ציוני  ש"ת يُونِيَّ  ציונות  -صَهر
 

ّ )ج(  لِ 
َ
د صَير

ة
َ
   صَيَادِل

ّ גם:  רוקח  ש"ע نِّ 
َ
لَ
َ
د    صَير

ة  لِيَّ
َ
د ة، صَير

َ
ل
َ
د   -صَير

  בית מרקחת

  ם:ג

י   فرمشانّ   מַשַאנ   פַר 

اعَفَ 
َ
,  -הכפיל את פועל  ض

הגדיל פי כמה  
 -וכמה את

  

ة )ج(  جَّ
َ
ض
 ات

جِيج )מ''נ( רעש, המולה  ש"ע
َ
 ض

 

 
َّ
  נגד מילת יחס  ضِد

  

) مُّ
ُ
مَّ )يَض

َ
, הכיל  -כלל את פועל  ض

 -את

 אסף

مِنَ،מ"נ( )
َ
مَلَ،   ض

َ
ش
وَى 

َ
ت نَ، إحر مَّ

َ
ض
َ
לל -ت  כָּּ

  שַמַל, شمل

תַוַא احتوى ח   א 

ط )ج( 
ر
غ
َ
ض

وط 
ُ
غ
ُ
 ض

م   לַחַץ ש"ע
َّ
ط الد

ر
غ
َ
לַחַץ  -ض
 דם

 

ء )ج(   ور
َ
ض

وَاء
ر
ض
َ
 أ

ور   )מ"נ( אור  ש"ע
ُ
 ن

ء  ور
َ
 ض

َ
 -לאור -عَلى

 

ق ِ
يِّ
َ
צר, הדוק,   ש"ת ض

 מצומצם
צרה,   -ضِيق 

 מצוקה, מחסור 

يق   ِ
ِّ
ت الض

ر
دِيق وَق الصَّ

 חבר בעת צרה -

יק  ضيق  צרה, מצוקה  -דֿ 

ة )ج( ات 
َ
اق
َ
  אנרגיה ש"ע ط
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اقِم )ج( 
َ
ط

وَاقِـم 
َ
 ط

צוות , סֶגֶל,   ש"ע
 קבוצה 

قِيق  حر
َ
اقِم ت

َ
צוות   -ط

 חקירה 
יק, فريق   פַר 

קֶה فرقة ר   פ 

ة )ج(  
َ
رِيق

َ
ط

رُق
ُ
 ط

אמצעי, דרך,   ש"ע
  שיטה

كِير 
ر
ف
َّ
ة الت

َ
رِيق

َ
דרך  -ط
 אופן החשיבה  /

رِ 
َ
ة العَمَل  ط

َ
  -يق

 שיטת העבודה 

 

م )ج(  
ر
ق
َ
ط

وَاقِم
َ
 ط

ט  ש"ע رَة  מערכת, ס 
ر
م سُف

ر
ق
َ
מערכת  -ط

 כלי אוכל 

واب  
ْ
م صُحُون وَأك

ر
ق
َ
ط
סט צלחות   -

 וכוסות 

 

رَ  وَّ
َ
وِير   פיתח פועל  ط

ر
ط
َ
 פיתוח -ت

 

ة )ج( 
َ
عَاصِف

 عَوَاصِف

ة رَمَلِيّة  סופה, סערה  ש''ע
َ
סופת  -عَاصِف
 חול 

 זוֹבַּעַה زوبعة גם:

ة)מ"נ(   בריאות ש"ע عَافِـيَـة   صِحَّ
 

 
َ
بة، عِقاب  העניש פועל  بَ عَاق

َ
  -  مُعاق

 ענישה, עונש
קַאבּ  عِقاب  עונש -ע 

عَالِـم )ج( 
مَاء

َ
 عُل

ار  מלומד, מדען ש"ע
َ
  -  عالِـم آث

 ארכיאולוג 

 

ביטוי, משפט,   ש"ע عِبَارَة )ج( ات
 סגנון 

  

َّ عَنر  , ביטא  -הביע את  פועל  عَي 
  -את 

  )מ"נ(

رَبَ عَنر  عر
َ
  أ

 

اوَة
َ
איבה, עוינות,   ש"ע عَد

  יריבות 

  

د )ج( 
َ
عَد

اد 
َ
د عر
َ
 أ

ר, גיליון )של   ש"ע מספָּ
 עיתון( 

 ّ ح ِ 
ور
َ
د ز

َ
מספר  -عَد
 זוגי 

 

وّ )ج(  
ُ
عَد

اء 
َ
د عر
َ
 أ

  אויב ש"ע
  

وَان 
ر
  תוקפנות ש"ע عُد

  

 
َ
ز גבר  פועל  عَزَّ زيز  חיזק, ת  عر

َ
חיזוק,  -ت

 תגבור 

 

رِيّ 
َ
ك   צבאי ש"ת عَسر

  

م )ج( 
ْ
عَـظ

ـام
َ
 عِظ

  םעֶצֶ  ש"ע
 

מֶהعظمة )ج( عظام  )ר'(   עַז  
אם ז ַ  ע 

بِ، )מ"נ(  בעקבות, אחרי  מילת יחס  عَقِبَ 
ر
 بِعَق

اب
َ
ق عر
َ
ي أ ِـ   ف

סַבַּבּ,  بسبب ד,  بعدבּ    وراבַּע 
 וַרַא 
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سَ  
َ
عَـك

كِسُ(  )يَعر

פך  -שיקף את פועל  , הָּ
 -את

س 
ْ
,  ניגוד, הֶפך -عَك

 השתקפות 

س  
ْ
 להפך -بِالعَك

ס  عكس   ,הֶפך -עַכּ 

ס  بالعكس עַכּ  )א(ל   להפך - בּ 

מֶל عمل بعكس القرار': דוג  ע 
ס עַכּ  קַרַאר(א) בּ    פעל -ל 
  עשה) להחלטה בניגוד
 ( ההפך

قَ 
 
, ייחס  -תלה את פועל  عَل

 -ל -את
 
َ

قَ عَلى
 
פירש  -عَل
, העיר על, הגיב  -את
 על 

ليق  عر
َ
פירוש,  -ت

הסבר, באינטרנט:  
 טוקבּק )תגובית( 

 

م )ج( 
ْ
عِل

وم
ُ
 عُل

م   דע, מדעיֶ  ש"ע
ْ
בעל   -واسِع العِل
 ידע נרחב 

ة  بِيعِيَّ
َّ
وم الط

ُ
  -العُل

 מדעי הטבע 

 ّ مِ 
ْ
 מדעי -عِل

 

مُ(
َ
ل    ידע, נודע לו פועל  عَلِمَ )يَعر

َّ
ن
َ
 -לו ש נודע -عَلِمَ أ

وم 
ُ
ل  ידוע -مَعر

רֶף عِرف  ע 

ه
ّ
עַרַף  انعرف إن נ  נא  נודע   - וֹّא 

 -לו ש

 ّ  מעשי, שימושי  ש''ת عَمَلِى 
  

ضُ )ج( 
ر
عُن

اصِِ 
َ
 عَن

יסוד, מרכיב,   ש''ע
 גורם, גזע 

يّة  ضُِ
ر
 גזענות  -عُن

 

ف
ر
ف   אלימות  ש"ע عُن

ُ
  -عَنِيف )ج( عُن

ים   אַל 

 

ـنَ  ّ   -ל -מינה את פועל   عَيَّ يِير عر
َ
 מינוי  -ت

 َّ عَيرَّ
َ
מנה -ت ת    ה 

 ّ עַיַ  تعيرّ  התמנה  -ן ّת 

 ) الِ 
َ
الٍ )الغ

َ
ّ  )מ"נ( יקר, בעל ערך  ש"ת غ مِير

َ
 ث

 

رِيب )ج( 
َ
غ

رَبَاء
ُ
، غ

َ
 ون

ש''ת, 
 ש''ע

 מוזר, זר, נוכרי 
  

سَلَ  
َ
غ

سِلُ( 
ر
 )يَغ

רחץ, כיבס, הדיח   פועל 
 )כלים(

لَ  )מ"נ( سَّ
َ
 غ

 

فَ 
 
ل
َ
רַז את פועל  غ , עטף  -אָּ

 -את
ف 

َ
فّ  עטיפה -غِلَ

َ
 ّלַף   ل

ة
ّ
ف
َ
 עטיפה   – הّלַפֶ   ل

 
ـرَة )ج(  

ر
ت
َ
ف

ـرَات
َ
ت
َ
 ف

תקופה, פרק זמן,   ש"ע
 שלב
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ل جر
ُ
  ف
 

שם 
 קיבוצי 

 צנון 
 

גֶ'לفجل   פ 

حَصَ  
َ
ف

حَصُ(
ر
 )يَف

حَصَ عَنر  בדק פועל 
َ
שאל   -ف

קַר אודות   על, חָּ

 

ص )ج(   حر
َ
ف

حُوص،  
ُ
ف

حُوصَات
ُ
 ف

ة  בדיקה, חקירה  ש"ע يَّ حُوص طِبِّ
ُ
  -ف

 בדיקות רפואיות 

 

رَ بِ  
َ
خ
َ
ف

رُ(
َ
خ
ر
  )يَف

התפאר, התגאה   פועל 
  -ב

رَ  )מ"נ(
َ
خ
َ
ت
ر
 إف

ر 
ر
خ
َ
 גאווה  -ف

ور 
ُ
خ
َ
גאה,  -ف

  מתנשא

תַחַ'ר افتخر פ   א 

פַאחַ'ר تفاخر  ת 

رِح
َ
ور،  )מ"נ( שמח, עליז  ש"ת  ف حان، مَشر رر

َ
ف

 مَرِح

راح 
ر
ف
َ
رَح )ج( أ

َ
  -ف

 שמחה 

חַאן  فرحان  פַר 

רוּר مشور  מַס 

 מַרֶח مرح

اة )ج(  
َ
ش رر
ُ
ف

 ّ رَاسِْ 
َ
 ف

ان  מברשת ש''ע
َ
ن اة أسر

َ
ش رر
ُ
  -ف

 מברשת שיניים 
שַאיֶה /   فرشاية/فرشاي  פֻר 

שַאי   פֻר 

صَة )ج(  رر
ُ
ف

رَص
ُ
 ف

הזדמנות, סיכוי,   ש"ע
הפסקה )בין  

 שיעורים( 

تِمال  )מ"נ(  إحر

ة 
َ
صة سَعيد رر

ُ
נעים   -ف

להכיר, שמחתי  
  להכיר

 

 

 
ر
ط
َ
ق
َ
תואר   ف

 הפועל 
  רק, בלבד

 
 

 
 סّ בַּ  بسّ 

رَة )ج(  
ْ
فِك
ر 
َ
 فِك

رَة    רעיון ש"ע
ْ
 فِك

َ
 דרך אגב -عَلى

ة   زِيَّ
َ
ك رَة مَرر

ْ
רעיון   -فِك

 י מרכז
 

 

ة 
َ
اد
َ
ـائِد )ج( ق

َ
   מפקד, מנהיג ש"ע ق

َ
اد
َ
הנהיג, הוביל,   -ق

 נהג )בכלי רכב( 

 
 

 

ائِمَة )ج(  
َ
ق

وَائِم 
َ
 ق

ئِحَة )מ"נ( רשימה, טבלה  ש"ע
َ
 لَ

عام  
َّ
ائِمَة الط

َ
  -ق

 תפריט 
 

תַה  ليستة גם:  יס   ל 

عام
ّ
מֶת  قائمة الط קַאי 

יוּ   منيو ,עַאםّ)אל(טַ    -מֶנ 
 תפריט 

ـابَـلَ 
َ
 ق

 
 

פגש, ראיין, ערך   פועל 
 ריאיון 

 

ة 
َ
ابَل
َ
ריאיון,   -مُق

 פגישה 
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َ
ارَن

َ
ווה את פועל   ق ש  ة  -ל  -ה 

َ
ارَن
َ
 השוואה  -مُق

 

 بِ، مَعَ 
ً
ة
َ
ارَن
َ
  -مُق

 -בהשוואה ל

מֻקַארַנֶה   بالمقارنة مع  )א(ל  בּ 
 -בהשוואה ל -מַע 

اطِع
َ
מוחלט, חותך,   ש"ת ق

 חד, מכריע 

  

ون )ج( 
ُ
ان
َ
ق

 ّ وَانِير
َ
 ق

  חוק ש"ע
  

رَ 
َّ
د
َ
ר,   פועל  ق ע  העריך, ש 

 הוקיר 

  

ن )ج(  رر
َ
ق

رُون
ُ
 ق

דור, תקופה,   ש"ע
 מאה )מאה שנה( 

ن الحَادِي   رر
َ
الق

 
َ
ون ُ

ر
המאה  -وَالعِشْ

 21 -ה

 

 

 

ة )ج(  ضِيَّ
َ
ق

ايَا
َ
ض
َ
 ق

בעיה, סוגייה,   ש"ע
עניין, תביעה  

 משפטית 

كِلة 
ر
لة، مُش

َ
أ   -مَسر

 עניין , בעיה

اعَة  ايا السَّ
َ
ض
َ
 -ق

 השעה  בעיות
 

  גם:

אַלֶה,  مسألة   مشكلةמַס 
לֶה  כּ   מֻש 

اع
َ
אזור, חבל ארץ,   ש"ע  قِط

מגזר )כלכלי,  
 חברתי( 

ة   زَّ
َ
اع غ

َ
  רצועת -قِط
 עזה 

 

ة )ج( قِمَم   פסגה, שיא  ש"ע قِمَّ

 

 

  

ة )ج(   وَّ
ُ
ق

وًى  
ُ
ات، ق وَّ

ُ
ق

وَى(
ُ
 )الق

כוח, חוזק, כוח   ש"ע
 )של צבא(

ن   مر
َ
ات الأ وَّ

ُ
 כוחות -ق

 הביטחון 

 
ُ
 המעצמות –وَى الق
 

 

وِيّ 
َ
  חזק, תקיף ש"ת ق

 

 

  

 
َ
ح
َ
اف
َ
, נלחם  -נאבק עם פועל   ك

 -ב
 

اح 
َ
افحَة، كِف

َ
  -مُك

 מאבק

 

امِل
َ
 تامّ  )מ"נ(  שלם, מלא ש"ת ك

 
ً
امِلَ

َ
, בשלמות -ك

 מלא  באופן
 

 

ة )ج(  
َ
ن ـجر
َ
ل

 لِجَان
 

  ועדה ש"ע
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ى
َ
د
َ
,  -אצל, ליד, יש ל  מילת יחס  ل

 -בשעת 
ى وُصُولِهِ 

َ
د
َ
  עם  -ل

 הגיעו  בשעת, הגיעו

ها كِتاب جَدِيد  ير
َ
د
َ
  -ل

 חדש ספר לה יש

ד عند נ   -אצל,יש ל - ע 

בּ  جمب   ליד -גַמ 

ת وقت وصوله וֹלוֹ וַק  ס  لمّا  , ו 
ל אّלַמַ  وصل ס ֶ    בעת - ו 
 הגיעו 

דוֹ عنده كتاب جديد נ  תַאבּ ע   כּ 
יד  'ד   חדש  ספר לו יש -ג 

حَة )ج( ات  ور
َ
ט,  לוח, ציור, של ש"ע ل

 כרזה
حَة المَفاتِيح   ور

َ
  -ل

 מקלדת 

 

سَ  ير
َ
מילת   ل

 שלילה 
   אין, אינו 

َ
اك
َ
ن
ُ
سَ ه ير

َ
אין, אין   -ل

 בנמצא
  ما فّ  /مافيش/فيش

יש  יש/ פ  יה / מַאפ    מַא פ 

)
ُ
 )يَمُوت

َ
َ  )מ"נ( מת, נפטר  פועל  مَات  

ِّ
وُفّ

ُ
וַפַ גם:  ت  א ّת 

مَر )ج(  
َ
ت
ر
مُؤ
 ات

ّ    ועידה, כנס ש"ע مَر صُحُقِّ 
َ
ت
ر
  -مُؤ

 עיתונאים מסיבת

ة  مَر قِمَّ
َ
ت
ر
 ועידת -مُؤ

 פסגה 

 

ر 
َّ
خ
َ
 مُؤ

 

ر )מ''נ( מאוחר  ש''ת
ِّ
خ
َ
أ
َ
  مُت

رَة 
ِّ
خ
َ
أ
َ
  -فِّ  سَاعَة مُت

 מאוחרת  בשעה

ر
ّ
אַחֶ  متأخ ת   'רّמ 

رًا 
َّ
خ
َ
תואר   مُؤ

 הפועל 
לאחרונה, בזמן  
 האחרון, לבסוף 

ا)מ"נ(  ً خِير
َ
   أ

 
 

ا ً 'ירַן  أخير  אַח 

אַאחֶ'ר بالآخر  )א(ל   בּ 
 

 מלוח  ש"ת مَالِح
 

 الشوربة مالحةדוג': 
)ל(ש חַה   וֹרַבַּהّא    -מַאל 

 המרק מלוח 

ات
َ
ثات، )מ"נ(   דיונים ש"ע مُبَاحَث

َ
مُحاد
شات

َ
  مُناق

 

رَة )ج(  
َ
مُبَاد
 ات

  יוזמה ש"ע
  

 مُباسِْْ   ישיר ש"ת مُبَاسِْْ 
ّ
 שידור -بَث

 ישיר 

 

 
َ
دِع )ج( ون  יוצר, ממציא  ש"ע مُبر

  

ث )ج(  ِ
ِّ
حَد

َ
مُت
 
َ
  ون

דובר )מטעם גוף   ש"ע
 כלשהו( 

  )מ"נ(

ث 
ِّ
حَد

َ
مُت

م/بِلِسَان،  بِاسر

 

اطِق بِلِسَان 
َ
  דובר -ن

 בשם
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ل
ر
,  -, כגון-כמו מילת יחס  مِث

  -כדוגמת

 
תֶל,  مثل  ّזַי زيّ מ 

 ) تَّّ
َ
تّى )المُث

َ
ש''ת,  مُث

  ש"ע
בדקדוק: זוגי,  

 כפול 

  

مَجَال )ج(  
 ات

  תחום ש"ע
  

مُوعَة )ج(  مَجر
 تا

קבוצה, אוסף,   ש"ע
 קובץ 

,  קבוצה -جَمَاعة 
 חבורה 

,  כינס, אסף -جَمَعَ 
 את־  כלל

 

هُول  בלתי ידוע,    ש''ת مَجر
אלמוני, בדקדוק: 

 צורת הסביל 

  

 
َّ
لام   הושיט פועל  مَد هُ لِلسَّ

َ
 يَد

َّ
  -مَد

 הושיט ידו לשלום 

ن/    يَد العَور
ّ
مَد

הושיט  -المُساعَدة 
 עזרה, סייע 

 

ِب )ج( 
رِّ
َ
مُد
 
َ
  ون

מאמן, מדריך,   ש"ע
 מאלף )חיות( 

ب 
َ
خ
َ
ت
ر
ب المُن رِّ

َ
  -مُد

 הנבחרת  מאמן

 

 
َ
 קריין, שדרן  ש"ע مُذِيع )ج( ون

  

مُرَاسِل )ج( 
 
َ
 ون

ב )עיתון(  ש"ע  כַּתָּ
  

ى   مُرَن 
) َّ   )المُرَن 

 ריבה  ש''ע
 

 ّ רַבַּ  مرن   אّמ 

ة )ج(  
َ
حَل مَرر
 مَرَاحِل

ة)מ"נ(   שלב, פרק זמן ש"ע َ
ي ر
َ
 ف

 

وَحَة )ج(  مِرر 
 مَرَاوِح

 מאוורר  ש"ע
 

  / איّהַוַ  هوّاي

 איֶה ّהַוַ  هوّاية

 נוח, משביע רצון  ש"ת مُرِيــــح 
 

حגם:  רַיֶ  مريــــّ  ח ّמ 

ة )ج(  
َ
مُسَابَق
 ات

  )מ"נ( תחרות, התחרות  ש"ע

سِباق )ج( ات، مُبارَاة  
 )ج( مُبَارَيَات

 

 התחרה –سابَقَ 

 
 

  مباراة )ج( مبارياتגם: 
 מֻבַּארַאה )ר'( מֻבַּארַיַאת 

בַּאק  سباق  רוץ,   -ס  מ 
 תחרות 
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ة )ج( 
َ
ل
َ
أ مَسر

 مَسَائِل 

שאלה, בעיה,   ש"ע
  עניין

  )מ"נ(

ايَا،  
َ
ض
َ
ة )ج( ق ضِيَّ

َ
ق

اكِل 
َ
ة )ج( مَش

َ
كِل
ر
 مُش

 مشكلة )ج( مشاكل גם:
לֶה )ר'( מַשַאכֶּל  כּ   מֻש 

יֶ  قضيّة )ج( قضايا ה )ר'(  ّקַדֿ 
 קַדַֿאיַא 

ار )ج(  
َ
ش
َ
ت مُسر
 
َ
 ون

  יועץ  ש"ע
  

طِن )ج(  ور
َ
ت مُسر
 
َ
 ون

ة )ج( ات  מתיישב, מתנחל  ש"ע
َ
ـن
َ
ط ور

َ
ت   -مُسر

 מושבה, התנחלות 

 

س )ج( 
َّ
مُسَد
 ات

 אקדח  ש"ע
  

ح )ج( 
 
مُسَل
 
َ
 ون

  חמוש, מזוין ש"ע
  

ة )ج(  َ مَسِير
 ات

צעדה, תהלוכה,   ש"ע
 מצעד

  

ابِه 
َ
  )מ"נ( דומה  ש"ת مُش

ابِه،
َ
ش
َ
بِيه،   مُت

َ
ش

 مُماثِل

בֶּה  بيشبه יש   בּ 

שַאבַּה  تشابه היה דומה   -ת 
 -ל

ر )ج( 
َ
د مَصر

 مَصَادِر

מקור, בדקדוק:   ש"ע
  שם פעולה, מקור

لِع 
َّ
ر مُط

َ
د   מקור -مَصر

 דבר  יודע /מהימן 

 

رَة )ج(  
َ
اه
َ
مُظ
 ات

 ש"ע

 
 

 )מ''נ(   הפגנה

رة )ج( ات
ُ
اه
َ
ظ
َ
  ت

 

 

ة 
َ
אופוזיציה,   ש"ע مُعَارَض

  התנגדות
 -ל התנגד -عَارَض 

 
 

 

 
َ
ت ממוצע, ממוזג,   ש''ת دِلمُعر

 מתון 

 
  الطقس فّ  الرّبيع معتدلדוג': 
לטַ  י אלרַ ّא  ס פ  תַדֶל  ّק  יע מֻע  בּ 

 מזג האוויר באביב נוח  -

ل
َّ
مَات/   ממוצע  ש''ע مُعَد

َ
ل العَلَ

َّ
مُعَد

رَاجَات 
َّ
  ממוצע -الد
  ציוניםה

 

ومَات
ُ
ل ידיעות, מידע,   ש"ע مَعر

  נתונים

  

تًّ   مَعر
) تَّ  )المَعر

משמעות, מובן,   ש"ע
 כוונה 

هُوم )מ"נ(
ر
הוּם مفهومגם:  مَف  מַפ 

زًى 
ر
مَغ

زَى(
ر
 )المَغ

 

מֶסֶר, מוסר   ש"ע
 השכל, משמעות 

 

  )מ"נ(

ة َ ر ة، عِي 
َ
 رِسال
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ات 
َ
اوَض

َ
ات   משא ומתן ש"ע مُف

َ
اوَض

َ
ة  مُف ائِيَّ

َ
ن
ُ
  -ث

 צדדי -דו ומתן משא

 

ابِل 
َ
ابِل   -תמורת, לעומת מילת יחס  مُق

َ
 مُق

َ
  אלל -بِلَ

 תמורה 

ابِل 
َ
  -فِّ  المُق

 לעומת, במקביל
 זאת

 

اوَمَة 
َ
اوَمَ   התנגדות, מאבק ש"ע مُق

َ
,  -ל התנגד -ق

 -עם נאבק

 

ت
َ
ِلَ
بِّ
َ
מנות פתיחה,   ש"ע  مُق

אבּנים  תָּ  מ 

  

ات َ شَّ
َ
 פיצוחים  ש"ע  مَك

  

تِع  מהנה, נעים,   ש"ת مُمر
 מעניין 

  )מ"נ(

طِيف 
َ
ق، ل يِّ

َ
 ش

 

ا 
ًّ
تِع جِد  מהנה -مُمر

 מאוד 

תַאבּ كتاب ممتع תֶע כּ    - מֻמ 
 ספר מעניין 

יר  ممتع كثير  ת  תֶע כּ    -מֻמ 
  מהנה מאוד! 

ل جر
َ
 -למען, כדי, בשל מילת יחס  مِنر أ

 
ן من شان منشان שַאן  מ 
שַאן נ    מ 

رمالגם: 
ُ
מַאל  ك למען,   -כֻּר 
 לכבוד 

اوَرَات
َ
  תמרונים ש"ע مُن

  

فِض
َ
خ
ر
  )מ"נ( נמוך, שקוע  ש"ת مُن

 ، صير واطِئ
َ
 ق

י واط    וַאט 

وب )ج( 
ُ
د
ر
مَن
 
َ
 ون

 )מ"נ(   נציג ש"ע
َ
ل )ج( ون

ِّ
ل )ج( ينגם:  مُمَث

ّ
   ممث

ין ّמֻמַסֶ '( ר) לّמֻמַסֶ   ל 

 
ُ
ذ
رر
  מאז, מזה, לפני מילת יחס  مُن

 
ן,  من ת  من وقت ماמ  ן וַק  מ 
  מַא

 קַבֶּל قبل

صِب )ج(  
ر
مَن

اصِب
َ
 مَن

שרה, תפקיד ש"ע   )מ''נ(  מ 

 وَظِيفة )ج( وَظائِف 

صِبًا 
ر
لَ مَن

َ
غ
َ
מילא  -ش

תפקיד, כיהן  
 במשרה

יפֶה   وظيفة )ج( وظائف וַז  
איֶף   )ר'( וַז ַ

יפֶה ל'שַעַ  شغل وظيفة   - וַז  
 בתפקיד  כיהן, תפקיד מילא

 
َ
قِذ )ج( ون

ر
 מציל  ש''ע  مُن

  

هَج )ج(  
ر
مَن

اهِج
َ
 مَن

שיטה, דרך   ש"ע
פעולה, תוכנית  

)שידורים,  
 לימודים(

 
َ
هَج

ر
,  -אתתכנן  - مَن

עשה באופן מתוכנן  
 -את
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תקציר, קיצור,   ש"ע  مُوجَز 
 תמצית 

بَاء 
ر
ن
َ
קיצור  -مُوجَز الأ
 החדשות 

 

رَجَان )ج(  مِهر
 ات

  חגיגה, פסטיבל ש"ע
  

ة )ج(  
َ
ن مِهر
 مِهَن

نِـيّ   מקצוע ש"ע  מקצועי -مِهر
 

ت
َ
תחבורה, אמצעי   ש''ע   مُوَاصَلَ

תחבורה,  
 תקשורת 

  

ان )ج( 
َ
د مَير

 مَيَادِين

כיכר, שטח,   ש"ע
 תחום 

  )מ''נ(

وّار )ج( ات 
َ
  -د

 עגולה  רחבה, כיכר

  

ידַאן  ميدان  מ 

ى
َ
اد
َ
קרא )למישהו(,   פועל  ن

 הזמין 
اة 
َ
اد
َ
הכרזה,   -مُن

 קריאה פומבית 
 

 

اشِط )ج(  
َ
ن

اء
َ
ط
َ
ش
ُ
 ن

יל )פוליטי,   ש"ע ע  פָּ
 חברתי( 

 ّ تِمَاعِ  اشِط اجر
َ
  -ن

 פעיל חברתי 
 

شيط   
َ
פעיל,  -ن

 ז, חרוץ נמרץ, זרי

شيط גם:
َ
יט ن פעיל,  - נַש 

 נמרץ, זריז 

 
َ
اطِق )ج( ون

َ
اطِ  דובר ש"ע ن

َ
  بِلِسَان، قن

ث بِلِسَان
ِّ
حَد

َ
  - مُت

 דובר מטעם / בשם 

 
 

 

شَ 
َ
اق
َ
, התווכח  -דן עם פועל   ن

  -עם
شة 

َ
اق
َ
اش، مُن

َ
  -نِق

 דיון, ויכוח 
  

ات 
َ
ش
َ
اق
َ
 דיונים  -مُن

 

بِيذ )ج( 
َ
ن

ة
َ
بِذ
ر
ن
َ
 أ

ر  )מ"נ( יין  ש"ע مر
َ
יד  نبِيذ خ בּ   נ 

و )ج(   ـحر
َ
ن

ـحَاء 
ر
ن
َ
 أ

 דרך, כיוון, אופן  ש"ע

و حر
َّ
דקדוק,   - الن

 תחביר 
 

د 
َ
حَاء البِلَ

ر
ن
َ
רחבי  -أ

 הארץ 
 

و   حر
َّ
ا الن

َ
 هذ

َ
  -عَلى

בדרך זו, באופן  
 הזה 

وِيّ   ـحر
َ
דקדוקי,  -ن

 תחבירי 

ة   وِيَّ حر
َ
اهِرَة ن

َ
  -ظ

  תופעה דקדוקית 

'הַה جهة  ג 

יקַה  طريقة  טַר 

 תחביר  -וּ נַח نحو

وَ  ـحر
َ
לכיוון, לעבר,   מילת יחס  ن

 בערך, בקירוב 
   
َ
בערך,   -حَوال

 בקירוב 

 
 

  גם:

 לכיוון, לעבר  -הַת 'בּג   بجهة
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بَة אחוז, שיעור,   ש"ע  نِسر
  יחס

 
َ
بَة إِل سر

ِّ
ביחס  -بِالن
 -, לדעת-ל

ة 
َ
د
َ
اه
َ
بَة المُش   -نِسر

דרוג, "רייטינג"   מ 
)של צפיה  
 בטלוויזיה( 

سبة إلها דוג':
ّ
  بالن
)אל(נ   בֶּהّבּ  הַא  ס  ל  ביחס   -א 

 אליה, במה שנוגע לה 

اط )ج(  
َ
ش
َ
ن

ة 
َ
شِط

ر
ن
َ
 أ

ّ   פעילוּת ש"ע تِمَاعِ  اط ٱجر
َ
ش
َ
 -ن

 פעילות חברתית 

 

صّ )ج(  
َ
ن

صُوص
ُ
 ن

  טקסט, נוסח ש"ע
  

اق
َ
תחום, היקף,   ש"ע نِط

 מידה 
اق 

َ
ي نِط ِـ  במסגרת -ف

اق  
َ
ط
ِّ
  -وَاسِع الن
 היקף  רחב, מקיף

 

ظِ 
َ
يـر )ج(  ن

رَاء 
َ
ظ
ُ
 ن

עמית )בעל   ש"ע
תפקיד מקביל(,  

 דומה, מקביל 

مَلاء)מ"נ( 
ُ
مِيل)ج( ز

َ
 ز

ظِير 
َ
 ن
ُ
سَ له ير

َ
אין  -ل

 דומה לו, אין כמוהו 

יל زميل )ج( زملاء   זַמ 
  עמית - זֻמַלַאא'(ר)

 

ام )ج(  
َ
نِظ

ظِمَة
ر
ن
َ
 أ

משטר, שלטון,   ש"ע
  סדר, מנגנון

חוקי   -نِظام المُرُور 
 התנועה 

م 
ْ
שיטת   -نِظام حُك

 ממשל, משטר 

 ّ اسِ 
َ
משטר   -نِظام رِئ

 נשיאותי 

 

سَان  عر
َ
   מנומנם, רדום  ש''ת ن

  

 

س )ج(  
ر
ف
َ
ن

وس 
ُ
ف
ُ
 ن

 נפש, נשמה  ש''ע
  בנסמך:
  -, עצם ה-אותו ה

س  
ر
ف
َّ
ة بِالن

َ
ق
ِّ
  -الث

 ביטחון עצמי 
 

س الـ 
ر
ف
َ
 -אותו ה -ن

 

ء  ر  
َّ

س الـشْ
ر
ف
َ
אותו   -ن

 הדבר

 

لُ( 
ُ
ق
ر
لَ )يَن

َ
ق
َ
,  -ביר את הע פועל  ن

מסר   -הוביל את
  -את

لَ عَنر 
َ
ق
َ
 ציטט -ن

ل 
ر
ق
َ
הובלה,   -ن

מסירה,   תחבורה,
 העתקה 

ل 
ر
ق
َّ
  -وَسَائِل الن

 אמצעי תחבורה 

 

 

 

 
 

  נַקַל גם: עבר )דירה( نقل

  דוג':

נַא   نقلنا لبيت جديد  נַקַל 
יד  'ד  ית ג  עברנו לבית    -לַבּ 

 חדש
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ج
َ
مُوذ

َ
ج(  )  ن

مَاذِج
َ
 ن

דוגמה, מופת,   ש"ע
 מודל, דגם 

  )מ"נ(

ة
َ
ثِل مر
َ
ال )ج( أ

َ
 مِث

مـوذج )ج( نـماذج 
َ
 ن

 ' נַמַאזֶג'( ר' )נַמוּזַג
 

תַ'אל  مثال גם: מופת,   -מ 
 אידיאל 

רַאז  طراز  דגם -ט 

جُمُ(   جَمَ )يَهر
َ
ه

اجَمَ 
َ
، ه

َ
 عَلى

,  -התקיף את  פועל 
, התנפל  -תקף את

 -על

جُوم، مُهاجَمة  
ُ
  -ه

 התקפה, מתקפה 

 

طِلُ( لَ )يَهر
َ
ط
َ
ניתך, ירד   פועל  ه

 בחוזקה )גשם( 
  )מ"נ(

لُ(  ِ
ّ زَلَ )يَيّر

َ
 ن

ت/شتت
ّ
/شت /   אّשַתַ  شت ّ

  ירד )גשם(  -/ שַתַת  תّשַתַ 

  
יַא(ל)א الدنيا بتشت    דֻנ 
י ת  ש  ת   גשם יורד - בּ 

 )  )يَهُمُّ
مََّ
َ
, ציער  -הדאיג את  פועל  ه

, היה אכפת  -את
 -, היה נוגע ל -ל

 
ر
 يهُمُّ أن

َ
אין זה  -لَ

, אין זה  -חשוב ש
 -משנה אם

 
َ
ك  يَهُمُّ

َ
 אל תדאג -وَلَ

مّ 
َ
דאגה, טרדה,  -ه

 עצב, התעניינות 

מַ  וַלַא ولا يهمّك  ה    אל - כּّי 
 תדאג

 דאגה, התעניינות  -ّ הַם همّ 
 

ة )ج( ات
َ
ئ ير
َ
ארגון, מוסד, גוף   ש"ע ه

ציבורי, ועדה,  
סגל )מורים,  
 דיפלומטים( 

ة 
َ
حِد

َّ
مَم المُت

ُ
ة الأ

َ
ئ ير
َ
  -ه

 ארגון האו"ם 

ة الهَير  ومَاسِيَّ
ُ
ل بر
ِّ
ة الد

َ
  -ئ

 הסגל הדיפלומטי 

ريس 
ر
د
َّ
ة الت

َ
ئ ير
َ
צוות  -ه

 ההוראה 

 

  )מ"נ(  -המשיך ב פועל   وَاصَلَ 

 
َ

/عَلى  فّ 
مَرَّ
َ
ت   إسر

 לّכַּמַ  كمّل

תַמַר استمرّ  ס   ّא 

ة )ج( 
َ
وَثِيق
ائِق 

َ
 وَث

ل   מסמך, תעודה ש"ע
َ
لَ
ر
تِق ة الِاسر

َ
  -وَثِيق

 מגילת העצמאות 

 

وَجَبَ  
  )يَـجِبُ(

היה הכרחי,   פועל 
  דרוש, נחוץ

, -צריך ל -يَـجِبُ  
, מן הראוי  -חובה ל

 -ש

 
ر
هِ أن ير

َ
היה  -وَجَبَ عَل
, היה צריך  -חייב ל

 -ל

היה   - כַּאן לַאזֶם كان لازم
 נחוץ , הכרחי היה, צריך

 -מֻש לַאזֶם  مش لازم  דוג': 
   אין צורך, לא צריך

כַּאן לַאזֶם  كان لازم يدرس 
רֹס    חייב/  צריך היה -ידֻ 
 ללמוד 

ه )ج(   وَجر
 وُجُوه 

נים, אופן, צד  ש"ע اصّ  פָּ
َ
ه خ בפרט,   -بِوَجر

 בייחוד, במיוחד 
ש  وشّ   ,ّו 

 وجه )ج( وجوه 
   וֻגֶ'ה )ר'( וֻג'וּה

ة )ج(  
َ
وَسِيل
 وَسَائِل

لام   אמצעי ש"ע   -وَسائِل الِإعر
 אמצעי התקשורת 
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وَصَفَ  
 )يَصِفُ(

אר פועל  ف   ת   תיאור  -وَصر

ة 
َ
 תואר, תכונה  -صِف

 

عُ(
َ
عَ )يَض

َ
הניח, שם, חיבר   פועל  وَض

  )ספר(

 
 
ّ
 ّחַט حط

ع )ج( 
ر
وَض

اع
َ
ض ور

َ
 أ

اهِن  מצב, מעמד  ש"ע ع الرَّ
ر
  -الوَض

המצב הנוכחי,  
 המצב הקיים 

اع 
َ
ض
ورر
َ
נסיבות,   -أ

 תנאים 

עכּ?  كيف وضعك؟ יף וַדֿ    -כּ 
 מצבך? מה

 
َ
د
َّ
, הידק  -חיזק את פועל  وَط

  )קשרים( -את
قَ  ''נ()מ

َّ
 وَث

طيد العَلاقات   ور
َ
  -ت

 הידוק היחסים 

ق
ّ
 ק ّ 'ק / וַסַ ّוַתַ  وث

ـاء 
َ
لاص )מ"נ(  נאמנות  ש''ע وَف

ر
  גם: إخ

'לַאס   إخلاص ח    أمانة ،א 
 אַמַאנֶה 

ـاة 
َ
  מוות, פטירה ש"ע وَف

  

ف
ر
فَ )يَقِفُ(  הפסקה, עצירה  ש"ע  وَق

َ
עמד,  -وَق

 עצר, הפסיק 

ار 
َّ
لاق الن

ر
ف إِط

ر
  -وَق

 הפסקת אש 

 

ة 
َ
ال
َ
ة/وِك

َ
ال
َ
وَك

 )ج( ات

 

 

  

باء   סוכנוּת ש"ע
ر
ن
َ
סוכנות  -وِكالة أ

 ידיעות 

 

ر 
َ
الة سَف

َ
סוכנות    -وِك

 נסיעות 

 

وَكِيل )ج( 
ء
َ
لَ
َ
 وُك

סוכן, מתווך,   ש"ע
 נציג, בא כוח 

  

 )
ُ
د
َ
 )يُول

َ
  הסביל של נולד  פועל  وُلِد

َ
د
َ
  -وَل

 יצר , הוליד, יָּלד

לֶד ولد  ,ו 

וַלַד,  انولد נ   לֶק'ח   خلق א 
 

  
י?  وين خلقت  ת  'לֶק  ין ח    -ו 

 ?  איפה נולדת 

سُ,  
َ
أ يَئِسَ )يَير
ئِسُ(  يَير

 

س   -התייאש מ פועל 
ْ
 ייאוש  -يَأ

  מיואש -يائِس  

אֶס يئس  י 

סַאן   يأسان  מיואש  -יַא 

ّ )ج(   يَمِير
مَان  أير

  )מ"נ( ימין )צד(, שבועה  ש"ע

سام 
ر
سَم )ج( أق

َ
 ق

 قسم )ج( أقسام גם: 
סַאם   שבועה  -קַסַם )ר'( אַק 
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 מאגר מילים לפי נושאים שנת הלימודים החמישית

 

يا
ْ
ل
ُ
اصِب ع

َ
 משרות בכירות  مَن

 

ة ة المَحَلِيَّ
َ
ط
ْ
ل  ראש הרשות המקומית   رَئِيس السُّ

لِس  ראש המועצה   رَئِيس المَجر

ت
َ
صَالَ

ِّ
 שר התקשורת   وَزِير الِات

اعَة
َ
ن تِصَاد وَالصِّ

ر
 והתעשייה שר הכלכלה    وَزِير الِاق

 ّ مِ 
ور
َ
ن الق مر

َ
 השר לביטחון לאומי   وَزِير الأ

ان
َ
ك اء وَالإسر

َ
 שר הבינוי והשיכון   وَزِير البِن

ة ينِيَّ
ِّ
ون الد

ُ
ؤ
ُّ
 שר הדתות    وَزِير الش

ة تِمَاعِيَّ ون الِاجر
ُ
ؤ
ُّ
 שר העבודה והרווחה   وَزِير العَمَل والش

ت
َ
 שר התחבורה    وَزِير المُوَاصَلَ

 

 

 ّ ي تِيت ِ ْ
ر

د التَّ
َ
10 –  1  המספר הסודר  العَد  

 

ر
َّ
ك
َ
  المُذ

 זכר

 
ث
ر
ن
َ
 נקבה   المُؤ

 
عَات وَسُّ

ر
 הרחבות  الت

ل وَّ
َ
  ראשון  أ

َ
ول

ُ
ل  ראשונה  أ وَّ

َ
 שם מחוסר תנווין  -أ

 
َ
ول

ُ
סיומת נקבה שניקודה הסופי אינו משתנה   -أ

 )גם ללא תנווין( 

انٍ 
َ
انِيَة שני  ث

َ
انٍ  שנייה  ث

َ
( ث انِّ 

َ
 וביידוע בסמיכות   )ث

الِث 
َ
ة שלישי  ث

َ
الِث
َ
الِث   שלישית  ث

َّ
ابِق الث

َّ
 הקומה השלישית -الط

ة 
َ
الِث
َّ
يَارَة الث  הביקור השלישי -الزِّ

 רביעית  رَابِعَة  רביעי  رَابِع
 

امِس 
َ
امِسَة  חמישי  خ

َ
 חמישית  خ

 

 שישית  سَادِسَة שישי  سَادِس
 

 שביעית  سَابِعَة  שישית  سَابِع
 

امِن
َ
ة שמיני  ث

َ
امِن
َ
 שמינית  ث

 

اسِع
َ
اسِعَة  תשיעי  ت

َ
 תשיעית  ت

 

ة  עשירי  عَاسِْْ  َ  עשירית  عَاسِْْ
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رّ 
َ
رُوف الج

ُ
  מילות היחס   ح

 
  המילית
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

 
َ
ل  , אל, עד -ל إِل ير

 
 الل

َ
 לַ  لעַ,  ع עד הלילה  -إل

مَام מול, לפני )מיקום(  أمَامَ 
َ
 الأ

َ
ام קדימה - إل

ّ
  אםّקֻדַ  قد

  بِ 
, בתוך, באמצעות,  -בּ 

 תמורת, עם / בתוספת 
اي بِحَلِيب 

َ
תה עם  -ش

  חלב 

מַרַ  بالمرّة אל  לגמרי,   -ה ّבּ 
 בכלל 

 

ي بالمرّة
ّ
ד  ما بد י  ّמַא בּ 

מַרַ  אל   איני רוצה כלל  -ה ّבּ 

 مِنر 
ً
لَ
َ
لَ، بَد

َ
קום بَد מ        -בּ 

 
َ
د    بَعر

  אחרי, לאחר, בעוד 
َ
 ذلِك

َ
د  אחר כך  -بَعر

ما
َ
د  -אחרי ש بَعر

ليل  
َ
 ق
َ
د בעוד זמן   -بَعر

 קצר, עוד מעט 

 

 َّ ِ  -בין, בתוך, בקרב بَيرر
ّ سَيرر

ور
َ
َّ ق בסוגריים,  -بَيرر

 במרכאות 

هُمر 
َ
ن ביניהם,    -فيما بَير

 בינם לבין עצמם 

 ّ ין بير  בּ 

 
َ
ت حر

َ
  ت

 رِعايَة  -ל, נתון  -, תת-מתחת ל
َ
ت حر

َ
 בחסות -ت

 يَدِهِ 
َ
ت حر

َ
נתון למרותו,   -ت

 ברשותו 

 

لَ  סביב, בסביבות, מסביב   حَور
 , בערך -, בעניין-ל

وع
ُ
ض لَ المَور סביב  - حَور

 הנושא 

 

بَ  بِ  )מ"נ( לפי, בהתאם ל  حَسر  حَسَبَ، بِحَسر
 

لَ 
َ
  خِلَ

,  -, במהלך, בתוך-במשך
  )פרק זמן( -תוך

لِ  
َ
בתוך,  -فِّ  خِلَ

 במהלך, במשך 

لِ 
َ
מתוך, בגלל,   -مِنر خِلَ
 בזכות 

 

 
َّ
 נגד  ضِد

  

 עקב, בעקבות, אחרי  عَقِبَ 
  

 
َ

  عَلى
  , למרות -על, חובה על 

َ
ك ير

َ
 -אתה חייב ל -عَل

لّ حَال
ُ
 ك
َ

  בכל - عَلى
 אופן 

رَة  
ْ
 فِك

َ
 דרך אגב -عَلى

 
ر
ن
َ
 أ
َ

 -בתנאי ש -عَلى

 עַ  عגם: 
 

י   على شانّ    בשבילי  -עַלַא שַאנ 

 

לכּ  مهلكعلى   לאט!  -עַלַא מַה 

  عَنر 
ة  על אודות, לגבי 

َ
ئِل جِيبُوا عَنِ الأسر

َ
ענו  -أ

 על השאלות 
 
ّ
 ברצינות  -ّ עַן גַ'ד عن جد
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َ
د
ر
  عِن

עַת ש  , יש  -, אצל-ליד, ב 
 -, יש ל  -ברשות

ئِذٍ 
َ
د
ر
 אז, באותו זמן  - عِن

 

 
َّ
ن
َ
دِي أ

ر
לדעתי, אני   - عِن

 -חושב ש
 

ب؟
ْ
ل
َ
 ك
َ
ك
َ
د
ر
لر عِن

َ
 ه

 האם יש לך כלב? 

ד  عند נ    ע 

 
َ
ق ور

َ
  ف

ق العَادة  -מעל, יותר מ ور
َ
יוצא דופן,   -   ف

 בלתי רגיל 
 

 
َ
 ذلِك

َ
ق ور

َ
יתר על כן,   -ف

 נוסף על כך 

 פוֹק  فوق

  فِّ  
ل   , בעניין -, בנוגע ל-בתוך, בּ

َ
במשך,  -فِّ  خِلَ
 במהלך 

 

-, בזמן ש-במה ש  -فيِمَا 
,  

 -בין מה ש         

 

الِب  
َ
לל, בדרך כ -فِّ  الغ
 לרוב 

 

لَ  بر
َ
  ق

ء   לפני )זמן(, בטרם  ر  
َ

لّ سْ
ُ
لَ ك بر

َ
קודם כל,   -ق

 בראש ובראשונה 
بل
َ
ל )רק לציון    ق ל, אַבּ  קַבּ 

 זמן!( 

 

ל מַא  قبل ما  -לפני ש -קַבּ 

ام
َّ
د
ُ
 مَامَ أََ )מ''נ( לפני, מול, חזית )של בית(  ق

 

 ـ
َ
هٰذا   , כמו, בתור -כּ  ك

َ
 כזה -ك

 
َّ
ن
َ
أ
َ
 כאילו  -ك

مَا
َ
 -כמו ש -ك

ל  مثل ת   מ 

   لِ 
, אל, בשביל, כדי,  -ל

 -בגלל, יש ל
 
َ
בא כדי  -جَاءَ لِيُسَاعِد

 לעזור 

 

בגלל הפחד   -لِخَوْفِناَمنَْ
 -שלנו מ

 

ا
َ
ن
َ
  יש לנו - ل

 

بر הבה ו  - لِ 
َ
ه
ر
ذ
َ
הבה    - لِن

 נלך 

ל   إلלַ,  ل  א 
י ל   לי, שלי, בשבילי   -  א 

 

י البيت إل   ל  ית א  בּ  ל  הבית   - א 
 שלי 

ى
َ
د
َ
  ل

, ליד,  -צל, סמוך ל א
  -, יש ל-עם/בשעת

ى وُصولِهِ 
َ
د
َ
 עם הגעתו  -ل

 

اب 
َ
ها كِت ير

َ
د
َ
  יש לה ספר  -ل

ד  عند נ   ע 
 

ין عنده ولدين דוג': דוֹ וַלַד  נ     ע 
 יש לו שני ילדים  -

 

  عند الباب דוג':
בַּאבּ   ד )א(ל  נ   ליד הדלת  -ע 
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  مَعَ 
עם, יחד עם, בזמן,  

 למרות, יש 
رُوب  

ُ
בזמן  -مَعَ الغ

 השקיעה 

سَف  
َ
למרבה  -مَعَ الأ
 הצער

 
َّ
ن
َ
 -למרות ש - مَعَ أ

 
ُ
 יש לו  - مَعَه

  مع السّلامة

 להתראות  - לַאמֶהّמַע )אל(סַ 

  مِنر 
, מן, בגלל, מאז, לפני,  -מ

 כגון 
مَّ 
َ
ן שַאן  من شان מכיוון שכך  - مِنر ث   - מ 

ם, למען   לש 

 

לכּ  من فضلك בבקשה   -מן פַדֿ 
 ממך

 
ُ
ذ
ر
  مُن

ة  מאז, לפני 
َ
 سَن

ُ
ذ
ر
מזה שנה,  -مُن

 לפני שנה 

؟    مَت َ
ُ
ذ
ر
 ממתי? -مُن

ן  من  מ 
  

  من امبارحדוג': 
בַּארֶח   ן אמ    מאתמול -מ 

 

ן זַמַאן  من زمان  מזמן  -מ 

  وَرَاء
 الوَرَاء  מאחורי, אחרי )מיקום( 

َ
 לאחור -إِل

מאחורי,  -مِنر وَرَاء 
 בעקבות 

 -מעבר ל -مَا وَرَاء الـ 

 וַרַא وَرَا
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 שנת הלימודים השישית   -מאגר מילים 

 

 המילה
 בערבית

لِمَة
َ
 الك

 דיבר  חלקי

سَام  
ْ
ق
َ
 أ

م 
َ
لَ
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
  الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

  )מ''נ( הורים  ש"ע آبَاء 

بَوانِ 
َ
  الوالِدانِ، الأ

ין  والدين ד   וַאל 

 אַהֶל أهل: גם

اءً 
َ
تِد   )מ''נ( -החל מ תואר הפועל  مِنر  إِبر

تِبارًا مِنر  ، إِعر ءًا مِنر
ر
  بَد
  

ן من: גם  מ 

)  ِ
ن 
ْ
 بِ )يَأ

ن َ
َ
  )מ''נ( הביא  פועל  أ

 َ
َ

ضّ حر
َ
  جاءَ بِ، أ

 אבּ'גַ  جاب

  جيب ل  ': דוג

י יבּ'ג   א/תן - ל   לי  הב 

اءَ 
َ
ن
ر
ث
َ
בזמן, במשך,   תואר הפועל  أ

 במהלך 
  :גם  خِلالَ )מ''נ( 

 ,לַאל'ח   خلال

ת وقت الـ ..    וַק 
 … ל  (א)

  
 
َ
بَط حر

َ
, גרם  -תסכל את פועל   أ

  -תסכול ל 
باط   ט ّחַבַּ  حبّط תסכול –إحر

  - טّמֻחַבַּ  محبّط
 מיואש , מתוסכל

 
ا
ً
يَان حر

َ
  )מ''נ( לעיתים, לפעמים  תואר הפועל  أ

ر 
َ
ّ لِآخ  حير

 مِنر
   

 את ّמַרַ  مرّات: גם

خِـيـرًا
َ
  )מ''נ( לבסוף, באחרונה  תואר הפועל  أ

رًا، فّ  الآخِر 
َّ
خ
َ
  مُؤ

  :גם

אַאחֶ (א)בּ   بالآخر   ר 'ל 
  

ي(
ِّ
د
َ
ى )يُؤ

َّ
د
َ
ביצע, מילא )חובה,   פועל  أ

 תפקיד( 
 
َ
ذ
َّ
ف
َ
ذ ביצע  -ن

ّ
 ז ّנַפַ  نف

מֶל عِمل: גם  ע 

 

עֶבּ لِعب دور   - דוֹר ל 
 תפקיד  מילא

 
ـى 
َ
ى إِل

َّ
د
َ
 פועל  أ

 

 
 

، جَعَلَ،  )מ''נ( -, הביא לידי-גרם ל
َ
ث
َ
د حر

َ
أ

رَ عَنر 
َ
ف سر
َ
 أ

 

 

 
 

 בּّסַבַּ  سبّب: גם
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رَ 
َ
خ
َّ
גר, צבר  פועל  إد   )מ"נ( חסך, אָּ

رَ 
َّ
 חסך  -وَف

 

 
ً
رَ مالَ

َ
خ
َّ
 כסף חסך -إد

ا  
ً
د خِرُ جُهر

َّ
 אינו -لا يَد
  עושה) מאמץ כל חוסך

 ( שביכולתו כל

ر
ّ
 רّוַפַ  وف

 שّחַוַ  حوّش: גם

 
َّ
ن
َ
 أ
َ

ع
َّ
  )מ''נ(  -טען ש פועל  إِد

َّ
ن
َ
عَمَ أ

َ
 ز

عاء 
ِّ
,  תביעה, הטענ -إِد

 שווא  טענת

 

 
َ

مَنَ عَلى
ر
د
َ
, התמכר  -התמיד ב פועל  أ

 , היה מכור -ל
مان 

ر
 התמכרות  –إِد
 

 

ا
َ
ם, כאשר מילת תנאי  إِذ   )מ"נ( א 

ر
ם -إِن  א 

 פתאום , והנה -إذا بِ 

 

رَى )يُرِي(
َ
ה את פועל  أ אָּ  -ל  -הֶר 

 
גַ  فرح     א'פַר 

 

  ':דוג

ג   فرجيتّ   י'פַר    - ינ 
אֶה   לי הַר 

 

 אّוַרַ  ورّى: גם
  

احَ 
َ
ت تِياح   נרגע, רגוע היה פועל   إرر , מנוחה -راحة، إرر

 שלווה , מרגוע

تاح   חסר, רגוע –مُرر
   רצון-שבע, דאגה

י هدي: גם ד   ה 

רגוע,   -י אד  הַ  هادي
 שלו 

ـجَـفَ 
َ
ت  רעד פועל  إِرر

 
 ף 'רַגַ  رجف: גם

 
 

عَ 
َ
ف
َ
ت דל, עלה, התרומם פועל  إرر   גָּ

 ( בכמות, במספר)

  
َ
داد

ر
דל -إز , במספר) גָּ

 ( בכמות

  

  זַאד زاد: גם

اع
َ
تِف   إِرر

 
عار  גובה , עלייה ע"ש سر

َ
تِفاع الأ  עליית -إِرر
 מחירים 

ج  ر ُ تِفاع الي    גובה –إرر
 המגדל 

 

 

 
َ
اد
َ
د
ر
  עלה, התרבה, גדל פועל  إِز

 ( כמות, מספר)

 
َ
,  במספר) גדל –زاد

 ( במחיר, בכמות

دِياد  
ر
,  ריבוי, גידול -إز

 ( במספר ) עלייה

 
 

 זַאד زاد

תֶר كِيّ   כּ 
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مَرَ 
ر
ث
َ
ت , כספים) השקיע פועל  إِسر

 ( מאמץ

مار 
ر
تِث ف )مال( השקעה  -إِسر

ّ
 ףّוַזַ  وظ
 ( מַאל)

 

 )مصاري(
ّ
  حط

י)ّ חַט אר   ( מַס ַ

 
َ
اع
َ
ط
َ
ت   היה, יכול היה פועל  إِسر

  הצליח, מסוגל

نَ   )מ"נ(
 
مَك
َ
رَ عَلى، ت

َ
د
َ
ق

  مِنر 

דֶר قِدر  ק 

דַר بيقدر יק    - בּ 
 מסוגל , יכול

ع )ج(  إِ 
َ
لَ
ر
تِط سر
 ات

 דעת סקר, תצפית ע"ש
 קהל 

ي 
ْ
أ لاع الرَّ

ر
تِط   סקר -إِسر
  קהל דעת

لاع 
ر
  -حُبّ الِاستِط

 סקרנות 

  - פֻדֿוּל فضول
 סקרנות 

عَ 
َ
ل
ر
ط
َ
ت  סקר, בדק, חקר פועל  إِسر

 חשף, את

رَضَ  )מ''נ( عر
َ
ت  إِسر

حَصُ( ( נ''מ)
ر
حَصَ )يَف

َ
  -ف

  -את בחן, -את בדק

 

حص גם:
َ
 -פחַס   ف
-את בחן, -את בדק

  

 مِنر 
َ
اد
َ
ف
َ
ت , -מ תועלת הפיק פועל  إِسر

 -מ למד, -מ הרוויח

  

عَاف סיוע )במצב  , עזרה ע"ש إِسر
 חירום, הצלה( 

عَفَ  سر
َ
  סייע, עזר -أ

 

عافات  لـيّ، الِإسر وَّ
َ
عاف أ إِسر
لِيّة  وَّ

َ
 ראשונה  עזרה –الأ

 

عاف    -سَيّارة إِسر
 אמבולנס 

 

سِيـر )ج( 
َ
أ

ى َ سْر
َ
 أ

 סיר א, שבוי ע"ש
  

ـتِـبَاك )ج(  
ر
إِش
 ات

,  עימות, התנגשות ע"ש
 קטטה 

 مَعَ  
َ
ـتِـبَك

ر
  התעמת -إِش
  עם ( לקרב) נכנס, עם

  - טוֹשֶה طوشة: גם
 קטטה 

 
َ

فَ عَلى َ سْْر
َ
 פיקח -על השגיח פועל  أ

 -על

 
 רַאקַבּ  راقب: גם

صَابَ 
َ
צע, -ב פגע פועל   أ   ב זכה, פָּ

 ( רכוש , הצלחה)

صَابَ بِـجَراح / بِـجُروح  
َ
أ
צַע –   פָּ

صيبَ 
ُ
:  הסביל צורת –أ

 נפגע , נפצע

صيبَ بِـجَراحٍ / بِـجُروحٍ  
ُ
  -أ

 נפצע 

  פציעה, פגיעה -إصابة 

אבּ صاب  ס ַ

צַע  - רַח'גַ  جرح  פָּ

גַ  انجرح נ    - רַח'א 
 נפגע , נפצע
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َ

صََِّ عَلى
َ
 החליט, התעקש פועל  أ

 -ב התמיד, -על

ار  , התעקשות -إصِر
,  תקיפה החלטה
 התמדה 

د: גם
ّ
עַנַ  تعن   - דّת 
 התעקש 

 
َ
ح
َ
ل صر
َ
م   )מ''נ( שיפר , שיפץ, תיקן פועל  أ ، رَمَّ

َ
ح
 
 صَل

لاح )ج( ات    -إصر
 תיקון , רפורמה

 

ح
ّ
לַ  صل  תיקן  -ח ّס ַ

 שיפץ -ם ّרַמַ  رمّم

 שיפר  –ן ّחַסַ  حسّن

 
 

رَبَ 
َ
ط
ر
  נהיה, התבלבל פועל  إض

 ( סדר) הופר, מודאג

طِراب 
ر
, מבוכה -إض

 שקט  אי, בלבול

طِرابات 
ر
 מהומות  -إض

תַבַּכּ ارتبك  ר    - א 
 נבוך , התבלבל

זַעַג انزعج נ   היה -' א 
 מודאג 

 
 ) ُ ئ قِّ

ر
 )يُط

َ
أ
َ
ف
ر
ط
َ
  הפסיק, -את כיבה פועל  أ

,  מנוע) -פעולת את
 ( חשמלי מכשיר

فاء 
ر
 כבאי -رَجُل إط

فاء 
ر
  רכב  -سَيّارة إط

  כבאית, אש כיבוי

فأ 
ر
ء مُط ور

َ
 כבוי אור -ض

 טַפַא  طقّ 

פַאא إطفاء ט   - א 
 י כיבו

ا
ً
ق
َ
لَ
ر
, לגמרי, בהחלט הפועל  תואר إِط

 לחלוטין 
لاق،    )מ''נ(

ر
 الِإط

َ
عَلى

  تمامًا

  بالتأكيد
יד תַّ (אל)בּ   כּ   -א 

 בהחלט 

 לגמרי -  תַמַאם تمام

   - תַמַאמַן تمامًا
 לחלוטין , לגמרי

 
قَ 
َ
ل
ر
ط
َ
(,  טיל) שיגר, שחרר פועל  أ

,  ספר) השיק
 התחיל(, תוכנית

 ( כלשהי פעולה)

ار عَلى 
ّ
قَ الن

َ
ل
ر
ط
َ
  פתח -أ

  -על ירה, על באש

واريــــخ   لاق الصَّ
ر
  ירי -إِط

 טילים 

وعًا  
ر

قَ مَشْ
َ
ل
ر
ط
َ
 השיק -أ

 פרויקט 

 

هَرَ 
ْ
ظ
َ
 ברבים  גילה, הראה פועל  أ

 
 כַּשַף  كشف: גם

גַ  ورح    א'וַר 

 
 

تِبَارًا مِنر   إِعر
 

ءًا   )מ''נ( -מ החל
ر
، بَد تِداءً مِنر إِبر

  مِنر 

ן من  מ 

  ابتداءً من: גם
דַ  ת  בּ  ן  אאַןא   מ 
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بَـرَ 
َ
ت ,  -ל... את חשב פועל   إِعر

  -את כיבד, העריך

 
َّ
ن
َ
بَـرَ أ

َ
ت ,  -ש שיער –إِعر

 -ש סבר

 
َّ
 -ל.. את חשב –عَد

ُ /  : הסביל צורות َ ي 
َ
ت يُعر

 
ُّ
 -ל נחשב –يُعَد

 

تَّ بِ 
َ
ت ,  -ל דאג, -ב טיפל פועל  إعر

 -על השגיח

مَّ بِ  )מ"נ(
َ
ت
ر
 'עַאלַג عالج: גם  إه

תַם اهتمّ ب/فّ   ה  בּ   ّא 
י /  פ 

  דַאר دار باله على
 עַלַא  בַּאלוֹ

 
َ
اد
َ
ف
َ
, -ל תועלת הביא פועל  أ

  ציין, -ל מועיל היה
  -על הורה, -את

 

 
َّ
ن
َ
، بِأ

َّ
ن
َ
 أ
َ
  מסר -أفاد
 -ש  הודיע, -ש( ידיעה)

 נַפַע نفع: גם

رَجَ عَنر 
ر
ف
َ
  הוציא, שחרר פועל  أ

 לחופשי 
 
ُ
ه
ر
رِجَ عَن

ر
ف
ُ
 שוחרר -أ

 

امَ 
َ
ق
َ
  קיים, ערך, הקים פועל  أ

 -את

قامَ فّ  
َ
 התגורר, שהה أ
 -ב

 

, ייסד - סّאַסַ  أسّس
 הקים 

מֶל ملعِ   ערך - ע 
 קיים 

 مل حفلةعِ ': דוג
מֶל לֶה  ע  ערך   -חַפ 

 מסיבה 
 

امَة
َ
,  בנייה, הקמה ע"ש  إِق

, ביצוע, עריכה
 שהייה , מגורים

لة 
ر
  עריכת –إِقامَة حَف
 מסיבה 

 

لوماسِيّة  إِقامة عَلاقات دِبر
  יחסים כינון –

 דיפלומטיים

 

وان الِإقامَة 
ر
 כתובת –عُن

  המגורים

קַאמֶה  إقامة  -א 
 שהייה 

 

יז تنفيذ פ   - תַנ 
 קיום , ביצוע

رَّ 
َ
ق
َ
رَّ بِ  אישר פועל  أ

َ
ق
َ
,  -ב הכיר –أ

 -ב הודה

 وافق على 

אישר   - עַלַא וַאפַק
 הסכים /

د
ّ
  - דّאַכַּ  أك

 אימת , אישר

ف ب תַרַף اعي  ע    בּ   א 
  ב הודה -
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ـى بِ 
َ
ـق
َ
ـت
ْ
  )מ''נ( עם  נפגש פועל  إِل

مَعَ مَعَ 
َ
ت مَعَ بِ/ إِجر

َ
ت   إِجر

تِقاء 
ْ
 פגישה -إل

  اجتمع ب/مع: גם
ג    תַמַע בּ  / מַע 'א 

 
َ
ط
َ
ق
َ
ت
ْ
 صُورة  קטף , אסף, ליקט פועל   إِل

َ
ط
َ
ق
َ
ت
ْ
  צילם -إِل
 ( תמונה)

 מַע'גַ  جمع

תַטַף  اقتطف ק   א 

) عِّ 
ْ
 )يُل

َ
عّ
ْ
ل
َ
 -את השמיט, ביטל פועל  أ

 -את מחק

غاء 
ْ
, השמטה, ביטול -إِل

 מחיקה 

 

 
 

 

ـى
َ
ـق
ْ
ل
َ
 נשא, השליך, זרק פועל   أ

,  דברים, נאום)
 ( הרצאה

لِمة /  
َ
 خِطابًا/ ك

ـق َ
ْ
ل
َ
أ

ة   /נאום נשא -مُـحاصَِّ
  הרצאה

ر عَلى 
َ
ظ
َّ
ق  الن

ْ
ل
َ
  –أ

  מבט העיף, התבונן
 -על

,  זרק - רַמַא رم
 השליך 

م
َ
م )ج( آلَ

َ
ل
َ
 כאב  - ע'וַג   وجع عذاب  )מ"נ(  סבל, כאב ע"ש  أ

 تعب, עַזַאבּ عذاب
 סבל - תַעַבּ

 المُوَافِق 
 

 -ל מקביל, -ב חל
 ( תאריך)

 החג -العِيد المُوافِق لِـ 
 -ב שחל

 

ـا... فَ...  مَّ
َ
 أ

 
...,  ש הרי... ל באשר
 .. ש הרי...  ואילו

ا  مَّ
َ
,  אבל - אّאַמַ  أمّا: גם אכן , אבל, אך –أ

 זאת  לעומת

 
َ
ك
َ
ل
َ
ت , -על השתלט, רכש פועל   إمر

 -של הבעלים היה

 
ُ
لِك

َ
ت  לו יש –يَمر

ة عَنر   خِي ر
ُ
لِك

َ
ت   לו יש –يَمر
 -על ידע

ك 
َ
تِلا  רכישה  -إِمر

 מַלַכּ  ملك

 

 מַעוֹ,   معه
דוֹ عنده נ   יש לו  -  ע 

 

  
, -ב האמין -آمَنَ بِ  האמין  פועל  آمَنَ 

 -ב בטח

 אמונה -إيمان 

 האמין - אַאמַן آمن
 ( דתית אמונה)

י ק'תַ וַ  وثق فّ     - פ 
מון נתן  -ב בטח, א 

ق
ّ
דַַ  صد  האמין - קّס ַ
  -ל
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َ
ج
َ
ت
ر
ن
َ
, סרט) הפיק, ייצר פועל  أ

 ( מחזה

تاج 
ر
, סרט) הפקה –إن

 ( מחזה

تِج 
ر
 מפיק, יצרן –مُن
 ( הסרטים בתעשיית)

נַע  صنع: גם  ס ַ

תַאג إنتاج נ    -' א 
,  תוצרת, ייצור
 יצירה 

ة
َ
اض

َ
ـتِـف
ر
, התקוממות ע"ש إِن

, התעוררות
  תסיסה

بِيّة  عر
َ
ـتِـفاضة ش

ر
  –إِن

 עממית  התקוממות

 

 
َ

ه
َ
ت
ر
ه مِنر  נגמר , הסתיים פועל  إِن

َ
ت
ر
 סיים, גמר –إِن

ه إل  
َ
ت
ر
 -ל הגיע –إِن
, מסקנה, דעה)

 ( תוצאה

ـتِهاء 
ر
 גמר, סיום -إِن

 
 

  - חַ'לַס   خلص
 נגמר הסתיים 

عَ 
َ
ل
َ
د
ر
,  אש) התלקח, פרץ פועל  إِن

 ( ריב , מלחמה

دِلاع 
ر
,  צותהתפר -إِن

, אש) התלקחות
 ( ריב , מלחמה

  שַעַל شعل

  شعلت نار': דוג
צתה  - נַאר שַעַלַת נ 

 אש  התלקחה /

 ّשַבּ  شبّ 

  شبّت حرب': דוג
בּ תّשַבַּ  פרצה   - חַר 

 מלחמה 

 
 

יֶ  صبيّة: גם شابّة )מ"נ( צעירה  גברת ע"ש آنِسَة בַּ   ה ّס ַ

 הّשַאבֶּ  شابّة

  
قَ 
َ
ف
ر
ن
َ
(,  כסף) -את הוציא פועל   أ

 -את בזבז

فَ  )מ''נ( רַַף صِف صََِ  ס ַ

ر
ّ
 רّבַּזַ  بذ
 

 
َ

ه
ر
ن
َ
 גמר, -את סיים פועל  أ

 -את

ه   )מ"נ(
َ
ت
ر
مَلَ، إن

ْ
ك
َ
لَ، أ مَّ

َ
ك

  مِنر 

 :גם

ص
ّ
, ّחַ'לַ  خل  ס 

  לّכַּמַ  كمّل

  
يّ 
َ
, שאלה מילית أ

  כינוי, הדגשה
 סתמי 

 מה! )איזה? איזה
 כלשהו !(, גדול

ء؟  ر  
َ

يّ سْ
َ
מה? איזה   –أ

 דבר?

 

ر   
َ

يّ سْ
َ
,  מה דבר –ء أ

  משהו 

 

(, מהקוראן ) פסוק ע"ש آيَة )ج( آيَات 
 -ל סמל, מופת

  



227 

 

,  פעיל, חיובי ת"ש إِيـجَابِـيّ 
 אקטיבי 

 

 
 

  

,  לגלות, להמציא ע"ש  إِيـجَاد
 -ל לגרום, ליצור
 למצוא 

 מציאת -إِيـجاد حَلّ 
 פתרון 

 
َ
جَد ور

َ
, גילה, המציא -أ

  למצוא -ל גרם

اع ח   اخي  רַאע'א    – ת 
 להמציא 

 

ק'חַ  خلق  לגרום - ל 
 -ל

ף كشف  לגלות  - כַּש 

، لاف   ,  לַקַא لق 
 מצא  - לַאקַא

)
ُ
د يِّ
َ
 )يُؤ

َ
د يَّ
َ
عَمَ   )מ''נ( -את חיזק, -ב תמך פועל  أ

َ
 د

أييد  
َ
 תמיכה -ت

 דַעַם دعم: גם

, עתיד) מזהיר ת"ש بَـاهِر 
 מרהיב(, הישג

 ( יופי)

بَل باهِر 
ر
ق
َ
ت  עתיד –مُسر

 מזהיר 
ע رائع: גם  רַאא 

 
ّ
 مِنر  מוצא , מנוס ע"ש بُد

َّ
-מ מנוס אין -لا بُد

,  אלא ברירה אין, 
  הכרחי 

 

و(
ُ
د ا )يَبر

َ
دو  הופיע , נגלה, נראה פועל  بَد   כפי -عَلى ما يَبر

 כנראה , הנראה

 דַֿהַר ظهر

 ّ  ן ّבַּיַ  بيرّ

בַּי  مبيّن   כנראה  - ןّ מ 

ه
ّ
اهر إن

ّ
  الظ

נ אהֶרّא)ל(ז ַ   -וֹ ّא 
  כנראה

ة 
َ
د  קרירות , קור ע"ש بُرُود / بُرُود  קור  -بَرر

 

 
َ

-בני, אדם-בן, אדם ע''ש بَشْ
 אדם

  )מ''נ(
ر
 سان )ج( ناسإن

 
 
َ

,  האנושי המין –البَشْ
 האנושות 

 إنسان )ج( ناس
סַאן נ   נַאס '( ר) א 

 

י بتّ  آدم   - אַאדַם בַּנ 
  אדם  בני

ء 
ر
ل )מ"נ( איטיות  ע"ש بُط  مَهر

ءٍ  
ر
 לאט  -بِبُط

 
ً
لَ ل، مَهر   לאט -عَلى مَهر

 ט לא
 

 מַהֶל مهل: גם

  עַלַא على مهلك': דוג
לַכּ לֶכּ/מַה   - מַה 

ך)  ! לאט( לכי/ל 
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ل )ج( 
َ
بَط

ال
َ
ط بر
َ
 أ

גיבור, דמות   ע"ש
מרכזית )בסיפור,  

במחזה(, אלוף  
 )בספורט( 

  

ة 
َ
ول
ُ
גבורה, אומץ,   ע"ש بُط

אליפות )בספורט(,  
תפקיד ראשי  

 )בסרט, בהצגה( 

  

ض  אחד, חלק, מקצת ע"ש  بَعر
, אחדים(, מרבים)

 מעטים 

يان  حر
َ
ض الأ   –فّ  بَعر
 לעיתים , לפעמים

 

 )
ق َ َ ) يَبر  ِ

لَّ  )מ"נ( נותר , נשאר פועל  بَق 
َ
  בַּקַא بق   ظ

  : גם
י  بِق  ק   בּ 

 ّדַֿל ظلّ : גם

  ואף, כן על יתר קישור  מילת بَلر 
(  חיובי היגד לאחר)

,  הוא נהפוך, להפך
 היגד לאחר) אלא

 ( שלילי 

 
َ
هِدة بَلر مُت

َ
ت ها مُجر

َّ
قة  إِن وِّ

َ
ف

 חרוצה היא –
  כן על יתר/ואף

 מצטיינת 

 بَلر  
ً
لَ نر سَهر

ُ
هذا لمر يَك

بًا   היה לא זה –صَعر
 קשה  להפך, קל

س
ْ
ס(א)בּ   بالعك עַכּ   ל 

 להיפך  -

תַר  أكيّ من هيك   אַכּ 
ן יכּ מ   על יתר - ה 
  כן

 
ّ
לַ  إلَ  רק, אלא -א ّא 

 
َ
غ
َ
,  מקום) -ל הגיע פועל  بَل

(,  כלשהו, גיל סכום
 -ל נודע

 
َّ
ن
َ
 أ
ُ
ه
َ
غ
َ
 -ש לו נודע –بَل

ر   مِنَ العُمر
َ
غ
َ
 הגיע –بَل

 -בן היה, לגיל

ه
ّ
רֶף عرف إن נ  ע   - וֹّא 
 -ש לו/ידע נודע

 
َ

اءً عَلى
َ
,  יסוד על, סמך על הפועל  תואר بِن

 -ל בהתאם

بَ   לפי,   - حَسر
    -בהתאם ל

 עַלַא على أساس
  אַסַאס

 חַסַבּ حسب

ة )ج(   قِيَّ
ُ
د
ر
بُن

دِق   ات،
َ
 بَنا

 בה רו ע"ש
 

 בּארוּדֶה بارودة

يَة
ر
تِيّة )ج( بُتًّ   בניין , מבנה ע"ש  بُن ـحر

َ
ية ت

ر
بُن

تِيّة  حر
َ
  תשתית -ت

נַא مبتّ   מַבּ 

 עַמַארַה عمارة
 

 תבלין  ע''ש  بَهَار )ج( ات
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ة
َ
, טבעית) סביבה ע"ש بِيئ

 ( חברתית

حِماية البيئة، الحِفاظ 
 הגנת –عَلى البيئة 
 הסביבה 

دة البيئة   איכות –جَور
 הסביבה 

ث البيئة  وُّ
َ
ل
َ
 זיהום –ت

 הסביבה 

  سلامة البيئة': דוג
יאַה(א) סַלַאמֶת בּ    ל 

 הסביבה  איכות -

,  הצהרה, דעת גילוי ע"ש بَيَان )ج( ات
ר , הודעה זכָּּ  מ 

لان  )מ"נ( יח تضيــــح: גם إعر ר   תַס  

رِيّ )ج(  
َ
ط بَير
 
َ
   ون

ريّ  )מ''נ( וטרינר  ע"ש
َ
ط بيب بَير

َ
  ط

 

مَا
َ
ن  -ש בזמן, -ש בעוד קישור  מילת  بَير

  

ابَعَ 
َ
 בא, בעקבות בא פועל  ت

,  המשיך, אחרי מיד
 אחרי  עקב

بَ  )מ"נ(
َ
ق عر
َ
بَعُ(، أ

ر
بِعَ )يَت

َ
  باتابع الأخبار': דוג ت

 בַּאתַאבֶּע
אַח  (א)  אני - בַּאר'ל 

  אחרי ת/עוקב
 החדשות 

ـابِع
َ
 שבא, אוהד, תומך ע"ש  ت

 -ל שנלווה, בעקבות

 כפוף, -ל שייך  -تابِع لِ 
 -ל

 

فَ لِ/   سَّ
َ
أ
َ
ت

 
َ

 عَلى

سِفَ ( נ"מ) הצטער  פועל 
َ
 أ

فُ عَلى  سَّ
َ
أ
َ
ت
َ
 אני -أ

  -על מצטער

אַסֶ  متأسّف ת  ,  ףّמ 
  -   אַאסֶף آسف

 ! סליחה, מצטער

 ) الِ 
َّ
الٍ )الت

َ
الِية   אחרי  הבא ת''ש ت

ّ
ئِلة الت سر

َ
  –الأ

 הבאות  השאלות

 

ال  
ّ
 מכיוון, לכן –بِالت

 מכך כתוצאה, שכך

 

الِ  
ّ
الت
َ
 כדלהלן –ك

  

י تال    תַאל 

ال  
ّ
)אל(תַ  بالت יّבּ   - אל 

 כתוצאה, זאת עקב
 מכך

ـجَاهَ 
ُ
وَ  נוכח , מול, כלפי יחס  מילת ت حر

َ
 - )כנסמך( ن

 -, ביחס ל-יבּ  גַ , ל  -יפ  לַ כּ  

יֶה  ناحية  נַאח 

וַ  نحو   נַח 

ן من    מ 

موقفه من  ': דוג
פוֹ القضيّة ק  ן מַו    מ 

יֶ  קַדֿ   עמדתו - הّ)א(ל 
 /הסוגייה  כלפי

 הבעייה 
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ص  صُّ
َ
ـخ
َ
 מגמה, התמחות ע"ש  ت

 ( בלימודים)

ص فّ  مَجال  
خصُّ

َّ
الت

بّ 
ِّ
  התמחות –الط

 ברפואה 

غة العَرَبِيّة 
ُّ
ص الل صُّ

َ
خ
َ
  -ت

 ערבית  מגמת

صَ بِ، فّ  
صَّ
َ
ـخ
َ
  -ت

 -ב התמחה

 

ـلَ  ـيَّ
َ
ـخ
َ
   -את שיער, דמיין פועל  ت

ر
ن
َ
ـلَ لِ... أ ـيَّ

َ
ـخ
َ
 היה –ت

 -ש -ל נדמה

ـيُّ 
َ
ـخ
َ
 לשער, לדמיין -ـل ت

 

يال 
َ
   דמיון -خ

 

لَ 
َّ
خ
َ
د
َ
, בעניין) התערב פועל  ت

 ( בשיחה

ل 
ُّ
خ
َ
د
َ
, התערבות -ت

 מעורבוּת 

ل 
ُّ
خ
َ
د
َّ
م الت

َ
  אי –عَد

  התערבות 

 

 مَعَ 
َ
سَامَح

َ
  בסובלנות נהג פועל  ت

 התייחס, -כלפי
 -אל בסובלנות

سامُح 
َ
,  סובלנות -ت

 סלחנות 

 

لَ 
 
سَل
َ
ل  התגנב , הסתנן פועל  ت

ُّ
سَل
َ
,  הסתננות -ت

 התגנבות , חדירה

 

وِيَة  سر
َ
 לסיום) הסדר ע"ש ت

 יישוב(, סכסוך
 ( מחלוקת)

مِيّة 
ْ
وِية سِل سر

َ
  הסדר –ت

 בדרכי הסדר, שלום
 שלום

 

 
ّ

قّ
َ
ش
َ
 ( נ"מ) החלים , הבריא פועל  ت

َ
י شِقّ   بَرِئ פ   ש 

 טַאבּ  طاب

امَنَ 
َ
ض
َ
ضامُن  -היה סולידרי עם פועל  ت

َ
, סולידריות -ت

 ת הדדי ערבות

ضامَنَ مَعَ  
َ
הזדהה  -ت

 -עם
 

 

م 
ُّ
خ
َ
ض
َ
,  אינפלציה ע"ש ت

  גדילה, התרחבות
  ( מופרזת )

 ّ م مالِ 
ُّ
خ
َ
ض
َ
  אינפלציה  -ت

 

نَ  مَّ
َ
ض
َ
לַל פועל  ت وى،  ( נ''מ) הכיל , כָּּ

َ
ت مَلَ، إحر

َ
ش

مَّ 
َ
 ض
 

 שַמַל شمل

תַוַא احتوى ח    א 

بِيق )ج(  
ر
ط
َ
ت

 ات

  אפליקציה, יישום ע"ש
 ( יישומון )

  

ة دِيَّ
ُّ
عَد
َ
,  תרבותיות-רב ע"ש ت

 פלורליזם 
قافِيّة 

َ
دِيّة ث

ُّ
عَد
َ
  רב -ت

 תרבותיות 
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ضَ لِ  عَرَّ
َ
, ל חשוף היה, נחשף פועל  ت

 נתקל, -ב נתון היה
 -ב

  

 
َّ

عَشْ
َ
 ראשית, ערב -عِشاء  ערב  ארוחת אכל פועל  ت

 הלילה 

 ערב  ארוחת –عَشاء 

 
 

  ארוחת - עַשַא عشا
 ערב

لِـيـمَات عر
َ
شادات ( נ"מ) ת הנחיו, הוראות ע"ש ت  إِرر

 
 

 

ى
َّ
د
َ
غ
َ
  ארוחת אכל פועל  ت

 צוהריים 
داء 

َ
 ארוחת -غ

 צוהריים 

 

 

 
 

 ארוחת - דַא'עַ  غدا
 צוהריים 

دِير
ر
ق
َ
,  השערה, הערכה ע"ש  ت

 הוקרה 
رَ 
َّ
د
َ
, מידה) העריך - ق

 כיבד , הוקיר(, מחיר

دير  
ر
ق
َّ
مَعَ خالِص الت

ام   ِ
ي   בהוקרה -والِاحر

 ובכבוד אמיתית
 מקובלת נוסחה)

 ( מכתב בחתימת

ديرًا لِ 
ر
ق
َ
  כאות -ت

 -ל הערכה

دير 
ر
ق
َّ
 الت

ُّ
حِق

َ
ت   ראוי -يَسر

 להערכה 

 

لِفة )ج( 
ْ
ك
َ
ت

الِيف
َ
ك
َ
  ت

كاليف المَعيشة  עלוּת , הוצאה ע"ש
َ
  -ت

 מחיה  הוצאות
  :גם

  تكليف )ج( تكاليف
יף ל  יף '( ר) תַכּ   תַכַּאל 

ـى
َ
ق
َ
ـلَ
َ
גַשׁ פועל  ت פ   עם זה נפגשו) נ 

 ( זה

 ( נ''מ)
َ
ت مَعَ بِ / مَعَ،  إجر

ق  
َ
ت
ْ
  إل

תַקַא التق  : גם ל   א 

ـمَّ 
َ
, הסתיים, הושלם פועל   ت

 התקיים, התבצע

ـنَ(  ـييـن )= عُـيِّ ـعر
َّ
ـمَّ الـت

َ
  -ت

ה   מֻנָּ
 

إيمت  العرس رح  ': דוג
תַא يتمّ؟ ימ   א 

ס(א) עֻר   ?ّיתֶם רַח ל 
 תתקיים מתי -

 החתונה? 
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لَ فِّ  
َّ
ـمَث
َ
, -ב ביטוי לידי בא פועל  ت

  -ב התבטא

 
 ّ בַּיַ  تبيرّ  התברר - ןّת 
 ביטוי  לידי בא, -כ

עַכַּס انعكس נ    בא  - א 
,  ביטוי לידי

 השתקף

يِـيـز  ـمر
َ
, היבדלות, הבחנה ע"ש ت

 אפלייה 
 َّ َّ ,  אפיין, איבחן مَير

פלה, הבדיל  ( לטובה) ה 

 

يل ِ
ّ يّر
َ
,  הוזלה, הורדה ע"ש   ت

 )של הורדה, הנחה
 ( באינטרנט קבצים

يلات   ّ
ر
يّ
َ
, הנחות -ت
 וזלות ה

 

 

مِيَة 
ر
ن
َ
,  פיתוח, צמיחה ע"ש ت

 קידום 
مُوّ ( נ''מ)

ُ
, צמיחה -ن

 שגשוג , התפתחות

 ّנמֻֻו نموّ : גם

יר تطوير   ו   תַט 

ة
َ
دِئ ـهر

َ
 הפסקת, רגיעה ע"ש ت

 השקטה, אש

ار 
ّ
لاق الن

ر
ف إِط

ر
  -وَق

 אש  הפסקת
  - הֻדוּא هدوء: גם

 רגיעה 

ار
ّ
  وقف إطلاق الن

ף לַאק וַק  ט    א 
 הפסקת - ארّ)אל(נַ 
 אש

 
 

ـة 
َ
ـنِـئ ـهر

َ
ج(  )  ت

  ، ئ هَانِّ
َ
ات، ت

 ) هَانِّ 
َّ
هَانٍ )الت

َ
 ت

   איחול, ברכה ע"ש
َ
أ
َّ
ن
َ
, איחל  -בירך את -ه
 -ל

  تهنية )ج( تهانّ  : גם
יֶה נ  י '( ר) תַה   תַהַאנ 

 

عَ 
َ
وَاض

َ
واضِع  ענו  היה, צנוע היה פועל  ت

َ
 צנוע -مُت

ع 
ُ
واض

َ
 ענווה , צניעות -ت

 

וַאדֶֿע ת   צנוע  - מ 

جِي ور
َ
ه )ج(  ت

 ات

, הנחייה, הדרכה ע"ש
 הוראה , הכוונה

شاد )מ''נ( שַאד   إرشاد גם: إِرر ר   א 

 ّ جِيهِ  ور
َ
 בגרות  תעודת ע"ש ت

  של העליונה הכיתה
 התיכון 

 ّ جيه  ور
َّ
تِحانات الت   -إمر

 הבגרות  בחינות

 

فِيـر  ور
َ
,  בשפע אספקה מתן ע"ש ت

 חיסכון 
رَ 
َّ
 ,בשפע נתן, חסך -وَف

פשר  -את -ל א 
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ة
َّ
ثوق بِهِ  ביטחון , אמון ע"ש ثِق ر ثِقة/ مَور

َ
د   -مَصر
 מהימן  מקור

بادِلة  
َ
قة المُت

ِّ
 אמון -الث

 הדדי 

בטח ב,  - وَثِقَ )يَثِقُ( بِ 
 -, האמין ב-סמך על

 
 

  - וַתַ'ק وثق

,  -ח ב, סמך עלטַ בָּּ 
 -האמין ב

 

 ّ  ِ
نئ
َ
نا
ُ
نائِيّة   צדדי-דו ת''ש ث

ُ
ثات ث

َ
  -مُـحاد

 צדדיות  דו שיחות

 

 
ّ
 רציני  ת"ש جَاد

 
يّ 
ّ
'ד   جد  יّג 

 
)
ُ
 )يَجُوز

َ
  היה, מותר היה פועל  جَاز

 אפשרי 
 
ر
 أن
ُ
ه
َ
 ل
َ
 מותר היה -جاز
 -ל יכול היה, -ל לו

  

 

 
ّ
يّة )מ''נ( מאמץ , רצינות ע"ש جِد

ِّ
 جِد

 

ا 
ًّ
 מאוד -جِد

 

ا 
ًّ
د جِد  מאוד טוב -جَيِّ

  

يّة
ّ
'ד   جد  הّיֶ ّג 

  

 
ّ
  -ّ גַ'ד עַן عَن جَد

  ברצינות 

ح )ج(   جُرر
 جُرُوح 

فيفة  פציעה , פצע ע''ש
َ
  פצעים -جُروح خ
 קלים 

  

 

ة )ج(   ـعِـيَّ جَـمر
  ات

 

 
 

يّة   ארגון , אגודה ע"ש ِ
ر
ير
َ
ـعِـيَة خ   אגודת -جَـمر

 צדקה

 

 
 

 

 

 

 

 

  
لَ   קישט, -את איפר פועל  جَمَّ

 -את

ميل  جر
َ
 קישוט , איפור -ت

 

ميل  جر
َ
ة ت بير

َ
  -خ

 קוסמטיקאית 

 

ميل  جر
َّ
 الت
ّ
وات / مَواد

َ
د
َ
  -أ

,  קוסמטיים תכשירים
, קוסמטיקה
 תמרוקים 

 

ميل  جر
َ
 מכון -صالون ت

 יופי 

 :גם

 عملت مكياج 

לֶת מ  יַאג ע   -' מֶכּ 
רה פ   התאפרה , א 

 

יַאג مكياج ' /  מֶכּ 
יַאג ماكياج  -' מַאכּ 
 איפור 

ـة )ج(   هُورِيَّ جُـمر
  ات

 רפובליקה  ע"ש
  

ة )ج(  سِيَّ
ر
جِـن
 ات

سِيّات  נתינות , אזרחות ע"ש
ر
د الجِن

ِّ
عَد
َ
  רב -مُت

 לאומי 
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جِهَاز )ج( 
هِزَة  جر

َ
 أ

,  מנגנון, מערכת ע"ש
 מכשיר

ن  مر
َ
 מערכת -جِهاز الأ

 הביטחון 

يون  لِفِزر
ّ
  מכשיר -جِهاز الت

  הטלוויזיה

 

 
ً
  )מ''נ( מייד  הפועל  תואר حَالَ

رًا ور
َ
حال، ف

ْ
 فّ  الحَال، لِل

 

ا ,  עתה, כעת, עכשיו הפועל  תואר حَالِيًّ
 כרגע 

  )מ''נ(

 
َ
ّ الآن ت الحال 

ر
 ، فّ  الوَق

סַ إسّا  هَلقّ א, ّא 

ית هلقيت  ק, ّהַלַ  ק   הַל 

م )ج(   حَجر
جَام حر

َ
 أ

 נפח , גודל, מידה ע''ש
 

 : גם
ّ
  ّקַד  قد

  ': דוג
ّ
غرفة قد

פֶה'עֻ  المطبخ   ّקַד ר 
בַּח(א) מַט   חדר -' ל 

 המטבח  בגודל

 )ج(  
ّ
حَد

ود
ُ
 حُد

 בין גבול -حُدود    קצה, גבול ע"ש
 ארצות

 ما  
ّ
,  מה במידת -إل حَد
 מסוימת  במידה

صَ 
ر
/الأق

َ
لى  الأعر

ّ
  -الحَد

 המקסימום 

 
َ
نّ
ر
 الأد

ّ
  –الحَد

 המינימום 

 

 

 
 

 ما 
ّ
לַא חַדإل حد -ّא 

,  מה במידת   - מַא
 מסוימת  במידה

 
 ل

ّ
 עד  - לַחַד حد

 اليوم: 'דוג
ّ
ّ לַחַד  لحد

יוֹם(א)  ד היום ע  - ל 

 מצב, קושי, מבוכה ע"ש حَرَج
 קשה

 
ة : גם ירַה حير , ח 
בַּאכּ رتباكا ת  ר  ,  א 

 -בַּטַה 'לַח   لخبطة
 בלבול , מבוכה

עוּבֶּה صعوبة , ס  
טַה ورطة , קושי - וַר 
 צרה

اس  רגישות  حَساسِيّة רגשני , רגשן, רגיש ת"ש حَسَّ
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بَ،  حَسر
 حَسَبَ 

, -ל בהתאם, לפי יחס  מילת
 -לדברי

بِ  )מ"נ(  بِحَسر

بُ ...  حَسر
َ
 ותו, בלבד -ف
 לא

ل  
ر
ق
َ
ليم ن عر

َّ
س الت ير

َ
ل

بُ  حَسر
َ
لومات ف   -مَعر

  העברת אינה הוראה
 . בלבד ידע

 

حَصَلَ 
صُلُ(  )يَحر

, השיג -حَصَلَ عَلى  התרחש , ארע פועל 
 -ב זכה, קיבל

 

  זכה -حَصَلَ عَلى جائِزة  
 בפרס

להשיג,   - عَلىالحُصول 
 לקבל 

אר صار  ס ַ

 זכה  - פַאז فاز

 

,  השיג - אבּ'גַ  جاب
 לקבל  הצליח

قَ 
َّ
, ימשמ, הגשים פועל   حَق

ת, זכה מ    א 

جاحًا 
َ
قَ ن

َّ
  זכה -حَق

 להצלחה 

قَ مَعَ، فّ  
َّ
  חקר -حَق
 -את

ا 
ً
قيق حر

َ
رَى ت ניהל  -أجر
 חקירה 

חקירה,   -تحَْقيق  
 הגשמה, מימוש 

 

) كِ 
 )يَحر

َ
صَّ ( נ''מ) דיבר , סיפר פועל  حَك

َ
  -عَلى  א ق
 -ל -את סיפר

 סיפור  -حِكاية )ج( ات 

م: גם
ّ
כַּלַ  تكل   - םّת 
 דיבר

ايَة )ج(  
َ
حِك
 ات

قصّة )ج(  : גם قِصّة )ج( قِصَص( נ''מ) מעשייה , סיפור ע"ש
صص

ُ
ה )ר'(  ّקֻס ַ ق

  ס  קֻס ַ 

 ) مِ 
ן, שמר פועל  حَمَ )يَحر ג  رُسُ(  )מ"נ(  ה   حَرَسَ )يَحر

 

 )
ُ
ظ
َ
ف  )يَحر

َ
,  שמר -حَفِظ
  פה בעל למד, זכר

 חַרַס  حرس: גם

  حِراسة )מ"נ( הגנה , שמירה ע"ש   حِـمَـايَـة

 הגנת -ـايـة البيئة حِـم
 הסביבה 

 

ات ضِيَّ   חמוץ -حامِض     הדרים  ,הדר פרי ע"ש  حَمر
 

ة )ج( 
َ
ل حَـمر
 ات

, קמפיין, מסע ע"ש
 מבצע

لانِيّة   لة إعر   מסע -حَمر
 פרסום 

 



236 

 

ـى 
َ
لَ إِل  הפנה, -ל -את הפך פועל  حَوَّ

 -אל -את

  

ّ )ج(   حِير
يَان   أحر

مَن  )מ"נ( זמן  ע"ש
َ
مان/ز

َ
ت، ز

ر
 وَق

ما 
َ
 בשעה -حيـنَ / حين

 -ש  ברגע, -ש בזמן, ש

ئِذٍ 
َ
 באותה, אז -حين
 העת 

, זַמַאן زمان: גם
ת وَقت  וַק 

 ّ هإ فّ  حير
ّ
י ن ין פ    ח 

נ  -ש בשעה - וֹّא 

حَيَوَان )ج(  
 ات

 חיות -حَيَوانات أليفة  חיים  בעל ע"ש
 מחמד  חיות, בית

ـرِسة 
َ
ت
ر
  -حَيَوانات مُف

 בר  חיות

  גן -حَديقة الحَيَوانات 
 חיות 

 

 ) الِ 
َ
الٍ )الخ

َ
فارِغ، فاضٍ ( נ"מ) פנוי , ריק ת"ש خ

 )  )الفاضّ 

  משרה -وَظيفة خالِية 
 פנויה 

  חסר -خال  البال 
 דאגות 

י فاضّ      פַאדֿ 

  المحلّ فاضّ  ': דוג
מַחַל ל  י  ّא   - פַאדֿ 
 פנוי  המקום

فَ 
َ
ال
َ
,  חוק) על עבר פועל   خ

ר(, הוראה  פ  , ה 
לַק, ל התנגד  על  חָּ

רה -مُخالفة   עב 
 

ـرَة  , מומחיות, ניסיון ע"ש خِبر
 מידע 

بَـراء 
ُ
بـيـر)ج( خ

َ
  -خ

 מנוסה , מומחה

 

ة صُوصِيَّ
ُ
صوصًا   ייחודיות , פרטיות ע"ש خ

ُ
,  בפרט -خ

 בייחוד , במיוחד

صوصًا 
ُ
ןخ וּס ַ  חֻ'ס 

 
ً
  -תַן ّחַ'אס ַ  خاصّة

 בפרט, במיוחד 

ة )ج( 
َّ
ط
ُ
خ

ط 
َ
ط
ُ
 خ

  פעולה  דרך, תכנית ע"ש
َ
ط

َّ
ط
َ
,  -את תכנן -خ

 -ל התכונן

 

ر )ج( 
َ
ط
َ
خ

ار
َ
ط
ر
خ
َ
 أ

طِر  סיכון , סכנה ע"ש
َ
 מסוכן -خ

 

طِير 
َ
, חמור, מסוכן ת"ש خ

 נכבד , חשוב, קשה

 חשוב -مُهِمّ 

 

ن 
ْ
أ
َ
,  ערך בעל -ذو ش
  חשיבות  בעל

 

ف )ج(  
َ
خِلَ
 ات

, ניגוד, הבדל ש''ע
 סכסוך , מחלוקת

ا لِ، بِخِلاف  
ً
  -خِلاف

, -ל בנוסף, -ל בניגוד
 מלבד

ס /  عكس بعكس  עַכּ 

ס עַכּ    على عكس / בּ 
ס  עַלַא בניגוד   -עַכּ 

  -ל
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بَة ير
َ
بة أمَل  כישלון , אכזבה ע"ש  خ ير

َ
 אכזבה  -خ

 

مَة )ج(   ير
َ
خ

 ات، خِيَم 

 אוהל  ע''ש
 

  خيمة )ج( خيم 
 יַם 'ח  '( ר) ימֶה'ח  
  

ورُ(
ُ
ارَ )يَد

َ
,  שוטט, הסתובב פועל  د

  (דיון) התנהל

لَ    -ב עסק -دارَ حَور

  -את חיפש -دارَ عَلى 

, ניהל -  דַאר دار: םג
פנה , סובב  ה 

 

  דַאר دار البال
בַּאל(א)  לב שם - ל 

 دير بالك ': דוג

יר   שים – בַּאלַכּ ד 
 ! היזהר, לב

  
افِـئ

َ
ء  חמים , חם ת"ש د י دافّ   חמימות , חום -دِفر  דַאפ 

اي
ّ
 תנור - איّדַפַ  دف
 ( לחימום)

 
عُو( 

ر
عَا )يَد

َ
 د

 
 -את הזמין, -ל קרא
 -ל הטיף, -אל

  عَزَمَ  )מ''נ(

عُوّ 
ر
 مَد

َ
ت
ر
  אתה -أن

 מוזמן 

وة  عر
َ
קריאה,  -د

הזמנה, תעמולה,  
 תפילה 

عَا الله 
َ
  התפלל -د

 הזמין -עַזַם  عزم
 -אל -את

ימֶה عزيمة  , עַז 

וֶה  دعوة    -דַע 
,  הביתה) הזמנה

 ( לאירוע, לארוחה

)
ُّ
ق
ُ
 )يَد

َّ
ق
َ
 الجَرَس  -ב נקש, -על דפק פועל  د

َّ
ق
َ
  הפעמון -د

 צלצל

 

ة
َّ
,  דייקנות, דיוק ע"ש  دِق

 עדינות , רגישות

 
ט  ظبط: גם בּ   ז ַ

 
ّ
)אל(ז ַ   بطبالظ טّבּ   - בּ 

 בדיוק 

سبعة ونصّ  ': דוג
 
ّ
עַה بطبالظ ّ וּנסֻ   סַבּ 

)אל(ז ַ  טّבּ   שבע - בּ 
 בדיוק  וחצי

ار )ج( ات وَّ
َ
وّار مُروريّ   עגולה  רחבה, כיכר ע''ש د

َ
  מעגל -د

 תנועה 

 

رَة )ج( ات  ور
َ
بِيّة  מחזור , חוג, קורס ע"ש د عاب الأولِمر

ْ
ل
َ
رة الأ ور

َ
  -د

  המשחקים
 האולימפיים 

 

ة )ج(  وسِيَّ
ُ
د

 ات

  אוסף, קלסר, תיק ע"ש
 מסמכים( )

فّ )ج( ات  )מ"נ(
َ
 مِل
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اء
َ
ك
َ
,  בינה, תבונה ע"ש  ذ

 אינטליגנציה 
طِناعـيّ  كـاء الاصر

َّ
  -الذ

  מלאכותית  בינה

,  שכל - זַכַּא -ذكا 
, תבונה, פיקחות

 אינטליגנציה 

 

  -עַקֶל  -عقل : םג
  בינה , שכל, תבונה 

رَى )ج(  
ْ
ذِك

رَيَات
ْ
 ذِك

  יום, הזיכרון יום ע"ש
כֶר , השנה  ז 

رَيات 
ْ
 זיכרונות -ذِك

 

ّ )ج(  كِ 
َ
ذ

كِيَاء
ر
ذ
َ
 أ

י ذك  )ج( أذكيا  شاطِر، حَكيم( נ''מ) פיקח , נבון, חכם ע''ש   זַכּ 
יַא '( ר) כּ   אַז 

 שַאטֶר شاطرגם: 

,  נהדר, מקסים ת"ש رَائِـع
 נפלא 

,  נפלא דבר -رائِـعة 
 מופת  יצירת, מרהיב

بِيّة 
َ
د
َ
 יצירה -رائِـعة أ

 ספרותית 
 

ים عظيم: גם  עַז  

 עַאל عال: גם

يَة
ر
 נקודת, השקפה ע"ש رُؤ

 חזון , ראייה, מבט

ر ( נ''מ)
َ
ظ
َ
هة ن ר نظر : גם وُجر  נַז ַ

  وجهة نظر  :גם
  רנַז ַ  הַת'וֻג  

 َّ بِ  טיפח , חינך, גידל פועל  رَن  رر
َ
,  גידול, חינוך -ية ت

 טיפוח 

ليم  عر
َّ
بِية والت ر

  -وِزارة الي َّ
 החינוך  משרד

 

جُو(   ביקש,  -ל קיווה פועל  رَجَا )يَرر
ر
ن
َ
جو أ رر

َ
 מקווה אני -أ
 -ש

 
ر
 -ל איחל -رَجا لِ...أن

  -ש/את

 ّ רַגַ' ترح    ,אّת 

אַמַ  تأمّل  לّת 

جاء   בקשה , תקווה ע''ש  رَجَاء   נא, בבקשה -الرَّ
 ( מצדר לפני)

 

جاء الحِفاظ عَلى  الرَّ
ظافة 

َّ
  על לשמור נא -الن

  הניקיון 

 א'רַגַ  رجاגם: 

 

  -אַמַל  أمل: גם
 תקווה 

مَال  عر
َ
رَجُل أ

)ج( رِجَال  
مَال عر

َ
 أ

مال  עסקים  איש ע"ש عر
َ
دة أ   אשת  -سَيِّ
 עסקים 

 أعمال
ّ
ת ست ّ ס 

מַאל   אשת - אַע 
 עסקים 

 
 

صَة
ر
صة قِـ פטור , היתר, רישיון ע"ש  رُخ

ر
 רישיון -يادة رُخ

 נהיגה 
 

 

 
َ

( عَلى
ُّ
 )يَرُد

َّ
 הגיב, השיב, ענה פועל  رَد

 -על

جابَ 
َ
 אוַבּ'גַ  جاوب: גם השיב , ענה -أ
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ود
ُ
 )ج( رُد

ّ
,  תשובה, תגובה ע"ש  رَد

 מענה 
وِبة )מ"נ( جر

َ
 جَواب )ج( أ

ل   فِعر
ّ
 תגובה -رَد

ا عَلى 
ًّ
,  -ל בתגובה -رَد

 -ל בתשובה
 

جواب )ج(   גם:
'(  ר) וַאבּ'גַ  أجوِبة

בֶּה 'אַג    ו 

 
َ
د
َّ
 אחר פעם) חזר פועל  رَد

 ( אמירה) -על( פעם

 
 עַאד  عاد

 וּעַאד קַאל قال وعاد
 

م )ج(   رَسر
 رُسُوم 

, רישום, ציור ע"ש
  מס, שרטוט

راسة 
ِّ
  שכר -رُسوم الد
 לימוד 

 

, שמירה, טיפול ע"ש رِعَايَة
 חסות 

 
מַאיֶה حماية: גם  ח 
 

, נעלֶה, נכבד, גבוה ת"ש  رَفِيع
 דרג םר

وى 
َ
ت مُسر

ْ
 דרג  רם -رَفيع ال

ر رَفيع 
َ
د   רם מקור -مَصر
 דרג

 

י عال     سام  , עַאל 
י   סַאמ 

م: גם תַרַם محي    מֻח 
 נכבד -

) مِ 
 השליך, -את זרק פועל  رَمَ )يَرر

 -את

  )מ"נ(
ق َ
ْ
ل
َ
 أ

 

مَ  مِيم   תיקן , שיפץ פועל  رَمَّ رر
َ
ح: גם  שיפוץ , תיקון -ت

 
 ח לַّ ס ַ  صل

  
)
ُ
 )يَزِيد

َ
اد
َ
  גדל, התרבה פועל  ز

(,  כמות, מספר)
 ( משקל, מחיר) עלה

 
َ
, הגדיל -فّ    א زاد

 -את הוסיף

תֶר يّ كِ גם:   כּ 
 

عُمُ(  عَمَ )يَزر
َ
ز
 
َّ
 أن

,  -ש סבר, -ש טען פועל 
  -ש חשב

ع )מ"נ( 
َّ
 -ש טען -إِد

 
َ
د
َ
ق
َ
ت َ ، إعر َ ي 

َ
ت  -ש  סבר -إِعر

  

ع
ّ
דַ  اد  טען - עַאّא 
  -ש

תַכַּרافتكر פ  ، فكّر  א 

 -ש חשב -ר ّפַכַּ 
 

اف
َ
 زِف

 

 

 

 

 
 

, נישואים טקס ע"ש
 חתונה 

ة 
ّ
ف
َ
 טקס, חתונה -ز

  תהלוכת, נישואים
  /החתן  ליווי) החתונה 

 ( הכלה
 

ס عرس  חתונה - עֻר 

ة
ّ
 תהלוכת - הّזַפֶ  زف

  החתונה
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 ) ُ ر  נסע , הלך פועל  سَارَ )يَسِير , נסיעה, הליכה -سَير
 כלי של) תחבורה

, התנהגות(, רכב
 התנהלות 

ر  ير طة السَّ ر
ُ

  משטרת -سْْ
 התנועה 

مور  
ُ
ر الأ   מהלך -سَير

  העניינים 

י مِشْ   ש   הלך - מ 

י مَشْ    הליכה  - מַש 

 הלך - רַאח راح

 נסע – סַאפַר سافر

 

יר سير   תנועה - ס 
  מהלך (, בדרכים)

ة מיוּת  ע"ש سَامِيَّ سامِيَة  ש 
ّ
  –اللَ

 אנטישמיות 

 
 

 

لَ  جِيل  רשם , הקליט פועל  سَجَّ سر
َ
 רישום, -ت

 הקלטה, הרשמה 

 

ن )ج(  سِجر
 سُجُون

-בית, כלא-בית ע"ש
 סוהר 

  

سَجِـيـن )ج(  
اء
َ
 سُجَن

ّ   אסיר  ע"ש   אסיר -سَجـيـن سِياس 
 פוליטי 

 

ة رِيَّ
ر
 לעג , אירוניה ע"ש سُخ

  

ار َ سْر
َ
ا  סוד  ע"ש سِّْ )ج( أ  בחשאי, בסתר -سًِّْ

ا    سًِّْ
َ
اع
َ
ذ
َ
, סוד גילה -أ

 ברבים סוד פרסם

 

ف )ج( 
ر
سَق

وف
ُ
 سُق

ح )ج( سُطوح   גג , תקרה ע"ש
ر
  גג -سَط

 ( שטוח)

  سطح )ج( سطوح
ח טוּח'( ר) סַט   - ס 

 גג

  

بِـيّ 
ْ
  سَل

 
بِـيّة )ج( ات   פסיבי , שלילי ת"ש

ْ
 גישה -سَل

  התנהגות, שלילית
 פסיבית 

بِيّات 
ْ
,  מגרעות -سَل

 חסרונות 

بِيّات والإيجابِيّات 
ْ
ل   -السَّ

 והיתרונות  החסרונות
 

 

وك 
ُ
ضَُّف )מ"נ( הגות התנ ע"ש سُل

َ
 ت

لوك العامّ    -السُّ
 המקובלת  ההתנהגות

 

ـى /   سَـمَّ
ـمَـى سر

َ
 أ

 

 כינה, בשם -ל קרא פועל 
 בשם  -את
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 פרט, -מ חוץ, מלבד הפועל  תואר سِوَى
 -ל

ر ) )מ''נ( ير
َ
، غ

ّ
 ( בנסמךإِلَ

 
  ,יר'ע   غير 

 מַא עַדַא ما عدا

 
َ

رَ عَلى
َ
ط  השתלט, -על שלט פועל  سَير

  -על

رة  
َ
ط , שליטה -سَير

 השתלטות , שלטון

 

اءُ(
َ
اءَ )يَش

َ
 ش

 

، رَغِبَ فِّ  ( נ''מ) רצה פועל 
َ
راد
َ
 أ

 شاءَ الله 
ر
  ירצה אם -إِن

  ברצון, האלוהים
 האלוהים 

 עין בלי -مَا شاءَ الله 
 מה: מילולית) הרע

 ( רוצה שאלוהים

 :בביטויים רק

ן إن شاء الله   שַאא א 
 ירצה אם - אַללה
 , האל

  אאשַ  מַא ما شاء الله 
,  יפה כמה - אַללה
  הרע עין בלי, נהדר

  

و
ّ
ד כַּאן كان بد   - וֹّבּ 
  רצה

 )ج(  
ّ
اذ
َ
ش

اذ
َّ
ذ
ُ
 ش

,  חריג, דופן יוצא ת''ש
  הכלל מן יוצא

 
  :גם

 

  מֻש مش طبيع   
י   יע  לא טבעי,   -טַבּ 

 יוצא דופן 

 

י  מֻש مش عادي עַאד 
 לא רגיל  -

اعِر )ج(  
َ
ش

عَرَاء
ُ
 ش

ر  משורר ע"ש  שירה -شِعر
 

 
ّ
اق

َ
ب ( נ''מ) מייגע , קשה ת"ש ش عِب، صَعر

ر
  :גם مُت

בּ  صعب ע   ס ַ

י قاس    קַאס 
  

امِل
َ
, שלם, מקיף, כולל ת"ש ش

 מלא 
طِية شامِلة 

ر
غ
َ
 כיסוי -ت

 ( בתקשורת) מלא

שלם, מלא,   -تامّ 
 מושלם 

 

اهِد )ج(  
َ
ش

هُود 
ُ
  ش

 הגנה עד -شاهِد دِفاع   עד ע"ש
 

ة )ج(  
َ
بَك
َ
ش
 ات

بَكة מלכודת , רשת ע"ש
َ
واصُل   ش

َّ
الت

 ّ تِماع    רשת  -الاجر
 חברתית 

تِماعِيّة  بَكة اجر
َ
  רשת -ش

 חברתית 

 
ّ
خ
َ
 מלכודת -ف

  :גם

 
ّ
 מלכודת -' ّפַח فخ

اع )ج(   جَّ
ُ
ش

عَان  جر
ُ
 ش

יא  'גַ  جرِيء גם: جَرِيء  )מ''נ( גיבור , אמיץ ע"ש  ר 
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ة
َّ
,  חוזק, עוצמה ע"ש شِد

 אסון , מצוקה

ة 
ّ
 בכוח, בתוקף -بِشِد

 

ط )ج(  ر سَْْ
وط ُ

ُ
 سْْ

ط  תנאי  ע"ש ر ط، عَلى سَْْ ر   -بِشَْ
 -ש בתנאי

 

يحَة )ج(  ِ
َ

سْْ
ائح َ

َ
 سْْ

, מגזר, פרוסה, נתח ע''ש
, זיכרון כרטיס
  (במצגת ) שקופית

 
  :גם

قفة )ج( شقف
َ
  ش

פֶה  שֻקַף '( ר) שַק 

 

ّ ': דוג  شقفة خي 
פֶת ז'חֻ  שַק    - בּ 
 לחם  פרוסת

 

  
بَة )ج(  عر

ُ
ش

عَب
ُ
 ش

,  אגף, ענף, מחלקה ע"ש
 סעיף, מדור 

 
َ
 رر ف

ُ
   - وع رُ ع )ج( ف

 ענף, סעיף, סניף 
 

غة العَرَبِيّة 
ُّ
بة الل عر

ُ
  -ش

מגמת / מחלקת  
 השפה הערבית 

 

  :גם

 فرع )ج( فروع 

ע  פֻרוּע '( ר) פַר 

 
 

 )ج(  
ّ
ك

َ
ش

وك 
ُ
ك
ُ
 ش

   חשד, חשש, ספק ע"ש
َّ
ك

َ
  ספק אין -لا ش

  
ّ
ك

َ
 ספק ללא -بِلا ش

 

) مُّ
ُ
مَّ )يَش

َ
  ش

 

مّ الهَواء  אוויר  שאף, הריח פועל 
َ
  טיול -ش
 שאיפת: מילולית)

 ( אוויר 

  شمّة هوى

 טיול  – הַוַא תّשַמֶ 
 

ة
َ
هَاد

َ
ّ  דיפלומה , תעודה ע"ש  ش جيه  ور

َّ
هادة الت

َ
  -ش

 בגרות  תעודת

دير 
ر
ق
َ
هادة ت

َ
 תעודת -ش

 הערכה/הוקרה 

هادة 
َّ
, העדות -الش

 מבין הראשון העמוד
  עמודי חמשת

كان ) האסלאם أرر
لام(  الإسر

 
 

 

)
ُ
هَد

ر
 )يَش

َ
هِد

َ
  היה, -ל עד היה פועל  ش

 -על העיד, -ב נוכח
 עדות  מסר

 عَلى 
َ
هِد

َ
,  על העיד -ش

 כנגד  העיד
 

הֶד شِهد  ש 

ة 
َ
وخ

ُ
خ ير

َ
נה ע"ש ش ק  יבה , ז   ש 

 
 

  

)
ُ
יַ : גם צעקה, צרחה -صِياح  צרח, צעק פועל  صَاحَ )يَصِيح  חّס ַ
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فَ 
َ
  נתקל, במקרה פגש פועל  صَاد

 במועד) חל, -ב
 ( כלשהו

 )מ"נ( 
َ

َ عَلى
َ
 عَيّ

فة 
َ
  צירוף -مُصاد

קריוּת , מקרים  מ 

فة 
ر
 מקרה -صُد

 
ً
فة
ر
,  במקרה -صُد

 באקראי 

פֶה صدفة ד   - ס ֻ
 לא דבר, מקריות

 צפוי 

  بالصّدفة
פֶהّס ֻ (אל)בּ    - ד 

 במקרה 

 
َ
  התמודד, עם נאבק פועל  صَارَع

 עם
 )מ"נ( 

َ
ح
َ
 كاف

  מאבק, סכסוך -صِِاع 

  ,כַּאפַח كافح 

ארַע تصارع ס ַ   - ת 
 -נאבק עם

 

  ,ה'וַאגַ  واجه

נַאפַס تنافس   - ת 
 התמודד עם 

  
صَافٍ 

) افِّ 
 )الصَّ

  ,בהיר, טהור ת"ש

,  משקל)נטו   /נקי 
 ( מחיר

  שמים -سَماء صافِية 
 בהירים 

י صافّ   אפ   ס ַ

) זַג פועל  صَبَّ )يَصُبُّ  -את שפך, את מָּ
  

رَ 
َّ
יצא   פועל  صَد دير  י  صر

َ
  ייצוא  -ت

 

 )  
ِّ

 )يُصَلى
 

وات  התפלל  פועל  صَلى
َ
  -صَلاة )ج( صَل

 תפילה 
 

 

 
َ
ح
 
مَ ( נ''מ) שיפץ , תיקן פועל  صَل  رَمَّ

 

 
َ
ح   ( שגיאה) תיקן -صَحَّ

  :גם

ح חַ  صحَّ   תיקן -ח ّס ַ
  ( שגיאה )

 )يَضِيعُ(
َ
اع
َ
,  אבוד - דַֿאיֶע ضايع אבוד, אובד -ضائِع  לאיבוד  הלך, אבד  פועל ض

 לאיבוד  שהלך

ة )ج(  حِيَّ
َ
ض

حَايَا
َ
 ض

  קורבן  ע"ש
َ
ط
َ
ِـ  سَق  ل

ً
حِيّة

َ
 נפל - ض
 -ל קורבן

 

عِيف )ج( 
َ
ض

اء 
َ
عَف

ُ
 ض

ب  לקוי , תשוש, חלש ת"ש
ْ
ل
َ
عيف الق

َ
 اف ضعيف )ج( ضع פחדן -ض

עַאף  עיף )ר'( דֿ   דֿ 

نَ  , במהלך, בתוך יחס  מילת ضِمر
 במסגרת , בתחום

 לַאל'ח   خلال خِلالَ ( נ''מ)

י فّ    פ 

ة 
ّ
י فّ  مد  תّמֻדֶ  פ 

ة
ّ
  תّלַמֻדֶ  لمد

بَ 
َ
ال
َ
بة  -את תבע, -מ דרש פועל  ط

َ
 טַלַבּ طلب דרישה  -مُطال

عًا  بر
َ
,  כמובן, בוודאי הפועל  תואר ط

 !בטוח

  )מ"נ(

جَلر 
َ
، أ
َّ
كيد، لا بُد

ْ
أ
َّ
 بِالت

 

كيد 
َ
י -أ א   בטוח , וַדָּ

 

 :גם

بع
ّ
)אל(טַ  بالط    ,בֶּעّבּ 

יד أكيد   אַכּ 
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بَق )ج( 
َ
ط

بَاق
ر
  أط

  מנה, מאכל, צלחת ע"ש
  ( אוכל של)

باق رَئيسِيّ 
ر
  מנות -ة أط

  עיקריות

باق إيطالِيّة 
ر
  -أط

 איטלקיים  מאכלים
 

 מנה - בֶּה'וַג   وجبة
 ( בארוחה)

חֶן صحن  צלחת - ס ַ

 

לֶה أكلة   מאכל - אַכּ 
ة )ج(  

َ
بَق
َ
ط
 ات

 מעמד, שכבה ע"ש
  גיל שכבת, חברתי

  קומה(, מחזור )
 ( בבניין)

طة  بَقة المُتوَسِّ
َّ
  -الط

 הביניים  מעמד

يا  
ْ
بَقة العُل

َّ
 המעמד -الط

  העליון

 

 )
ُ
رُد
ر
 )يَط

َ
رَد
َ
د  פיטר , סילק, ג רש פועל  ط رر

َ
 סילוק , גירוש -ط

 
 

 

ق
َ
لَ
َ
   גירושים  ע"ש ط

  

 

اهِرَة )ج( 
َ
ظ

وَاهِر
َ
 ظ

تِماعِيّة  תופעה  ע"ש   -ظاهِرة اجر
 חברתית  תופעה

حَوِيّة  
َ
 תופעה -ظاهِرة ن

 דקדוקית 

 
 

 

ف )ج(  رر
َ
ظ

رُوف
ُ
 ظ

روف  מעטפה , מצב ע"ש
ُ
,  תנאים -ظ

 נסיבות 

بة  روف صَعر
ُ
 תנאים -ظ

 קשים

  זמן תיאור: בדקדוק
ف   - מקום ותיאור رر

َ
ظ
ف مَكان رر

َ
مان، ظ

َ
 ز

 
 

  - ז ֻרוּף ظروف
 תנאים , נסיבות

روف ': דוג
ّ
  حسب الظ

- רוּףّ)אל(ז ֻ  חַסַבּ
  /לתנאים  בהתאם
 לנסיבות 

 

هَرُ( 
ْ
هَرَ )يَظ

َ
,  נגלה, נראה, הופיע פועל  ظ

 גלוי  /ברור  היה

  )מ"נ(

دو(  بَدا )يَبر

عُ( 
ُ
ل
ر
عَ )يَط

َ
ل
َ
 ط

 

 
َّ
ن
َ
هَرُ أ

ْ
,  -ש נראה -يَظ

 -ש נדמה

 

ي َ عاجِل  מיידי , מהיר, דחוף ת"ש  عَاجِل
َ
  מבזק -خ

 דחופה  ידיעה, חדשות

ل عَاجِل 
ْ
ك
َ
  באופן -بِش

 מיידי 
 

גֶ'ל مستعجل  תַע  ס    -מ 
 דחוף 

 مِنر 
َ
 התנסה, -מ סבל פועל  عَانّ

 ( מחסור, מחלה)ב

בֶל –مُعاناة   ס 

 

  

בֶל - עַזַאבּ ابعذ  ס 
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ـرَ  בר יחס  מילת عَبر ,  דרך, -ל מע 
, במשך, במהלך

 באמצעות 

 ّ ونّ 
ي 
ْ
يد الإلِك َ الي َ

ر
  -عَي 

  הדואר באמצעות
 האלקטרוני 

 ّ نير ِ
َ السِّ ر   /לאורך  -عَي 
 שנים במשך

 -ל מעבר - וַרַא ورا

יק עַן عن طريق ,  טַר 
ן من خلال   לַאל'ח   מ 

 דרך  -

 ّ   טוּל طول السّنير
יןّ)אל(ס     /במשך  - נ 
 שנים  לאורך

جِزُ(  عَجَزَ )يَعر
  عَنر 

جَزُ(  عَجِزَ )يَعر
  عَن

 היה לא, ממנו נבצר פועל 
 ביכולתו 

ز  ,  אונים חוסר -عَجر
רעון , יכולת חוסר  ג 

  אונים חסר -عاجِز 

 ّ ز مال 
 כספי  גרעון -عَجر

דֶר  מַא ما قِدر  ק 

  מַא ما طِلع بإيده
לֶע ידוֹ  ט   בּא 

ة
َ
عة ( נ"מ) חיפזון , תמהירו ע"ש  عَجَل  سُْر

 

طان  ير
َّ
  -العَجَلة مِنَ الش

 מהשטן  החיפזון

 

, במהירות -عَلى عَجَلة 
 בחיפזון 

עַה  سْعة: גם  סֻר 

عَجُوز )ج( 
 عَجَائِز

يوخ( נ''מ) זקנה , זקן ע"ש
ُ
خ )ج( ش ير

َ
 ش

 
 אישה - וּז'עַג عجوز
 זקנה 

  ختيار )ج( ختياريّة
יַאר'חֶ  '(  ר) ת 

יֶ  יַאר   זקן  - הّחֶ'ת 

יַארַה'חֶ  ختيارة   - ת 
נה  ק   ז 

 )
ُّ
 )يَعُد

َّ
פר פועל  عَد  מנה , סָּ

  -ל - את חשב

د 
َ
 מספר -عَد

 

 

ة
َ
ال
َ
ل  )מ"נ( יושר , הגינות, צדק ע"ש  عَد

ر
 عَد

تِماعِيّة    צדק -عَدالة اجر
 חברתי 

 עַדֶל عدل: גם

م 
َ
, קיום-אי, היעדר ע"ש عَد

  -חוסר, -אי

ل 
ُّ
خ
َ
د
َّ
م الت

َ
  אי -عَد

 התערבות 

 
ِّ
م الث

َ
س عَد

ر
ف
َّ
  -قة بالن

 עצמי  ביטחון חוסר

 

زِفُ(   عَزَفَ )يَعر
 
َ

  عَلى

ف  -ניגן על פועל   נגינה -عَزر

ן -عازِف   נַגָּ

 נגן -عازِف البيانو  
 פסנתר 
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ـة )ج(  
َ
ـل
َ
عَـض
 ات

 שריר ש"ע
  

ة 
َ
אישה נכבדה,   ש"ע عَقِيل

מיוחסת, רעיה )של  
 נכבד(

ئيس     אשת -عَقيلة الرَّ
 הנשיא 

מַדַאם  المدام ל   א 

גֶ  زوجة   ה'זַו 

 מַרַה  مرة

  زوجة الرّئيس   ':דוג
גֶ  יסّ)אל(רַ  ת'זַו   , א 

ת יסّ)אל(רַ  מַר   - א 
 הנשיא  אשת

مَانِـيّ )ج(  
ْ
عِل
 
َ
 ون

 חילוני  ת"ש/ע"ש
 

  مش متديّن: גם

ש דַיֶ  מ  ת   ן ّמ 

) تِّ 
 היה, של עניינו היה פועל  عَتَّ )يَعر

  ל התכוון, -ל נוגע
 ( בדבריו )

تّ  
 כלומר -يَعر

َ بِ  , -ב התעניין - عُتِّ 
 -ב עסק, -ל דאג

تًّ  מובן, , משמעות -مَعر
 כוונה 

י يعتّ   נ    זאת - יַע 
 נוּ, כלומר, אומרת

  מילת) אֶ , טוב
 ( מילוי

נַא معتّ    - מַע 
,  מובן, משמעות

 אומרת  זאת

נַאתוֹ معناته   - מַע 
 אומרת  זאת

  ':דוג

ه
ّ
ש  مش معناته إن   מ 

נַאתוֹ נ מַע    אין -ו ّא 
  -ש אומר זה
 

الِبًا 
َ
,  קרובות לעיתים הפועל  תואר غ

 בדרך, רוב פי על
 כלל 

  )מ"נ(

ا  ً ثير
َ
 فّ  الغالِب، غالِبًا ما، ك

 
ً
 כלל בדרך -عادة

עַאדֶה  العادة ל   א 

עַאדֶה (א)בּ   بالعادة  ל 

 
ً
 עַאדַתַן  عادة

طََّ 
َ
 הסתיר, -את כיסה פועל  غ

 -את

فَ 
 
ل
َ
 עטף , כיסה -غ

طِية 
ر
غ
َ
 חיפוי , כיסוי -ت

لامِيّ  طِية إعر
ر
غ
َ
כיסוי   -ة ت
 תקשורתי  סיקור /

 

 َ َّ ير
َ
يير  -את החליף, שינה פועל  غ

ر
غ
َ
 שינוי –ت
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ـر ير
َ
 מילת/ע"ש غ

 יחס 
,  זולת, אחר, שונה
, -מ חוץ, מלבד
 לא  /בלתי 

ـكِـن   ـر مُـمر ير
َ
 בלתי -غ

 אפשרי 

ول 
ُ
ـق ـر مَـعر ير

َ
 בלתי -غ

 הגיוני 

ـبـوق   ـر مَـسر ير
َ
  חסר -غ

 תקדים 

  وغير هيك؟': דוג
יכּ?  'יר ה  וחוץ   -וּע 

  מזה?

  بيحب يساعد الغير 
יחֶבּ סַאעֶד ّבּ    י 

ע  (א)  אוהב - יר' ל 
 /לזולת  לעזור

 לאחרים 

ة )ج(  
َ
ائِد

َ
ف

وَائِد 
َ
 ف

 רֶווח , מעלה, יתרון ע"ש
 

דֶה فايدة  פַאי 
 

اتِح
َ
  ف

 
 فاتِح   ( צבע) בהיר

َ
ضّ

ر
  ירוק -أخ

  בהיר

 

رَاد 
ر
ف
َ
د )ج( أ رر

َ
 אדם, יחיד, אחד ע"ש ف

 בן(, מקבוצה ) אחד
 ( משפחה )

ة  سْر
ُ
راد الأ

ر
ف
َ
 בני -أ

 המשפחה 

 

سَاد
َ
 שחיתות  ע"ש ف

  

اء 
َ
ض
َ
ضاء  חלל , מרחב ע''ש ف

َ
 החיצון  החלל -الف

اء  
َ
ض
َ
  -رَائِد / رَجُل ف
 אסטרונאוט 

 

ل
ر
ض
َ
, נדיבות, טובה ע"ש  ف

 עדיפות , יתרון

ل 
ر
ض
َ
,  -ל הודות -بِف

 -בשל, -בזכות

 

 
َ
لِك

ر
ض
َ
  בבקשה -مِنر ف
  ממך

  الفضل إلك': דוג
פַדֶֿל ל  לכּ א   - א 
 בזכותך , לך הודות

 

ן من فضلك לכּ מ    פַדֿ 
 ממך  בבקשה -

لَ 
َّ
ض
َ
تارَ  )מ"נ( העדיף  פועל   ف

ر
 إخ

ل 
َّ
ض
َ
 מועדף -مُف

ل
ّ
פַדַֿ  مفض   - לّמ 

 מועדף 

رُ(
ُ
ط
ر
رَ )يَف

َ
ط
َ
,  בוקר ארוחת אכל פועל  ف

 הצום את שבר
طور 

ُ
 בוקר ארוחת -ف

 

)
ُ
قِد
ر
 )يَف

َ
د
َ
ق
َ
, איבד,  -רחס היה פועל   ف

 הפסיד 
 
َ
قود )ج( ون

ر
,  נעדר -مَف

 אבוד , חסר

 

אובדן,  -فقُْدان، فقَْد 
  העדר, חוסר

  איבד - פַקַד فقد
  לא דבר בעיקר)

 ( חומרי 

 

  פַקַד فقد الأمل': דוג
אַמַל(א)  איבד - ל 

 תקווה 

 

 איבד - עّדַֿיַ  ضيّع

 

  ضيّع المفتاح': דוג
תַאח(א) עّדַֿיַ  מֻפ   - ל 

 המפתח  את איבד
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رًا  ور
َ
رَ، ف ور

َ
  ללא, תיכף, מייד הפועל  תואר ف

 דיחוי 
،  (נ''מ)

ً
 : גם  فّ  الحال  حالَ

ً
فّ  חַאלַן,  حالَ
חַאל  الحال י )א(ל   פ 

  עַלַא على طول: גם
 טוּל 

  
اضٍ 

َ
ق

( )ج(   اضِّ 
َ
)الق

اة
َ
ض
ُ
   ق

 שופט  ע''ש
 

  قاضّ  )ج( قضاة
י   קֻדַֿאה '( ר) קַאדֿ 

بَضَ  
َ
ق

بِضُ( 
ر
 )يَق

  -ב אחז, תפס פועל 
َ
ض ق  תפיסה, אחיזה  -بر

 

, -לכיוון, -לצד הפועל  תואר قِبَلَ 
 -לעבר

وَ  حر
َ
,  -, לעבר-לכיוון  -ن

 -אל
 

,  מצד , מטעם -مِنر قِبَل 
  ידי על

'הַה جهة   ,ג 

יֶת )א(ל   ناحية ال ـ נַאח 
-  , 

َ
, -לכיוון  - עַ  ع
 -לצד

ן من جهة   -הַה 'ג   מ 
 על, -מאת, -מצד
 -ידי

 

ן من ناحية יֶת מ   נַאח 
 -מבחינת, -מצד –
  

بِيح )ج(  
َ
ق

  قِبَاح

,  מאוס, מכוער ת''ש
 מגונה 

 
שֶע بِشع  בּ 

ש مش حلو לוּ  מ   -ח 
  לא יפה 

لُ( 
ُ
ت
ر
لَ )يَق

َ
ت
َ
 המית , הרג פועל  ق

 
 

  

دِرُ( 
ر
رَ )يَق

َ
د
َ
ق

 
َ

 عَلى

היה יכול, היה   פועל 
 -בכוחו ל

 

  )מ''נ(
َ
طاع

َ
ت   -إسر

رة 
ر
د
ُ
 יכולת -ق

דֶרقِدر    ק 
 

رَ 
َّ
د
َ
, מידה) העריך  פועל ق

,  הוקיר(, מחיר
 כיבד

دير 
ر
ق
َ
, הערכה -ت

 הוקרה 

 

دير 
ر
ق
َّ
  -مَعَ خالِص الت

,  רבה בהערכה
  מלאה בהוקרה

 

)
ُ
صِد

ر
 )يَق

َ
صَد

َ
,  -ל שאף, -ל התכוון פועל  ق

,  -ש לומר רצה
  דבריו כוונת
  -הייתה

دِفُ( إل  )מ"נ(  فَ )يَهر
َ
د
َ
ه
صود 

ر
 כוונת -المَق

 הדברים 

د  صر
َ
 כוונה , מטרה -ق

ا 
ً
د صر

َ
 בכוונה  –ق

  

 

ة )ج(  
َ
صِيد

َ
ق

صَائِد
َ
 ق

,  שירית יצירה ע"ש
 שירה 
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 ) صِّ 
ر
 )يَق

َ
صّ

َ
, זמן) בילה פועל  ق

  (,חופשה 

,  חובה)  קיים, מילא
  (,פקודה

סַק   שפט, פָּ

راغ  
َ
ت الف

ر
صّ وَق

َ
  -ق

 הפנאי  שעות את בילה

 
ُ
ه
َ
صّ حاجَت

َ
  מילא -ق

 מבוקשו , צורכו את

בילוי )זמן(,   -قَضاء 
 קיום )חובה( 

 שופט -ضٍ )القاضي( قا

 

اة )ج(  
َ
ن
َ
ق

وَات
َ
ن
َ
 ق

ة  אפיק , תעלה, ערוץ ע"ש ـبارِيَّ
ر
ناة إِخ

َ
 ערוץ -ق

 חדשות 

س   وَير ناة السُّ
َ
  תעלת -ق

 סואץ 

 

ى  ـوَّ
َ
  הגביר, את חיזק פועל  ق

 את
وِية 

ر
ق
َ
 חיזוק -ت

 

 ّ مِ 
ور
َ
ّ  לאומי  ע"ש ق م 

ور
َ
ن ق

َ
 לאומי בית -وَط

مِيّة  ور
َ
 לאומיות  -ق

 

وِيّ )ج(  
َ
ق

وِيَاء
ر
ق
َ
 أ

 תקיף , איתן, חזק ת"ש
  

ة 
َ
,  הנהגה, מפקדה ע"ש قِـيَاد

 נהיגה 
, מנהיג, מפקד -قِياديّ 

 מנהיגותי 

صة قِيادة  
ر
 רישיון -رُخ

 נהיגה 

 

  + )
ُ
اد
َ
 )يَك

َ
اد
َ
ك

عَلُ 
ر
 يَف

(,  עשה) כמעט פועל 
 ( עשה) ש כמעט

 כמעט, בקושי -بِالكاد  
 שלא

כַּאד بِالكاد )א(ל  - בּ 
 שלא  כמעט, בקושי

 
َّ
اف
َ
لّ )מ"נ(   -כל ע"ש ةك

ُ
  جَميع، ك

  מיודע לשם נסמך
َّ  : ברבים ة المُواطِنير

َ
كاف

 האזרחים  כלל -

ة 
َ
 כולם  -الكاف

 
ً
ة
َ
 יוצא בלי, כולם -كاف
 הכלל  מן

יע'גַ  جَميع, ّכֻּל كلّ   מ 

امِيـرَا )ج(  
َ
ك

 ات

وير  )מ"נ( מצלמה  ע"ש صر
َ
ة ت
َ
  كمرة )ج( ات آل

 כַּמַרַאת '( ר) כַּמַרַה

رَز
َ
 דובדבנים  ע"ש  ك

 

  

اف
َّ
ش
َ
 ك

 

  

 עם שנמנה) צופה ע''ש
 ( הצופים תנועת

اف 
ّ
ش
َ
 תנועת -حَرَكة الك
  הצופים 
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فَ 
َ
ش
َ
ك

شِفُ(
ْ
 )يَك

فَ  )מ"נ( חשף , גילה פועל 
َ
ش
َ
ت
ْ
 اك

فَ عَلى 
َ
ش
َ
, השגיח -ك

 בדק, -על פיקח
 ( חולה)

قاب عَنر  ِ
ِّ
فَ الن

َ
ش
َ
  -ك

,  המסווה את הסיר
 -את חשף

ف 
ر
ش
َ
,  חשיפה, גילוי -ك

  בדיקה, קהבדי
 רפואית 

 

 ) قِّ 
ْ
ـى )يَك

َ
ـف
َ
  היה, -ל הספיק פועל  ك

 -ל מספיק

ـى! 
َ
ـف
َ
 !די, מספיק -ك

 
י كافّ     מספיק - כַּאפ 

 
ّ

 הספיק - אّכַּפַ  كقّ

  ': דוג
ّ

  - יّבּיכַּפ   بيكقّ
 מספיק! 

, די! - לַס  'חַ  خلص
 נגמר 

מספיק!,  - ّבַּס  بَسّ 
 די! 

مَا 
 
ـل
ُ
  פעם בכל, -ש ככל קישור  מילת ك

 -ש

 
 מַאّ כֻּל ما كلّ 

 אّלַמַ  لمّا: גם

لِمَة )ج( ات
َ
, נאום, מילה ע"ש  ك

ד , אמירה  הֶג 

لِمة 
َ
ق  ك

ْ
ل
َ
,  דברים נשא -أ

אַם  נָּ

قاطِعة 
َ
لِمات مُت

َ
 -ك

 תשבץ

لِمة 
َ
تّ الك لّ مَعر

ُ
  -بِك

  המילה  מובן במלוא

  كلمة )ج( كلمات
מֶה ל  מַאת '( ר) כּ   כַּל 

مَا
َ
,  -ש כפי, -ש כמו קישור  מילת  ك

 כן כמו, -כ, וכמ
 ( משפט בתחילת)

دو  ما يَبر
َ
 הנראה כפי -ك

ما يَـجِبُ  
َ
 שצריך  כמו -ك

ما يَلى   
َ
 כמו, כדלהלן -ك

 שלפנינו 

 כמו  -ّ זַי زيّ 

כמו   -מַא ّ זַי زيّ ما
 -ש

ك': דוג
ّ
   زيّ ما بد

דֶ ّ זַי כמו /   -כּ ّמַא בּ 
 כפי שאת רוצה 

ـة )ج( ات  يَّ ـمِّ
َ
 ك

 

 
 

 כמות  ע"ש
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رَبَاء  هر
َ
  חשמל  ע"ש ك

َ
ّ )ج( ون  

رَبانئ هر
َ
  -ك

 חשמלי , חשמלאי

رَبائِيّة  هر
َ
 מכונית -سيّارة ك

 חשמלית 

 
 

ג   كهربحى    רַבּ   - י'כַּה 
 חשמלאי 

,  הוויה, מציאות ע"ש كِيَان
 ישוּת , קיום

قِلّ 
َ
ت   ישות -كِيان مُسر
 עצמאית 

  - וַאקֶע واقع: גם
 מציאות 

,  קיום - וּד'וֻג وجود
 נוכחות 

 
َ
ئ )ج( ون ح ِ

َ
 פליט  ע"ש  لَ

 
 

  

ا
ً
حِق

َ
, מכן לאחר הפועל  תואר لَ

  מאוחר, בהמשך
 יותר 

  )מ"נ(

ت لاحِق، 
ر
  فّ  وَق

ر 
ِّ
خ
َ
ا
َ
ت مُت

ر
 فّ  وَق

ין بعدين  ד   בַּע 

ימַא فيما بعد ד  פ   בַּע 

يَة )ج(   لِحر
  لِحًى 

ן  ע"ש  זקָּ
  

ب )ج(  عر
َ
ل

عَاب
ْ
ل
َ
  أ

, שעשוע, משחק ע"ש
 ( ספורט) תחרות

عَاب نارِيّة 
ْ
ل
َ
 זיקוקי -أ

 דינור 

بِيّة  عَاب الأولِمر
ْ
ل
َ
  -الأ

  המשחקים
 האולימפיים 

وى 
ُ
عَاب الق

ْ
ل
َ
  -أ

 אתלטיקה 

  

عَب 
ْ
  מגרש -مَل

 מגרש, משחקים
 אצטדיון , ספורט

 

بة  عر
ُ
,  צעצוע, משחק -ل

 בובה 

  لعبة )ج( لعب

בֶּה  לֻעַבּ '( ר) לֻע 

 בובה, צעצוע: גם

 

 لعبة فتبل': דוג
בֶּת בּוֹל לֻע   - פֻת 
 כדורגל  משחק

 

עַבּ ملعب   מגרש - מַל 
  משחקים 

ة )ج( 
َّ
مَاد
 
ّ
 مَوَاد

 חומר, נושא, חומר ע"ש
 מקצוע, לימוד

 הלימודים  בתוכנית

 دِراسِيّة  
ّ
 חומרי -مَواد

 לימוד  נושאי/  לימוד

ميل   جر
َّ
 الت
ّ
  -مَواد

,  קוסמטיים תכשירים
 קוסמטיקה 

ام 
َ
 خ
ّ
 גלם  חומרי -مَواد

 

,  מניעה, מגבלה ע"ש  مَانِع
 מכשול , מעצור

 מניעה אין -لا مانِع مِنر 
 -ש

  מַא ما فيه مانع ': דוג
יה  אין - מַאנֶע פ 

  אין, מניעה
 התנגדות 
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مُبَارَاة )ج( 
 مُبَارَيَات

תחרות ע"ש  مُسابَقة، سِباق  )מ"נ( תחרות , ה 

م 
َ
د
َ
رَة الق

ُ
  -مُبارَيات ك
 כדורגל  משחקי

 مسابقة: גם
, תחרות - מֻסַאבַּקַה

 חידון 

 
ً
ة َ
َ

, ישיר ופןבא הפועל  תואר مُبَاسْْ
 -ל ישירוֹת

 

  

أ )ج( 
َ
د مَبر

 مَبَادِئ

,  יסוד, עיקרון ע"ש
 ראשית , עיקר

أ 
َ
د  المَبر

ُ
ث   -مِنر حَير
 עקרונית  מבחינה

 

غ )ج(  
َ
ل مَبر

 مَبَالِغ

غ الـ   דרגה , מידה, סכום ע"ש
َ
ل  مَبر

َ
غ
َ
 הגיע -بَل

 -לדרגת

 

ل
َ
بَاد
َ
لة   הדדי  ת"ש مُت

َ
باد
َ
قة المُت

ِّ
 אמון -الث

 הדדי 

 

ن )ج(  يِّ
َ
د
َ
مُت
 
َ
 ون

 דתי ( אדם) ת"ש/ע"ש
  

وِّع 
َ
ن
َ
, רבגוני, מגוון ת"ש مُت

 שונים  מסוגים
عة …  وِّ

َ
ن
َ
נַוַ  منوّع … מיני כל -مُت  עّמ 

יע تنويــــع ו   גיוון  - תַנ 

ل )ج( 
َ
مَث

ال
َ
ث مر
ً
 أ

מרה, פתגם, משל ע"ש   א 
ً
لَ
َ
 לדוגמה, למשל -مَث

لَ 
ر
, כגון, כמו -مِث

 -כדוגמת

ل 
ر
 שווה , דומה -مِث

مثالمثل )
ً
  ج( أ

'( ר) ל'מַתַ  /מַתַל 
תַ'אל  תַאל / אַמ   אַמ 

תֶל مِثل  כמו - מ 

  ما فيش مثله': דוג
יש מַא לוֹ פ  ת   אין - מ 

 כמוהו 

ة )ج(  
 
مَـجَل
 ات

بوعِيّة  עת  כתב, מגזין ע"ש سر
ُ
ة أ
ّ
  -مَـجَل

 שבועון 
 

 

لِس )ج(   مَـجر
 مَـجَالِس 

,  ועד, מועצה ע"ש
 התכנסות 

لِس الِإدارة     מועצת -مَـجر
 המנהלים 

 ّ  
ّ

لِس مَحَلى   מועצה -مَجر
 מקומית 

 

مُحَاسِب )ج( 
 
َ
  ون

  מנהל, חשבון רואה ע"ש
 חשבונות 

  

مُـحَـاصِِّ )ج(  
 
َ
  ون

 

 

 

 

  

צֶה ע''ש  מַר 
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ـرَة )ج(  
َ
مُـحَـاض

 ات

ـرة   הרצאה  ע"ש
َ
ق  مُـحـاض

ْ
ل
َ
,  הרצה -أ

  הרצאה נשא

  ':דוג

عمل/أعطَ/ ألق   
  محاصِّة

מֶל  טַא  /ע   /אַע 
 - מֻחַאדַֿרַה קַאאַל  

צה ר   ה 

مُـحَامٍ  
 ) )المُحَامِ 
 
َ
 )ج( ون

 

י  محام   דין עריכת -مُحاماة  דין  עורך ע"ש  מֻחַאמ 

ـبَـة )ج(  مُـحَجَّ
 ات

גַ  עוטה ת"ש חַגַ  محجّبة צעיף, רעלה -حِجاب   אבּ'ח   'בֶּה ّמ 

ف )ج(  
َ
ط
َ
ت
ر
مُـخ
 
َ
 ون
 

 חטוף  ת"ש
 

 טוּף'מַח   مخطوف

رِج )ج(  
ر
مُـخ
 
َ
 ون

 בַּמַאי  ע"ש
  

وق )ج(  
ُ
ل
ر
مَـخ
 ات

ق   יצור  ע"ש
ْ
ل
َ
 בני, בריאה -خ

 ברואים , יצורים, אדם

 

 נורא , מפחיד ת"ש مُـخِيف 
 

חַ'וֶ  بخوّف: גם  ףّבּ 

זֶע  مفزع  מֻפ 

م )ج(   ـيَّ
َ
مُـخ
 ات

  מחנה, מחנה ע"ש
 אוהלים

 ّ قّ 
م صَير ـيَّ

َ
  מחנה -مُـخ
  קייטנה, קיץ

 

ار
َ
,  -מהלךב -عَلى مَدار  ציר , מסלול ע''ש مَد

 -במשך

نة    -عَلى مَدار السَّ
 השנה  במהלך

 -عَلى مَدار السّاعة 
 לשעון  מסביב

  עַלַא على مدار
,  במהלך - מַדַאר
 במשך

 

  טוּל طول السنة: גם
 במשך -נֶה ّ)אל(סַ 

 השנה  כל

مِن )ج( 
ر
مُد
 
َ
 ون

 מתמיד, -ל מכור ע"ש
 ( כלשהי בפעילות)

مان 
ر
, התמכרות -إد

 התמדה 

 

ة
َّ
, זמן משך, זמן פרק ע"ש مُد

 -מֶשֶך

ة  )מ''נ(
ي ر
َ
,  זמן פרק -ف
 תקופה 

ة ساعة 
ّ
  למשך -لِمُد

 שעה 

ة  خير
َ
ة الأ

ّ
  בזמן -فّ  المُد

 האחרון 

 

مَرَاسِم، 
 مَرَاسِيم

 טקסים, טקס ע"ש
, ממלכתיים)

 ( דתיים

قوس 
ُ
س )ج( ط

ر
ق
َ
  -ط

 טקס )דתי, רשמי( 
 طقس )ج( طقوس

ס  טֻקוּס '( ר) טַק 
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,  בידור, שעשוע ע"ש مَرَح
 שמחה 

لِية מ"נ( ) سر
َ
,  שעשוע -ت
 בידור 

יֶה تسلية ל   - תַס 
 בידור 

 תואר مَزِيد
 ע "ש/הפועל

  מרובה, רב, נוסף
 תוספת , עוד, יותר

ر  
ْ
ك
ُّ
  תודה -مَزيد الش

 רבה

ور   בשמחה -بِمَزيد الشُّ
 רבה

فاصيل 
َّ
  -مَزيد مِنَ الت

 פרטים, פרטים יותר
 נוספים 

ירكثير : גם ת    أكيّ , כּ 
תַר  אַכּ 

, בנוסף - כַּמַאן كمان
 עוד 

ة ولِيَّ
ُ
ؤ  אחריות  ע"ש مَسر

 

  

قِلّ )ج(  
َ
ت مُسر
 
َ
 ون

 תלוי -בלתי, עצמאי ע"ש
 

  

وًى 
َ
ت مُسر

وَى(
َ
ت  )المُسر

,  חיים של) רמה ע"ש
 דרג (, השכלה

وى المَعيشة 
َ
ت   רמת -مُسر
 חיים 

وى 
َ
ت  דרג  רם -رَفيع المُسر

 

رِد )ج(   ور
َ
ت مُسر
 
َ
 ون

 יבואן  ע"ש
  

حُوق )ج(  مَسر
   مَسَاحِيق

ميل   פודרה , אבקה ע''ש جر
َّ
  -مَساحيق الت
  איפור , קוסמטיקה

 

 ) شِْ  ـى )يَمر
َ
,  ברגל הלך, הלך פועל  مَش

 צעד
ـي 

ر
י مِشْ   צעידה , הליכה -مَش ש   מ 

י امشي دغُري  ש  מ  א 
י  'ר   לך ישר   -דֻע 

י مَشْ   , הליכה - מַש 
 צעידה 

بُوه )ج(  
ر
مَش
 
َ
  ون

 בספק  מוטל, חשוד ע"ש
  

وع )ج(  ُ
ر

مَشْ
ات، 

ارِيــــع،
َ
  مَش

,  פרויקט, תוכנית ע"ש
-הצעה, מיזם

,  חוק של) טיוטה
 ( החלטה 

 לגיטימי , חוקי

ط( נ"מ)
َ
ط
ُ
ة )ج( خ

ّ
ط
ُ
 خ

 

وع قانون 
ر

  -مَشْ
 חוק  הצעת

 

وع 
ر

  זכות -حَقّ مَشْ
  לגיטימית  /חוקית 

 

عَـر )ج(  
ر
مَش

اعِر 
َ
 مَش

ساس ( נ''מ) תחושה , הרגשה ע"ש عور، إحر
ُ
 ش

ز المَشاعِر  ,  י'אימוג -رَمر
מלון , פרצופון  ס 

  - שֻעוּר شعور
 הרגשה , רגשות

  إحساس: גם
סַאס  ח   א 

مُصَاب )ج( 
 
َ
  ون

ע , פצוע ע"ש  נפגָּ
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ـح )ج(  
َ
ـل
َ
ط مُصر
 ات

ّ  מושג , מונח ע"ש م 
ْ
ح عِل

َ
ل
َ
ط   -مُصر
 מדעי  מונח

 

ح 
َ
ل
َ
ط ح المُصر ر

َ
  -سْْ

 המונח  הסבר

 

هوم )ج( مَفاهيم 
ر
  -مَف

 מושג, משמעות, מובן 

  :גם

  مفهوم )ج( مفاهيم
הוּם '(  ר) מַפ 

ים   מַפַאה 

رِب )ج(  
ر
مُط
 
َ
 ون

ר ע"ש   )מ"נ( זַמָּ

 
َ
ـي( )ج( ون

ّ
ن
َ
نٍّ )الـمُغ

َ
  مُغ

 

דֿ  מַע مع بعض עם  -مَعَ  ביחד , יחד הפועל  תואר مَعًا   בַּע 

 סַוַא  سوى: גם
  

י  عضي: גם حَدِيث)מ''נ(  עכשווי , מודרני ת"ש مُعَاصِِ  ר   עַס  

ـى 
ً
مُعَاف

( )ج(
َ
 )المُعَافّ

 
َ
 ون

, החלמה -مُعافاة  ושלם  בריא ת"ש
 הבראה 

ים سليم : גם  סַל 

 
َ
 מוגבלוּת  -إعاقة  מוגבל , נכה ע"ש مُعَاق )ج( ون

 בעל -ذو الإعاقة 
  נכה, מוגבלות

 :  גם

  عنده إعاقة
דוֹ נ  עַאקַה  ע   א 

ة )ج( 
َ
د
َ
مُعَاه
 ات

فاقِيّة  )מ"נ( ברית , הסכם, חוזה ע"ש
ِّ
فاق، إت

ِّ
فاقيّة: גם إت

ّ
فاق، ات

ّ
  ات
ת   ת  ّא  יֶ ّפַאק, א   ה ّפַאק 

ات 
َّ
,  מכשירים, ציוד ע"ש مُعَد

 כלים 

 
ة
ّ
דֶ  عد , כלים - הّע 
 עבודה  כלי

, ציוד - הַאז'ג   جهاز
 מערכת , מכשיר

ـر )ج(  
َ
ـك مُـعَـسر

 ات

ـر إبَادة   צבאי מחנה, מחנה ע"ש
َ
ـك  מחנה -مُـعَـسر

 השמדה 

 ّ ريت  
ر
د
َ
ـر ت
َ
ـك  מחנה -مُـعَـسر

 אימונים 

 

ـيَ 
َ
ط لومات )מ''נ(  נתונים  ע"ש اتمُعر   -مَعر

 מידע  פרטי, נתונים

  معلومات גם:
לוּמַאת   מַע 

م
َ
ظ بِيّة )מ"נ( רוב ע"ש  مُعر

َ
ل
ر
غ
َ
يّة، أ ِ

َ
يّ
ْ
ك
َ
   גם:  أ

יֶ  أكيّيّة תַר  , הّאַכּ 
יֶ  أغلبيّة 'לַבּ   ה ّאַע 

مَارِيّ )ج(  مِعر
 
َ
  ون

ماريّ  )מ''נ( אדריכל  ע"ש دِس مِعر
ر
  مُهَن

 

هَد )ج(   مَعر
 مَعَاهِد 

  מוסד, מכון ע"ש
 ( הוראה, מחקר)
 

  



256 

 

ـن , מסוים, ממונה ת"ש مُعَيَّ
 מוגדר 

  

نٍّ 
َ
مُغ

ي(  ِـ
ّ
ن
َ
)الـمُغ

 
َ
ون
ُّ
ن
َ
 )ج( مُغ

ר ע"ש   )מ''נ( זַמָּ
َ
رِب )ج( ون

ر
    مُط

עַ'נ   مغتّّ  י ّמ 

רֶבּ  مطرب גם  מֻט 
 

ات
َ
رُوش

ر
ثاث )מ"נ( ריהוט , רהיטים ע"ש مَف

َ
  :גם  أ

, אַתַאת أثاث
  موبليا ',את'אַתַ 

יַא  ל   מוּבּ 

ש عفش   - עַפ 
, חפצים, רהיטים

 ביתי  ציוד

ار )ج(  
َ
د
ر
مِق

ادِير
َ
   مَق

مِيّة  )מ"נ(  כמות, מידה ע"ש
َ
יֶ  كميّة כמות  -ك  הّכַּמ 

ور
ُ
د
ر
رة( נ"מ) יכולת  ע"ש مَق

ر
د
ُ
 ق

  

 
ر
ن
َ
دورِهِ أ

ر
  יש -فّ  مَق

 יכול  הוא, ביכולתו

 

 
ر
ن
َ
عِهِ أ , ביכולתו -فّ  وُسر

  -ל יכול הוא

רַה  قدرة  קֻד 

דַר بيقدر יק   הוא - בּ 
  יכול 

رّ 
َ
 مَق

 
, מושב מקום, מטה
 משכן

ئاسة  رّ الرِّ
َ
  -مَق

 הנשיאות  משכן

 

صُود
ر
, מטרה, כוונה ע"ש مَق

  מכֻוון 

صود  
ر
 כוונת -ألمَق

 הדברים 

 

صود بِ؟  
ر
  מה -مَا المَق
  ..? ב הכוונה

 

ف 
َّ
ث
َ
 מרוכז , אינטנסיבי ת"ש مُك

  

ن )ج(   وِّ
َ
مُك
  ات

فة/   מרכיב , רכיב ע"ש نات الوصر وِّ
َ
مُك

نات  وِّ
َ
 מרכיבי -المُك

  ( המצרכים)= המתכון

 

)
ُ
لِك  )يَمر

َ
ك
َ
 הבעלים היה, רכש פועל  مَل

 שלט, -של

 )מ"נ( 
َ
ك
َ
ل
َ
ت  إمر

كِة  
َ

 سْْ
ُ
لِك   יש -يَمر

 בבעלותו /ברשותו 
 חברה 

 عَلى 
َ
ك
َ
,  על שלט -مَل

 -ל יכול היה

 

ك 
ْ
, קניין, רכוש ע"ש مُل

 , בעלות

 שלטון , מלוכה
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مُوس 
ْ
موس   מוחשי , בולט, ניכר ת"ש مَل

ْ
م مَل

ُّ
د
َ
ق
َ
  -ت

, ניכרת התקדמות
 מוחשית 

בולט, ראשי,   - بارِز
 עיקרי 

  -בַּארֶז  بارزגם: 
 בולט 

ء  מלא  ת"ש  مَلِى 
 

יַאן مليان: גם , מַל 
 מַלַאן  ملان

,  מסדרון, מעבר ע"ש مَـمَـرّ )ج( ات 
 נתיב 

مَـرّ المُشاة  َـ   מעבר -م
 חצייה 

 

ّ )ج( ات مُـ ِّ  תכונה, מאפיין ע"ש مَـير
 ייחודית 

 

 
ة: גם ّ יזֶה مير  מ 

 ّ َّ   מיוחד, מיוחד ת"ש مُمَير
 במינו 

ريد )מ"נ(
َ
  :גם  ف

ש مش عادي   מ 
י יד  فريد, עַאד    פַר 

اسِب
َ
  مُلائِم)מ"נ(  מתאים  ת"ש مُن

 

وج  
ُ
ت
ر
ج، مَن

َ
ت
ر
مُن

 )ج( ات

  

 מוצר ע"ש
  

ى 
ً
د
َ
ت
ر
مُن

ى( 
َ
د
َ
ت
ر
)المُن

يَـات
َ
د
َ
ت
ر
 )ج( مُن

,  כנס, כינוס, פורום ע"ש
 מקום, מועדון
 מפגש

 
תַדַא منتدى  מֻנ 

)
ُ
ح
َ
ن  )يَمر

َ
ح
َ
دى)מ"נ(  -ל את העניק פועל   مَن

ر
ه
َ
بَ، أ

َ
 وَه

ح 
َ
حة )ج( مِن

ر
, מענק -مِن

 מתנה , מלגה

حة دِراسِيّة  
ر
/   מענק -مِن

 לימודים  מלגת

דַא أهدى   - אַה 
 הקדיש 

ل )ج(  ِ
ّ مَيّر

ازِل
َ
 مَن

ن "נ()מ משכן , בית ע"ש
َ
ك ت، مَسر   دار، بَير

 
  :גם

ית  ، بيتדַאר دار  בּ 

عَات وَّ
َ
 אוסף) שונוֹת ע"ש مُن

, שונים פריטים
 ( שונים מסוגים

  

مُهَاجِر )ج(  
 
َ
  ون

 מהגר  ע''ש
  

 مَهَارَة )ج( ات 

 

 
 

,  מיומנות ע''ש
, מקצועיות
 ( במקצוע) מומחיות
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ة )ج(   مُهِمَّ
 ات، مَهَامّ 

وَظيفة )ج( )מ''נ(  תפקיד , משימה ע''ש
,  משרה -وَظائِف 
,  מטלה, תפקיד
 בית  שיעורי

  :גם

  وظيفة )ج( وظائف
יפֶה אאֶף'( ר) וַז    - וַז ַ
, תפקיד, משרה
 בית  שיעורי

قِع )ج(   مَور
 مَوَاقِع 

 אתר, מקום ע''ש
 ( באינטרנט)

  ّ م 
ر
قِع رَق   -مَور

 דיגיטלי  אתר

 ّ ونّ 
ي 
ْ
قِع إلِك   -مَور

 אינטרנט  אתר

 

قِف )ج(   مَور
 اقِف مَوَ 

-עמדה, תחנה, מצב ע''ש
  השקפה, גישה

قِف مِنر    עמדה -مَور
 -כלפי

ا 
ً
قِف  مَور

َ
ذ
َ
خ
َّ
 נקט -إت

 עמדה 

 

 َّ َّ לה, אבחן, אפיין פועל  مَير פ    ה 
  לטובה

ّ )ج( ات   ِّ , מאפיין -مُمَير
 ייחודית  תכונה

 ّ َّ   מיוחד, מיוחד -مُمَير
 במינו 

  ّ يير مر
َ
 אפליה , הבחנה -ت

.. وَ…  َّ  بَيرر
َّ َّ   הבדיל -مَير
 לבין ...בין

 

ة )ج(   انِيَّ َّ مِير
 ات

انِيَة  תקציב ע''ש ّ وع مير
ر

  -مَشْ
 תקציב  הצעת

 

 

ائِب )ج(  
َ
ن

اب  وَّ
ُ
 ن

 ציר, סגן ע''ש
  ממלא(, בפרלמנט)

 מקום 

وّاب 
ُّ
لِس الن   בית -مَجر
 הפרלמנט , הנבחרים

ئيس    -نائِب الرَّ
 הנשיא  סגן

 

ادِي(  
َ
ادٍ )الن

َ
ن

وَادٍ  
َ
)ج( ن

وادِي(،
َّ
  )الن

ّ  ועדון מ ע''ש ادٍ رِياضّ 
َ
 מועדון -ن

 כושר מכון, ספורט

  نادي )ج( نوادي 
י י '( ר) נַאד   נַוַאד 

'ים  جيم מועדון /   -ג 
 חדר כושר / ספורט 

بَات )ج( 
َ
ن

  ات

,  צמחייה, צמח קיבוצי  שם
 צמחים 

بات 
َّ
م الن

ْ
 בוטניקה  -عِل

 
َ
باتـيّ )ج( ون

َ
, צמחוני -ن

 צמחים  חוקר

 

وَة )ج(  
ر
د
َ
ن

وَات
َ
د
َ
 ن

مَر  )מ"נ( מפגש , כנס, כינוס ע"ש
َ
ت
ر
تِماع، مُؤ  إجر

 

 מפגש  -لِقاء 

קַאא  لقاء: גם  -ל 
 מפגש

תַמַר  مؤتمر  -מֻא 
 כינוס, כנס, ועידה 

شَ( 
ر
َ )يَن شِ 

َ
يان  -את שכח פועל  ن י نِش   שיכחה  -نِسر ס   נ 
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 )
ُ
صَح

ر
 )يَن

َ
صَح

َ
صائِح  עצה  נתן, ייעץ פועל  ن

َ
صيحة )ج( ن

َ
  -ن

 עצה
  نصيحة )ج( نصايح 

איֶח'( ר) יחַהנַס      נַס ַ
  עצה -

ة )ج(   رِيَّ
َ
ظ
َ
ن

 ات

יה ע"ש ,  דעה, תיאור 
 השקפה 

ر 
َ
ظ
َ
هة ن , דעה -وُجر

 השקפה 
רַה نظرة: גם   - נַז  

,  ראייה, מבט
 השקפה 

)
ُ
د
ُ
ق
ر
 )يَن

َ
د
َ
ق
َ
,  ביקורת מתח פועל  ن

 בדק, ביקר

 )מ''נ( 
َ
د
َ
ق
َ
  إنت

د 
ر
ق
َ
 בדיקה, ביקורת -ن

 מדוקדקת 

 ّ ن  
َ
د
َ
د أ
ر
ق
َ
 ביקורת -ن

 ספרותית 

תַקַד انتقد: גם נ   א 

) قِّ 
ر
 )يَن

َ
قّ
َ
,  שלל, הכחיש פועל  ن

 גירש , סילק

بَ، )מ''נ(
َّ
ذ
َ
رَ  ك

َ
ك
ر
ن
َ
  -أ

 הכחיש 

  
ر

قّ
َ
, סילוק, הכחשה -ن

  גירוש

 שלילה : בדקדוק

  
ر

قّ
َ
ف ن  מילית –حَرر
 שלילה 

  

  :גם

כַּר أنكر , נַכַּר نكر     אַנ 
 הכחיש -

 

 
َ
ذ
َّ
ف
َ
فيذ  לפועל  הוציא, ביצע פועל  ن

ر
ن
َ
 הוצאה, ביצוע -ت

 לפועל 
 

ذ
ّ
 ז ّנַפַ  نف

عُ(
َ
ف
ر
عَ )يَن

َ
ف
َ
 הועיל, מועיל היה פועל  ن

  -ל

  )מ''נ(
َ
فاد
َ
 أ

 מועיל  -نافِع 

 אַפַאד: גם

יד مفيد ,  מועיל - מֻפ 
 מעניין 

 
صَ 

َ
ق
َ
ن

صُ( 
ُ
ق
ر
 )يَن

, התמעט, חסר היה פועל 
 הפחית, פגום היה
 -את

لَ  )מ''נ( 
 
 قل

 

ص 
ر
ق
َ
, חוסר, מחסור -ن

, הפחתה, פגם, חיסרון
 השמטה 

 

واقِص 
َ
, חסרונות -ن

  פגמים , מגרעות

, פחת -ّ קַל قلّ 
 התמעט 

ل
ّ
, הפחית - לّקַלַ  قل

  צמצם

ص
ّ
 החסיר  -ס  ّנַקַ  نق

ס   نقص ,  חוסר - נַק 
,  ליקוי, מחסור
 חיסרון 

 
 

مُو(
ر
مَا )يَن

َ
 ن

 

 
 

מח פועל  דל, צָּ رَ  )מ''נ( התפתח , גָּ وَّ
َ
ط
َ
 התפתח -ت

مُوّ  
ُ
,  גידול, צמיחה -ن

 ת התפתחו

בֶּר كِي  : גם  , כּ 

טַוַ  تطوّر  רّת 
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ـى ـمَّ
َ
 ن

 

 

 

 

 
 

,  טיפח, פיתח, גידל פועל 
 קידם

  )מ''נ(

رَ  وَّ
َ
  פיתח, -ط

גידל, טיפח,   -رَبّى 
 חינך 

  

مِية 
ر
ن
َ
,  צמיחה, פיתוח -ت

 התפתחות 

  - רّטַוַ  طوّر: גם
  פיתח

م
ّ
 קידם - םّקַדַ  قد

תַם  اهتمّ ب ה  ּ ّ א   -ב 
 טיפח 

 ّ   גידל - אّרַבַּ  رن 
 

هَار 
َ
هارًا  ( האור שעות) יום ע"ש ن

َ
 ن
ً
لَ ير
َ
هارَ، ل

َ
لَ ن ير

َ
  -ل

 ולילה  יומם

 

 سَعيد 
َ
هارُك

َ
 טוב יום -ن

  יום לך שיהיה) לךָ
  ( מאושר

הַאר نهار   נ 

وَاع 
ر
ن
َ
ورع )ج( أ

َ
 )מ''נ(  אופן , מין, סוג ע"ש ن

ناس  جر
َ
س )ج( أ

ر
 جِن

ناف صر
َ
ف )ج( أ

ر
 صِن

 

يّ 
َ

ورع البَشْ
َّ
  -الن

 האנושי  המין

 

ريد  
َ
عِهِ/ف ور

َ
ريد مِنر ن

َ
ف

ورع 
َّ
 במינו  מיוחד -الن

واع … 
ر
ن
َ
لّ أ

ُ
 מיני  כל  -ك

عًا ما  ور
َ
,  מה במידת -ن

 מסוימת  במידה

  نوع )ج( أنواع

וַאע   נוֹע )ר'( אַנ 

ס'ג   جنس: גם   - נ 
 סוג , מין

 صنف )ج( أصناف
ף נ  נַאף'( ר) ס ֶ  - אַס  
 ( סחורה של) סוג

وَوِيّ 
َ
رّيّ )מ''נ(  אטומי , גרעיני ת"ש ن

َ
 ذ

وَوِيّة 
َ
ة ن سْر

ُ
  משפחה -أ

 גרעינית 

  יّדַֿר   ذرّي: גם
 

ائِل
َ
,  ענקי, עצום ת"ש ه

 מדהים , מרשים

ים عظيم: גם عَظيم، جَسيم )מ"נ(  עַז 

ادِئ
َ
ט ת''ש ه ק  ו, שָּ ל    איטי, שָּ

 ( קצב)

دوء 
ُ
, שלווה, שקט  -ه

 דממה 
י هادي  הַאד 

جُو( جَا )يَهر
َ
יית פועל  ه  אותיות -حُروف الهِجاء  -את א 

  בית -האלף

 

 
َ
د
َّ
د
َ
ديد )ج( ات  -על איים פועל  ه هر

َ
 איום -ت

 

ة
َ
ن
ر
د
ُ
, אש הפסקת ע"ש ه

  הפסקת, הפוגה
 זמנית  לחימה
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ا
َ
ذ
َ
ك
ٰ
 כך הפועל  תואר ه

 
יכּ هيك  ה 

 ':דוג

יכּ מֻש مش هيك   - ה 
 !כך לא

  עַשַאן عشان هيك
יכּ   כך משום - ה 

 
َ
أ
َّ
ن
َ
 ברכה)ב -את בירך פועל  ه

-ל איחל(, כלשהי
 -את

  ) هانّ 
َّ
هانٍ )الت

َ
نِئة )ج( ت هر

َ
ت
 איחול , ברכה -

 

ا
ّ
 א ّהַנַ  هن

وَاجِب )ج(  
 ات

, הכרחי, חובה ע''ש
 משימה , תפקיד

رَسِيّة 
ر
  -واجِبات مَد

 בית  שיעורי
  واجبات: רבים
 בַּאת 'וַאג  

  
 
َ
-ב נתקל, -בפני עמד פועל   وَاجَه

 עם התמודד, 

, -בפני עמידה -مُواجَهة  
 עימות 

 

 מובן , ברור, בהיר ת"ש وَاضِح
  

 קיים, מציאות ע"ש  وَاقِـع
, ריאלי, במציאות

  מתרחש, קורה

  מציאות -واقِـع الـحَياة 
 החיים 

 המציאות -الواقِع  
 המצב, העכשווית

 הנוכחי 

,  למעשה -فّ  الواقِع  
 בעצם

 

وَثِقَ )يَثِقُ(  
 بِ، فِّ  

,  -ב בטח, -על סמך פועל 
 -ב האמין

מון -ثِقة   ביטחון , א 

س  
ر
ف
َّ
قة بِالن

ِّ
  -الث

 עצמי  ביטחון

 

ثوق   ر مَور
َ
د   מקור -مَصر

 מהימן 
 

 ק 'וַתַ  وثق

ة
َ
מון – קַה'ת   ثِق , א 

 ביטחון 
 

هُ 
َ
د دِهِ  )מ"נ( לבד , לבדו הפועל  תואר وَحر  :גם  لِوَحر

 עם) לַחַאל لحال
 ( חבור כינוי

 

  إنت لحالك': דוג
ת   נ   את - לַחַאלֶכּ א 
 לבדךְ
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ّ
، وَد

ّ
,  בהחי, אהבה ע"ש وُد

 ידידות 
,  אהבה -حُبّ  )מ''נ(
 חיבה 

بة ( נ''מ)  -صَداقة، صُحر
 חברות , ידידות

يّ 
ّ
  ידידותי -وُد

 
ر
ن
َ
ي أ

ّ
, -ל ברצוני -بِوُد
 -ל רוצה אני

 הّמַחַבֶּ  محبّة

ي
ّ
ד   بد  ברצוני  - יّבּ 

ة )ج( ات
َ
ش  وَرر

 

 

 
 

شة عَمَل  מלאכה  בית, סדנה ע"ש  סדנה –وَرر

 
 

 

ة 
َ
, פשרה, תיווך ע"ש وَسَاط

 גישור 
ر الوَساطة  ور

َ
  -قامَ بِد
 כמתווך  שימש, תיווך

 

شَة    מסחר, תיווך -سَمر
  מסחר, ערך בניירות
  בבורסה 

  טّתַוַסֻ  توسّط: גם

وَسِيط )ج(  
اء 
َ
 وُسَط

سار  מתווך  גורם, מתווך ע"ש   מתווך, סוכן -سِمر
,  בורסה, ן'' נדל)

 ( מכוניות

   سمسار: גם
סַאר  מ  מתווך   -ס 

 דירות )נדל"ן( 

ة )ج( وَ 
َ
ف صر
  ات

 מרשם, מתכון ע"ש
    תיאור, רפואי

 
יתַ رشيتةّ   -ה ّרֻש 
 רפואי  מרשם

فَ 
 
  נתן, -את העסיק פועל  وَظ

 -ל משרה

 
ل  גם:

ّ
  -'ל ّשַעַ  شغ
 העסיק 

  
ر

עוּת , תודעה ע"ש وَع  מוּדָּ
  

رَ 
َّ
, -את בשפע סיפק פועל  وَف

 חסך

 
 סיפק - דّזַוַ : גם

 

ـقَ 
ر
  )מ"נ( לפי , -ל בהתאם הפועל  תואר وَف

وِ،  حر
َ
ا لِ، عَلى ن

ً
ق
ر
  وَف

بَ، بِحَسَب  حَسر

 بِموجِب 

 חַסַבּ حسب

احَة
َ
 חוצפה  ע"ש وَق

  

 شِمال( נ"מ) שמאל צד, שמאל ע"ש يَسَار

 

يَسار 
ْ
, שמאלה -يَسارًا، لِل

 שמאל לצד
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ن  , שפע, ברכה, אושר ע''ש يُمر
 רווחה 

جاح  
َّ
ن والن مُ اليُمر

ُ
ك
َ
مَتّّ ل

َ
ت
َ
ن
  םלכ מאחלים אנו   -

 והצלחה  ברכה

 - סַעַאדֶה سعادة
 אושר

 

 ברכה - בַּרַכֶּה بركة

 

,  ברכה - יר'ח   خير 
  טוּב , הצלחה

يُوسُف  
دِي, 

ر
ن
َ
ف
َ
أ

 ّ   يُوسُقِّ 

, מנדרינה ע''ש
  קלמנטינה

لِينا ( נ''מ)
َ
د
ر
 مَن

 

ات مِيَّ  ע''ש  يَور

  

  זיכרונות  יומן, יומן

  

 



264 

 

 שנת הלימודים השישית  -מאגר מילים לפי נושאים 

 
  19  - 11  המספרים

 

ر  
َّ
ك
َ
 זכר -المُذ

 
ث  

ر
ن
َ
 נקבה -المُؤ

 
عَات وَسُّ

ر
 הרחבות - الت

 َ
َ

 عَشْ
َ
حَد

َ
  אחד עשר  أ

َ
ة َ
ر

ى عَشْ
َ
د  אחת עשרה  إِحر

 

 َ
َ

ر عَشْ  
تَّ
ر
ا/إث

َ
ن
ر
  שנים עשר  إِث

َ
ة َ
ر

ر عَشْ  
َ ت 
َ
ن
ر
ا/إث

َ
ت
َ
ن
ر
ا()האחדות שניים  שתים עשרה  إِث

َ
ن
ر
  إث

ا()ושתיים  
َ
ت
َ
ن
ر
  إِث

תפקיד   משתנות, לפי

 המספר במשפט 

 
 َ
َ

 عَشْ
َ
ة
َ
ث
َ
لَ
َ
  שלושה עשר  ث

َ
ة َ
ر

 عَشْ
َ
ث

َ
لَ
َ
 שלוש עשרה  ث

 

 َ
َ

 عَشْ
َ
بَعَة رر

َ
  ארבעה עשר  أ

َ
ة َ
ر

عَ عَشْ بــَ رر
َ
 ארבע עשרה  أ

 

 َ
َ

 عَشْ
َ
سَة مر

َ
  חמישה עשר  خ

َ
ة َ
ر

سَ عَشْ مر
َ
 חמש עשרה  خ

 

 َ
َ

 عَشْ
َ
ة
َّ
  שישה עשר  سِت

َ
ة َ
ر

 عَشْ
َّ
 שש עשרה سِت

 

 َ
َ

 عَشْ
َ
عَة   שבעה עשר  سَبر

َ
ة َ
ر

عَ عَشْ  שבע עשרה  سَبر
 

 َ
َ

 عَشْ
َ
مَانِيَة

َ
  שמונָּה עשר  ث

َ
ة َ
ر

َ عَشْ مَانِّ 
َ
 שמונֶה עשרה  ث

 

 َ
َ

عَة عََشْ   תשעה עשר  تِسر
َ
ة َ
ر

عَ عَشْ  תשע עשרה  تِسر
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ف
َ
ات وَالآلَ

َ
  מאות ואלפים  المِئ

 

د
َ
 המספר  - العَد

 
عَات وَسُّ

ر
 הרחבות  - الت

ة )ج(  
َ
ة، مِائ

َ
مِئ

ات
َ
 مِئ

 מאה 
 

 ِ
ّ يرر
َ
ت
َ
انِ / مِئ

َ
ت
َ
 הצורה משתנה בהתאם לתפקיד התחבירי של המילה במשפט. מאתיים  مِئ

ةٍ 
َ
ث مِئ

َ
لَ
َ
ة שלוש מאות  ث

َ
 מילה ממין נקבה, לכן האחדות ממין נקבה. - مِئ

ةٍ אפשר: 
َ
مِئ
ُ
ث
َ
لَ
َ
 ث

ةהסומך 
َ
לכלל האומר שהשם הנמנה אחרי  בניגוד ביחיד,  مِئ
 יבוא ברבים.   10 – 3מספרים 

ةٍ 
َ
ع مِئ بــَ رر

َ
 ארבע מאות  أ

 

ةٍ 
َ
س مِئ مر

َ
 חמש מאות  خ

 

ةٍ 
َ
 مِئ

ّ
 שש מאות  سِت

 

ةٍ 
َ
ع مِئ  שבע מאות  سَبر

 

ةٍ 
َ
مَانِّ  مِئ

َ
שמונֶה   ث

 מאות 

مَانِّ  
َ
 בסמיכות – ث

ةٍ 
َ
ع مِئ  תשע מאות  تِسر

 

ف 
َ
ف )ج( آلَ

ْ
ل
َ
 אלף أ

 

 ِ
ّ يرر
َ
ف
ْ
ل
َ
انِ/أ

َ
ف
ْ
ل
َ
 במשפט. הצורה משתנה בהתאם לתפקיד התחבירי של המילה אלפיים أ

فٍ 
َ
ة آلَ

َ
ث
َ
لَ
َ
שלושת   ث

 אלפים 

ف
ْ
ل
َ
 מילה ממין זכר, לכן האחדות ממין זכר.  - أ

فהסומך 
َ
הכלל האומר שהשם הנמנה אחרי    לפיבא ברבים,  آلَ
  יבוא ברבים.   10 – 3מספרים 

فٍ 
َ
بَعَة آلَ رر

َ
ארבעת   أ

 אלפים 

 

فٍ 
َ
سَة آلَ مر

َ
חמשת   خ

 אלפים 

 

فٍ 
َ
ة آلَ

َّ
 ששת אלפים  سِت

 

فٍ 
َ
عَة آلَ שבעת  سَبر

 אלפים 

 

فٍ 
َ
مَانِيَة آلَ

َ
שמונת   ث

 אלפים 

 

فٍ 
َ
عَة آلَ תשעת   تِسر

 אלפים 

 

فٍ 
َ
ة آلَ َ

َ
עשרת  عَشْ

 אלפים 
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ط
ْ
ب وَات الرر

َ
د
َ
 )טבלה מסכמת(  מילות קישור  أ

 
 בערבית  המילית

لِمَة
َ
 الك

  תרגום

مَة 
َ
ج ْ  التَّر

 הרחבות

عَات وَسُّ
ر
 الت

 דבורה ערבית

ة 
ر
كِيّ

ْ
ة المَح

َ
غ
ُّ
 الل

     ו   وَ 

ו, ואז, לאחר מכן,   فَ 
 -מפני ש, לכן

משמעות המילית תלוייה  
בהקשר שבו היא מופיעה  

   במשפט.

  

ا
َ
ם, כאשר, פתאום,   إِذ א 

 והנה 
    

 
َّ
  ,-אלא, פרט ל  إلَ

 -מבלי ש
  
َّ
سَ إِلَ ير

َ
בלבד, אך ורק, ולא   -ل

 יותר 
  

 
َّ
ن
َ
 أ
َّ
  , אך, אולם -אלא ש إلَ

ر
ن
َ
 أ
َّ
   -אלא אם, אלא ש - إلَ

 آخِرِهِ 
َ
     וכולי, וכן הלאה  إل

ا  مَّ
َ
אך, אבל, ואילו,   أ

 -ואשר ל
    

 
َّ
ن
َ
، أ
َّ
ه   -שֶ  إن

ّ
נ إن  וֹّא 

 
ر
ם إِن   א 

ر
ם  - وَإِن    אפילו, גם א 

ور 
َ
     או  أ

ا
ً
ض ير
َ
 כַּמַאן  كمان   גם, גם כן  أ

 
َ
لِك  ذٰ

َ
ة إِل

َ
اف
َ
לכך, זאת     בנוסף بِالِإض

 ועוד 
    

ف 
َ
ا لِ )מ"נ(  -, מלבד-לבניגוד  بِخِلَ

ً
ف
َ
   خِلَ

  בגלל, בשֶל  بِسَبَب 
َ
لِك  בשל כך, לכן  -بِسَبَب ذٰ

  
שַאן  منشان נ   מ 

    עַשַאן عشان

رط ط )מ"נ(  -בתנאי ש بِشَْ ر  سَْْ
َ

   عَلى

 
َ
لِك  ذٰ

َ
د ئِذٍ  )מ"נ( אחרי כן, לאחר מכן  بَعر

َ
د ין  بعدين  بَعر ד   בַּע 

مَا
َ
د   )מ"נ( -לאחר ש بَعر

ر
 أن

َ
د    بَعر
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ر مَا
ر
د
َ
,  -, ככל ש-במידה ש بِق

 -כפי ש
    

  אלא, יתר על כן, بَلر 
 כי אם, להיפך 

  

مَا
َ
ن      -, בעוד ש-בזמן ש بَير

مَامًا
َ
לגמרי, לחלוטין,   ت

 בדיוק 
 

ا )מ"נ( 
ً
ات
َ
يًا، بَت

ِّ
ل
ُ
 ك

 

مَّ 
ُ
ין  بعدين   אחר כך, ואז  ث ד   בַּע 

, אפילו,  -עד, עד ש حَت َّ 
 -כדי ש

   
ّ
 ד ע -ّ לַחַד لحد

ما
ّ
  - מַאّ לַחַד لحد

 -עד ש

  

 
ُ
ث ,  -, באשר-במקום ש حَير

 -מכיוון ש
 
ُ
ث   ,-באופן ש - بِحَير
 -, עד ש-כך ש

 

 
ُ
ث , מכיוון  -מבחינת -مِنر حَير

 -, ממקום ש -, היות ש-ש

 

 
َ
ون
ُ
  د

,  -בלי, ללא, למטה מ
 -פחות מ 

ونِ )מ"נ( 
ُ
 بِد

 

ونِ 
ُ
, מחוץ  -בלי, פרט ל -مِنر د

 -ל

 

مَا 
َ
ون
ُ
 -בלי כל  ללא כל, -د
  

  

مَ 
ر
,  -למרות, אף על פי ש رَغ

 -בניגוד ל
  )מ"נ(

مِ،
ر
، بِرَغ مِ مِنر

ر
غ   بِالرَّ

مًا مِنر 
ر
  رَغ

  

ـرَ  בר ל عَبر , דרך,  -מע 
במהלך, במשך,  

 באמצעות 

  

و
ُ
د  مَا يَبر

َ
و  )מ"נ(  כנראה, כפי הנראה عَلى

ُ
د مَا يَبر

َ
 ك

 

 
َّ
َ أن ر ير

َ
ه   , אוּלם-אלא ש غ

ّ
'יר א   غير إن  וֹ ّ נע 

 
َ
لِك ر ذٰ ير

َ
     וכדומה, וכיוצא בזה  غ

 
َ

/عَلى  عَنر
ً
لَ
ر
ض
َ
 נוסף ל/על  ف

  

 
ر
ط
َ
ق
َ
مَا)מ"נ(  רק, בלבד  ف

َّ
 ّבַּס  بسّ   إِن

בסוף, לבסוף, בסופו   فِّ  الآخِر 
 של דבר

ر )מ"נ(  مر
َ
   فِّ  آخِر الأ



268 

 

ابِل
َ
לעומת זאת, בתוך   فِّ  المُق

 כך, במקביל 
    

 
ر
لَ أن بر

َ
     -לפני ש ق

     -בגלל מה ש  لِمَا 

 
َّ
أن
َ
 כאילו   ك

  

لّ مَا
ُ
  ك

لّ مَنر  -כל מה ש
ُ
   -כל מי ש - ك

مَا 
 
ل
ُ
     -, בכל פעם ש-ככל ש ك

مَا
َ
,  -, כשם ש-כמו ש ك

 כמו 
 כמו כן )בתחילת משפט( 

 

و
ُ
د مَا يَبر

َ
כנראה, כפי   - ك

 הנראה 

 מַאّ זַי   زيّ ما

ر   
َ
، حَت َّ )מ"נ(  -, כדי ש-כדי ל  ك ر  

َ
   لِ، لِك

 
َّ
ن
َ
  ,-כי, מכיוון ש  لِأ

 -מפני ש
ه  

ّ
אַנ لأن  וֹ ّל 

ا 
َ
، لِذ

َ
لِك לכן, מכיוון שכך,   لِذٰ

 בגלל זה 
יכ عشان هيك    ּ עַשַאן ה 

יכּ  منشان هيك שַאן ה  נ   מ 

عَلَّ 
َ
 -אולי, ייתכן ש ل

 , למען -כדי ש
י بلك     כּ   בַּל 

יג'וּז بيجوز  בּ 

כֶּן يمكن מ    י 

كِنَّ 
ٰ
، ل كِنر

ٰ
  ل

 לַאכֶּן لكن   אבל, אך, אולם 

 ّ בַּס بسّ 

ا  مَّ
َ
مَا )מ"נ(  -כאשר, כש ل

َ
د
ر
   عِن

ور 
َ
ور  לוּ, אילוּ  ل

َ
 אפילו, גם אם  - وَل

  
َ
لَ ور
َ
למלא  -ل  לולא, א 

  

 
َ
ت ير

َ
 -, מי ייתן ו-הלוואי ש ل

  

ل
ر
 -, כדוגמת-כמו مِث

 
 ّזַי   زيّ 

 
ً
لَ
َ
ال)מ"נ(   לדוגמה, למשל  مَث

َ
 سَبِيل المِث

َ
    عَلى
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َّ
ن
َ
  ,-אף על פי ש مَعَ أ

 -למרות ה 
  )מ"נ(

،
َّ
ن
َ
مَ أ
ر
مَ، رَغ

ر
  رَغ

مِ مِنر 
ر
غ  بِالرَّ

  

ا
َ
ذ
ٰ
 / مَعَ ه

َ
لِك יחד עם זאת, בכל   مَعَ ذٰ

 זאת
  
َ
لِك ا / ذٰ

َ
ذ
ٰ
لّ ه

ُ
למרות  -مَعَ ك

 הכול, דווקא 
  

 بِ 
ً
ة
َ
ارَن
َ
 مَعَ )מ"נ(  -בהשוואה ל مُق

ً
ة
َ
ارَن
َ
   مُق

 
ر
ن
َ
ح أ   קרוב לוודאי, مِنَ المُرَجَّ

 -, כנראה ש-סביר ש
 )מ"נ( 

ر
ن
َ
/أ
َّ
 أن

ُ
جَح  الأرر

 

ل جر
َ
למען, לשם, בגלל,   مِنر أ

 בשל
 עַשַאן  عشان  

שַאן  منشان נ    מ 

 لِ 
ً
تِيجَة

َ
  ن

تِيجَة -כתוצאה מ
َّ
יכ عشان هيك כתוצאה מכך, לכן  - بِالن  ּ עַשַאן ה 

יכּ  منشان هيك שַאן ה  נ   מ 
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ئ  ِ
ان 
َ
ه
َ
ات وَت حِير

َ
ت وَت

َ
امَلَ

َ
   חגיגיים ואיחולים ברכות, נימוס מילות –مُج

 

 ()לשנות הלימודים הרביעית עד השישית

 

 

  דבורה ערבית  תקנית  ערבית
 תשובה            ברכה תשובה תרגום ברכה

تِ   رر وَّ
َ
/ن
َ
ت رر وَّ

َ
ن

ان
َ
 المَك

  הארת) הבא ברוך
 ( המקום את

رُ   وِّ
َ
الله يُن

كِ  ير
َ
/عََل

َ
ك ير

َ
 عَل

 

  /
َ
بِوُجُودِك
  بِوُجُودِكِ 

 
)בנוכחותך,  
  בהימצאותך( 

 نوّرت/نوّرتِ 

  المَكان

ת/ נַוַ ّנַוַ  ת  ّר    ר 
מַכַּאן (א)   ל 

 الله ينوّر عليك 

נַו  ّאַללַ    רّה י 

יכּ י/  עַל  יכּ    עַל 

 

וֻג بِوُجودك  וּדכּ'בּ 

  

يَب 
ر
مَعَ أط

يَات
ِّ
مَن
َّ
   الت

  רבה בברכה
ً
رًا جَزِيلَ

ْ
ك
ُ
 ش

 

   ِ
يَان 
ِّ
يَب تمَن

ر
ط
َ
وَأ

ا
ً
ض كِ أير

َ
/ل
َ
ك
َ
 ل

 

  /
َ
ك َ ر ير

َ
َ خ

َّ
يّ
َ
ك

كِ  َ ر ير
َ
 خ

 
)שאלוהים יַרבה  

 טוּבך( 

يات
ّ
من
ّ
  مع أطيَب الت

יַבּ מַעַ   אַט 
  יַאתّמַנ  ّ)אל(תַ 

يات  
ّ
من
ّ
وأطيَب الت

  إلك
יַבּ   וַאַט 

  יַאתّ מַנ  ّאל(תַ )
לכּ  א 

 

ك   خير
ّ
يّ
َ
 ك

'ירכּ ّכַּתַ'  ר ח 
  

كِ  
َ
/ل
َ
ك
َ
مَتَّّ ل

َ
أت

 
ً
وِيلا

َ
رًا ط  عُمر

 

  /
َ
رَك لُ عُمر وِّ

َ
الله يُط
رَكِ   عُمر

  מברכת/  מברך אני
 ארוכים  בחיים אותך

 
  שאלוהים הלוואי
 חייך  את יאריך

  והערכה כבוד הבעת)
 קבלת על מענה  -

  ( שירות

 ُ
 
الَ اللَّ

َ
ط
َ
أ

رَكِ  /عُمر
َ
رَك  عُمر

 

  /
َ
مُك

ِّ
الله يُسَل
مُكِ 

ِّ
 يُسَل

  الله يطوّل عمرك 

טַו  ّאַללַ  רכּ ّה י   ל עֻמ 
רכּ وعُمرك  וַעֻמ 

 

 

مك 
ّ
  الله يسل

סַל  ّללַ אַ   מכּ ّה י 
 

يك 
ّ
 الله يخل

חַ'ל  ّאַללַ  /  יכּّ ה י 
חַ'ל   יّ י    יכּ 

 
)תודה, תהיה  
בריא/ תהיי  

בריאה, ישמרך  
 האל(

  
ً
بُولَ

ر
مًا مَق صَور

ا  هِيًّ
َ
ارًا ش

َ
ط
ر
 وَإف

 את יקבל שאלוהים
  ושסעודת צומך

  תהיה הצום שבירת
בה   בחודש ברכה) ער 

 ( הרמדאן

 
 

ا  
َّ
لَ الله مِن بَّ

َ
ق
َ
ت

  
ُ
ه
َ
، وَجَعَل مر

ُ
ك
ر
وَمِن

ا
ً
مًا مُبَارَك  صَور

  



271 

 

ة
َ
عَة مُبَارَك مر  מבורך  שישי יום جُمر

ُ
ك ير
َ
ا وَعَل

َ
ن ير
َ
عَة مُبارَكة   عَل  جُمر

עַה'גֻ   מֻבַּארַכֶּה  מ 

  علينا وعليكم
ינַא יכֹּם עַל   וַעַל 

 
 

ة
َ
صَة سَعِيد رر

ُ
  נעים, להכיר נעים ف

  ,מאוד

 להכיר  ה/שמח אני

ة
َ
صَة مُبَارَك رر

ُ
 ف

 

 
ر
ف َّ
َ

شْ
َ
ات

َ
 ن

 

عَد سر
َ
ا أ
َ
 وَأن

 فرصة سعيدة
ה ס ַ ידַה  פֻר   סַע 

/إلنا   إلفرصة إل 

ה ס  פֻר  ל    א 

י ל  נַא /  א  ל   א 

 

فنا שַרַ  تشّْ נַא ّת   פ 

  
  /
َ
الله يُعَافِيك

 يُعَافِيكِ 

 

  /
َ
فِيك

ر
الله يَش
فِيكِ 

ر
 يَش

 

كِ  
َ
/ل
َ
ك
َ
مَتَّّ ل

َ
أت

عَافِيَة 
ْ
ة وَال حَّ  الصِّ

 ! בריא תהיה

 

 ! בריא תהיה

  ירפא שאלוהים)
 ( אותך

 

  לך ת/מאחל אני
 בריאות 

اكِ  /وَإِيَّ
َ
اك  وَإِيَّ

 

اكِ 
َ
/عَاف

َ
اك
َ
عَاف

  /
َ
ك

َ
ُ وَحَفِظ

 
اللَّ

كِ 
َ
 وَحَفِظ

  الله يعافيك

יכּ הّאַללַ  עַאפ  /  י 
י  יכּ  עַאפ   י 

 

תכּ  سلامتك  סַלַאמ 

 

فيك
ر
 الله يش

יכּّאַללַ  פ  ש  /  ה י 
י  יכּ  פ  ש    י 

مك 
ّ
 الله يسل

סַל  ّאַללַ   מכּ ّה י 

 

  تسلم/تسلم  
לַם ס  י /ת  לַמ  ס   ת 

 

 وعليك العافية
יכּ י/  וּעַל  יכּ    וּעַל 

יֶה (א) עַאפ   ל 

 
 

/سَافِرِي  سَافِرر
م 
َ
بِسَلَ

/وعُودِي  
ر
وَعُد

م
َ
 بِسَلَ

 

كِ  
َ
/حَفِظ

َ
ك

َ
حَفِظ
الله 

رِكِ 
َ
/بِسَف

َ
رِك

َ
  بِسَف

  בשלום י/סע
 בשלום  חזרי/וחזור

 

 שאלוהים( הלוואי )
  אותך ישמור

 בנסיעתך 

 اُلله  
َ
رًا، بَارَك

ْ
ك
ُ
ش

/ فِيكِ 
َ
 فِيك

 

 ِ
َ
/جَزَاك

َ
   جَزَاك

ا ً ر ير
َ
  اُلله خ

 
)שאלוהים יגמול  

 לך בטוב(

  تروح وتيحى   بالسلامة
רוּח יג   ת    י'וּת 

)אל(סַ       לַאמֶהّבּ 

مك 
ّ
 الله يسل

סַל  ّאַללַ   מכּ ّה י 

 

يك
ّ
ה  ّאַללַ  الله يخل

חַ'ל   חַ'ל  ّ י  י ّ יכּ / י   יכּ 

 

  تِسلم/تسلم  
לַם ס  י /ת  לַמ  ס   ת 

     
  تسلم  / تِسلم

לַם ס  י/  ת  לַמ  ס    ת 

 
)תודה רבה, תהיה/תהיי  

 בריא/ה( 

 
 

مك 
ّ
 الله يسل

סַל  ّאַללַ   מכּ ّה י 

   
 الله( يَعطيك العافيه)

טיכּ יֶה (א ) יַע  עַאפ   ל 

  الله يعافيك

  הّאַללַ 

יכּ עַאפ  /   י 
י יכּ  עַאפ    י 

 

يك 
ّ
 الله يخل

  הّאַללַ 

חַ'ל   חַ'ל  ّ י  י ّ יכּ / י   יכּ 
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    /

َ
يك

ِّ
ل
َ
الله يُِخ
يكِ 

ِّ
ل
َ
 يُخ

, תודה
  תהיי/תהיה
, ה/בריא

  האל ישמרך

 
 תשובה
  נפוצה

  לברכות
  נימוס ודברי
  רבים

يك
ّ
  الله يخل

  הّאַללַ 

חַ'ל   י ّ יכּ /  יחַ'ל  ّ י   יכּ 

 
כשמדברים על הילדים,  
 מברכים את הדובר/ת: 

يلك إِيّاهم
ِّ
  الله يخل

חַ   הّאַללַ    ילכּّ ל  'י 
יַ   אהֹם ّא 

 

يهم 
ّ
 الله يخل

חַ'ל   הّאַללַ   יהֹםّי 

 

هم 
ْ
فظ  الله يحر

פַט   הّאַללַ  ח   הֹם 'י 

  

فظك   الله يحر

פַט הّאַללַ  ח   כּ 'י 

  

   
לַמוּ يِسلموا إيديك ס   י 

יכּ יד  י /  א  יכּ  יד   א 

 
 יבורכו ידיך/ידייך 

)נאמר למי שהכין את  
האוכל, או עשה עבודה  

 טובה כלשהי( 

 وإيديك 

יכּ יד  /  וַא 
י  יכּ  יד   וּא 

 

مك 
ّ
 الله يسل

סַל   הّאַללַ    מכּ ّ י 

  
َ

 لله عَلى
ُ
د حَمر

ْ
ال

مَة
َ
لَ   السَّ

  רפואה, הבא ברוך
  לאל תודה, שלמה
 ה/בריא ה/שאת
 שלמה /ושלם

 
)ברכה לחוזרים מנסיעה,  
למי שנרפא ממחלה ולמי  
נה(  שניצל מתאונה/מסַכָּּ

  /
َ
مُك

ِّ
الله يُسَل
مُكِ 

ِّ
  يُسَل

الحمد لله على  
 السّلامة

לַ  דֻ ל  חַמ  ל  ה עַלַא  ّא 
  לַאמֶה ّסַ )אל(

مك 
ّ
 الله يسل

סַל  ّאַללַ   מכּ ّה י 

كِ(  )
ُ
ت /بَير

َ
ك
ُ
ت بَير

 عَامِر/عَمَار 

 

 

 

ائِمَة  
َ
رَة د

ر
 سُف

 

 

 

ائِمَة
َ
وَة د هر

َ
 ق

 

 

 

 

 

 

  

  שיהיה! )ביתך יבורך
  בשפע מבורך ביתך

 (. חיים ושוקק

 
  יהיה ששולחנכם

 . טוב בכל מלא תמיד

 

 

  תודה ברכות)
 שתיית לאחר למארח

  בסיום או קפה
 ( ארוחה 

 יהיה שהקפה! תבורך
  בביתך מצוי תמיד

 שתיית בסיום ברכה)
 (. קפה

 
 

رُ   الله يُعَمِّ
كِ 
َ
ت / بَير

َ
ك
َ
ت  بَير

 

 

مر 
ُ
ك ير
َ
ائِمَة عَل

َ
 د

 עַמַאר عمار

  

 

 

  سفرة دايمة
רַה מֶה  סֻפ   דַאי 

 

 

 

 قهوة دايمة
וֶה מֶה  קַה   דַאי 

 

 

 

 

 

  

الله يعمّر  
  بيتك/بيتكم

עַמֶ   הّאַללַ    רّי 
יתכּ ית  /  בּ   כֹּםבּ 

 

  دايمة عليكم 
מֶה יכֹּם  דַאי   עַל 

 

ّ وعافية  صحّتير

ח   יֶה ّס ַ ין וַעַאפ   ת 

 

  دايمة بوجودك
מֶה וֻג דַאי    וּדכּ' בּ 

 
 )בזכות נוכחותך( 
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ا
ً
نِيئ
َ
 ه

 

اء
َ
ف
ِّ
اء وَالش

َ
 بِالهَن

 בתיאבון , לבריאות

 

 בהנאה) בתיאבון
 ( ובבריאות

كِ 
َ
أ
َّ
ن
َ
/ه

َ
ك
َ
أ
َّ
ن
َ
  ه

 اللهُ 

 

  /
َ
ك
ُ
ئ
ِّ
الله يُهَن
كِ 
ُ
ئ
ِّ
 يُهَن

ا
ً
 هنيئ

יאַן   הַנ 

 

فا
ّ
  بالهنا والش

הַנַא(א)בּ     ל 
 פַא ّוַ)אל(ש  

  

يك
ّ
ה  ّאַללַ  الله يهن

הַנ   הַנ  ّ י  י ّ יכּ / י   יכּ 

 

  على قلبك
בּכּ  עַלַא   קַל 

  /
َ
مُك ابَ يَور

َ
ط

مُكِ   يَور

 

ا
ً
مًا سَعِيد  يَور

 יום! טוב יום
 !מאושר

مُكِ   / يَور
َ
مُك وَيَور
يَب

ر
ط
َ
  أ

 

مُكِ  / يَور
َ
مُك   وَيَور
عَد  سر

َ
 أ

 نهارك سعيد
יד  נַהַארכּ  סַע 

 نهارك أسعد
עַד  נַהַארכּ   אַס 

بِحِى    صر
َ
/ت
ُ
بِح صر

ُ
ت

ر  ير
َ
 على خ

 

 

 

 

 

 

 

مر 
ُ
ك
ُ
ت
َ
ل ير
َ
 ل
ر
ابَت

َ
 ط

تِ مِنر   טוב  לילה
ر
ن
َ
/وَأ

َ
ت
ر
ن
َ
وَأ

لِهِ 
ر
   أه

 

 

 

 

 

 

 

يَب
ر
ط
َ
مر أ
ُ
ك
ُ
ت
َ
ل ير
َ
 وَل

تصبح/تصبحى  على  
בַּח خير  ס   /   ת 

י בַּח  ס     ת 

 יר 'ח   עַלַא

 

 

 

 

 

 

  طابت ليلتكم 
כֹּם  טַאבַּת ת  יל   ל 

  وإنت من أهله
תֶ  נ  י/וּא  ת  נ  ן וּא    מ 
לוֹ   אַה 

 

وإنت من أهل  
תֶ  الخير  נ  /   וּא 
י ת  נ  ן וּא  ל מ    אַה 

ח  (א)  יר ' ל 

 

 وليلتكم أطيب
כֹּם ת  יל  יַבּ  וַל    אַט 

ا
ً
نِيئ
َ
مًا ه ور

َ
كِ   טוב  לילה, מנוחה ליל ن

َ
أ
َّ
ن
َ
/ه

َ
ك
َ
أ
َّ
ن
َ
ه

 اللهُ 

  نوم العافية

יֶה (א) נוֹם עַאפ   ל 

 

تصبح/ تصبحِى  على  
  خير 

בַּח ס   י /ת  בַּח  ס     ת 

 יר 'ח   עַלַא

  الله يعافيك

  הّאַללַ 

יכּ עַאפ  /   י 
י  יכּ  עַאפ   י 

 

  وإنت من أهله

תֶ  נ  י/  וַא  ת  נ    וַא 
ן לוֹ  מ   אַה 

ة الـ   َ
ر

 -ה כבוד  -حَضّ

  פנייה)
 – מנומסת/מכובדת

 פנייה, גבירתי, אדוני
  משרות לבעלי

 ( מכובדות

 
תכּ حضّتك   חַדֶֿר 
 )כבודך( 

 

ّ حضّتك؟ ': דוג  مير

תַכּ מין   ?חַדֶֿר 

 
  )מי אדוני?(

 

  ) مِ  )ل 
ِّ
/سَل مر

ِّ
سَل

ها ير
َ
هِ/عَل ير

َ
 عَل

 

 

  

 לה/לו מסרי/מסור
 שלום  דרישת

 
م   

ّ
م/سل

ّ
سل

  عليه/عليها
יّסַל  /  םّסַל      מ 

יהַא  יה / עַל   עַל 
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ة
َ
ف سِّ
َ
أ
َ
ف/مُت سِّ

َ
أ
َ
/ وَلا  وَ  ת/מצטער مُت

َ
ك لا يَهُمُّ

كِ   يَهُمُّ

 
)שלא ידאיג  

 אותך( 

 

سَ 
ْ
  لا بَأ

 
)אין דבר, לא  

 נורא( 

 متأسف/ متأسفة

אַסֶ  ת  אַס  ّמ  ת   פֶה ّף/מ 

יטַה بسيطة   בַּס 

 
)עניין פשוט, לא  

 קרה כלום(

 

  ولا يهمّك 

מ וַלַא ה    כּّי 

 
)שלא ידאיג אותך,  

 לא נורא( 

 

  مش مشكلة

לֶה מֻש כּ    מֻש 

 
 )אין בעיה( 

 


